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Conférence internationale administrative
des radiocommunications aéronautiques

2e session
Aér/2 Document N° 1—F 

27 j u i l l e t  1949*

Genève 1949

OHNIONS EMISES PAR LE GOUVERNEMENT DU 
BRESIL SUR LE PLAN PROVISOIRE D»ATTRIBUTION 

DE FREQUENCES »R» EN CE QUI CONCERNE LES 
LIGNES AERIENNES MONDIALES PRINCIPALES

LE GOUVERNEMENT DU BRESIL

1* accepte e t  appuie l a  méthode, l a  formule e t  le s  p rin c ip es  techniques 
adoptés lo rs  de l a  1ère sess io n  de l a  Conférence ad m in is tra tiv e  des 
radiocommunications aéronautiques pour le s  L*À#M«P#, a in s i  que le s  
a t t r ib u t io n s  de fréquences prévues pour ces l ig n e s 5

2* considère que le  p lan  envisagé pour le s  Z#L#A*M*P# comporte des
rou tes  accep tab les en ce qui concerne le s  lig n es  aériennes mondiales 
p rin c ip a le s  a c tu e lle s  e t  p ré v is ib le s  e t  appuie en conséquence le s  
considéra tions contenues dans le  paragraphe 5,  page 235 du document 
6850 C0 ^ 5 2 0 , de l ’OJUC.I# (D iv ision  des Communications* 3ème session)#

(12/11)
(82- 22- 82)



Genève 194-9

Conférence internationale administrative Aér/2 Document N° 2-F
des radiocommunications aéronautiques 27 juillet 194-9

2e session

OPINIONS EMISES PAR LE GOUVERNEMENT Dü .BRESIL
SUR LE PLAN PROVISOIRE Df ATTRIBUTION DES FRE
QUENCES »R" EN CE QUI CONCERNE LES LIGNES AE-

RSGIONALES ET NATIONALES.

LE GOUVERNEMENT DU BRESIL

1, accepte e t  appuie pleinem ent le s  m odifica tions e t  recommandations
p résen tées  par l a  Conférence de l a  Région 2 de .1*U#I«T« r e la t iv e 
ment à l a  p a r t ie  du P lan p ro v iso ire  de l a  Conférence adm in istra
t iv e  des radiocommunications aéronautiques qui se rap p o rte  aux 
ZLÀRNj

2* accepte e t  p ré fè re  le s  lim ite s  nouvellement adoptées pour le s
su b d iv is ions de zones 13J t 13K, 13L a in s i  que le s  nouvelles a t t r i 
bu tions f a i t e s  pour ces subdiv isions de zones* qui so n t indiquées 
dans le  Rapport f in a l  de l a  Commission 3 de l a  Conférence de la  
Région 2 de 1 ,U.I.T* tenue à Washington en 194-9#

12/11 

(22-82-22)

U.I.T.
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Conférence internationale administrative Aér/2 Document No, 3-F
des radiocommunications aéronautiques 28 juillet 1949

2e session

OPINION DE L’INDONESIE SUR LA 

QUESTION DE LA FREQUENCE INTERNATIONALE DE DETRESSE

Après av o ir mûrement é tu d ié  la  question  de la  désigna tion  d 'une 
fréquence de d é tre sse  à u t i l i s e r  su r le  plan mondial pour le s  se rv ices  
mobiles aéronautique s>, nous sommes parvenus à la  conclusion que la  f r é 
quence 5680 k c /s  s itu é e  à la  l im ite  de la  bande HRn 5480-5680 k c /s  e t  de 
la  bande OR 5680-5730 k c /s ,  s e r a i t  la  p lus appropriée pour s e rv ir  à 
l'écou lem ent du t r a f i c  de détresse*

Nous nous sommes to u te fo is  rendus compte q u 'i l  y  a en général deux 
conceptions de l 'u t i l i s a t i o n  p o ssib le  de c e tte  fréquence de d é tre sse , à 
sav o ir : 1

Méthode A*

L 'aéro n ef en d é tre sse  émet son appel de d é tre sse  sur la  fréquence 
de d é tresse  5680 k c /s  -  sur la q u e lle  l 'é c o u te  e s t  continuellem ent assu rés  
par to u te s  le s  s ta t io n s  au so l -  après quoi to u t le  t r a f i c  de d é tre sse  e s t  
écoulé sur c e tte  fréquence .

Avantage : l 'a é ro n e f  en d é tre sse  e s t  constamment tenu  au courant des manoeu~:.
v res e n tre p r is e s  pour l u i  v en ir en a id e .

Inconvénient î le s  opérateurs qui doivent a ssu re r une v e i l le  continue sur 
c e tte  fréquence ten d en t, au bout de longues heures d 'in a c tio n , à ê tre  moins 
v ig i la n ts  e t  à a v o ir  des ré f le x e s  moins prompts, de so rte  qu'un appel de 
d é tresse  qui le u r  e s t  ad ressé  risq u e  de le u r  échapper#

Méthode B.

L 'aéronef en d é tresse  émet son appel de d é tre sse  sur la  fréquence 
du serv ice  mobile employée en d e rn ie r  l ie u  pour communiquer avec une s ta t io n  
au so l avant que l 'a p p a r e i l  se trouve en d é tre sse , après quoi la  s ta t io n  
au so l a v e r t i t  l e s  c e n tre s 'd e  recherche e t  de sauvetage in té re s sé s  en ayant 
recours à un moyen de communication sû r. La l ia is o n  en tre  le s  cen tres  de 
recherche e t  de sauvetage d 'une p a r t ,  e t le s  équipes de recherche e t  éven
tuellem ent l 'a é ro n e f  en d é tre sse , d 'a u tre  p a r t ,  e s t  assurée sur la  fréquence 
de d é tresse  5680 k c /s .

C ette  méthode a le  double avantage d 'é v i te r  le  sérieux  inconvénient 
mentionné p lus haut dans le  cas de la  méthode A e t  de re q u é rir  un moins 
grand nombre d 'o p é ra te u rs .

Le f a i t  q u 'i!rç?y  a  encore en Indonésie que tro p  peu d 'o p é ra teu rs  / — x
expérim entés e s t ,  à no tre  a v is , un argument sérieux  qui m ilite  en faveur de / &  *yyN 
la  méthode B. ■ ( W-ï.

I l  e s t  b ien  entendu que, dans ce cas, l 'a é ro n e f  en d é tresse  s u it  l e s ^ " -----
in s tru c tio n s  de la  s ta t io n  au so l qui a accusé récep tio n  de l 'a p p e l  de détresse#



Genève 1949

Conférence Internationale Administrative Aer. Document N° 4 - F
des Radiocommunications Aéronautiques 28 juillet 1949*

2ème Session

Rapport f in a l  de la  Commission 3 {fréquences 
aéronau ticues) de la  Conférence a d m in is tra ti 
ve des Radiocommunications pour la  Région % 

W ashington. 1949

Le S e c ré ta r ia t  à l ’honneur d ’inform er MM. le s  Délégués q u ’un p e t i t  
nombre d ’exem plaires du rap p o rt sus-m entionné, en an g la is  e t  en espagnol, . 
e s t  à le u r  d isp o s it io n  au S e c r é ta r ia t .

E tan t donné l e  volume de ce rap p o rt e t  l é  peu de temps dont a disposé 
l e  S e c ré ta r ia t  depuis la  récep tio n  de ce document ju sq u ’à l ’ouverture de la  
Conférence, i l  n ’a pas é té  m atérie llem en t p o ssib le  de l e  tra d u ire  en f ra n ç a is .  
Ce ra p p o rt ne C ontien t d ’a i l l e u r s  en majeure .p artie  que des s ta t i s t iq u e s .



Ctorrigendum
Conférence in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  Aér/2 Document No 5>-F

des radiocommunications aéronautiques 10 aoû t 194-9.
2e se s s io n
Genève 1949

Le Doc. 6828 CQM/530 jo in t  au document Aér/2 No 5 d o it ê tre  m odifié 
a in s i  q u ' i l  e s t  indiqué c i-dessous ï

1 . Bage 2 » sous l e4*2, ”Facteur Du : au l ie u  de ”50 m illes  a n g la is ” , l i r e  -
"100 m ille s  a n g la is” .

2* Page 3 , sous 1«4*3, "Facteur V" : a jo u te r  ”à l ’heure” après ”160 m ille s” .

3« Page 9 (ta b le au  l )

a) M odifier comme s u i t  l a  note correspondant au signe ©  î
"Voir 2ème p a r t ie ,  paragraphe 4 e t  appendice 1” .

b) ■Supprimer l 'a t t r i b u t i o n  de la  vo ie  A-5 à l a  subd iv ision  10 A

c) A jouter l 'a t t r i b u t i o n  de l a  voie A-6 à la  subd iv ision  10 A

d) Supprimer l 'a t t r i b u t i o n  de la  voie A -ll à l a  subd iv is ion  10 C

e) A jouter l 'a t t r i b u t i o n  de l a  voie A -ll à la  subd iv is ion  10 B

f)  A jouter l 'a t t r i b u t i o n  de l a  voie A-18 à la  subd iv ision  13 G.

4o Page 11 ( ta b le a u  2)

a) M odifier comme s u i t  l a  note correspondant au signe <£> :

"Voir 2ème p a r t ie ,  paragraphe 4 e t  appendice 1” .

b) A jou ter l 'a t t r i b u t i o n  de l a  voie B-13 à la  subd iv is ion  13 E.

5* Page 13 ( ta b leau  3).îH—............................ ............. . i «..m— t mm iwtTii*$.i

a) M odifier comme s u i t  l a  note correspondant au signe €> s 

Voir 2ème p a r t ie ,  paragraphe 4 e t  appendice 1” .

6. Page.15 ( ta b le a u  ,4).

a) M odifier comme s u i t  l a  note correspondant au signe ©  î 

Voir 2ème p a r t ie ,  paragraphe 4 e t  appendice 1” .
f

b) Dans l a  colonne " U ti l is a t io n ” , en regard  de ”D-7” , au l i e u  de ' 
"GWP, NSA (E x t,)” , l i r e  ”GWP NSArl (E xt)”.

c) Marquer d ’un a s té risq u e  (*) le s  vo ies D-27 àD‘«30CrhliBe)dbejoufcer l a  
note su ivan te  : "Ces vo ies ne peuvent ê tre  u t i l i s é e s  par le  
se rv ice  mobile aérenautioue (R) que dans l a  Région 2 de l ’UIT” .

( 44“ 6o«"68)



Page 17 ( ta b leau  5)

M odifier comme, s u i t  l a  note correspondant au signe < î- :

"Voir 2ème p a r t ie ,  paragraphe 4 e t  appendice 1»”

Page 19 (ta b le au  6)

M odifier comme s u i t  l a  note correspondant au signe (+,' :

"Voir 2ème p a r t ie ,  paragraphe 4 e t  appendice 1*"

Page 21 ( ta b le au  7)

M odifier comme s u i t  l a  note correspondant au s ig n e (+)î 

"Vo ir  2ème p a r t ie ,  paragraphe 4 e t  appendice l „ u 

Page 23 (tab le au  8)

a) M odifier comme s u i t  la  note correspondant au signe (£):

"Voir 2ème p a r t ie ,  paragraphe 4 e t  appendice 1*"

b) M odifier la  note commençant par "Les observations concernant 
la  voie G 3©«.»<»" comme s u it :  "Les observations concernant la  
voie G3 (ta b le au  N° 7) s A ppliquen t également à la  voie H-4)n

Page 25 (ta b le au  9)

M odifier comme s u i t  l a  note correspondant au s ig n e ©  :

"Voir 2ème p a r t ie ,  paragraphe 4 e t  appendice 1©"

Page 27 ( ta b le a u  10)

M odifier comme s u i t  l a  note correspondant au s ig n e ©  :

"Voir 2ème p a r t ie  paragraphe 4 e t  appendice 1*"

Page 29 (ta b le au  11)

a) Dans la  colonne 13-G, en regard de 3,0 Mc/s, au l ie u  de "0", 
l i r e  "2"0

b) Dans la  colonne 13-*K* en regard de 5,6 Mc/s, au l ie u  de "1", 
l i r e  "2"*

c) Dans la  colonne 13-K, en regard de 6 ,6  Mc/s, au l ie u  de "2", 
l i r e  "3"o

d) Dans la  colonne '13-K, remplacer le  t o t a l  "16" par le  t o t a l
" 16 "o

2  —

(Cor*Aer/2-5-F)



- 3 -
(Cor*Aér/2-5-F)

e) Dans la  colonne 13~L, en regard  de 5,6 Mc/s, au l ie u  de ”1% 
l i r e  "2"*

f )  Dans l a  colonne 13-L, remplacer le  t o t a l  1114.” par le  t o t a l  
"15"*

g) Pour la  zone 13, rem placer le  t o t a l  "131?î; par le  t o t a l  "134,,«

14* Page 32. a lin é a  3*1.5.1

Dans l a  colonne in t i tu lé e  "Condition de r é p é t i t io n ” , l a  d e rn iè re  note 
e n tre  paren thèses, actuellem ent réd igée comme s u i t  : "(çf*  paragraphe 
3 .4 )%  devien t î " ( c f .  a lin é a  3*5«4j page 46)"*

15* Page 32« a lin é a  3.1*5>2

Même m odification  que c e lle  indiquée au paragraphe 14 ci-dessus*

16* Page 33, a lin é a  3*1*5«3

Même m odification que c e lle  indiquée au paragraphe 14 ci-dessus*

17• Page 33, a l in é a  3*2*1»!

Dans la  note f ig u ra n t en tre  parenthèses au bas de l a  page, au l ie u  de 
"Voir Rapport f in a l  de l a  tro isièm e sess io n  de la  D ivision  COM, 6ème 
p a r t ie ,  ch ap itre  I I ,  paragraphe 3*3” , l i r e  : nVoir a lin é a s  3*1*5*1 
e t  3*1*5.2*”

18* Page 35. a l in é a  3 ,2 .3

Supprimer à l a  f in  de c e t  a lin é a  la  note f ig u ran t en tre  parenthèses 
qui commence par ("La Commission**." )

19* Page 39. a lin é a  3*3.12

. C e tte  r e c t i f i c a t io n  ne concerne que le  te x te  anglais*

20* Page 44, a l in é a  3«4.8

Remplacer «à 0 ,5° N 60°¥" e t  "de 05°M 60<>¥" par "à 03°N 60°¥" e t  
"de 03°N 60°¥" respectivem ent*

21* Page 45, a l in é a  3.4*9

A la  d e rn iè re  l ig n e , au l ie u  de"C.4° 30*S 52°¥", l i r e  "04° 30*N 52°¥"*

22* Page 46„ a lin é a  3*5*5
(

M odifier le  début de la  première phrase comme s u i t  î " I l  e s t  recomman
dé , a f in  de perm ettre  la  ra d io d iffu s io n  des messages m étéorologiques«r * ■ m iiv —iwiwi* *nri*nwif>n^ Hpiij.i iiti m» im r  -rrrT'i t imrrrt î -i-if*iT~Tr-ir- -irrfi rii*i ii*n- [■n-wriimrmrirrîT—nr—*T—»i r t" ~ M  ndrriri'nnnir- r n* ti~r--------- r

d e s tin é s  aux aéronefs , qu'une seu le  fam ille  *****etc

( 12/ 17/ 19/ u )
( 63- 60,i*68 )
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RECOMMENDATIONS DE L'QACI RELATIVES 
A UN PLAN D'ATTRIBUTION DES FREQUEN
CES AU SERVICE MOBILE AERONAUTIQUE »R»



DOC 6828
COM/ 5.30
27/6/49

ORGANISATION DE L*AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

RECOMMANDATIONS DE L'OACI 
CONCERNANT LE FLAN D'ATTRIBUTION DES FREQUENCES 

• DU SERVICE MOBILE AERONAUTIQUE R

(Ces recommandations ont é té  adoptées par le  
C onseil de l'OACI à l a  s u ite  d 'une in v i ta t io n  
adressée à l 'O rg a n is a tio n  par l a  Conférence 
in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  des radiocom
m unications aéronautiques dans l a  ré so lu tio n  

f in a le  de sa prem ière session )

Ju in  1949

MONTREAL CANADA



DOC 6828
COW/530
27/6/49

Première p a r t ie  — 

2ème p a r t ie

3ème p a r t ie  

Àppendiee 1

Appendice 2 

Appendice 3 

Appendice 4

TABLE DES MATIERES

D éterm ination des beso ins en m atière
de fréquences o o « > o o o o o o o o o o o o 0 o o o o < » o o * * e » o * * * o o < >  I

P ro je t de p lan  d 8a t t r ib u t io n  des
fréquence s de 1 8 OAGI oooooooooooooooooooooooooooo 5

Tableaux 1 à  10

R ép é titio n s  en tre  le s  zones de passage 
des lig n e s  aériennes mondiales p r in c i
p a le s , le s  zones de lig n e s  aériennes 
rég io n a les  e t  n a tio n a le s  e t  le s  subdi
v is io n s  de ZOneS o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o ®  9 ” 2TJ

Tableau 11 ° T o tal des a t t r ib u t io n s  ooooooo*»»*»* 29

Recommandations oo®oooooooooooooooooooooo«ooo©o© 31

Emploi-des fréquences des zones 2 e t  3 
com patible avec le  p ro je t  de p lan  d 8 a t t r i 
b u tio n  des fréquences de 1 80ACI © o o © © © © © © © . » © © © ©  47

Carte ind iquan t le s  zones de lig n es
aériennes rég io n a les  e t  n a tio n a le s  o © © © © © © © © » © © ©  49

Carte ind iquan t le s  zones de passage des
lig n es  aériennes mondiales p r in c ip a le s  © © © © © © © © © 51

D irec tiv es  aux réunions de fréquences
rég io n a les  o o o o o © © o o o o o o o o o o o o o o o o o © o o o o o ® o o o © o ©  53



PREMIERE PARTIE

DETERMINATION DES BESOINS EN MATIERE DE FREQUENCES

lo
C ette p a r t ie  expose le s  r é s u l t a t s  des études e ffe c tu é e s  par le s  réunions rég io n a les  
e t  par le  S e c ré ta r ia t  de 1 110AGI au s u je t  de l a  déterm ination  du nombre minimum de 
vo ies n écessa ire s  aux se rv ices  aéronautiques pour le s  communications©

i©1
Les besoins minima de la  zone 1 on t é té  ca lcu lé s  lo rs  de l a  Réunion des fréquences 
Europe-M éditerranée de 1*0ACI, tenue a P a ris  en a v r i l  e t  mai 1949,°

Les zones 2 e t  3 ne comprennent pas de t e r r i t o i r e s  d 8E ta ts  c o n tra c tan ts  de 1®0AGI,
e t  ne f ig u re n t donc pas dans le  plan©

Les besoins minima des zones 4? % 7 e t  8 ont é té  ca lcu lé s  au cours de l a  Réunion
rég ionale  de navigation aérienne Afrique-Océan Ind ien , tenue à  Londres en mars e t  
a v r i l  1949» : -

Les besoins minima de l a  zone 6 ont d*abord é té  ca lcu lés  au cours de l a  Réunion 
rég ionale  de nav igation  aérienne Asie du Sud-Est, tenue à  New-Delhi en novembre 
e t  décembre 1949? e t  ont é té  re c a lc u lé s  u lté rieu rem en t par le  Secrétariat©

Les beso ins minima de l a  zone 9 (Pacifique-Sud) ne sont que p a rtie lle m e n t connus 
pour le  moment©

Les besoins minima e t  le  p lan  de r é p a r t i t io n  des zones 10, 11, 12 e t  13 ont1 é té  
ca lcu lé s  e t  adoptés au cours de l a  4ème Conférence in te r-am ériea in e  dés radiocom
m unications (Région 2 de 1 8UIT), tenue à  Washington de mars à mai 1949°

102 -  ■ ; j * '
Toutes le s  réunions rég io n a les  ont su iv i le s  d ire c tiv e s  approuvées p ar le  
notamment l a  formule de c a lc u l des besoins en m atière de fréquences© Les 
de ces d ire c tiv e s  sont exposés à l 8appendice 4<> Le S e c ré ta r ia t  de 1 8GACI 
le s  mêmes procédures pour r e f a i r e  le  c a lc u l des besoins de l a  Région Asie 
Sud-Est©

103
La formule permet d 8é ta b l i r  un rap p o rt en tre  le  t r a f i c  aé rien  t o t a l ,  dâns une zone 
donnée, e t  le  inombre e t  1 8ordre des fréquences n écessa ire s  p o u r.d e sse rv ir  le s  
aéronefs en question© Pour c e la , on t i e n t  compte d 8un c e r ta in  nombre de fa c te u rs  
qui sont rep résen tés  par des l e t t r e s  e t  q u i, en ra iso n  des cond itions d if fé re n te s  
qui régnen t dans le s  d iv e rses  rég io n s, ont reçu  des v a leu rs  appropriées au cours 
des réunions régionales©

i©4 E ,  (m m ù   ̂ ' .
Les v a leu rs  des fa c te u rs  de l a  form ule ” (168VU) appliquées par le s  d if fé re n te s  
réunions rég io n a les  e t  par le  S e c ré ta r ia t  sont le s  suivantes?

(v o ir  1 8e x p lic a tio n  des fa c te u rs  à 1 8appendice 4)

1©4«1
Réunion des fréquences Eurooe-M éditerranée

F acteur D -  50 miUès an g la is  (80 km) ont é té  re tran ch és  d e - la  longueur de chaque
tronçon  pour o b te n ir  l a  longueur e f fe c tiv e  D u t i l i s é e  dans l a  formule© 
La même so u s tra c tio n  a é té  f a i t e  dans le  cas des c a lc u ls  r e l a t i f s  aux 
zones de passage des lig n es  aériennes mondiales principales©

C onseil, 
p rin c ip e s  
a observé 
du
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F ac teu r K

F ac teu r M 

F ac teu r A

F ac teu r V

F ac teu r U

1.-4 .2’
Réunion rég ionale  de nav igation  aérienne Afrique-Océân Ind ien

Lors de l a  Réunion rég ionale  de nav igation  aérienne A frique“Océan In d ien , le s
v a leu rs  su ivantes ont é té  données aux fac teu rs  de l a  formules

2,4. pour l ’ensemble de l a  région»

Pour o b ten ir  l a  v a leu r e f fe c t iv e  des tronçons de ro u te , on a s o u s t r a i t  
50 m ille s  ang la is  de l a  longueur de chaque tronçon de rou te  dans tous 
le s  cas, à 1 E xcep tion  de ceux où i l  ne f a i s a i t  aucun doute q u ’i l  
n ’e x i s t a i t  pas ou qu’i l  n ’é t a i t  pas prévu de se rv ice  de co n trô le  
d ’aérodrome ou d ’approche»

La durée des communications a i r - s o l  en minutes par aéronef e t  p a r 
heure a é té  fixée  a 5° Les délégués qui co n n a issa ien t b ien  l a  rég ion
ont estim é que ce passage de 4- à 5 é t a i t  parfaitem ent j u s t i f i é  en
ra iso n  du degré élevé des b ru its  p a ra s ite s  e t  de l ’absence générale 
d ’ém issions adéquates»

Dans le  sud e t  dans l ’e s t  de l ’Afrique en g én éra l, b ien  q u ’aucun 
renseignement p réc is  n ’a i t  é té  donné, on a jugé que l a  d e n s ité  des 
vo ls non ré g u lie rs  régionaux e t  nationaux, dans beaucoup de cas , 
d ép assa it de plus de 50 pour cent l a  d en s ité  des se rv ices  ré g u lie rs»  
T o u te fo is , i l  e s t  apparu que l a  p lu p art de ces vols non ré g u lie rs
é ta ie n t e ffec tu és  par des aéronefs non équipés pour le s  communications
HF, e t  c ’e s t  pourquoi i l  a é té  décidé que le  c h if f re  de 1,25 s e r a i t  
u t i l i s é  dans ces deux zones» Pour l ’ouest e t  le  nord-ouest de
l ’A frique, le s  renseignem ents é ta ie n t  plus d é ta i l lé s  e t  le s  c h if f re s
r e l a t i f s  à l a  d en s ité  r é e l le  de ces vo ls  non ré g u lie rs  su r chaque 
tronçon de route ont é té  u t i l i s é s »  Pour l a  Région du Moyen-Orient, 
on a noté que la  d e n s ité  du t r a f i c  non ré g u lie r  é t a i t  en général 
égale à l a  d en s ité  du t r a f i c  r é g u lie r ,  e t ,  en conséquence, on a
donné au fa c te u r  A l a  v a le u r  de 2»

F ac teu r V -  160 m ille s  a l ’heure»

F ac teu r U -  Dans le s  cas ou un ou deux ordres de fréquences avaien t é té  a t t r ib u é s
à un tronçon de ro u te , le  nombre de minutes u t i le s  par heure a é té  . 
f ix é  à A0 , mais i l  a é té  p o rté  à 60 dans le s  cas bu t r o i s  ordres de 
fréquence ou plus avaien t é té  a ttrib u és»

F ac teu r K « 

F ac teu r D »

F a c te u r  M -

F ac teu r A «

2 , 4.

» A

*» 1 ,3  dans to u te  l a  rég io n , sau f pour re c a lc u le r  le s  besoins de l a  zoné
de passage des lig n es  aériennes mondiales p r in c ip a le s  EU, ou A a reçu 
l a  v a leu r  de 1,33»

« La v i te s s e  de 160 m illes  à l ’heure a é té  adoptée pour le  t r a f i c
rég io n a l e t  so u s-rég io n a l, e t  l a  v ite s s e  de 200 m illes  à l ’heure pour 
l a  zone de passage des lig n es  aériennes mondiales p r in c ip a le s  EU.

-  Dans le s  cas où un ou deux ordres de fréquence ont é té  a t t r ib u é s  à un 
tronçon de ro u te , l a  v a le u r  de 4-0 minutes p ar heure a é té  adoptée; 
dans le s  cas où t r o i s  ordres de fréquence ou plus ont é té  a t t r ib u é s ,  
l a  v a leu r de minutes a é té  u ti l is é e »
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lo4«3
Réunion de 1 ‘hémisphère occidental (Aème Conférence înteraméricaine des radiocommu
nications °° Région 2 de 1 8ÜIT)

Cette conférence a donné aux facteurs de la  formule le s  valeurs suivantes?

Facteur A -  La valeur de 1 ,1  a été  u t i l i s é e  dans tous le s  cas®

2,4°Facteur K 

Facteur V

Facteur M 

Facteur U

160 m ille s  pour tous le s  vo ls  régionaux e t  nationaux dans 1 ‘hémisphère 
occidental®

La v a leu r de 4 a é té  u t i l i s é e  dans tous le s  cas®

40®

1®4®4
Réunion rég io n a le  de n av iga tion  aérienne Asie du Sud-Est e t  nouveau c a lc u l e ffec tu é  
par le  S e c ré ta r ia t  de 1 80ACI®

1®4°4°1
Le Sous»comité de r é p a r t i t io n  des fréquences de 1 8Asie du Sud-Est a  donné aux fa c 
te u rs  de l a  formule le s  v a leu rs  su ivantes?

Facteur K -  La v a leu r de ce fa c te u r  a é té  f ix é e  à 3 pour le s  v o ls  régionaux et
nationaux, ’e t  à 2 ,4  pour le s  v o ls  su r le s  lig n es  aériennes mondiales
principales®

F acteu r M -  La v a leu r de ce fa c te u r  a é té  f ix é e  à  8 minutes par aéronef e t  par
heure pour le s  v o ls  régionaux e t  nationaux, e t  à 6 pour le s  vo ls  su r 
le s  lig n es  aériennes mondiales principales®

Facteur A -  Four le s  v o ls  su r le s  lig n es  aériennes mondiales p r in c ip a le s , l a
v a leu r de 1,3 a é té  c h o is ie , ta n d is  que pour le s  v o ls  régionaux e t
nationaux, l a  v a leu r de A v a r i a i t  beaucoup dans to u te  l a  région®
Pour ces d e rn ie rs  v o ls , c e t te  v a leu r v a r i a i t  de l à  2 ,5  e t ,  dans 
c e r ta in s  cas , a l l a i t  ju sq u 8à 9°

F acteur V » Pour le s  vo ls  su r le s  lig n es  aériennes mondiales p r in c ip a le s ,  le
c h if f r e  de 200 m ille s  à 1* heure a é té  u t i l i s é ,  ta n d is  que le  c h if f r e  
de 140 m ille s  à 1 ‘heure a é té  c h o is i pour le s  v o ls  régionaux e t  
nationaux®

f

F acteur U » La v a leu r de 40 a é té  retenue pour le s  v o ls  su r le s  lig n e s  aériennes 
mondiales p r in c ip a le s  a u ss i b ien  que pour le s  v o ls  régionaux e t  
nationaux®

1®4°4®2
La D ivision  des Télécommunications de 1°0AGI â  examiné, au cours de sa tro isièm e 
sess io n , le  rap p o rt du Sous*comité de r é p a r t i t io n  des fréquences de 1 8Asie du 
Sud-Est, e t  a recommandé que le s  c a lc u ls  so ien t r e f a i t s ,  pour le s  ro u te s  de c e t te  
Région, par une réunion sp éc ia le  ou par le  S e c ré ta r ia t  de 1 50ACI, e t  que le s  o rd res 
de fréquence n écessa ires  so ien t f ix é s  compte tenu  de l a  méthode d 8a p p lic a tio n  des 
cond itions de propagation , qui e s t  exposée aux paragraphes 5®2 e t  5°3, volume I  du
rap p o rt f i n a l  de l a  première sess io n  de la  GIARA®

1 ®é* ®ér °3
Le C onseil a jugé qu8on n 8a v a it  pas le  temps de convoquer c e tte  réunion sp é c ia le , 
e t  a chargé le  S e c ré ta r ia t  d 8 é tu d ie r  le s  besoins de l a  Région Asie du Sud-Est en
te n a n t compte des r é s u l ta t s  de 1 8examen du problème dans son ensemble par l a
D iv ision  COM®

1®4®4®4
Le S e c ré ta r ia t  a donné aux fa c te u rs  de l a  formule le s  v a leu rs  c i-a p rè s  pour son 
c a lc u l des besoins de 1 8Asie du Sud-Est en m atière  de fréquences?
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F acteur D

F acteur K

F acteur M

F acteur A

F acteur V

F acteu r ü

« Pour o b ten ir  l a  longueur e f fe c tiv e .d e s  tronçons de ro u te , en a  
re tranché  25 m ille s  de tous leé  tronçons de route© Cela a paru se 
j u s t i f i e r  du f a i t  que dans l a  p lu p a rt des cas le s  aéronefs communique»* 
r a ie n t  avec le  con trô le  d 8 approche ou le  co n trô le  d 8 aérodrome s ur de s 
fréquences a u tre s  que le s  fréquences de rou te  HF® La po rtée  du con
t rô le  d 5aérodrome dépasse normalement 12,5 m ille s , mais comme on ne 
s a v a it  pas exactement s i  c e t te  so u s tra c tio n  é t a i t  ap p licab le  dans 
tous le s  cas, i l  a semblé j u s t i f i é  de c h o is ir  le  c h if f r e  moyen de 
25 milles©

-  Le Sous-com té de r é p a r t i t io n  des fréquences de New-Delhi a adopté 
l a  v a leu r de 3 pour ce fa c te u r , ce qui in d iq u a it que l a  p lus grande 
p a r t ie  du t r a f i c  aé rien  se p ré se n ta it  pendant une période de h u it  - 
heures par jour» Comme ce c h if f re  a v a i t  é té  adopté à New-Delhî par 
des délégués qu i connaissa ien t b ien  le s  conditions p a r t ic u l iè r e s  à 
l a  rég ion , le  S e c ré ta r ia t  n 8a pas jugé souhaitab le  de le  m odifier» 
T ou tefo is, lo rsq u 'u n  fa c te u r  de con cen tra tio n  ég a l à 3 s*applique
à une ce rta in e  rou te  ou à une c e rta in e  rég ion  pour le s  v o ls  régionaux 
e t  nationaux, i l  semble qu9i l  n 8y a i t  pratiquem ent pas de t r a f i c  
a é r ie n  de nuit® Cela a  d 8a i l l e u r s  é té  confirmé par le s  h o ra ire s  
p ub liés  pour le s  se rv ice s  aé rien s  internationaux®  C8e s t  pourquoi 
le  S e c ré ta r ia t  estim e qu9i l  s e r a i t  j u s t i f i é  de d iv is e r  le s  beso ins 
en fréquence pour le sq u e ls  l a  p ro te c tio n  de n u it, e s t  n écessa ire  en 
des v a leu rs  d if fé re n te s  pour le  jo u r  e t  pour l a  nuit® Pour c e la , 
le s  besoins en fréquences d es tin ées  à ê t r e  u t i l i s é e s  de n u it  ont 
é té  f ix é s  à 25^ des besoins en fréquences ca lcu lé s  pour le  jo u r, en 
cas d 8u t i l i s a t i o n  d 8un fa c te u r  de concen tra tion  é g a l à 3®

-  Le Sous-comité de r é p a r t i t io n  des fréquences de New-Delhi a donné à 
ce fa c te u r  l a  v a leu r de 8, tan d is  que l a  D ivision des Télécommunica
tio n s  a recommandé au cours de sa tro is ièm e sess io n  l a  v a leu r de U 
pour le s  vo ls  régionaux e t  nationaux® Le S e c ré ta r ia t  a estim é,
d*après le s  renseignem ents dont i l  d isp o s a it ,  qu!i l  ne lu i  é t a i t  pas 
p o ssib le  de réd u ire  à 4- la  v a leu r de M® T ou tefo is , s i  l"on  t i e n t  
compte des r é s u l ta t s  de 1 8examen de ce problème par l a  D iv ision  des 
Télécommunications i l  semble que l a  v a leu r de 6 s o i t  j u s t i f i é e  pour 
le  moment®

-  Aucun changement n°a é té  apporté aux v a leu rs  u t i l i s é e s  par le  Sous- 
comité de r é p a r t i t io n  des fréquences de New»Delhi, ca r  le s  rense igne
ments d ispon ib les  é ta ie n t  insu ffisan ts®

-  Le S e c ré ta r ia t  a estim é que pour le  moment l a  v a le u r  de 160 m ille s  
à 1 8heure recommandéé é t a i t  p e u t-ê tre  tro p  élevée pour l a  Région 
Asie du Sud-Est; mais d 8au tre  p a r t  le s  h o ra ire s  ind iquen t que l a  
v i te s s e  des aéronefs généralement u t i l i s é s  en se rv ice  a é r ie n  r é g u lié r  
e s t  supérieure  à l a  v a leu r de 14-0 m ille s  an g la is  adoptée par le  Sous- 
comité de r é p a r t i t io n  des fréquences de New-Delhi® C8e s t  pourquoi
le  S e c ré ta r ia t  a estim é que la  v a leu r de 150 s e r a i t  j u s t i f i é e  pour 
le  fa c te u r  ¥®

-  La D ivision  des Télécommunications a indiqué qu8i l  d e v a it ê t r e  p o ss i
b le  d 8 augmenter l a  v a leu r de U pour la  f a i r e  p asser au-dessus de l a  
v a leu r fondamentale de 4-0 dans le s  cas où p lus d 8un ordre de fréquence 
e s t  calculé® Le S e c ré ta r ia t  a estim é que, b ien  qu8 une v a leu r p lus 
élevée s o i t  ju s t i f i é e  dans un c e r ta in  nombre de cas, le s  renseignem ents 
d é ta i l lé s  sur le s  p a r t ic u la r i té s  de l a  Région Asie du Sud-Est é ta ie n t  
in s u f f is a n ts  pour que l 8on puisse p r o f i t e r  de c e t te  p o s s ib i l i té  dans
l a  m ajo rité  des cas®
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2ème PARTIE

2 .   ......................
Projet de plan d 8attr ib u tion  des fréquences de 1 8QACI

Après 1 8évaluation du tr a f ic  aérien'dans le s  d iverses zones par le s  réunions 
régionales, i l  e s t  apparu que, depuis la  clôture de la  première session  de la  
CIARA (Genève 194-8), le s  besoins en matière de fréquences avaient changé dans 
plusieurs cas, aussi bien en ce qui concerne le  nombre de ces fréquences qu8en ce 
qui concerne leur rép artition  dans le s  d iverses zones e t  subdivisions de zone® I l  
semblait souhaitable d8essayer d8élaborer un plan d8attrib u tion  des fréquences 
concernant le s  zones pour le sq u e lle s  ce tte  évaluation avait é té  faite®

La 4ème Conférence interaméricaine des radiocommunications -  Région 2 de 1*ÜIT » (FIAR) 
s 8 e s t  trouvée dans une p o sitio n  unique pour é ta b lir  un plan d8 a ttr ib u tion  pour 1 8hé
misphère occid en ta l, du f a i t  que, dans la  plupart des c a s , .le s  a ttr ib u tion s de fr é 
quences aux zones et aux subdivisions de zone de l 8hémisphère occidental n8affecten t  
pas le s  p o s s ib il it é s  de rép é titio n  dans le s  autres parties du monde® Aucune autre 
réunion régionale n8a été en mesure d 8é ta b lir  un plan d1attrib u tion  de fréquences 
en raison des répercussions de ces plans sur le s  régions adjacentes®

Toutefois, le  Secrétariat de 1 80ACI, du f a i t  qu8i l  connaissait le s  besoins minima 
de la  plupart des régions, a pu incorporer ces besoins dans un p la n  mondial d 8a t tr i 
bution, fondé sur le s  principes techniques adoptés lo rs de la  première session  de 
la  CIARA e t  sur le s  principes supplémentaires recommandés par la  D ivision  GOM de 
1 8 OACIe

Les a ttr ib u tion s prévues dans ce plan pour l 8hémisphère occidental sont c e lle s  
adoptées par la  Conférence de 1 8UIT pour la  Région 2„ Les attr ib u tion s prévues 
dans ce plan pour 1 8 hémisphère o r ien ta l ont é té  ca lcu lées de manière â obtenir la  
rép a rtitio n  des fréquences qui s o it  â la  fo is  la  plus économique e t  c e l le  qui 
réponde le  mieux aux besoins des zones considérées, ceux-ci étant ca lcu lés d 8après 
le  volume e t  la  nature des serv ices actu els de transport aérien® Des a ttrib u tion s  
sont prévues pour toutes le s  zones de l 8hémisphère o r ien ta l, â 1 8exception des 
zones 2 e t 3® Les zones 2 e t  3 ont é té  omises de ce plan; parce que ces zones 
ne comprennent pas de te r r ito ir e  appartenant à un Etat contractant de 1 8OACI®
T outefois, lorsqu8on a étudié la  p o s s ib il it é  de répondre entièrement aux besoins 
minima qui avaient été évalués pour le s  zones considérées dans le  plan, on a tenu  
compte de 1 8ordre de grandeur apparent des besoins des zones 2 e t  3 en matière de 
fréquences comme i l  e s t  indiqué dans le  plan 1 provisoirement adopté par la  CIARA 
lo rs  de sa première session© Pour répondre entièrement aux besoins en matière de 
fréquences des zones comprises dans le  plan de 1*0ACI, i l  aurait f a l lu  réduire 
sensiblement le  nombre des fréquences attribuées aux zones 2 e t  3 dans le  plan 1 
de Genève© En conséquence, le s  a ttrib u tion s prévues dans le  plan de 1 8QAGI sont 
pour certaines zones cr itiq u es légèrement in fér ieu res à c e l le s  jugées nécessaires  
suivant le s  calculs® Le plan de 1 8OACI exposé dans le  présent document n8e s t  pas 
incompatible avec 1 8emploi des fréquences des zones 2 e t  3 comme i l  e s t  indiqué à 
1 8appendice 1 (soumis à t i t r e  d 8information seulement)®

La CIARA, lo rs  de sa première sess io n , a in v ité  1*0ACI, par sa réso lu tion  f in a le ,  
à é ta b lir  un projet de plan en tenant compte particulièrem ent des serv ices aériens 
internationaux de ses Etats membres© T outefois, on a estimé que tout plan raison
nable devait te n ir  compte des serv ices nationaux aussi bien que des serv ices  
internationaux assurés dans toutes le s  zones comprises dans ce plan© Un plan des
t in é  aux zones régionales e t  n ation ales, qui ne se r a it  basé que sur une partie du 
tr a f ic  aérien , ne ser a it  pas économique e t  ne tien d ra it pas compte des nombreux cas 
qui peuvent se présenter en pratique, où 1 8emploi d fune fréquence ne peut- être  
re stre in t  à des serv ices nationaux ou internationaux ou à un type p a rticu lier  de 
tr a f ic  aérien® C8e s t  pourquoi le  plan d8attr ib u tion  de 1 80ACI t ie n t  compte, autant 
que p o ssib le , de tous le s  serv ices assurés dans le s  zones comprises dans ce plan 
e t  e s t  basé sur des renseignements d é ta il lé s  concernant le  t r a f ic  aérien  dans ces 
zones, renseignements qui ont é té  fournis aux d ifféren tes  réunions régionales au 
cours desquelles le s  besoins en matière de fréquences ont été  évalués®



Plan d 0attr ib u tion  des fréquences pour 1 9hémisphère occidental (zones 1Q<> 11, 12 
e t  13)

2 o l

La Conférence de l 8hémisphère occidental a créé des ,8seeteurs de communications88 
en groupant p lusieurs tronçons de route apparentés au point de vue de l 'e x p lo ita 
t io n , ceux-ei étant desservis par deux sta tion s de contrôle radio terminus a fin  de 
pouvoir fournir le s  ordres de fréquence n écessa ires0 Les besoins en matière de 
fréquences ont ensuite été ca lcu lés pour le s  divers secteurs de communicationso

Les attrib u tion s fa it e s  suivant le  plan de 1 Kw, lo rs  de la  première session  de la  
CIARA, ont été étudiées e t  le s  conditions de rép étitio n  pour chaque ordre de fré -  
quence ont été a justées a fin  de s a t is fa ir e , dans la  plus large mesure p o ssib le , 
aux besoins calculés® Pour ré a lise r  c e c i, i l  a été permis d es8éeart@r des règ les  
r e la tiv e s  aux séparations géographiques minima adoptées à Genève 0 La Conférence 
de 1 5hémisphère occidental a reconnu que, dans p lusieurs ea% la  portée u o ile  
nécessaire dans la  pratique sera it  in férieure à la  portée u t i le  maximum pour une 
fréquence donnée comme l 8indiquent le s  principes techniques adoptés par la  CIARA 
lo r s  de sa première sessiono Les a ttrib u tion s impliquant des d istances in fér ieu res  
aux séparations géographiques standard ont é té  prises en noteo

Dans 1°attrib u tion  des vo ies partagées avec le s  ZPLAMP, le s  séparations géographi
ques Tnïrntna. standard ont été observées e t  lors de 1 8établissem ent des nouvelles 
conditions de rép étitio n , aucune m odification n8a été apportée au plan d 8attribu
tio n  de Genève pour le s  ZPLAMPo

Le plan d8 a ttrib u tion  adopté par 1 8hémisphère occidental prévoit pour la  plupart 
des subdivisions de zone le  maximum de fréquences pouvant être u t i l i s é e s  par le s  
adm inistrations â 1 8 in térieur d8une zone déterminée sans ten ir  compte des v o ls  
effectu és dans d8autres zoneso Dans certaines zones le  nombre de fréquences pré
vues ne répond pas aux besoins minima ca lcu lés , en p a rticu lier  dans le s  ordres de 
fréquence le s  plus bas® Ce plan a été  accepté, bien qu8i l  implique des m odifications  
importantes dans le s  communications a c tu e lle s  pour un grand nombre de serviceso La 
Conférence a estimé que pendant la  période de mise en application  de ce plan, i l  
sera possib le lorsqu8on connaîtra la  nature e t  la  s itu a tio n  exactes des serv ices  
p a r tic u lie r s , d 8u t± liser  davantage le s  fréquences a ttrib u ées, pour mieux répondre 
aux besoins e s se n t ie ls ,  grâce à la  d iv ision  du temps, à la  lim ita tio n  de la  puis
sance ou par d8 autre moyens o Etant donné que le s  lim ites  qui doivent être  f ix é e s  
pour l 8u t il is a t io n  supplémentaire de ces fréquences dépendront des serv ices r é e l le 
ment assurés, la  Conférence a estimé qu8i l  y aurait l ie u  de prendre le s  d isp o sitio n s  
nécessaires en vue de ce tte  rép étitio n  conformément â des accords conclus entre le s  
Etats in téressés e t  que le  plan fondamental d8 a ttr ib u tion  ne devrait comprendre que 
l e s  fréquences pouvant être u t i l i s é e s  sans que des d isp osition s p a r ticu lière s  so ien t  
p rises  d8ores e t  déjào

2 02
Plan d8attr ib u tion  des fréquences pour 1 8hémisphère o r ien ta l (zones 1 à 9)

Après avoir f a i t  la  l i s t e  de tous le s  besoins minima connus, le  Secrétariat a entre
p ris d8élaborer un plan d8attr ib u tion  pour toutes le s  zones de lig n es  aériennes 
régionales e t  nationales (ZLARN) à l 8exception des zones 10 / 11, 12 e t  13 (hémis
phère occidental)o

Ceci a é té  r éa lisé  en u t il is a n t  comme base in i t ia le  le s  a ttr ib u tion s f a i t e s ,  lors  
de la  première session  de la  CIARA, pour ces zones e t  en r e c t if ia n t  ces a ttrib u tion s  
pour le s  ZLARN, de manière à répondre dans la  plus large mesure possib le aux besoins 
en matière .de fréquences® Dans certains cas, de même qu8â la  Conférence de ^hém is
phère occidental, i l  a f a l lu  s 8écarter légèrement des séparations géographiques 
standard® Toutefois, ceci n8a é té  f a i t  que lorsqu8i l  a semblé que la  protection  
nécessaire ser a it  assurée en pratique® De même que pour le s  autres régions, le  
plan d8attr ib u tion  a été basé sur l 8hypothèse que la  puissance des sta tio n s au s o l  
é t a it  de 1 Kw®

Le Secrétariat a dressé la  l i s t e  des besoins minima en matière de fréquences é ta b lis  
au cours des d ifféren tes réunions régionales, y compris le s  besoins minima de la  
Région Asie du Sud-Est, d8après ïè s  nouveaux ca lcu ls  effectu és par lu i  ®
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La méthode suivant laquelle le  Secrétariat e s t  arrivé â déterminer le s  besoins 
minima de la  Région Asie du Sud-Est t e ls  qu8i l s  apparaissent sur le s  tableaux e s t  
exposée ci-dessus* parce q u °elle  présente un certa in  in tér ê t pour la  description  du 
piano Les valeurs attribuées aux facteurs de la  formule u t i l i s é e  par le  Sous»comité 
d 0 attribution  des fréquences de New-Delhi e t  par le  Secrétariat ont déjà été exposées 
au paragraphe Xo4°4°

Etant donné que dans ces ca lcu lé  le  ch iffre  3 a été  ch o is i comme facteur de con
centration* ce qui indique que la  quantité des serv ices de nuit e s t  très lim itée*
on a trouvé qu8i l  sera it  avantageux de séparer le s  besoins suivant le  nombre de 
v o ies  nécessaires pendant le  jour e t  le  nombre de vo ies pour le sq u e lle s  i l  y a l ie u  
d 8assurer une protection nocturneo Afin de ten ir  compte d8un certa in  nombre de 
serv ices de nuit* le  rapport entre le s  besoins diurnes e t  nocturnes a été  évalué 
comme étant de 4 s 1» I l  y a l ie u  de noter que s 8i l  e s t  nécessaire de ten ir  compte 
de futurs services de nuit* la  valeur du facteur K devra être diminuée ce qui aura 
pour résu lta t de réduire le s  besoins dans tous le s  ordres de fréquenceo

On a estimé que la  méthode mentionnée ci-dessus donnait une image plus exacte de 
la  situ a tio n  r é e l le |  en effet*  pendant le  jour* le s  fréquences d 8un ordre in fér ieu r  
à 5*6 ou a 6*6 Mc/s ne sont pas nécessaires e t comme le  manque de fréquences se f a i t  
surtout sen tir  dans le s  ordres de fréquence le s  plus bas* lorsque le s  conditions de 
rép étitio n  prévoient une protection  nocturne* i l  e s t  possib le de répondre aux besoins 
qui ex isten t réellem ent pour ces ordres de fréquence*- Au premier abord* i l  peut . 
sembler que le  plan d 11 a ttr ib u tion  ne répond pas aux besoins de la  zone 6 (Asie du 
Sud-Est) en ce qui concerne le s  ordres de fréquence le s  plus basQ Cependant* i l  
faut ten ir  compte de deux facteurs s premièrement 1 8 occupation maximum de jour peut 
se produire sur le s  fréquences de jour de l 8ordre de 5*6 e t  6*6 Mc/s lorsque le s  
besoins en matière de fréquences sont s a t is fa its*  deuxièmement la  rép étitio n  de 
jour dans le s  ordres de fréquence le s  plus bas peut s 8effectu er facilem ent e t  être
tr a ité e  d8une façon plus e f iie a e e  au cours des réunions futures pour la  mise en
application?

I l  n8a pas été  possib le de répondre aux besoins dans tous le s  ea s0 Toutefois* 
d 8autres p o s s ib il ité s  de rép étitio n  ex isten t e t  c e l le s - c i  se révéleront lors de 
1 8établissem ent d8un plan d é ta il lé  d8attr ib u tion  des fréquenceso

On estime que le  plan d 8attr ib u tion  t e l  qu8iX e s t  présenté o ffre  une so lu tion  
acceptableo

2o3
Le plan d 8attr ib u tion  adopté figure aux tableaux 1 à 10*

2 o3o l........
Explication des tableaux 1 à 10 

Les tableaux 1 à 10 donnent g

a) le  to ta l  des vo ies attribuées par le  plan d8 attribution* t e l  qu8i l  
apparaît dans le s  tableauxj

b) le s  besoins minima* dans la  mesure ou i l s  sont connusf

c) le  nombre de vo ies attribuées aux zones et aux subdivisions de zone dans
le  projet de plan d 9attrib u tion  des fréquences de la  CXARAf le s  attribu
tio n s du plan de Genève étant fondées sur le s  besoins déclarés à la  CIARA* 
besoins qui dans de nombreux cas* d iffèren t largement des besoins minima 
actu els connus|

d) le s  besoins évalués lo rs  des réunions régionales! sauf dans le  cas de la
zone 6 (Asie du Sud-Est)* le s  ch iffres  figurant en regard de ce tte  rubri
que sont le s  mêmes que ceux en regard de bo

Le nombre de voies disponibles e s t  indiqué dans la  première colonne « Chaque ordre 
de fréquence e s t  désigné par Une le t tr e  en commençant par la  le t tr e  Â qui désigne
le s  fréquences de 1 5ordre de 3*0 Mc/s jusqu8â la  le t tr e  K qui désigne le s  fréquences
de 1 3ordre de 18 Me/go
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TABLE -  TABLEAU -  CPADRQ.- Mo, 1 3.0 M c /s  X fcw 15 dh IC o o p a r t ic ld n  n o c tu m a

O  P r o tec t io n  o f  12 db a t  n ig h t  _ _  (Ses Rensarks iCocaaon fre q u en c le s  ^  Geneva a llo tm en t \  R equlreoenté) T o ta l ch ann els a l lo t t e d  \
P ro tecc lén  de 12 db por la  noche g g  (Voir o b serv a tio n s 4", 3 J £ ,° ,X ,Z ^  JPréquences commune* Sub-Area 11-1 A ttr ib u t io n  de Genève} 1 Demandes 10 T o ta l des v o la s  a t tr ib u é e s lo

« n u . r a u u  x P r o tec t io n  de 12 db l a  n u it  iTer observa c lo n es  IP recu en clas conunes A sig n a eién  de Ginebraj R eq u is lto s  J T o ta l de c a n a le s  aslgn ad osl

REKAKKS BOC 6S28
OBSERVATIONS C0K/?30
OBSEBVACIONES , 2?/V**9

Area 1 fre q u en c le s  U n i t e d  t o  use  
* East o f  1 1 °  W est, ex eep f oa b a 3 le  

of n o n -in te r fer e n c a  to  A reas lû  
and XI.

L'em ploi d es  fréq u en ces  a l lo u é e s  £ 
la  Zone 1 d o it  ê tr e  l im ité  à l ’E st  
du 1 1 °  rte lo n g itu d e  O uest, sau f'  
l o r s q u ' i l  n ' e x is t e  pas de p o s s ib l -  
11 té  de b r o u illa g e  dans l e s  Zones 
ÏO e t  1 1 .

Las f r e c u e n c la s  d e l Area 1 sa l i 
a i  tarar. para e l  us© a l  E ste  d« 11°  
O esce, e x cep to  que a  base de que 
no se  o r ig ln a n  ln te r f e r e n c la s ,  
podrén u se r se  en la s  Areas 10 y 11 .

Charme1 A 13 fo r  u se  in  sub- 
area 12 D e a s t  o f  70° w est  
lo n g itu d e .

la  v o ie  A 13 e s t  d e s t in é e  à. 
S tre u t i l i s é e  dan» la  su b d iv i
s io n  12 D à l ’e s t  du 70èsse 
m érid ien  o u e s t .

£1 cana l A 13 e s  para u t i l l -  
z a c lén  en la  sub- zona 12 D a l  
e s t e  de l o s  70° de lo n g ltu d  
o e s te .

Channel A 18 fo r  u se  in  sub- 
area 12 J excep t in  th a t  
p ortion  o f  sub-area 12 J vrivteh 
o v e r llo s  3ub-area 12 C.

La v o ie  A 18 e s t  d e s t in é e  à 
ê tr e  u t i l i s é e  dans la  s u b d iv i
s io n  12 J , à l 'e x c e p t io n  de la  
p a r t ie  de la  s u b d iv is io n  12 J 
se superposant â la  s u b d iv is io n  
12 C.
E l cana l A 18 e s  para u t i l i -  
z a c lén  en la  sub-zona 12 J 
ex cep to  en la  parte de l a  sub
zona 12 J que se superponga a 
la  sub-zona 12 C.

© S e »  Part I I ,  Paragraph 2 
and Appendlx 1 .

Voir 2ème p a r t ie ,  paragraphe 
2 e t  appendice 1 .

Véase Parte I I ,  p érra fo  2 
y Apéndlce I .



PAGE INTENTIONALLY LEFT BLANK

PAGE LAISSEE EN BLANC INTENTIONNELLEMENT



TABLE -  TABLEAU - CUADRO.- No.

|N ig h t S h arin g  
3.5 M c/s  1 kw 15 db P a r ta g e  n o c tu rn e

iC om partlc ldn  n o c tu rn a REMARKS
OBSERVATIONS
CBSERVACIONES

DOC 6828
COM/53027/6/%

FREQUENCIES -  FREQUENCES -  FRECUENCIA3
AREA
ZONE
AREA

1

AREA
ZONE
AREA

2 3 5

AREA
ZONE
AREA

3 e

AREA
ZONE
AREA

b

AREA
ZONE
AREA

5

AREA
ZONE
AREA

6

AREA
ZONE
AREA

7

AR
ZO
AR
8

AREA
ZONE
AREA

9

AREA
ZONE
AREA

10

AREA
ZONE
AREA

11

AREA
ZONE
AREA

12

AREA
ZONE
AREA

13

UTILIZATION - UTILISATION -  UTILIZACION A B C D E A B C A B C è
? 3 A B A B c D A B C D E F A B C D E A A B C D E A B C D E B C D E F G H A C D E F G H J A B C D B F G H I J K L

B - 1 CEP.SA (Ext.) a C>

B - 2 CE P.ME (Ext.)
B - 3 CEPrEU e

B- 4 CEPrEU is ■
B - 5 NSAM-2.ME -
B - 6 N SA -lr(Ext.)

CONTROL ZN,B - 7 *
B - 8
B - 9 0 O

B-10
B - l l
B-12 O O
B-13 -Z b .-
B-14

T o ta l ch a n n e ls  a l l o t t e d  
T o ta l des v o ie s  a t t r ib u é e s  
T o ta l de c a n a le s  as ig n ad o s

3 2 2 2 3 1 1 0 1 1 1 1 0 i*
2

3 2 W 1*
1

1 1 1 1 3 1* 0 0 2 2 1 6 2 1 1 0 1 2 1 0 0 0 1 1 0 1 1 2 0 0 2 0 1 1 - - 1 1 1 1 1 1 2 1 1 1

Minimum req u irem en ts  
Demandes minima 
R e q u is i to s  minimos

2
0
1

0
1

0
1 b 0 0 0 0 0 0 0 0 7

2

3

1

1

1

5

2

3

1

2

1
0 0 0 0 0 0 0 - - - b - 1 1 1 2 2 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1 3 0 2 1 0 1 - - 1 1 0 1 1 1 2 1 1 1

Oeneva a l lo tm e n t s ( 19MÎ) 
A t t r i b u t io n s  de Genève (19^8) 
A sig n ae ién  de G inebra (19H8)

1 1 1 1 1 3 1 1 1 1 1 1 1 1
*
2 3 2 b

*■
2 - 1 1 2 1 3 1+ 0 0 1 1 1 8 1 1 1 0 0 1 1 0 0 0 1 1 1 1 1 2 1 0 1 1 1 0 - - 1 1 1 1 1 2 1 1 1 1

R equirem ents o f R ég ional M eetings 
Demandes des réu n io n s  ré g io n a le s  
R e q u is i to s  de c o n fe re n c ia s  ré g io n a le s

2
0
1

0
1

0
1 b 0 0 0 0 0 0 0 0

*
2
12

2 1 b
*
2
b

1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 2 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 3 0 2 1 0 1 - - 1 1 0 1 1 1 2 1 1 1

Area 1 f r e q u e n c le s  l im l t e d  to  use  
E a st o f  11° W est, e x c ep t on b a s is  
of n o n - in te r f e r e n c e  to  A reas 10 
and 11.

L 'em p lo i d e s  f ré q u e n c e s  '■ llo u ées  à 
l a  Zone 1 d o i t  ê t r e  l i m i t é  à  l 'E s t  
du 11° de lo n g i tu d e  O uest, s a u f  
l o r s q u ' i l  n 'e x i s t e  p as  de p o s s ib i 
l i t é  de b r o u i l la g e  dans l e s  Zones 
10 e t  11 .

Las f r e c u e n c la s  d e l  A rea 1 se  l i 
rai ta r é n  p a ra  e l  u so  a l  E s te  de 11° 
O es te , ex c ep to  que a  b a se  de que 
no se o r ig in a n  l n t e r f e r e n c l a s ,  
pod rén  u s a r s e  en  l a s  A reas 10 y 11 .

®  See P a r t  I I ,  P a rag rap h  2 
and Appendix 1 .

V o ir 2ème p a r t i e ,  parag rap h e  
2 e t  ap p en d ice  1 .

Véase P a r te  I I ,  p a r ra fo  2 
y A péndice 1 .

iCoamon f re q u e n c le s  
, 9K, ' IF réquences  communes 

IF re c u e n c la s  comunes
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TABLE - TABLEAU -  CUADRO.- No. 3 INot l e s s  th a n  12 db 
Pas m oins de 12 db 
No menos que 12 db I N igh t S h aring  

P a rta g e  n o c tu rn e  
C o m p artic ién  n o c tu rn a

FREQUENCIES -  FREQUENCES -  FRECUENCIA3
AREA
ZONE
AREA

1

AREA
ZONE
AREA

2 e

AREA
ZONE
AREA

3 0

AREA
ZONE
AREA

1+

AREA
ZONE
AREA

5

AREA
ZONE
AREA

6

AREA
ZONE
AREA

7

AR
ZO
AR
8

AREA
ZONE
AREA

9

AREA
ZONE
AREA

10

AREA
ZONE
AREA

11

AREA
ZONE
AREA

12'

AREA
ZONE
AREA

13

U1ILIZATION -  UTILISATION - UTILIZACION A B C D E A B C À B C l
3 3 A B A B C D A B c D E F A B C D E A A B C D E A B C D E B c D E F G H A c D E F G H J A B C D E F G H I J K L

C - 1 EU ■ ■ R
C - 2 EU 1 ■ ■ 1
C - 3 NSAM-1 1C- 4 | |
Ç - 5 e a | | |
C - « ■ ■ I 1 ■
£ _  7 | | ■ ■ r

T o ta l ch a n n e ls  a l l o t t e d  
T o ta l des v o ie s  a t t r ib u é e s  
T o ta l de c a n a le s  as ignados

0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 - z 1 - 0 0 0 1 3 0 1 1 0 1 1 1 1 1 1 0 0 0 0 0 2 1 0 0 1 0 0 - - 0 0 1 2 1 1 0 0 i 0

Minimum req u irem en ts  
Demandes minima 
R e q u is i to s  minimos

0 0 0 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1

1
-

1
M
1*

i*

i*
- - - - - - 1 - 0 - - - 1 - 1 1 1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 1 1 0 0 - - 0 0 1 2 1 1 0 0 i 0

Oeneva a l lo tm e n ts  (19*t8) 
A t t r i b u t io n s  de Genève (19*t8) 
A sig n ac ién  de G inebra (19*+8)

0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 1 3 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 2 0 0 - - - 0 0 0 0 1 0 0 0 i 0

R equ irem ents o f  R ég ional M eetings 
Demandes d es  réu n io n s  ré g io n a le s  
R e q u is i to s  de c o n fe re n c ia s  ré g io n a le s

0 0 0 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1C 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 1 1 0 0 - - 0 0 1 2 1 1 0 0 i 0

REMARKS
OBSERVATIONS
OBSERVACIONES

DOC 6828
C0M/530
2 7 /6 A 9

Area 1 f r e q u e n c le s  l im l t e d  to  use  
E a st o f 11° W est, e x c ep t on b a s is  
o f n o n - in te r f e r e n c e  to  A reas 10 
and 11.

L 'em p lo i d es  f ré q u e n c e s  a l lo u é e s  à 
la  Zone 1 d o i t  ê t r e  l i m i t é  à  l 'E s t  
du 11° de lo n g itu d e  O uest, sa u f  
l o r s q u ' i l  n 'e x i s t e  pas de p o s s i b i 
l i t é  de b ro u i l la g e  dans l e s  Zones 
10 e t  11.

Las f r e c u e n c la s  d e l Area 1 se  l i 
rai ta r é n  p a ra  e l  uso  a l  E s te  de 11° 
O es te , ex c ep to  que a base de que 
no se o r ig in a n  l n t e r f e r e n c l a s ,  
podrén  u s a r s e  en l a s  A reas 10 y 11 .

0  See P a r t  I I ,  P arag raph  2 
and Appendix 1 .

V oir 2ème p a r t i e ,  p a rag ra p h e  
2 e t  append ice  1 .

Véase P a r te  I I ,  p é r r a fo  2 
y A péndlce 1 .

(Common freq u en c le s  
/N, A  I Fréquences communes 

\  IFrecuenclas comunes
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TABLE - TABLEAU - CUADRO.- No. 4 IDay S h arin g  
P a rta g e  d iu rn e  
C om partic ion  d iu rn a REMARKS

OBSERVATIONS
OBSERVACIONES

DOC 6828
COM/530
2 7 /6 A 9

FREQUENCIES -  FREQUENCES -  FRECUENCIAS
AREA
ZONE
AREA

1

AREA
ZONE
AREA

2 ©

AREA
ZONE
AREA

3 6

AREA
ZONE
AREA

1+

AREA
ZONE
AREA

5

AREA
ZONE
AREA

6

AREA
ZONE
AREA

7

AR
ZO
AR
8

AR
ZO
AR

9

EA
NE
EA

A
Z
A

REi
ONI
REi
10

A
Z
A

REi
ONI
REi
11

AR
ZO
AR

1

EA
NE
EA
2

AR
ZO
AR

1

EA
NE
EA
3

UTÏLIZATION -  UTILISATION -  UTILIZACION A B C D E A B C A B C l 3 A B A B C D A B C D E F A B C D E A A B C D E A B C D E B C D E F G H A C D B F G H J A B C D E F G H I 3 K L

D - 3 NA SP

%

P
L» W DAf LCi AU J_________ ________________

b O

«É
»
&0

V

,D .r lâ .0 G

•r

SJT, O
0

O
y

*
7 ■

Tôt
Tôt
Tôt

a l c h a n n e ls  a l l o t t e d _ 
a l des v o ie s  a t t r i b u é e s  
a l de c a n a le s  a s ig n a d o s

1 0 2 w 7 0 0 0 2 0 2 0 0 3 1 i 0 1
0
1 1

0
1
1

0
+
2 3 2 3

+
2
1

0 2 0 1 0 b 1 3 0 1 2 - 5 - b 1 1 2 3 1 1 1 3 1 2 2 2 0 3 1 1+ 2 1 0 - - 2 1 2 0 2 2 1 2 2 2

Minimum req u irem en ts  
Demandes minima 
R e q u is i to s  minimos

1 0 2 k 5 1 i 0 1
0
1

0
1

0
1 0 2 2 0 2 1 0 0

X
1

X
1

X
1

X
1 0 0 0 1 1 2 2 1 1 1 3 1 3 3 2 0 i+ 0 b 2 1 2 - - 2 1 2 0 2 2 1 2 1 1

Geneva a l lo tm e n ts  (19^8) 
A t t r i b u t io n s  de Genève (19^8) 

'A s ig n a c ién  de G inebra (19^8)
0 2 0 0 ■5, 0 0 0 3 0 2 0 3 3 0 5 î 0 0 0 1 b 0 3 b b 0 0 2 0 1 0 V 1 3 0 1 2 0 5 0 b b 2 2 1 2 1 1 1 1 1 1 1 2 w 2 1 2 2 1 - - - 2 2 2 1 2 2 1 2 1 1

R equirem ents o f  R ég io n a l M eetings * 
Demandes des  ré u n io n s  r é g io n a le s  
R e q u is i to s  de c o n fe re n c la s  r é g io n a le s

1 0 2 b 5 î 1 0 1

0
1

0
1

0
1 0 1+ 0 0 2 1 2 0

X

1

X

1

X

1
X

1 0 0 0 1 1 2 2 1 1 1 3 1 3 3 2 0 b b 0 b 2 1 2 - - 2 1 2 0 2 2 1 2 1 1

Area I  f r e q u e n c le s  l im i t e d  to  use  
E a st o f 11” W est, e x c ep t on b a s is  
o f n o n - in te r f e r e n c e  to  A reas 10 
and 11.

L 'em p lo i des  f ré q u e n c e s  a l lo u é e s  à 
la  Zone 1 d o i t  ê t r e  l im i t é  à l 'E s t  
du 11° de lo n g itu d e  O uest, sau f 
l o r s q u ' i l  n 'e x i s t e  pas de p o s s ib i 
l i t é  de b r o u i l la g e  dans l e s  Zones 
10 e t  11.

Las f r e c u e n c la s  d e l Area 1 se  11- 
m ita ré n  p a ra  e l  uso  a l  E s te  de 11° 
O es te , ex c ep to  que a base de que 
no se o r ig in a n  l n t e r f e r e n c l a s ,  
podrén  u s a r s e  en l a s  A reas 10 y 11.

A llo tm en t o f channel D 7 to  
s u b -a re a s  11 D and 13 K con
t i n g e n t  upon a l t é r a t i o n  of 
a l lo tm e n t to  MWARA of 
ch a n n e ls  D 6 and D 7 as 
fo llo w s :

D 6 -  NP- NSA 1 e x t .
D 7 -CWP- NSA 2 e x t .

La s u b d iv is io n  de l a  v o ie  D 7 
aux s u b d iv is io n s  11 D e t  13 K 
e s t  subordonnée aux m o d if ic a 
t i o n s  s u iv a n te s  des a t t r i b u 
t i o n s  à l a  ZPLAMP d es  v o ie s  
D 6 e t  D 7:

D 6 -  NP -  NSA 1 e x t .  
D 7 -CWP -  NSA 2 e x t .

La a s ig n a c io n  d e l  c a n a l D 7 a
la s  su b -zo n as  11 D 7 13 K
depende de que se a l t é r é  l a  
a s ig n a c id n  a l a  MWARA de lo s  
c a n a le s  D 6 y D 7 en l a  forma 
s ig u ie n te :

D £ - NP- NSA 1 e x t .
B 7 -CWP- NSA 2 e x t .

Channel D 22 a l l o t t e d  to  sub - 
a re a  13 L f o r  u se  w ith  reduced  
power n e a r  th e  b o rd e r  c lo s e s t  
to  s u b -a re a  13 C.

La v o ie  D 22 e s t  a t t r i b u é e  à  
'la  s u b d iv is io n  13 L e t  d o i t  
ê t r e  u t i l i s é e  à  une p u issan ce  
r é d u i te  p rè s  de l a  l i m i t e  l a  
p lu s  p roche de l a  su b d iv is io n  
13 C.

E l c a n a l D 22 as ig n ad o  a l a  sub
zona 13 L p a ra  u s a r lo  con po- 
t e n c ia  re d u c id a  c e rc a  de lo s  
l i m i t e s  mas proxim os a  l a  sub
zona 13 C.

AREA 1 -  SUB AREA METEO 
AREA METEO

1 v  q  [Common freq u en c le s  
r , •'*- 1 , [Fréquences  commutescommutes 

I F recu en clas connûtes ISee Remarie 3 
V oir ob serva tion s  
Ver ob servaclon es I Reduced P r o tec tio n  

P r o tec tio n  r é d u ite  
P roteccion  reducida

See P a r t  I I ,  P arag raph  2 
and A ppendix 1 .

V oir 2ème p a r t i e ,  p a rag raphe  
2 e t  appen d ice  1 .

Véase P a r te  XX, p i r r a f o  2 
y A péndlce 1 .
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TABLE - TABLEAU -  CUADRO.- No. 5
6.6 M c/s 15 db

IDay S h arin g  
P a rta g e  d iu rn e  

IC o m partic ion  d iu rn a REMARKS DOC 6828
OBSERVATIONS C0M/530
OBSERVACIONES 27 /6 /4 9

Area 1 f r e q u e n c le s  l lm l t e d  to  use 
E a st o f  11° W est, ex c e p t on b a s is  
o f n o n - in te r f e r e n c e  to  A reas  10 
and 11.

L 'em p lo i des f ré q u e n c e s  a l lo u é e s  à 
l a  Zone 1 d o i t  ê t r e  l i m i t é  à  l 'E s t  
du 11° de lo n g itu d e  O uest, s au f  
l o r s q u ' i l  n 'e x i s t e  pas de p o s s ib i 
l i t é  de b r o u i l la g e  dans l e s  Zones 
10 e t  11 .

Las f r e c u e n c la s  d e l  Area 1 se  11- 
m ita ré n  p ara  e l  uso  a l  E s te  de 11° 
O es te , ex c ep to  que a b ase  de que 
no se o r ig in a n  ln t e r f e r e n c l a s ,  
podrén u s a r s e  en l a s  A reas 10 y 11.

Channel E 11 f o r  use  in  sub- 
a r e a  11 F n o r th  o f  40° N. L a t.

La v c ie  E 11 e s t  d e s t in é e  à 
ê t r e  u t i l i s é e  dans l a  s u b d iv i
s io n  11 F , au nord  du 4oème 
p a r a l l è l e  no rd .

E l^ c a n a l E 11 e s  p a ra  u t i l i z a -  
c io n  en  la  sub-zona 11 F a l  
n o r te  de lo s  40° de l a t i t u d  
n o r te .

Channel E 15 f o r  use  in  sub- 
a re a  12 C so u th  o f  20° N. L a t.

La v o ie  E 15 e s t  d e s t in é e  à 
ê t r e  u t i l i s é e  san s  l a  s u b d iv i
s io n  12. C au  sud du 20ème 
p a r a l l è l e  n o rd .

E l c a n a l E 15 es  p a ra  u t i l i z a -  
e io n  en l a  sub-zona 12 C a l  su r 
de lo s  20° de l a t i t u d  n o r te .

See P a r t  I I ,  P a rag raph  2 
and Appèndix 1 .

V oir 2ème p a r t i e ,  pa rag rap h e  
2 e t  ap p en d ice  1 .

Véase P a r te  I I ,  p a r ra fo  2 
y A péndlce 1 .

|Coaaon fr eq u en c le s  |S ee  Remarka jReduced P r o te c t io n
j3 Z , X , T , A  IFréquences communes Q  IVoir o b serv a tio n s Q  {P ro tectio n  r é d u ite

IFrecu en clas comunes mm Iver ob servacion es IP ro tecclén  reducida
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TABLE -  TABLEAU -  CUADRO.- No. 6
8.0 M c/s 1 kw 15 db

I Day S h a rin g  
P a r ta g e  d iu rn e  

I C o m p artlc ién  d iu rn a RE MARKS 
OBSERVATIONS 
OBSERVACIONES

DOC 6828
COii/530
2 7 /6 A 9

FRËQUENCIES -  FREQUENCES -  FRECUENCIAS

UTILIZATION - UTILISATION -  UTILIZACION

F- 1 FE-2.EU.NSAM-2
F- 2 FE-1.EU.CEP
F- 3 N3AM-2 MEffixDSP
F- 4 MSAM-LNSA-l(ExU
F - .

Z r J !
J£=_i
F- i
£=!£
F=ll
f.-i ;

JF-H
-Erlî
-E = lî.
JE=12

SA.FE-l.CEP

NA.CWP
JSAffizU-
NA
m .
NSA-2ffixU

JE A £ _ M e t _

-Æt-MgT

T o ta l
T o ta l
T o ta l

ch a n n e ls  a l l o t t e d  
des v o le s  a t t r ib u é e s  
dé c a n a le s  as ig r.ad  ?

Minimum req u ire m e n ts  
Demandes minima 
R e q u is i to s  minimos

Geneya a l lo tm e n ts  (19*+8) 
A t t r i b u t io n s  de Genève (19^8) 
A slgnaclén  de G inebra (19^8)

R equ irem ents o f  R ég iona l M eetings 
Demandes d es  ré u n io n s  r é g io n a le s  
R e q u is i to s  de c o n fe re n c ia s  ré g io n a le s

AREA
ZONE
AREA1

A B C D E

AREA 
ZONE 
AREA 2 f

A B C

ï

AREA 
ZONE 
AREA _3 e

A B C

AREA
ZONE
AREAh

A B

AREA
ZONE
AREA

5

AREA
ZONE
AREA

6

A B C D B F

A

AREA
ZONE
AREA7
CBS

AREA
ZONE
AREA

9

!É!i=

AREA
ZONE
AREA

10

A B C D E

AREA
ZONE
AREA11

B C D  B F 0 H

AREA
ZONE
AREA

12

i
AREA
ZONE
AREA

13

A B C D B F G H I J K L

S1

Area 1 f r e q u e n c le s  l im l t e d  to  use 
E a st o f  11° W est, e x c e p t on b a s is  
o f n o n - in te r f e r e n c e  to  A reas  10 
and 11.

L 'em p lo i des f ré q u e n c e s  a l lo u é e s  à 
l a  Zone 1 d o i t  ê t r e  l i m i t é  à  l 'E s t  
du 11° de lo n g itu d e  O uest, sau f 
l o r s q u ' i l  n ’e x i s t e  p a s  de p o s s ib i 
l i t é  de b r o u i l la g e  dans l e s  Zones 
10 e t  11 .

Las f r e c u e n c la s  d e l  A rea 1 se  l i 
m ita  ré n  p a ra  e l  u so  a l  E s te  de. 11° 
O es te , ex c ep to  que a  b ase  de que 
no se o r ig in a n  ln t e r f e r e n c l a s ,  
podrén  u s a r s e  en  l a s  A reas 10 y 11 .

Channel F 11 a l l o t t e d  to  a re a  
13 K p rov ided  no in t e r f é r e n c e  i s  
caused  to  o th e r  u s e r s .

La v o ie  F 11 e s t  a t t r i b u é e  à l a  
s u b d iv is io n  13 K à c o n d i tio n  
q u ' i l  n ’en  r é s u l t e  aucun b r o u i l 
la g e  pour l e s  a u t r e s  u s a g e r s .

E l ca n a l F 11 se  a s ig n a  a  l a  
sub-zona 13 K siem pre que no 
cause i n t e r f e r e n c i a  a lo s  o tro s  
b e n e f i c i a r io s .

See P a r t  I I ,  P a rag rap h  2 
and Appendix 1 .

V oir 2ème p a r t i e ,  p a rag ra p h e  
2 e t  append ice  1 .

Véase P a r te  I I ,  p a r r a fo  2 
y A péndlce 1 .

AREA -  1 s SUB AREA METEO 2
• ARÉA METEO 1

I Common f re q u e n c le s  
F réquences communes 
F re c u e n c la s  comunes
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TABLE -  TABLEAU -  CUADRO.- No. 7
IDay S h arin g  

P a r ta g e  d iu rn e  
C om partic ion  d iu rn a HÇMAffiS

OBSERVATIONS
OBSERVACIONES

DOC 6828
COM/530
2 7 /6 A 9

‘,o I Common freq u en c les  
Fréquences communes 
F recu en clas comunes

Area 1 f r e q u e n c le s  l i m i t e d  t o  u se  
E a st o f  11° W est, e x c e p t on b a s ls  
o f n o n - in te r f e r e n c e  to  A reas  10 
and 11 .

L 'em p lo i des  f ré q u e n c e s  a l lo u é e s  à  
l a  Zone 1 d o i t  ê t r e  l i m i t é  à  l 'E s t  
du 11° de lo n g itu d e  O u est, s a u f  
l o r s q u ' i l  n 'e x i s t e  p a s  de p o s s ib i 
l i t é  de b r o u i l la g e  d an s  l e s  Zones 
10 e t  11 .

Las f r e c u e n c la s  d e l  A rea 1 se  1 1 - 
m ita ré n  p a ra  e l  u so  a l  E s te  de 11° 
O es te , e x c ep to  que a b a se  de que 
no se o r ig in a n  l n t e r f e r e n c l a s ,  
podrén  u s a r s e  en l a s  A reas 10 y  1 1 . "

A llo tm en t o f ch a n n e l G 3 to  
s u b -a re a  12 J  c o n t in g e n t upon 
d é l a t i o n  o f  a l lo tm e n t  to  NSAM 2 
and a l lo tm e n t o f  ch a n n e l H *+, 
T ab le 10 , to  NSAM 2 in  i t s  
p la c e .

L 'a t t r i b u t i o n  de l a  v o ie  G 3 
à  l a  s u b d iv is io n  12 J  e s t  
subordonnée à  l a  su p p re s s io n  
de l ' a t t r i b u t i o n  de c e t t e  v o ie  
à  NSAM 2 , e t  à  l ' a t t r i b u t i o n ,  
en  rem placem ent de l a 'v o i e  H 
T ab leau  10 , à  NSAM 2 .

La a s lg n a c io n  d e l  c a n a l G 3 a  
l a  sub-zona 12 J  depende de que 
se suprim a l a  a s lg n a c io n  a l a  
NSAM 2 y se  l e  a s ig n e  en  su  
lu g a r  e l  c a n a l H Guadro 10 .

®  See P a r t  I I ,  P arag rap h  2 
and Appendlx 1 .

V oir 2ème p a r t i e ,  p a rag rap h e  
2 e t  ap p en d ice  1 .

Véase P a r te  I I ,  p a r r a f o  2 
y  A péndlce 1 .
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TABLE - TABLEAU - CUADRO.- No. 8 IDay S haring  
P a r ta g e  d iu rn e  
C om partic ion  d iu m a REMARKS 

OBSERVATIONS 
OBSERVACIONES

DOC 6828
C0M/530
2 7 /6 A 9

Area 1 f r e q u e n c le s  l lm l t e d  to  u se  
E a st o f  11° W est, ex c e p t on b a s ls  
o f n o n - in te r f e r e n c e  to  A reas 10 
and 11.

L 'em p lo i des  f ré q u e n c e s  a l lo u é e s  à 
l a  Zone 1 d o i t  ê t r e  l i m i t é  à  l 'E s t  

, du 11° de lo n g itu d e  O uest, sa u f  
l o r s q u ' i l  n 'e x i s t e  pas  de p o s s ib i 
l i t é  de b r o u i l la g e  dans l e s  Zones 
10 e t  11 .

Las f r e c u e n c la s  d e l  Area 1 se  l i -  
m lta ré n  p a ra  e l  u so  a l  E s te  de 11° 
O es te , e x c ep to  que a b ase  de que 
no se o r ig in a n  ln t e r f e r e n c l a s ,  
podrén  u s a r s e  en l a s  A reas 10 y 11 .

Remarks c o n c e rn in g  ch an n e l G 3 
(T ab le  No. 9) a l s o  ap p ly  to  
Channel H *+.

Les o b s e rv a t io n s  co n c e rn an t l a  
v o ie  G 3 (T ab leau  n °  9) s 'a p 
p l iq u e n t  éga lem ent à  l a  v o ie  
H b .

Las o b se rv a c io n e s  r e l a t i v a s  a l  
c a n a l G 3 (Cuadro rium. 9 ) se 
à p l ic a n  tam b ién  a l  c a n a l H *+.

Channel H 1 a l l o t t e d  to  s u b - ' 
a re a  13 K p ro v id e d  no i n t e r 
fé re n c e  i s  caused  to  o th e r  u s e r s .

La v o ie  H 1 e s t  a t t r i b u é e  à  l a  
su b d iv is io n  13 K à c o n d i tio n  
q u ’i l  n 'e n  r é s u l t e  aucun b r o u i l 
la g e  pour l e s  a u t r e s  u s a g e r s .

iCommon freq u en c le s  mm |S ee  Remarks mm IReduced P ro tectio n
Fréquences communes Q  [V oir o b serv a tio n s Q  P r o tec tio n  ré d u ite

' I F recu en clas comunes i vo— AiiM Fm .inna« lD.AfAA.iXfi .^ in .ir i

See Remarks 
V oir observa 
Ver ob servacion es I Reduced P ro tectio n  

P r o tec tio n  ré d u ite  
P roteccion  reducida

E l c a n a l H 1 se a s lg n a  a l a  
sub-zona 13 K slem pre que no 
cause  i n t e r f e r e n c i a  a  lo s  o t r o s  
b e n e f i c i a r l o s .

©  See P a r t  I I ,  P arag rap h  2 
and A ppendlx 1 .

V oir 2ème p a r t i e ,  p a rag rap h e  
2 e t  ap p e n d ice  1 .

Véase P a r te  I I ,  p é r r a fo  2 
y A péndlce 1 .
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TABLE - TABLEAU -  CUADRO»- No. 9 13.3 M c /s  15 db

Day S h arin g  
P a rta g e  d iu rn e  
C om partic ion  d iu rn a REMARKS

OBSERVATIONS
OBSERVACIONES

DOC 6828
COM/530
2 7 /6 A 9

FREQUENCIES -  FREQUENCES -  FRECUENCIA3
AREA
ZONE
AREA

1

AREA 
ZONE 
AREA 

2 ©
AREA 
ZONE 
AREA -

3 t B

AREA
ZONE
AREA

AREA
ZONE
AREA

5

A
Z
A

REA
ONE
REA
6

AR
ZO
AR

EA
NE
EA

AR
ZO
AR
8

AR
ZO
AR

S

EA
NE
EA

A
Z
A

RE/
ONI
RE/
10

A
Z
A

REi
ON
REi
11

1
B

AR
ZO
AR

1

IRA
NE
IEA
2

AR
ZO
AR

1

EA
NE
EA
3

UTTLIZATION -  UTILISATION -  UTILIZACION A B C D B A B C A B C 3 A B A B C D A B C D E F A B C D E A A B C D E A B C D E B C D B K 0 B A C D B F 0 B J A B C .D B F G B I J K L

—

J-10
aA|ll.tLIWV__________________________ H B

Tôt
Tôt
Tôt

a l c h a n n e ls  a l l o t t e d  
i l  d es  v o ie s  a t t r i b u é e s  
i l  de c a n a le s  a s ig n a d o s

i

Minimum re a u ire m e n ts  
Demandes minima 
R e q u is i to s  minimos

- - -
0
1

0
1

0
1 1

X
1

X
1

Geneva a l lo tm e n ts  (19^8) 
A t t r i b u t io n s  de Genève (19W ) 
A signacion  de G inebra (19^8)

R equ irem ents o f  R ég io n a l M eetings 
Demandes des ré u n io n s  ré g io n a le s  
R e q u is i to s  de c o n fe re n c ia s  r é g io n a le s

1
X
1

X
1

Channel J  8 may be 
u sed  in  su b -a re a  
6 C w est o f  1*+0°E.

La v o ie  J  8 p eu t 
ê t r e  u t i l i s é e  dans 
l a  s u b d iv is io n  6 C 
à l 'O u e s t  de l W  
E s t .

E l c a n a l J  8 podré 
u s a r s e  en l a  sub
zona 6 C, a l  O este 
de l 1tO°E.

©  See P a r t  I I ,  P arag raph  2 
and Appendix 1 .

V oir 2ème p a r t ie , - p a r a g r a p h e  
2 e t  append ice  1 .

Véase P a r te  I I ,  p é r r a fo  2 
y A péndlce 1 .

I Common freq u en c le s  
Fréquences communes 
F recu en clas comunes n iReduced P r o tec tio n  

IP ro tec tion  r é d u ite  
IP rotecclon  reducida
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TABLE -  TABLEAU -  CUADRO.- No. 10
18.0 M c/s  15 db

IDay S haring  
P a rta g e  d iu rn e  

IC om partic ion  d iu rn a

FREQUENCIES -  FREQUENCES -  FRECUENCIAS

UTÏLIZATION -  UTILISATION -  UTILIZACION

K- 1

K- 4
K -  5

K- 7

NA.FE-l.FE-2
CEP.ME.NSA-2
CWP.NPrEU
SA.NSA-l SP
NSAM-1 NSAM-2

T o ta l ch a n n e ls  a l l o t t e d  
T o ta l  des v o ie s  a t t r ib u é e s  
T o ta l de c a n a le s  as ig n a d o s

Minimum req u irem en ts  
Demandes minima 
R e q u is i to s  minimos

Geneva a l lo tm e n ts  (19^8) 
A t t r i b u t io n s  de Genève (19W ) 
A signacion  de G inebra (ÎÇ’+S)

R equ irem ents o f  R ég ional M eetings 
Demandes d es  réu n io n s  ré g io n a le s  
R e q u is i to s  de c o n fe re n e la s  r é g io n a le s

AREA
ZONE
AREA1

A B C D E

AREA
ZONE
AREA2 C

AREA 
ZONE 
AREA _

3 ©

B C

AREA
ZONE
AREA

b

A B

AREA
ZONE
AREA5

AREA
ZONE
AREA

6

A B C D E F

AREA
ZONE
AREA

7

AREA
ZONE
AREA

9

A B C D E

AREA
ZONE
AREA

10

A B C D E

AREA
ZONE
AREA11

B C D E F G H

AREA
ZONE
AREA
12

A C D E F G H J

AREA
ZONE
AREA

13

A 3 C D E F G H I J K L

REMARKS DOC 6828
OBSERVATIONS C0M/530

OBSERVACIONES 2 7 /6 /%

See P a r t  I I ,  P a rag rap h  2 
and A ppendix 1 .

V oir 2ème p a r t i e ,  p arag raphe 
2 e t  ap p en d ice  1 .

Véase P a r te  I I ,  p é r r a fo  2 
y A péndlce 1 .

, ICommon frequencles 
Fréquences communes 

IFrecuenclas comunes
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TABLE - TABLEAU -  CUADRO.- No. 11 

Frequency Allotment Plan ( 1 kw ) - Plan d'attribution des fréquences { 1 kw ) -  P lan  de aslgnacién ds ireeganciaa  { 1 far )

DOC 6828
COM/530
2 7 /6 /5 9

Mc/s

_Ü 0_
3 .5

FREQDENCIES -  FREQUENCES -  FRECUENCIAS

No. o f  Ç hannels 
Nombre fie v o ie s  
Num.de ca n a les .

2*t

A v a ila b le  to  RDARA's 
D isp o n ib le s  s.vx. ZLARN 
D is p o n ib le s  p a ra  l a s  

RDARA

13

S hared  w lth  MWARA's 
P a r ta g é e s  avec le s  ZPLAMP 
C om partidas con l a s  MWARA

W estern
H em isphere
H ém isphère
o c c id e n ta l
H em lsfe rio
o c c id e n ta l

10

E a s te rn
H em isphere
Hém isphère
o r i e n t a l
H em isfe rio
o r i e n t a l

8

<
AREA arIea AREA
ZONE ZONE ZONE
AREA AREA AREA

1 b 5

AREA
ZONE
AREA

6

%

AREA ARJ AREA
ZONE ZO, ZONE
AREA AR AREA

7 8 9

AREA
ZONE
AREAlb

9 A

AREA
ZONE
AREA11

AREA
ZONE
AREA

12

AREA
ZONE
AREA

13

= |

**.7
5.6
6.6
9 .0

l*f
26 b

21
17

18
13

*~Z. -l->

13
1 0 .0 10
1 1 .3
13 .3

13 10

1
A

18.0

Ione common c h a n n e l 
une v o le  commune 
un can a l comun

A llo t te d
A ttr ib u é
Asignado

1031 12 1 1 1 7 1 2 1 6 1 1  8 7 3 5 15 16 33 9 101̂ 151113 i.0;12 912 11 10 19 18 8 lWll 11 9 1*+ 1 1 1 5 1 5 10 36 1 6 :
59 31 90 <3b 77 59 92 131

Notes One 1 1 .3  M c /s .. one 13 ,3  M e/s. and two 18 M c/s. f r e q u e n c le s  a r e  Notes Une fréq u en c e  commune de 1 1 ,3  M c/s, une fréq u e n c e  commune de N otas Se in c lu y e  una f r e c u e n c ia ' de 1 1 ,3  M e/s, o t r a  de 1 3 ,3  M c/s, y  dos
in c lu d ed  a s  common to  a i l  s u b -a re a s  i n  a r e a s  10 , 11 , 12 and 13 . 13 ,3  Mc/s e t  deux fré q u e n c e s  communes de 1 8 ,0  Mc/s s o n t in d i -  de 18 M c/s comunes a  to d a s  l a s  subzonas c o r r e s p o n tie n te s  a  l a s

quees pou r to u t e s  l e s  s u b d iv is io n s  des  zones 10, 11 , 1 2 e t  13» a re a s  10 , 11 , 12 y  13 .
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3ème PARTIE

REGQMMANDATIOIS

3o  ̂ ^
Lès présentes recoimnandations ont é té  réparties dans le s  tro is  grandes catégories  
suivantes s

3oX recommandations r e la tiv e s  aux principes techniques adoptés par la  
première session  de la  CIARA|

3«2 recommandations régionales!

3o3 recommandations r e la tiv e s  aux zones d© passage des lign es aériennes 
mondiales principales!

3 0-4 recommandations r e la tiv e s  aux zones de lign es aériennes régionales  
e t  nationales!

3o5 recommandations généraleso

3©1
RECOMMANDATIONS RELATIVES AUX PRINCIPES TECHNIQUES ADOPTES 
PAR LA PREMIERS SESSION DE LA CIARA

3 o lo l
I l  e s t  recommandé que le s  principes techniques figurant au volume I du rapport 
f in a l  de la  première session  de la  CIARA so ien t adoptéso

(Raisons Ces principes techniques ont été  adoptés par la  D ivision  
GOM de 1°0ACI lo rs  de .. sa troisièm e session  et par la  
Réunion de l 8 hémisphère occidental e t  ont servi de base 
au plan d8attr ib u tion  des fréquences de l 8OAGIo)

3 o l o 2 ~

I l  e s t  recommandé que la  CIARA* lo rs  de sa deuxième session* rép artisse  le s 'v o ie s  
de" la  bande 8 8 1 S9&5 k c/s  conformément aux principes formulés au paragraphe 1* 
a lin éa  1) du volume I* chapitre I* section  I du rapport f in a l de la  première 
session  de la  CIARA* en supprimant la  fréquence de 8961*5 k e/s e t  en créant une 
voie complète sur 8956 k c/s o

(Raisons Pour corriger une erreur évidente dans le  tra v a il de la
première session  de la  CIARA, conformément â la  recommanda» 
tîo n  de la  Réunion de l ch'!misphêr@ occidental)»

3olo 3
I l  e s t  recommandé que la  CIARA, lors de la  mise au point du plan f in a l  d8attr ib u tion  
des fréquences* tienne compte de la  c la sse  p artieù lière  du niveau de bruits'para
s i t e s  de chaque subdivision de zone du monde» Ceci peut être f a i t  s o it  en u t il is a n t  
une c lasse  de niveau de b ru its parasites donnée pour chaque zone, s o it  en groupant 
ces zones par régions ayant la  même classe  de bru its parasites e t  en employant pour 
ces régions le  niveau de bruits parasites commun à toutes le s  zones comprises dans 
la  régiono



DOG 6828,
COM/ 530
27/6/4.9

-  32 »

3 .1 .4
I l  e s t  recommandé que 1$ db s o i t  adopté comme v a leu r minimum du rap p o rt de p ro tec 
t io n , en tre  le  s ig n a l d és iré  e t  le  s ig n a l non d é s iré , pour une même fréquence, dans 
un aéronef se trouvan t à la  lim ite  extrême de l a  portée  u t i l e  n éc e ssa ire , à  moins 
que des preuves s c ie n tif iq u e s  e t  expérim entales s u ff is a n te s  p u issen t ê t r e  avancées 
au cours de l a  deuxième sess io n  de l a  CIARA a f in  de prouver que ce rap p o rt de 
p ro te c tio n  e s t  in s u f f is a n t  pour perm ettre 1°échange des communications d ’une manière 
sûre ë t  continue en u t i l i s a n t  des ém issions du type A3o I I  a é té  reconnu qu’i l  é t a i t  
sou h a itab le  d 8 a c c ro ître  c e t te  va leu r minimum chaque f o is  que ce la  é t a i t  p o ssib le  e t  
i l  e s t  recommandé â c e t e f f e t  que tous le s  e f f o r t s  so ien t te n té s  pour donner au 
rapport de p ro te c tio n  une v a leu r de 1 3 ordre de 2$ dbo

3 .1 .5
I l  e s t  recommandé que le s  cond itions de r é p é t i t io n  su ivan tes so ie n t u t i l i s é e s  au 
cours de la  deuxième session  de la  CIARA pour m ettre au p o in t le  p lan  f in a l  d ’a t 
t r ib u t io n  des fréquences du se rv ice  mobile aéronautique R*

3 .1 .5 .1
Conditions de r é p é t i t io n  e n tre  ZPLAMP

\

Ordre de fréquence

,0 Mc/s 
,5 Mc/s 
,7 Mc/s 
, 6 Mc/s 
j6  Mc/s

9 ,0  Mc/s
10.0 Mc/s
11.3 Mc/s
13.3 Mc/s
18.0 Mc/s

Condition de r é p é t i t io n

de n u it  
de n u it  
de n u it
de n u it  (c f .n o te  I )  
de n u it  (c f .n o te  1) 
de n u it  (c f .n o te  1) 
de jou r 
de jour
de jou r (c f .n o te  2) ' “
de jo u r (cf.paragraphe 3 .4 )

Note l o °  Dans le  but de réd u ire  l a  d istan ce  de r é p é t i t io n  a c tu e lle  u t i l i s é e  pour 
le s  fréquences de ce t o rd re , i l  y aura l ie u  de prendre avantage de la  p ro te c tio n  
supplém entaire provenant des d iffé re n c es  h o ra ire s  en tre  rég ions de r é p é t i t io n .
Dans le  cas des fréquences de l ’ordre de 9 M c/s., i l  e s t  souhaitab le  que la  pro
te c t io n  nocturne s o i t  assurée dans tous le s  cas ou le s  conditions de propagation  
e t  le s  cond itions lo c a le s  p rév a len tes  (niveau des b ru i ts  p a ra s ite s  e t  portée  
u t i l e  n écessa ire ) montrent qu’i l  e s t  ind ispensab le  d ’u t i l i s e r  des fréquences de 
ce t ordre pendant le s  heures nocturnes.

Note 2«- La d is tan ce  de r é p é t i t io n  des fréquences de c e t ordre se ra  déterm inée en 
se basant su r le  rapport de p ro te c tio n  sp é c ifié  e t  su r to u te  réd u c tio n  a u to risée  
en ra iso n  des d iffé ren ces  h o ra ire s  e n tre  zones de r é p é t i t io n  ou en ra iso n  de l a  
période de la  journée pendant la q u e lle  ces fréquences sero n t normalement u t i l i s é e s  
dans le s  zones considérées.

3 .1 .5 .2
Conditions de r é p é t i t io n  e n tre  ZPLAMP e t  2LARN ou subd iv is ions de ZLARN

Ordre

)Ô Mc/s 
,5 Mc/s 
,7 Mc/s 
,6 Me/s 
,6 Mc/s 
,0 Mc/s

10.0 Mc/s
11.3 Mc/s
13.3 Mc/s
18.0 Mc/s

3 ,

3,
Ai
5 i  

6  s
9,

Condition de r é p é t i t io n

de n u it  
de n u it 
de n u it 
de n u it 
de n u it 
de jou r 
de jour 
de jo u r
de jou r (c f .n o te  2) 
de jo u r (c f o paragraphe 3 .A)
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.3*lo5o20l
En établissant le s  conditions de rép étitio n  des fréquences entre ZPLAMP e t  ZLARN ou 
subdivisions’ de ZLARN, i l  y aura l ie u  de prendre avantage d e s 'p o s s ib ilité s  diurnes 
de rép étitio n  â moins qu’i l  s o it  é ta b li que le s  fréquences de l ’ordre en question  
seront u t i l is é e s  de nuit dans le s  ZLARN ou subdivisions de ZLARN considérées»
C’e s t  le  cas des fréquences de l ’ordre de 5,6 e t  de 6 ,6  Mc/s»

3olo5o3
Condition de rép étitio n  entre une ZLARN ou subdivision de ZLARN e t  une autre ZLARN 
ou subdivision de ZLARN .

Ordre de fréquence Condition de rép étitio n

3*0 Mc/s
3 .5  Me/ s 
4*7 Mc/s
5.6 Me/s 
6*6 Mc/s
9,0  Me/s

10.0 Me/s
11.3 Me/s
13.3 Me/s
18.0 Me/s de jour ( c f .  paragraphe 3.4)

Note 3o° En établissant le s  conditions de rép étitio n  des fréquences entre une ZLARN 
ou subdivision de ZLARN e t  une autre ZLARN ou subdivision de ZLARN, i l  y aura l ie u  
de ten ir  compte des valeurs le s  plus é levées des fréquences nécessaires de nuit 
dans chaque zone p articu lière  e t  au ssi de prendre avantage des p o s s ib il it é s  de 
m u ltip lica tion  des rép étitio n s qui peuvent être obtenues en ne fa isa n t in terven ir  
que la  protection diurne» I l  y  a l ie u  de noter que ce tte  procédure ne peut s ’ap
pliquer que dans le s  zones ou le s  fréquences de l ’ordre envisagé ne seront pas 
nécessaires de nuit à l ’exp lo ita tion  des lig n es  aériennes»

3o2
RECOMMANDATIONS REGIONALES

3 .2 .1
Réunion dès fréquences EU-MBD

de n u it
de n u it
de n u it (c f . note 3)
de n u it (c f . note 3)
de jour (c f . note 3)
de jo u r
de jo u r
de jo u r

( c f . 2)de jour note
de jou r (c f . paragra

3 « 2 » 1 » 1
(Recommandation n° 2)

11 e s t  recommandé que, pour la  rép étitio n  des fréquences, la  deuxième session  de 
la  CIARA (Genève) assure le s  protections suivantes?

Région 1 Protection nocturne jusqu’à 4 ,7  Mc/s
inclusivement»

Subdivisions 1B e t  1G Protection nocturne jusqu’à 3 ,5  Mc/s
inclusivement»

Subdivisions !D e t  1E Protection nocturne jusqu’à 4 ,7  Mc/s
inclusivement»

(ZPLAMP EU» Voir Rapport f in a l  de la  troisièm e session  de la  
D ivision GOM, 6ème p a rtie , chapitre I I ,  paragraphe. 3.3»)
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3 •2-olv2;> .
(Recommandation n° 3)

11 e s t  recommandé que dans tout ca lcu l .'effectué pour la  Région 1 ou pour ses sub* 
d iv is io n s , Inoccupation des aéronefs par voie par heure ne sera pas supérieure à
10 dans le  cas d 9un ou de deux ordres de fréquence e t  ne sera pas supérieure à '
12 dans le  cas de tr o is  ordres de fréquence ou p lu s.

3 .2 .Ï .3
(Recommandation n° A)

11 e s t  recommandé que toutes le s  vo ies attribuées â la  Région ou à ses subdivisions 
aien t la  largeur proposée par la  CIARA, lors de sa première session  a fin  de permet
tre  la  radiotélégraphie ou la  radiotéléphonie simplex sur fréquences décaléeso

3 .2 .1 .A
(Recommandation n° 7)

I l  e s t  recommandé que des fréquences so ien t protégées sur inensemble de la  Région 
(fréquences attribuées â la  Régiop 1) en raison du grand nombre de v o ls  couvrant 
l 8ensemble de :1a Région ou plus de deux de ses subdivisionso

3 .2 .1 .5
(Recommandation nQ 8)

I l  e s t  recommandé qu8en plus de la  fam ille  de fréquences (de l 8ordre de 3 ,6  e t  de 
9 Mc/s) prévue par la  CIARA, lo rs  de sa première session , pour le s  ém issions météo
rologiques dans la  Région Europe (partagée avec la  Région P acifiq u e), deux autres 
fam illes de fréquences (dé 1 8ordre de 3, de 5,6 e t  de 9 Mc/s) so ien t attribuées à 
la  Région pour le s  émissions météorologiques sub-régionale s sur HF. En formulant 
cette  recommandation on envisage la  d iv isio n  des fréquences® •. >. v-

3 .2 .1 .6
(Recommandation n° 9)

I l  e s t  recommandé qu9en plus des fréquences communes R/OR de l s ordre de 3 e t  "de
5.6 Mc/s prévues par la  CIARA, lors de sa première session , le s  deux fréquences 
supplémentaires (de l 8ordre de 3 e t  de 3 ,5  Mc/s) proposées par la  CIARA, lo rs  de 
sa première sessio n , pour 1 8hémisphère o r ien ta l comme vo ies supplémentaires pour 
le s  contrôles d8aérodrome e t  d8approche so ien t définitivem ent attribuées à c e tte  
région dans ce but.

3 .2 .2
Réunion régionale des fréquences Afrique-Qcéan Indien

3 .2 .2 .1
(Recommandation n° 2)

I l  e s t  recommandé pour le s  Régions Afrique-Océan Indien e t  Moyen-Orient, qu8une 
puissance moyenne rayonnée de 1 Kw s o it  en principe la  puissance normale néces
sa ire aux sta tion s au so l u t i l is a n t  la  radiotéléphonie pour le s  communications 
a ir - s o l  dans le s  services régionaux e t  nationaux®

3 .2 .2 .2
(Recommandation n° 3 )

I l  e s t  recommandé d8attribuer à la  Région de 1 8Afrique une fréquence de chaque 
bande-des 3 , 5 ,6 , ;9 e t  11 Mc/s pour le s  émissions sub-régionales de renseignements 
météorologiques destinées aux aéronefs en v o l.
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3o"2o2e3....................
(Recommandation n° A)

ï l  e s t  recommandé de Rapporter aucune m odification aux lim ite s  des subdivisions de 
ZLAM-(dans le s  Régions'Afriqùe-Océan Indien e t  Moyen-Orient) t e l le s  q u 9e l le s  ont 
été  défin ies' par'la  première session  de la  Conférence internationale adm inistrative 
des radiocommunications aéronautiques de Genève @n 1318®

3«2C3
Réunion régionale des fréquences Asie du Sud-Est 

(Recommandation n° 13)

I l  e s t  recommandé que, s i  la  rép étitio n  de fréquences ne permet pas d 8obtenir le  
nombre de fréquences nécessaire pour 1 8exp lo itâ tion  des lig n es  aériennes dans le s  
subdivisions de la  ZLARN 6 , le s  m odifications suivantes du projet de plan de 
Genève so ien t envisagées s

a) d iv iser  la  ZLARN en subdivisions plus p e t ite s , compte tenu des 
lign es aériennes mentionnées au tableau, ce qui augmenterait 
le s  possib ilités de ré p é tit io n , â ce su je t , des m odifications 
u ltér ieu res des lim ites  de ces subdivisions devraient être  
envisagées pour te n ir  compte de changements dans le  tr a f ic  
aérien |

b) augmenter la  charge sur le s  d iverses fréquences *

I I  n 8est pas recommandé de réduire le s  rapports de protection®

(La Commission recommande que le s  paragraphes 3*2.1 ,' 3®2;.&'èt'. 3®2.3 
soient approuvés en tant que recommandations r e la t iv e s  à des 
régions détem inées e)

3.3
RECOMMANDAT!QHS RELATIVES AUX ZONES DE PASSAGE DES LIGNES 
AERIENNES MONDIALES PRINCIPALES '

3*3*1
Formule pour ca lcu ler le s  besoins en matière de fréquences des 
zones de passage des lig n es  aériennes mondiales principales

I l  e s t  recommandé d8appliquer la  formules

N K D e nombre maximum probable 
168 x ¥ d 8aéronefs en une heure

concurremment avec la  capacité des vo ies de communications indiquées dans le  
volume I du projet de plan préparé par la  première session  de la  CIARA à Genève, 
comme méthode pratique permettant de ca lcu ler  approximativement le s  besoins des 
zones de passage des lig n es  aériennes mondiales principales en matière de fréquences «

N » nombre to ta l  de vo ls par semaine (en service régu lier  e t  non r é g u lie r )„

D ® longueur du tronçon de lign e en m illes anglais ®

K » c o e ffic ie n t de concentration (2 ,1 ) pour ten ir  compte du f a it  que le  
i t r a f ic  des aéronefs n 8est pas uniformément réparti sur le s  21 heures de

la  j ournée. ■

¥ s  v ite sse  moyenne par rapport au so l des aéronefs (200 m illes anglais à 
l 8heure)0

168 ® nombre d 8heures dans une semaine®
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3 o 3 o 2 '

En recommandant c e tte  form ule, i l  e s t  reconnu que le s  se rv ices  assu rés  par le s  
aéronefs e t  le s ' besoins correspondants en m atière de communications ne sont pas 
convertis  exactement en beso ins en m atière de fréquences par c e tte  formule®

3 o3<>3
Les v a leu rs  a t tr ib u é e s  c i-d essu s  aux c o e f f ic ie n ts  de l a  formule en vue du c a lc u l 
des besoins en m atière de fréquences ne se ro n t p e u t-ê tre  pas to u jo u rs  des v a leu rs  
minima précises® T outefo is, 18a p p lic a tio n  de l a  formule avec ces c o e f f ic ie n ts  
perm ettra  d 9o b te n ir  une première estim atio n  des besoins en m atière  de fréquences 
qui pourra ê t r e  examinée à l a  lum ière de Inexpérience p ra tiq u e  a f in  de r é a l i s e r  
une réduction  supplém entaire des besoins en m atière de fréquences e t  de te n i r  compte 
des besoins p a r t ic u l ie r s  à une zone®

3®3®4
I l  e s t  recommandé que, lo rs  de 1 11 a p p lic a tio n  de l a  formule c i-d essu s  à un tronçon 
de lig n e  aérienne mondiale p r in c ip a le , le  nombre de vols en se rv ice  non ré g u lie r  
s o i t  a u ss i proche que po ssib le  du nombre moyen r é e l  de ces vo ls par semaine sur ce 
tronçon de ligne® T outefo is, s i  on ne dispose pas de renseignem ents p ré c is  e t  pour 
ne pas d é fav o rise r  le s  lig n es  pour le sq u e lle s  i l  e s t  d i f f i c i l e  d so b te n ir  des ren
seignements sur le s  se rv ices  non r é g u lie rs ,  un c h if f re  é g a l ou su p érieu r à 25% se ra  
u tilisé®

3®3®5
Bien que, d 8un p o in t de vue id é a l ,  1 8occupation d e v ra it ê tr e  l a  même pour le s  
d iverses  fa m ille s  de fréquences dans le s  zones de passage des lig n e s  aériennes mon
d ia le s  p r in c ip a le s , i l  e s t  recommandé que l 8on examine le s  cond itions r é e l le s  su r 
chaque ligne®

3*3*6
Bien qu*un c h if f re  de 12 aéronefs a i t  é té  recommandé comme capacité  fondamentale 
d 8occupation par fam ille  de fréquences, i l  e s t  recommandé d 8envisager l a  p o ss ib i
l i t é  d 8augmenter légèrement ce c o e f f ic ie n t  d 8oceupation dans c e r ta in e s  zones de 
passage des lig n es  aériennes mondiales p r in c ip a le s , en p a r t ic u l ie r  dans c e l le s  où 
1 8occupation e s t  in ten se  e t  où le s  communications sont b ien  organisées® T ou tefo is, 
c e t te  augmentation ne d e v ra it ê tr e  ré a l is é e  qu8après une étude concrète de l a  
lig n e  en q u estion  e t  non par des mesures a r b i t r a i r e s  de rajustement®

LIMITES DES ZONES DE PASSAGE DES LIGNES AERIENNES MONDIALES PRIMCIPALES

3o3®7
I l  e s t  recommandé que so ien t adoptées le s  l im ite s  des zones de passage des lig n e s  
aériennes mondiales p r in c ip a le s  e t  que la  Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  
des radiocommunications aéronautiques (deuxième session) n 8y apporte aucun change
ment, à moins que l 8examen des renseignem ents réu n is  au cours de l a  prem ière se ss io n  
e t  f ig u ra n t au document Aer® 71 ne montre nettem ent que ces changements sont essen
tie ls®  Les coordonnées soulignées ind iquent le s  m odifica tions recommandées aux 
lim ite s  par 1 80ACI®

3®3®8
Région Europe -  In d ic a teu rs  EU

Les lim ite s  de c e tte  rég ion  sont d é f in ie s  par le s  a rcs  de grand c e rc le  r e l ia n t  le s  
e ©ordonné e s su ivan te  s s

de 34°N 12°W â 32°N X3°E
dë 32°H 13°E à 29°I 35i°E
de 29°N 35]pS â  4.0°H 34°E
de 40°N 3 4 à 42°N 30°E
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de 42°N 30°E le  long des fron tières séparant le s  pays su ivan ts t

Bulgarie e t  Turquie 
Grèce1 e t  Bulgarie 
Grèce e t  Yougoslavie ■
Gréée e t  Albanie jusqù"à 40% 19%

de 40°N 19°E à 45°N 13°E

de 45°N 13°E le  long des fron tières séparant le s  pays suivants?

Yougoslavie e t  I t a l ie  ,
Yougoslavie e t  Autriche . l'i
Hongrie e t  Autriche
Hongrie e t  Tchécoslovaquie
UoRoSoSo e t  Tchécoslovaquie
Pologne e t  Tchécoslovaquie
Pologne e t  Allemagne jusqu"a 55% 14%

de, 55% 14% a 60% 20%
de 60% 20% a 60% 27% à l*exclus!on  de . *

tous* le s  te r r ito ir e s  de l"U®RoSoS0 
e t  de la  République de Pologne

de 60% 27% le  long de la  fron tière séparant l"U0RoS<>So e t  la  Finlande 
j usqu8 a 72% 30%

. • de 72°N 30% a 70% 0°.
de 70% 0 ° a 54% 12%
de 54% 12% a 34% 12%

3®3o9
Région Atlanticue-Nord -  Indicateurs HA

Les lim ites  de ce tte  région sont d éfin ies  par le s  arcs de grand cercle re lia n t  
le s  coordonnées suivantes §

de 39% 78% a 47%'75%
de 47% 75% a 68% 20%
d© 68% 20% a 60% 20%

de 60% 20%, en suivant la  lim ite  vers le  sud de la  région E® (ZPLAMP) e t  la  
fro n tière  nord de la  Tchécoslovaquie jusqu"à 50,5% 12,5%

de 50®5% 12,5%  à 45% 10%
de 45% 10% a 31%

I  35% 25'
de 35% 25%  a 30% 62%
d® 30% 62% ' a 16% 78%
de 16% 78% à 21% 86%
de 21% 86% a 39% 78%

Note lo °  Une seu le fam ille de fréquences attribuée a cette  région sera disponible  
pour être u t i l i s é e  au sud e t  à 1 "ouest d® la  lign e a lla n t de 39°N 78°W à 30°N 62°We

Note 2 0° Une seule fam ille  de fréquences s"étendra dans la  région Europe au delà  
de la  lign e  joignant le s  terminus suivants?



S't'anv&nger
Amsterdam
Bruxelles
Paris
Madrid
Lisbonne'
Casablanca

3 « 3 « 1 0

Région Atlantique-Sud ° Indicateur? SA

Les lim ite s  de cette  région sont d éfin ies  par le s  arcs de grand cercle re lia n t le s  
coordonnées suivantes?

de 34% 74% a 36% 52%
de 36% 52% à 13% 15%
de 13% 15% à 40% 13%
de 40% 13% à 48% 13%
de 48% 13% a 51% 16% '

de 51 °N 16% en suivant la  lim ite  de la  région EU (ZPLAMP) jusqmüà 60°N 20%

de 60% 20% à 61% 05%
de 61% 05% a 47% 17%
de 47% 17% à 25% 25%
de 25% 25% à 03% 40%
de 03% 40% à 34% 74%

Note o-  Une seule fam ille  de fréquences s "étendra dans la  région Europe au delà  
d"une lign e joignant le s  terminus suivants?

Alger
Madrid
Lisbonne

3 «3 «11
Région Amérique du Nord/Amérique du Sud 1®° Indicateurs NSAM-1

Les lim ite s  de cette  région sont d éfin ies  par le s  ares de grand cercle entre le s  
coordonnées suivantes?

de 36% 73% «a 36% 52%
de 36% 52% à 26% 63%
de 26% 63% à 05% 63%
de 05% 63% à 05% 75%
de 05% 75% *a 27% 75%
de 27% 75% à 35%' 107%

de 35% 107% «<ÊL 40% 128%
de 40% 128% à 20% 114%
de 20% 114% à 00° 93%
de 00° . 93% 1 36% 73%
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3.3*12

Lés l im ité s  de c e tte  rég ion  sont d é f in ie s  p ar le s  arcs
coordonnées suivantes?

de 34°S 74% «a 36°S 52°W
de 36°S 52% %a 05% 30%
de 05% 30% ‘ à 10°N 60%
de 10°N 60% à 34% 60%
de 34°N 60% à 48% 75%
de 48% 75% ’ l 40%  77%
de 40%  77% 1 23% 86%
de 23°N 86% «a 02%  79%
de 02°N 79% «a 20°S 50%
de 20 °S 50*% «a 34% 74%

3.3*13
Région A friaue du Nord/Afriaue du Sud !<> Ind icateu r?

Les l im ite s  de c e t te  rég io n  sont d é f in ie s par le s  arcs
coordonnées* su ivantes?

de 31°S 35% à 31% 24°E
de 31°S 24°E à 16%  26%
de 16 °N 26% à 40°N 12°W
de 40°N 12% à 52°N 06°W
de 52°N 06°¥ à 60% 10%
de 60°N 10°E à 60% 20%

de 60°N 20°E ? en su ivan t l a  lim ite  vers  le  sud de l a  rég ion  EU (ZPLAMP) ju sq ü 5!  
43%  15%

de 43% 15°E à 37% 14%
de 37 N 14% à 00^  28%
de 00° 28°E à 11% 28%
de 11% 28°E à 20% 35%
de 20% 35% , à 31% 35%

Note o° Une seule fam ille  de fréquences s 9étend ra  dans l a  rég ion  Europe au d e là  
de l a  lig n e  jo ignan t le s  term inus su ivan ts?

Lisbonne
A lger
Tunis
T r ip o li

3 .3 .1 4
Région A frique du Nord/Afriaue du Sud 2 . Ind ica teu r?  NSA°2

Les l im ite s  de c e tte  rég ion  sont d é f in ie s  par le s  arcs de grand cerc le  r e l ia n t  
le s  coordonnées su ivan tes?

de 30°S 34% à 22% 60%
de 22% 60% à 10°N 52%
de 10°N 52% à 30°N 35%
de 30°N 35% à 40% 19°E



de 40°N 19% ; en su ivan t l a  lim ite  vers l e  ,nord de l a  rég ion  EU (ZPLAMP) ju sq u ’à  
60°H 20°E

de 60%  20% *a 60%  10%
de 60%  10°W à 48% 05%
de 48% 05% à 37% 07%
de 37% 07% à- 00° 24%
de 00® 24% «a 30% 24%
de 30% 24e® «. a 30°S 34%

Note o°° Une seule fam ille  de fréquences s 8étendra  dans l a  rég ion  Europe au d e là  de 
l a  lig n e  jo ignan t le s  term inus su ivants?

Tunis
T r ip o li
Bengazi
Mersa-Matruh
A lexandrie
Le Caire

3 i3 .15
Région Moyen-Orient. Ind ica teu r?  ME

Les lim ite s  de c e tte  rég ion  sont d é f in ie s  par le s  a rcs  de grand cerc le  r e l ia n t  le s  
coordonnées suivantes?

de 05%  80% V «a 17% 70%
de 17% 70% à 28% 30%
de 28% 30% à 37% 10%
de 37°N 10% à 60% 10%
de 60%  10% à 60%  20%

de 60°N 20% , en su ivan t l a  lim ite  vers l e  sud de l a  rég ion  EU (ZPLAMP) 
ju sq u ’à 45%  13%

de 45% 13% à  40% 14%
de 40°N 14% à 37% 51%
de 37°N 51% a 24% 93%
de 24°N 93% a . 05% 80%

N o t e Une seu le  fa m ille  de fréquences s ’é tendra dans l a  rég io n  Europe au d e là  
de l a  lig n e  jo ignan t le s  term inus su ivan ts?

Solium
Alexandrie
Chypre
Ankara

3 .3 .1 6
Région Extrêm e-Orient 1„ Ind ica teu r?  -FE°°1

Les l im ite s  de c e tte  rég ion  sont d é f in ie s  par le s  arcs de grand ce rc le  r e l ia n t  le s  
coordonnées suivantes?

de 40°S 145% «a 10°S 106%
de 10°S 106% «a 05% 77%
de 05% 77% «a 15% 77%
de 15% 77% %a 24% 92%
de 24% 92% %a 10% 107%
de 10% 107% %a 18% 147%
de 18% 147% «a 23% 153°E
de 23°S 153% «' a 40% 153%
de 40%  153% a 40% 145%
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3 .3 .1 7
Région Extrême°Orlent 2 . In d ica teu rs  FE~2

Lés lim ite s  de c e tte  rég ion  sont d é f in ie s  par le s  a rcs  de grand cerc le  r e l ia n t  le s  
coordonnées su ivantes?

de 12°N 124% *a 33°N 133%
de 33% 133% «a 35°N 132%
de 35°R 132% «a 24% 88%
de 24°n 88% «a 08% 105%
de 08% 105% %a 15% 130%
de 15% 130% à 15% 158%
de 15% 158% à 00° 168%
de 00° 168% %a 00° 135%
de 00° 135% «a 12°N 124%

-as  o 3.18
Région Pacifique-N ord« Ind icateurg  NP

Les l im ite s  de c e t te  rég ion  sont d é f in ie s  p a r le s  a rcs  de grand cerc le  r e l ia n t  le s  
coordonnées su ivantes?

de 46% 122% ' à 50% 170%
de 509N 170°W à 33% 138%
de 33% 138% «a 38% 138%
de 38°N 138% à 50% 166%
de 50% 166% à 55% 110%
de 55% 110% à 46%  122%

3 .3 .1 9
Région Pacifique°Sud« In d ica teu rs  SP

Les l im ite s  de c e t te  rég ion  sont d é f in ie s  par le s  a res  de grand cerc le  r e l ia n t  le s  
coordonnées su ivantes?

20% H5°W 
50°S 170%
50°S U5°E 
38% 145%
28% 152%
00° 167°E 
00° 175%
22% 158%

3 .3 .2 0
Région P acifîque°C en tre-E st «, In d ica teu r?  CEP

Les l im ite s  de c e tte  rég ion  sont d é f in ie s  par le s  arcs  de grand cerc le  r e l ia n t  le s  
coordonnées su ivantes?

de 22% 158% à
de 20°S 145% à
de 50% 170% l
de 50% 145% l
de 38°S 145% à
de 28°S 152% et
de 00° 167% ♦a
de 00° 175% «a

de 32°N 117% à 16% 159%
de 16%  159% à 22% 159%
de 22% 159% «a 50% 122%
de 50% 122% «a 38% 120%
de 38% 120% %a 32% 117%
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3.3.21
Région Pacifique-Centre"OuestB Indicateur! CWP

Les lim ites  de cette  région sont d éfin ies  par le s  arcs de grand cercle  re lia n t le s  
coordonnées suivantes?

de 17°N 155°W «a 10°H 160°S
de 10 °N 160 a 10°»T 117 °E
de 10 °N 117°E a 23 °N 1H°B
de 23 °N 114°E a 40°H 117 °E
de 40°N 117 °E 1 25 N 155°W
de 25°N 155°W à 17°N 155°W

RE C QKMANDATION RELATIVE AUX BESOINS FUTURS DU TRAFIC 

3 «3V22
I l  e s t  recommandé que le  tra fic -a ér ien  in ternational à grande d istan ce, qui n"est 
pas ou ne peut pas être des servi :>dâïis le. système de zone de passage des lig n es  
aériennes mondiales p r in cip a les , s o it  desservi sur le s  fréquences déterminées par 
accord régional entre le s  administrations qui r é g isse n t‘1 "emploi des fréquences»

3 .3 .2 2 .1
On estime que le s  besoins peuvent être s a t is fa i t s  sur ce tte  base pour une période 
de plusieurs années, après quoi 1"expérience aura montré s® il e s t  nécessaire  
d 8apporter d"autres m odifications aux lim ite s  des zones de passage des lign es  
aériennes mondiales principales e t  à la  rép artition  des fréquences dans ces zones.

3 .3 .23
I l  e s t  recommandé que le s  fréquences NSA2 e t  FE2 puissent être  u t i l is é e s  a 
Goa (Inde portugaise) pour le s  services aériens sur la  lig n e  Lourenço Marques, 
Seychelles* Goa, Rangoon, Hanoï, Macao, Timor, a condition de se serv ir  d 8antennes 
d irec tio n n e lle s  sa tis fa isa n te s  ou d"employer des puissances suffisamment fa ib le s  
de manière à ne pas b ro u iller  le s  émissions de ceux à qui ces fréquences ont été  
attribuées en premier lieu®

3 .3 .2 4
I l  e s t  recommandé que des fréquences so ien t mises a la  d isp o sitio n  de la  région SA 
e t  qu"en outre i l  s o it  permis d " u tiliser  ces fréquences â l" I le  Maurice e t  a Perth 
pour le s  services aériens sur la  lign e Perth, I le s  Cocos* Diego Garcia, I le  Maurice, 
Durban.

3 .3 .2 4 .1
I l  a été convenu qu*il n"y avait l ie u  de fa ir e  aucune recommandation au su jet des 
serv ices aériens de la  lign e  Saigon, Batavia, Darwin, Brisbane, Nouméa, car i l  e s t  
p ossib le  d " u tiliser  pour ce service le s  fréquences SP ou éventuellement FEI con
formément â la  recommandation 11, Volume IV du rapport de la  1ère session  de la  
Conférence internationale adm inistrative des radiocommunications aéronautiques, 
Genève, 194$«

3 .4
RECOMMANDATIONS RELATIVES AUX ZONES DE LIGNES AERIENNES REGIONALES ET NATIONALES

3 .4 .1
M odifications aux lim ite s  des zones de lig n es  aériennes régionales e t nationales

I l  e s t  recommandé que le s  lim ites  des subdivisions ci-dessous soient m odifiées 
c<snme suit?



3o4*2
LIMITES PROPOSEES FOUR LA SUBDIVISION IB

I l  e s t  recommandé qme le s  fréquences d© la  subdivision 3JS so ien t prévues également
aux'" aérodromes s itu és  sur la  cote de 1 9Afrique du Word (Casablanca* Tanger * Alger j
Bbne j  Cran e t  Tunis) a in s i qu^aux,îles Ganadies*.. grâce â un lé g e r  chevauchement * 

dans ce dernier cas* des subdivisions 1E e t  4Ao .

(Recommandation de la  Réunion .des fréquences- EUMED)

3«4«3
LIMITES PROPOSEES POUR LA SUBDIVISION 6D

I l  e s t  recommandé que le s  l im ite s  de l a  subd iv is ion  63D so ien t m odifiées pour y
in c lu re  le  t e r r i t o i r e  d© l a  Birmanie 9 a f in  de f a c i l i t e r  1 » e x p lo ita tio n  de lig n e s
aériennes en tre  l a  Birmanie e t  le s  au tre s  p a r t ie s  de la, pén insu le  m alaise . Comme 
l a  Birmanie e s t  d é jà  comprise dans l a  su b d iv is io n  6AP le s  besoins des lig n es  àé-  
Tiennes e n tre  l a  Birmanie e t  l° In d e  ou le  P ak istan  se trouven t également s a t i s f a i t s 0

3o4o4
LIMITES PROPOSEES POUR LA SUBDIVISION 6F

I l  e s t  recommandé qu 9une nouvelle sub d iv is io n  6F s o i t  c réée , de manière I  in c lu re  
6D e t  l a  p a r t ie  d© 6B comprise dans le s  l im ite s  su ivan tes 8

Du p o in t d i n t e r s e c t io n  des f ro n tiè re s  chinoise* indienne e t  birmane 
en d ire c tio n  nord*=est ju sq u 9au m éridien 100°E* en su ite  en d ire c tio n  
nord jusqu°à l a  l im ite  nord de l a  subd iv ision  6B* puis en d ire c tio n  
e s t  le  long de c e t te  l im ite  ju sq u 'au  m éridien 130° E* e t  en fin  en 
d ire c tio n  sud jusqu^à l a  l im ite  a c tu e lle  de l a  subdivision"6Do

Les fréquences n écessa ire s  aux lig n es  aériennes en tre  l a  Chine e t  l a  péninsule 
m alaise non comprises dans le  système &PLAMP dev ra ien t ê t r e  a ttr ib u é e s  à c e tte  
nouvelle su b d iv is io n 0

(Recommandation de l a  Réunion rég io n a le  des fréquences Asie du 
Sud «Est)

3 .4 .5
LIMITES PROPOSEES POUR LA SUBDIVISION 12-D

de 20° N 91° W à 26° N 91° VI
de 26° N 91° W à 26° N 79° W
de 26° N 79° W - à 27° N 79° Vf
de 27° N 79° ¥ l 27° N 76° 30*
’° N 76° 30« ¥ à 26° N 73° W
de 26° N 73° ¥ à 17° N 58° VI
de 17° N 58° ¥ 1 10° N 58° VI
de 10° N 58° ¥ Balboa o C o2 o
de Balboa* G o2> o a Svan Island
de Swan Jsland à B elize
de B elize à 20° K 91° W
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3 «4 *6
LIMITES PROPOSEES POUR LA SUBDIVISION 12~P

de 4° S 93° W *a 2° N 93° V
de 2° N 93° W à 2° N 79° W
de 2° N 79° W l Balboa y C oÀs i»
de Balboa. C.Z. *a 13° N

r"  j W
de 13° N 77° V «a 13° N 70° y
de 13° N 70° V %a 8° N 70° w
de 8° N 70° M «a 6° N 67° V
de 6° N 67° W *a 1° N 66° w
de 1° N 66° W «a 4° S 70° V

le côté sud de la f ro n tiè re  en tre l a
Colombie e t  le  Pérou

ju sq u 'à  2° S 75° W

le  cô té  sud de l a  f ro n tiè re  en tre  le  
Pérou e t  l ‘Equateur

de 2° S 75° W à 4° S 81° W
de 4° S 81° W à 4° S 9^° V

^•4*7
LIMITES PROPOSEES POUR LA SUBDIVISION 12-H

de 4° S 70° W à 5° N 70° W
de 5° N 70° W a 5° N 61° 15' V
de 5° N 61° 15* W à 8° 45* N 60° Vi
de 8° 45* N 60° W a 8° N 58° W
de 8° N 58° V *a 8° N 54° M
de 8° N 54° w «a 0° 44° W
de 0° 44° y- *a 4° S 44° W
de 4° S 44° M *a 4° S 70° y

3.4*8
LIMITES PROPOSEES POUR LA SUBDIVISION 13-J

de 01° S 70° W %a 01° S 63° w
de 01° S 63° W %a 03° N 63° y
de 03° N 63° W %a 05° N 60° y
de 05° N 60° y à 01° S 60° y
de 01° S 60° w & 01° s 48° y
de 01° S 48° w %a 03° s 48® y
de 03° S 48° w %a 03° s 50° y
de 03° s 50° w a 16° s 50° w
de 16° s 50° w a 16° s 48° w
de 16° s 48° w %

■£ 20° s ^9° y
de 20° s 39° w %a 32° s 50° y
de 32° s 50° w a 20° s 58° y
de 20° s 58° w a 10° s 66° 43
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le 'lo n g  de l a  front-1er© entre l e  B r é s il  
cl*une part e t  la  B oliv ie  e t  le  Pérou 
d 8autre parts

d© 10° S 66° A38 ¥ à 07° 33« S 74° ¥
de. 07,? 338 S. 74°.¥  à. 04° S 74° ¥
de 04° S- 74° ¥  à OÏ0' S 70? W

3 .4 .9
LIMITES PROPOSEES,, POUR LA> SUBDIVISION? 13-K

de 04°' 30® » 5?P¥ 1 P4? 30 V N:, 51° ¥
de P4?' 30® S. 52? ¥ > 00? 48° ¥, '
4f. 0.0° 48° ¥ ■à 03? S 38° «W
de ,Q3| S 386'' W % 0.3° -S 32° If
de 03° S 32° W à 05° s 32° W
d© 05° s 32° ¥ %a 20° s 39o ¥
de ,20° s 3?° ¥ -a 27° s 45? ¥■
d© 27®- S- 45° W % ,20° s , ,50° W.
•d© 20° ■À 50° ¥ a 03®: s 50° W
de 03® S 500 V- i '03? 8 32° ¥ -,
d© 03° s 52° ¥ & 04° 30 •‘S ‘52° ¥

3"®4oïÔ"
LIMITES PROPOSEES POUR LA SUBDIVISION 13-L

,de 20° S 58° ¥ à , 20° S 53? ¥
de. 20?" S 53°  ¥ 11 .16? 8  : 53° ¥
de 16? ;s ,53? ¥ l . 16° S ■48° ¥
d© 16? s 48° ¥ a , ,20° S 39° ¥
de "20°'' B 39° .¥ i 34° - 30 8 S %
de 34? 300■,S” 52? 40 ®W %a 30° S 58° ¥
de 30° S 58?, ¥. %a 20° S . 58? ¥

3 «4*11
I l  e s t  recommandé qu'une nouvelle subdivision so it  créée dans la  zone

•J. e t délim itée .de la façon suivante §

De, 31 ¥ .117,¥ à 33 N 107 ¥
de 33 H 107 ¥ l 33 H 96 ¥
d© 33 N 96 ¥ à 31 N 81 ¥
de 31 N 81 ¥ a 33 N 64 ¥
de 33 N 64 ¥ i 18 N 60 ¥
de 18 N 60 ¥ oa 8 N 60 W
de 8 ¥ , 60 ¥ à 8 N 85 ¥
de 8 N 85 ¥ i 18 N 102 ¥
d© 18 N 102 ¥ - i 31 N- 117 ¥

DOC 6828
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2  sous l a 3

(Les m odifications ci°dessus aux zones 12 e t 13 ont été recommandées par la  Réunion 
de l fhémisphère occidental) 9
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315
Recommandations générales

3.5 .1
I l  est recommandé aux administrations de la  région d 'u t il is e r  autant que possible 
les fréquences VHF afin  de diminuer le  t ra f ic  dans les bandes HF (R) <>

3.5 .2
A fin  de réduire le  brouillage au minimum et afin  de permettre le maximum de répé
t i t io n ,  i l  est recommandé que des antennes du type mentionné à l'appendice 2, 
paragraphe 4*2 de la  résolution re la tive  â 1 8établissement de la  nouvelle l is te  
internationale des fréquences (A tlantic-G ity  1947) soient u tilisées dans les régions, 
chaque fois que cela est possible, à la  fo is pour l 8émissîon et pour la  réception 
dans les bandes de 3,0 et de 3,5 Mc/s du service mobile aéronautique R«

3.5 .3
I l  est recommandé aux administrations et aux organismes d 8exploitation aérienne de 
s'efforcer d'obtenir le  m eilleu r rendement possible de 1 8u tilis â tio n  des moyens de 
communication a ir -s o l su r HF par l'emploi de techniques perfectionnées e t  de maté
r ie l  moderne à la  fo is  au sol et à bord des aéronefs.

(Le principe des recommandations ci-dessus figure dans les recommandations de 
diverses réunions régionales.)

3 .5 .4  ’
En raison du nombre lim ité  de fréquences de"
recommandé d'adopter des conditions de répétition donnant des séparations géogra
phiques maxima quand i l  s 'ag ît de zones n'ayant pas d'intérêtscommuns on matière 
d'exploitation aéronautique et de grouper, lorsque ce sera possible, les zones 
ayant des intérêts communs en matière d 'exploitation aéronautique. La p r io rité  
doit être donnée aux zones au-dessus desquelles sont effectués des vols trans
océaniques long-courriers ©t aux zones inhabitées au-dessus desquelles sont égale
ment effectués des vo ls long-eourrlers .

3 .5 .5
I l  est recommandé qu'une se u le  fam ille  de fréquences soit prévue pour être u tilis é e  
dans la  région du P acifique e t  répétée dans l a  région de l'Europe conformément aux 
conditions "de r é p é t i t io n  e t  qu'une au tre  fam ille  s o i t  prévue pour la  région de 
1 'Atlantique et répétée  dans l a  rég ion  du Moyen-Orient conformément aux conditions 
de répétition . Dans chaque fa m ille , le s  fréquences d ev ra ien t être de l'o rd re  de 
3, 6 e t 9 M c/s.

3.5 .6
I l  est recommandé que l 'e x te n s io n  de c e r ta in e s  fam ille s  de fréquences à la  région 
Europe soit étudiée à nouveau lorsque le s  se rv ices  f ix e s  se ro n t ap tes à répondre 
aux besoins d'acheminement rapide du t r a f i c  aéronau tique.

3.5 .7
I l  est recommandé que l a  puissance des s ta tio n s  aéronau tiques, qui u t i l i s e n t  des" 
voies communes aux se rv ices  R e t  OR e t  qui fonctionnent dans le s  conditions prévues 
par l a  première sess io n  de l a  Conférence a d m in is tra tiv e , pu isse  ê t r e  augmentée par 
accord rég io n a l dans l a  mesure n écessa ire  pour répondre à des besoins p a r t ic u l ie r s  
d© l 'e x p lo i t a t io n .
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Une a ttr ib u tio n  de fréquences aux zones 2 e t  3» compatible avec le  p ro je t 
de plan d 5a ttr ib u tio n  des fréquences de l 8OÂCIj, e s t  donnée c i-d esso u sï
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!
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1 fréquences | Â B C 2 A B G 3

j 3 *° A - ll A “I l A - l l A-14
A-15

A -ll A - ll
A-12
A-16
A-21

A -ll
A-13
A-19
Â-20

A-8 
A-17
A-18
A-22

. ' 1=24

3,5 B-7 B-7 B-7 B-7 B-7 ..B-7 B - i i
B-12

j. 4 ,7

. ;

G-3 G =4 
0-7

0=6

5,6
f

. D-20 
D-23

D-16
D-17

D-8
D=9 

. D-13

| 6 ,6 E-18
15=21

E-3 . E°9 
E-l©

...JE-5.., 
E-15

...E-X
E»2
E-13
1=14
E-16

1 - 4 .
E-7

.. 1=11 . . E-19
E-2G

J 9 ,0 F°3
F-14

F=9 F-16

1 -•■10,0... . G”4 .. 
G=5

'

■

G-6
G-7

G-8
G~9

‘

' H-5 
H~8 
H-12

H-6 H-13 H-7'
H-10

13 «0‘ I J -2 J - l

18 ,0 r K°5 K»5
.......... ÜMIUIICI 1

K-6



PAGE INTENTIONALLY LEFT BLANK

PAGE LAISSEE EN BLANC INTENTIONNELLEMENT



AREAS DE LAS RUTAS INTERNAS Y REGIONALES ZONES DE LIGNES AERIENNES REGIONALES ET NATIONALES REGIONAL AND DOMESTIC AIR ROUTE AREAS APPENDIX 2

LEGEND LEGENDE CLAVE
REGIONS { RDARA ) ARE SEPARATEO BT DOUBLE L IN E S  '  
LES R EGIONS (Z L A R N ) SONT SE PAREES PAR UN

T R A IT  OOUBLE ;
LA S  R E 6 I0 N E S  (R D A R A ) APARECEN SEPARADAS POU 

L IM  CAS D G 8LES J

SU B -A R E A S  ARE SHONN BT L IG H T  L IN E S  T
L I S  S U B D IV IS IO N S  SONT IN D IQ U E E S  PAR UN T R A IT  I 

M IN C E I
LAS SUBAREAS SE REPRESENTAN POR L IN E A S  L IG E R A S J  

O VERLAPS OF R EGIONS (R D A R A ) ARE SHONN T N U S : T
LES ZONES DE CKEVAUCNEMCNT DES R EG IO N S (Z L A R N ) 

SONT IN D IQ U E E S  COMME C E C I : '
LAS RAZONES COMUNES DE LA S  R EG IO N ES (R D A R A )

SE REPRESENTAN A S I :  J

VO VERLAPS OF S U B -A R E A  80 U N D A R IE S  ARE 
SHONN BY DASHEO L IN E S  

LES ZONES DE CHEVAUCHEMENT DES 
L IM IT E S  OE S U B D IV IS IO N S  SONT 
IN O IQ U E E S  PAR DES T IR E T S  

LAS ZONAS COMUNES FORMADAS POR LOS 
L IM IT E S  OE LAS SUBAREAS SE 
REPRESENTAN POR L IN E A S  A TRAZOS 

S P E C IA L  S U B -A R E A  SOUNDARI ES ARE 
6M PH A S IZE O  

LES L IM IT E S  S P E C IA L E S  DE S U B D IV I
S IO N S  SONT ACCEN TU EES 

LOS L IM IT E S  E S P E C IA L E S  OE LAS SUBAREAS 
SE R EPRESENTAN POR UN TRAZC O IS T IN T O

JU N IO  JU IN  JUNE 1 949
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APPENDICE L

D ire c tiv e s  aux réunions de fréquences rég ionales

IV
Les paragraphes c i-dessous sont un e x t r a i t  des d ire c tiv e s  aux réunions de fréquences 
rég io n a les  de 1 90ACI* réd igées par l a  D iv ision  COM e t  approuvées par le  C onseil de 
1"0ACIo Ces d ire c tiv e s  ont é té  su iv ies  au cours de réunions rég ionales pour cal»  
c ü le r  le s  besoins minima en m atière de fréquences0

l o i

Zones de lig n es  aériennes rég ionales e t  n a tio n a les  e t  subdiv isions

1.1.1
Ces zones e t  subd iv is ions de zone ont é té  d é lim itées  de manière à englober l a  zone 
dans la q u e lle  1 "usage des fréquences qu i le u r  sont a llouées se ra  protégé contre 
to u t b ro u illag e  n u is ib le 0

1.1.2
Dans de nombreux cas* le s  l im ite s  des zones p rin c ip a le s  e t  secondaires tra c é e s  par 
l a  Conférence ad m in is tra tiv e  avaien t é té  é ta b lie s  de manière à co ïnc ider avec le s  
f ro n tiè re s  na tionaleso  Les lim ite s  ne répondent pas nécessairem ent aux besoins de 

. 1 9e x p lo itâ t io n  e t  peuvent re s tre in d re  indûment le s  p o s s ib i l i té s  de r é p é t i t io n  des 
fréquenceso

1 .2
Bandes de fréquences 

1 02 .1
Le nombre de bandes réservées au se rv ice  mobile aéronautique R e s t  l im ité j  le s  
besoins sont grands 0 Par s u ite  * i l  e s t  souhaitab le  que le  système de communications 
du se rv ice  mobile aéronautique s o i t  é ta b l i  su r une base coordonnée e t  homogène qui 
perm ette de d e s se rv ir  dans to u te  l a  mesure du possib le  le s  vols régionaux e t  
nationaux* sans d is tin c tio n *  e t indépendamment des f ro n tiè re s  n a tio n a le s 0 C ette  
méthode seule perm ettra  d " e ffe c tu e r , en m atière de fréquences* l a  réduction  des 
besoins qui s 9impose0

1.3-
U ti l i s a t io n  des bandes de fréquences 

1 .3 .1
I l  y a l ie u  de m ettre en oeuvre tous l e s  moyens d ispon ib les  pour u t i l i s e r  avec 
économie le s  hautes fréquences» Par su ite*  chaque fo is  que le s  t r è s  hautes f r é 
quences (VHF) peuvent ê t r e  u t i l is é e s *  s o i t  pour le  co n trô le  d 9approche* d 9aérodrome 
ou de région* s o i t  pour le s  communications en route* le s  adm in istra tions doivent 
é v i te r  d 9ex iger des hautes fréquences»

lo3<,2
S i le s  t r è s  hautes fréquences (VHF)* l a  p lu p art du temps* conviennent pour le  con
t r ô l e  d 9aérodrome e t  d 9approche, i l  y a des cas ou 1 " u t i l is a t io n  des hautes f r é 
quences e s t  in é v ita b le  » Le p ro je t de p lan de l a  Conférence ad m in istra tiv e  a prévu 
ces cas en donnant deux bandes dans 1 "hémisphère o r ie n ta l  (l"une de 3 Mc/s* 1 "autre 

* de 3s>5 Mc/s) e t  deux fréquences (3023*5 e t  5680 k c /s )  su r le  plan mondial»

lo3o3
Lorsqu9i l  e s t  im possible d " u t i l i s e r  le s  t r è s  hautes fréquences (VHF)* ou que l a  
d is tan ce  e s t  tro p  grande e t  rend* par s u i te ,  in é v ita b le  1 " u t i l is a t io n  des hautes 
fréquences, le s  fréquences doivent ê t r e  ch o isies  pour convenir* du p o in t de vue de 
l a  propagation* à l a  d istance»  I l  convient de ne pas perdre de vue q u " il  e s t  sou
vent possib le* lorsqu"une bande p a r t ic u liè re  e s t  encombrée* d " a ttr ib u e r  une fréquen
ce appartenant a l a  bande l a  plus proche (R )»
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1 .3 .4 . « - ,
Lorsqu’i l  s ’a g it  de c a lc u le r  le s  ordres de fréquences n écessa irés  su r une ro u te  ou 
su r un tronçon de ro u te , i l  s u f f i t ,  en p r in c ip e , d ’a ssu re r  le s  communications a i r -  
so l su r une étendue légèrem ent supérieure  à l a  m oitié de l a  d is tan ce  séparan t le s  
s ta t io n s  de con trô le  rad io  a i r - s o l  desservan t le s  po in ts  term inus de l a  .route ou du 
tronçon de route» La fam ille  de fréquences cho isie  au moyen de ce c a lcu l a s su re ra  
a lo rs  un degré s u ff is a n t de recouvrement au m ilieu  de l a  d is tan ce  séparan t le s  
deux s ta tio n s»

1 .3 .5 . ^ -
Lorsqu’i l  e s t  e s s e n t ie l  d ’a ssu re r des communications a i r - s o l  sur to u te  l ’étendue 
du tronçon de route le  plus long, i l  convient de ne demander q u ’une fréquence 
supplém entaire appropriée d ’un ordre plus élevé»

1.4- .
C apacité e t  occupation des voies

1.4-.1 -
L’examen du problème de l ’a t t r ib u t io n  de fréquences au serv ice  mobile aéronautique 
montre qu’i l  e s t  n écessa ire  d ’a t t r ib u e r  l a  t o t a l i t é  des fréquences d ispon ib les  s i  
l ’on veut répondre aux besoins ac tu e ls  des serv ices aé rien s  du monde e n t i e r ,  e t  
q u ’i l  e s t  im possible de c ré e r  une réserve  de fréquences en vue de 1 ’accroissem ent 
de ces besoins» IX e s t  possib le  de répondre aux n é c e ss ité s  créées par le  dévelop
pement des se rv ices aé rien s  en augmentant l ’e f f ic a c i té  'des procédures e t  des métho
des de communications e t  de con trô le  de l a  "'Circulation' a é r ien n e , en employant un 
m a té rie l plus p e rfec tio n n é , en re lev an t le  niveau de compétence du personnel, e n fin  
en opérant su r une grande échelle  le  t r a n s f e r t  de c e r ta in s  se rv ices  des hautes 
fréquences (HF) aux t r è s  hautes fréquences (VHF)»

1 .4 .2
Afin d ’é ta b l i r  une base su r la q u e lle  le s  hautes fréquences (HF) actuellem ent d i s 
ponibles peuvent ê t r e  a t t r ib u é e s ,  l ’usage par le s  conférences rég io n a les  de l a  
formule c i-ap rè s  a é té  approuvé pour le  c a lc u l approxim atif des fréquences du 
se rv ice  mobile aéronautique R, nécessaires aux communications en rou te  à l ’in té 
r ie u r  des zones de lig n es  aériennes rég ionales  e t  na tionales»

R * N D K M A 
168 V U

Dans c e t te  formules

R -  rep résen te  l a  f ra c tio n  des besoins en fréquences pour le  tronçon de rou te  
considéré»

N - rep résen te  le  nombre de vo ls  en serv ice  ré g u lie r  p ar semaine»

D -  rep résen te  l a  longueur du tronçon de rou te  en m ille s  anglais»

K -  rep résen te  le  c o e ff ic ie n t de concentration»

M - rep résen te  le  temps, en m inutes, par aéronef e t  p a r heure, occupé par le s
communications a ir -s o l»

A -  rep résen te  le  c o e ff ic ie n t correspondant aux besoins des se rv ices  non 
ré g u lie rs  »

168 -  rep résen te  le  nombre d ’heures par semaine»

V ~ rep résen te  l a  v ite s s e  de l ’aéronef par rap p o rt au s o i ,  en m ille s  ang lais»

ü - rep résen te  le  nombre de minutes u t i l i s a b le s  dans une heure» |

En acceptant l a  form ule, on reconnaît qu ’e l le  ne t r a d u it  pas exactement en besoins
de fréquences le s  vo ls des aéronefs e t  le s  besoins correspondants ên m atière de 
communications »
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Les v a leu rs  données aux fa c te u rs  de l a  form ule, comme i l  e s t  ind iqué, pour c a lc u le r  
le s  besoins en fréquences, ne sont p e u t-ê tre  pas dans tous le s  cas des valeurs 
minima p ré c is e s . T o u te fo is , 1 * a p p lic a tio n  de l a  formule avec ces v a leu rs  donnera 
une première es tim a tio n  des besoins en fréquences, qui pourront ê t r e  r e c t i f i é s  
d ’après l ’expérience p ra tiq u e , a f in  d ’économiser au maximum le s  fréquences e t  de 
t e n i r  compte des besoins p a r t ic u l ie r s  a une zone»

I l  convient de n o te r  que c e tte  formule d o it ê t r e  appliquée a chaque tronçon d$ 
ro u te , c ’e s t- à - d i r e  à chaque p o rtio n  de route parcourue sans e sca le  «

1 .5  . \  ‘
D é fin itio n

Tronçon de rou tes Pour le s  besoins de ce c a lc u l ,  c e tte  expression  se ra  employée 
pour désigner to u t parcours sans esca le  e ffe c tu é  régulièrem ent par un aéronef,,
Au sens de c e t te  d é f in i t io n ,  une rou te  peut comprendre un ou p lu s ieu rs  tronçons»

1 .6 . . .
E x p lic a tio n  des c o e ff ic ie n ts

K -  Le c o e f f ic ie n t de con cen tra tio n  K fig u re  dans l a  formule en p rév is io n  des 
p o in tes  du t r a f i c  a é rien  qui e s t ,  en gén éra l, inégalem ent r é p a r t i  su r le s  24 
heures de l a  journée» I l  conv iendra it de prendre comme base le  c h if f re  2,4» I l  
semble que dans b ien  des cas on pu isse  prendre un c h if f re  in fé r ie u r  à 2,4,» Tout 
accroissem ent d o it  ê tre  expliqué dans le  rap p o rt f in a l  de l a  Conférence rég io n a le .

i
U « Comme i l  e s t  jugé e s s e n t ie l  que le s - s ta t io n s  d ’aéronef e t  au so l p u issen t 
accéder le  p lus rapidement p o ssib le  aux voies de communications a i r - s o l ,  l ’occupa
t io n  des vo ies de communications, p a r fréquence, ne d o it pas dépasser 40 minutes 
par heure .

Note e-  Dans le  cas des tronçons de rou te  ayant une fam ille  comprenant p lu sieu rs  
ordres de fréquences, i l  d o it ê t r e  p o ssib le  d ’augmenter l a  v a leu r de l ’U, é ta n t 
donné que l ’occupation su r le  tronçon de route ten d ra  à ê tre  r é p a r t ie  su r le s  
d if fé re n te s  fréquences de l a  fa m ille .

Les e x p lic a tio n s  c i-a p rè s  p o rte n t su r le s  c o e f f ic ie n ts  M, A e t  Vs

M j- E ta n t donné que le  nombre de voies e s t  d irectem ent p roportionnel à M, i l  
convient de to u t m ettre en oeuvre pour ramener ce c o e ff ic ie n t à une v a le u r  minimum 
com patible avec l a  s é c u r i té .  Une période de 4 minutes e s t  jugée acceptable e t  i l  
y a u ra i t  l i e u  de j u s t i f i e r  to u te  augmentation de c e t te  période dans le  rapport 
f in a l  de l a  conférence ré g io n a le .

A -  rep résen te  le  rapport N «4- W
N

ou W -  rep résen te  l a  moyenne ca lcu lée  su r 6 mois de l a  t o t a l i t é  des vo ls e ffec tu é s  
par semaine en se rv ice  non r é g u l ie r .

V * Lorsque le s  nouvelles bandes de fréquences auront é té  mises en se rv ic e , l a  
v i te s s e  moyenne des aéronefs aura augmenté. Aussi es tim e-t-o n  qu ’une v ite s s e  
p a r rapport au s o l  de 160 m ille s  an g la is  à l ’heure d e v ra it  ê t r e  considérée comme 
un minimum, to u te  réduction  de c e tte  v i te s s e  devant f a i r e  l ’o b je t d ’une j u s t i f i c a 
t io n .

-  FIN ~
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2e Session

DEMANDE D’ADMISSION DE 
L’O.M.I. EN QUALITE D1OBSERVATEUR A 

LA 2e SESSION DE LA CONFERENCE

MM* le s  Délégués tro u v ero n t ci-annexé, copie de la  l e t t r e  envoyée 
par l ’O rganisation M étéorologique In te rn a tio n a le  au S e c ré ta ire  Général 
de l ’Union*
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ORGANISATION METEOROLOGIQUE 
S e c ré ta r ia t  : 5* Rue E traz ,

LAUSANNE Lausanne, l e  23 j u i l l e t  1949#

N° 3492/49/ITU

Monsieur l e  S e c ré ta ire  Général*

J ’a i  l ’honneur de vous p r ie r  de bien v o u lo ir p ré sen te r  à 
la  2e sess io n  de la  Conférence in te rn a tio n a le  des radiocommunications de 
l ’A éronautique, -  qu i d o it  s ’ou v rir  à Genève le  1er août 1949 -  l a  deman
de su ivan te  :

L’O rganisation  M étéorologique In te rn a tio n a le , qu i possède 
une Commission de M étéorologie aéronautique chargée de développer e t  de 
norm aliser l ’a p p lic a tio n  de la  m étéorologie à l ’aéronautique, s e r a i t  
vivement in té re s sé e  d ’ê tr e  rep résen tée  par un observateur à la  2e session  
de la  Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  des radiocommunications de 
l ’aéronautique* E lle  demande par conséquent d ’ê tr e  admise à c e t te  session* 
selon Chap# 2, p a r. 6 , du Règlement G énéral.

V eu illez  a g ré e r, Monsieur le  S e c ré ta ire  G énéral, l ’assurance 
de ma haute considération#

Le Chef du S e c ré ta r ia t ;  

Dr. G. Swoboda
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RENSEIGNEMENTS REÇUS DES ADMINISTRATIONS A LA DATE DU 
27 JUILLET 1949 EN REPONSE A L1 INVITATION FAITE PAR 
LA 1ère SESSION DE LA CONFERENCE INTERNATIONALE ADMI
NISTRATIVE DES RADIOCQMMUNICATIONS AERONAUTIQUES.

R a y s
Suggestions
Recommanda

t io n s

Amendements 
au document 
N° 71

Schéma des 
lig n es  aé
r ien n es  na
t io n a le s  
h o ra ire s  
. e t c . ,

Formules
Aér.N°l

Pourcentage 
des parcours 
en m iles des 
lig n e s  n a t .  
u t i l i s a n t  
des ZLAMP

Albanie X
A u s tra lie I X X X X
Belgique X X X
B ré s il X 1) X X
B ulgarie X
Colonies P ortugaises X -
France d 1Outre-Mer X
Congo Belge X X X X
Costa-Rica X
Danemark X 2)
France X 3)
Grèce X
H a ïti X
Hongrie X X X X
Indonésie ' x 4) X X X
Iran X
Irlan d e X
Islande X X X
I s r a ë l X
I t a l i e X
Mexique X
N ouvelle-Zélande X X X X
P akistan X X X
Paraguay X
Pologne X
Maroc e t  T un isie X
ïougoslav ie X
Roumanie X
Royaume-Uni de la  Grande ,
Bretagne e t  de 1 ’Irlan d e  Nord X X X X
Suède 5)
Suisse X
T ché co Slovaquie X
Union de l ’A frique du Sud X X X X
Surinam X
O .A .C .I. X
Conférence de la  Région 2 1 6)

— .... »........................

1) Voir Document A ér. N° 1 e t  2 4) Voir Document Aér. N° 3
2) R envoya documentation O .A.C.I. 5) Renvoieà documentation O.A.C.I.J * y j  j
3) Renvoieà documentation O .A.C.I. 6) Voir Document Aér. N° 4 y
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Conférence internationale administrative
des Radiocommunications aéronautiques

Aér/2-Document No > 8-F
1er aoûî 1949

Ordre du jour 
de la  25e Séance P lén ière 

1er août 1949, 15,00 h.

1, Discours de bienvenue par M, F .v .E rnst, Secrétaire-général,

2 , Admission de l ’Organisation Météorologique Internationale comme Obser

vateur (Doc. Aér/2 No,6),

3 , ' Eclaircissem ent en ce qui concerne la  s itu ation  des v ice  ̂ -président s ,

4, Résumé du Secrétaire sur le  tra v a il pendant l ’in tersessio n , «

5 , D ispositions à prendre pour la  continuation de l ’a c t iv ité  des groupes 

de tra v a il :

a) Groupe de l ’Hémisphère Ouest (Président: M, H, Costa, B r é s il) ,

b) Groupe de l ’Hémisphère Est (Président: M, H,A„ Rowland),

c) Groupe de propagation (Président: M, G, Searle, Nouvelle-Zélande),

6, Rétablissement de la  Commission de v ér ifica tio n  des pouvoirs,

7, Rétablissement de la  Commission de rédaction,

8, C onstitution de la  Commission de d irection .

9, D ivers,

(89-93-89)



Conférence in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  
des Radiocommunications aéronautiques 

2e se ss io n  
GENEVE, 1949

Aér/2 -Document No,9-F
2 août 1949,

A ttr ib u tio n  des s a l le s  

e t  h o ra ire s  des séances.

L’a t t r ib u t io n  des s a l l e s  aux Groupes de t r a v a i l  e s t  l a  su iv an te :

Groupe de t r a v a i l  A 

Groupe de t r a v a i l  B 

Groupe de t r a v a i l  C

En ce qui concerne l ’h o ra ire  des séances des groupes de t r a v a i l  e t  

des commissions, MM. le s  délégués son t p r ié s  de b ien  v o u lo ir  c o n su lte r  le  

tab le au  d ’affichage à cô té  de l a  p e r te  du Service de d is t r ib u t io n  des docu

m ents. Les p ré s id en ts  des groupes de t r a v a i l  e t  des commissions y  fe ro n t 

c o n n a ître  en temps voulu le s  d a tes  e t  heures de réunions de le u r  groupe ou 

commission.

S a lle  1 

S a lle  2 

S a lle  4



Conférence internationale administrative
des radiocommunications aéronautiques

2e session
Aér/2 Document No 10-F

3 août 1949

Genève 194-9 ,
Rapport du

GROUPE DE TRAVAIL "C"

(A ttr ib u tio n  de fréquences)

1ère Séance

2 Août 194-9 '

1* P ré s id e n t; M0 E. White (E tats-U nis)

Sont également rep résen tés  le s  pays e t  le s  o rg an isa tio n s  dont le s  noms 
su iven t;

A u s tra lie  I t a l i e
Belgique ’ Nouvelle-Zélande
Canada Maroc e t  Tunisie
République Dominicaine Pays-Bas
Colombie Royaume-Uni
E tats-U nis • OACI
France 
Grèce AITA

2. La séance e s t  ouverte à 14- h , 4-5 le  2 Août 194-9 dans la  s a lle  de commission
N° 4-» M. Rafuse (Canada) e s t  é lu  V ice-Président à l ’unanim ité.

3 . La question  des a t t r ib u t io n s  de fréquences dans le s  bandes ad jacen tes e s t
d iscu tée , a in s i  que c e lle  des a t t r ib u t io n s  de fréquences à la  l im ite  «les 
bandes.

I l  e s t  décidé d ’ad resse r une l e t t r e  au Comité p ro v iso ire  des fréquence.s de
mandant des d é ta i l s  sur le s  a ss ig n a tio n s  dans le s  bandes ad jacen tes aioc 
bandes Ae M (R). En ra iso n  du manque de temps, la  d iscu ss io n  se terminée 
sans qu’une d éc is io n  s o i t  in tervenue.

4* I l  e s t  décidé que le  Groupe é tu d ie ra  le  contenu du document 504 du C*P.,F*,
dont des exem plaires se ro n t d is tr ib u é s  dès récep tio n ,

5. La question  de sav o ir s i  le  Groupe do t r a v a i l  "C” peut t e n i r  des séances
en même temps que le s  Groupes A e t  B e s t  d iscu té e . I l  e s t  convenu que, pour
la  moment, le  Groupe de t r a v a i l  "C” ne se réu n ira  pas lorsque le s  Groupes
A e t  B se ré u n iro n t, e t  qu ’i l  renverra  ses séances pour perm ettre aux 
Groupes A e t  B de se ré u n ir§ de p lu s , i l  e s t  décidé q u ’une nouvelle séance 
du Groupe C se ra  tenue dans l a  matinée du 3 Août 1949.

La séance e s t  levée à 16 h. 10.

Le Rapporteur; le  P résid en t:
D, J .  AND3RS0N E. WRITE

(7 5 /U )
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2e session

' Corrigendum au Aér/2 Document No. ll-F
. 5  août 1 9 4 9 ^

Genève 1949

GQRRIGENDUM AU RAPPORT DE LA 1ère SEANCE 

DU GROUPE DE TRAVAIL B -  AER/2 DOCUMENT No. 11

Supprimer le  paragraphe 5 e t  l e  remplacer p ar le  tex te . .suivant

5* Mandat du Groupe de t r a v a i l  -  M, Rowland (P résiden t) donne le c tu re  du mandat 
t e l  q u 'i l  a é té  formulé par l'A ssem blée p lén iè re  j

nLes Groupes A e t  B, en s 'in s p i r a n t  des travaux accomplis au cours 
de l a  1ère Session e t  en m ettan t à p r o f i t  to u te s  le s  données soumises 
duran t l a  période comprise en tre  c e l le - c i  e t  la  p résen te  se ss io n , 
é lab o ren t des p lans répondant aux besoins des se rv ices  régionaux e t  ' 
nationaux des deux hém isphères.

Le Groupe C examinera ces p lans e t  déterm inera s ' i l  e s t  p o ssib le  
de d isp o ser des fréquences n écessa ire s  pour s a t i s f a i r e  ces besoins#

Si le  Groupe C consta te  q u 'i l  ne peut fo u rn ir  le  nombre re q u is  cfe 
fréquences, i l  en inform era le  Groupe A ou le  Groupe B, se lon  l e  cas ,
en vue d 'un  réajustem ent de le u rs  p lans r e s p e c t i f s .

E nfin , lo rsque ces p lans auront é té  accep tés , le  Groupe C procédera 
pour chacun d 'eux  à l 'a s s ig n a t io n  de fréquences déterminées#

Ces t r o i s  Groupes de t r a v a i l  rendront compte directem ent de le u r  
a c t iv i t é  à  l'Assem blée p lé n iè re , dont i l s  dépendront séparément#

. Les Groupes de t r a v a i l  A, B e t  C fonderont le u rs  travaux su r le  
p lan  que l'OACI a é ta b l i  à la  demande que la  Conférence lÿd en a f a i t e  
lo r s  de sa 1ère sess io n , e t  qui e s t  contenu dans le  document Aér/2 N°5M*

M. Rowland en conclu t que le  Groupe B a pour mandat de ;

Déterm iner l e s  besoins des se rv ices  régionaux e t  nationaux dans le s  . 
d if fé re n te s  ZLARN e t  Subdivisions de ZLARN de l'hém isphère € r ie n ta l ,  en 
p ré c isa n t l 'o r d r e  de grandeur e t  le  nombre des fréquences req u ise s , e t  sou
m ettre ces beso ins à l'A ssem blée p lé n iè re  pour q u 'e l le  le s  approuve e t  le s
transm ette  au Groupe C, qui procédera aux a t t r ib u t io n s  nécessaires#

(68/19/59)
(84-88-84)
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Conféronco intornationale administrative Aér/2 Document N° ll-F
dos radiocommunications aéronautiques 3 août 1949

2o session

R4PPQHT DU GROUPE DE TRAVATT, R 
(HEMISPHERE EST^

1ère séance 
2 août 1949

1 . M. Rovland (Royaume-Uni), P ré s id e n t, ouvra l a  1ère séance du 
Groupe do t r a v a i l  B de l a  Conférence in te rn a tio n a le  a d m in is tra tiv e  des 
radiocommunications aéronautiques (2èno s e s s io n ) , l e  2 aoû t à 16.35 h .

2 . Langues: Le P rés id en t propose, e t  lo s  délégués a c c e p te n t, de s u i 
v re  l a  procédure qui f u t  u t i l i s é e  lo rs  de l a  Io  s e ss io n , a s a v o ir  :

a) tra d u c tio n  d!a n g la is  on fra n ç a is  consécutivem ent; -•

b) de f ra n ç a is  en an g la is  idem;

0 ) do ru sse  en f ra n ç a is  e t  en an g la is  consécutivem ent;

d) de fra n ç a is  e t  a n g la is  en ru sse  p a r chuchotement, é ta n t  en
tendu quo le s  délégués de langue ru sse  pourvoient eux-mêmes 
à  un in te rp r è te .

3 . Les Rapporteurs se ro n t désignés à  to u r  de rô le  en su iv an t l 'o r d r e  
alphabétique (en  f ra n ç a is )  des d é lé g a tio n s . Les minutes se ro n t a u s s i 
brèves que p o s s ib le .

4# E le c tio n  d 'u n  v ic e -p ré s id e n t: M. de Haas (Indonésie) e s t  nommé.
M. Chef (Maroc e t  T unisie) accep te  do le  rem placer pendant ses absences.

5 . Rappel du mandat du Groupe de t r a v a i l :. M. Rovland (P ré s id en t)  donne 
le c tu ro  du mandat t e l  q u ' i l  r é s u l te  de l'A ssem blée p lé n iè re  e t  d é c r i t  b r iè 
vement, comme i l  le  p ré v o it ,  le  t r a v a i l  du Groupe B.

6 . M. Rovland (P rés id en t)  c lô tu re  l a  séance à 17.35 h. Le Groupe r e 
prendra son t r a v a i l  domain 3 août à 14.30 h .

Lo R apporteur: ^  Président:

V. Seydol Rowland

(68- 60-68)
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GENEVE, 1949

LISTE PROVISOIRE DES PARTICIPANTS

MM. le s  délégués sont p r ié s  de b ien  v o u lo ir s ig n a le r  au S e c ré ta r ia t  
to u te s  e rreu rs  concernant le u r  ad re sse , le u r  t i t r e ,  e t c . ,  q u i  p o u rra ien t se 
tro u v e r dans le  p ré se n t document.

ARGENTINE

4027

4080

4017

i s m t m

4013

4014

BELGIQUE

4017

4018

Délégués :

Egidiq H. LURASCHI

Arnaldo N. V. HANSEN

A lberto  J .  PINEDA

Délégués ;

Douglas J .  ANDERSON 
Dpt* d f  C iv il  A viation

Georges E. PROSSER 
Wing Commander

Délégués :

Raymond LECOMTE 
Ingénieur en chef. Régie 
des vo ies aériennes

V ic to r SEYDEL 
D irec teu r Régie des 
vo ies aériennes

BIELORUSSIE (R.S.S.1
Délégué :

4072

m m

4070

402fl6

(67^1-67)

Ivan JOUK 
Ingénieur

Délégués î

L t, Col* Helio COSTA 
M in istère  de l?A ir

Ezequiel MARTINS DA SILVA 
In g én ieu r, M in istè re  des 
P .T .T .

8 ,  Bd des Philosophes 
4* 44.67

H ôtel de l*Ecu
4.23 .24

11 ,  rue du Molésôn

H ôtel de l 'Ê c u  
4*23.24

34, chemin des Cottages 
5 .93.82

Hôtel Régina 
2 .61.74

Hôtel de l*Ecu
4 .23 .24

H ôtel Cornavin 
2.04.30

11, rue du Moléson
Ü.I.T.

sffWÈM't
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BULGARIE

4046

CANADA'

4066

4020

Délégué î

V ladim ir HARIZANOV 
In g én ieu r, Chef de D ivision

Chef de l a  D élégation:
Charles J .  ÀCTON

Chef a d jo in t de l a  D élégation j 
Al f r e d  J .  DAWSON

4019

CHILI

4030

COLOMBIE

4041

Délégués :
G ecil M* BRANT 
Squedron Leader
Beuoe R* RAFUSE 
Squadron Leader

Délégué :
Alexandre SCHVJERTER 
L ieu tenan t-co lonel d 'a v ia tio n

Délégué î
Santiago QUIJANO-GABALLERO 
In g én ieu r, In sp ec teu r des 
Radiocommunications

COLONIES DU ROYAUME-UNI
Délégué i

4011 Georges D. DEUCHARS O.B.E.
C hief of D ivision 
M in is try .o f  C iv il A viation

TERRITOIRES D'OUTREMER DE LA REPUBLIQUE FRANÇAISE
Délégué |

4043 Jean LALUNG-BONNAIRE
Ingén ieur p r in c ip a l

DANEMARK
Délégué :

4016 Borge NIELSEN
Ingén ieu r des Télégraphes

DOMINICAINE IBEPUBLIQUE)
Délégué :

Dr. Tulio FRANCO-FRANCO 
M in is tre , Légation de l a  République 
Dominicaine, Berne

4049

EGYPTE
Délégué : 

Hassan TEWFIK

(85-67-85)

2, rue Thalberg 
2 .19.44

10, rou te  de Malagnou 
4 .34 .49

H ôtel de l a  Paix 
2.61/59
H ôtel de l a  Paix
2 .61 .59

27, rue de l 'A v e n ir

6 , rou te  de Pregny 
2 .33 .14

23, Quai du Mont~B3aac

58, ro u te  de Frontenex 
4 .02.99

H ôtel Mon Repos 
2.08.65

H ôtel de l 'E c u
4 .23 .24

H ôtel de l 'E c u  
4 .23 .24
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ETATS-UNIS 

• 4009

4003

4007 

4062 .

4008

4006

4061

4063

4035

4039

4005

4004

D*AMERIQUE

P résid en t:
A rthur L« LEBEL
A ss is ta n t C hief, Télécommunication 
D iv ision , Department of S ta te

V ice-P résid en t:
Edwin L. WHITE
C hief, A viation D ivsion,
Bureau of Engineering, Fédéral 
Communications Commission

C o n se ille rs :
Aubrey C# CODE
Airways O pérations S p e c ia l is t ,  
C iv il  A eronautics A dm inistration
Thomas N. GAUTIER 
A ss is ta n t C hief, Upper Atmosphère 
Research S ec tio n , N ational Bureau 
of Standards
Donald MITCHELL, J r  
C hief, Technical Branch,
A viation D iv ision , Fédéral 
Communications Commission
Robert H» SERVICE
Captain U .S .A .F ., D irec to r of
communications, H.Q., U*S.A,F*
C lin ton  A, PETRY 
D irec to r, Frequency D ivision , 
A eronautidal Radio In c .
C h ris tia n  E. PFAUTZ
Radio C orporation of America
Edmond V. SHORES
Airways O pération S p e c ia l is t
C iv il A oranautics A dm inistration
W altar E. WEAVER
Frequency Engineer, A eronautical
Radio Inc .

S e c ré ta ire  de l a  d é léga tion :
Thomas J* HUNT
D ivision  of In te rn a tio n a l
Conférences, Department of S ta te

S ténographes:
Mme. Ann A.'FINBERG 
Télécommunication D iv ision  
Department of S ta te

Hôtel Eden 
2«0542O

6, rue S t .  V ictor 
4.82,79

Hôtel Eden 
2*05,20

Hôtel Eden 
2*05.20

H ôtel Régina 
2,61*74

H ôtel Eden 
2 * 05.20

H ôtel Beau-Séjour
5.33.33
4, rue Thalberg 
2*95.58

14, rue Léan Gaud 
4.84*91

H ôtel Eden 
2.0*5*20

Hôtel Eden 
2,05*20

(2A-68J-24)
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4010 M lle. Ruth à . SK&RTVEDT
A viation D iv ision , Department 
of S ta te

FRANCE
P rés id en t :

4031 B, Robert MOUCHEZ
Ingén ieur en chef de la  
N avigation aérienne

Délégués î
4015 V icto r BEAUFOL

In sp ec teu r p r in c ip a l 
Air France

4045 Lucien STEIL 1ANN 

GRECE
C o n se ille r  t 

4054 Frank WALTON

HÔtel Eden 
2,05.20

Hôtel de l*Ecu 
4 .23 .24

Pension E lisa  
5, rue Bouchet 
2 ,46.19
45, rue Plantamour

Hôtel Métropole 
4.73*00

HONGRIE
Délégué î

4081 Barna BALAZS
C o n se ille r  des P .T .T .

Hôtel Suisse 
2 .66 ,30

IND£
Délégués i

4052 S,S* Moorthy RAO 8 , r t e  de F lo r is sa n t 
5.85*03

4051 V, SUNDARAM A tla n tic  House
5 ,rue du Vieux Collège
4.54*82

INDONESIE
Délégués 2

4024 I r ,  A ile de HAAS 
Ingén ieu r en Chef

Pension Moderne 
20, quai Gustave Ador. 
4 .66,33 ,

4067 L, LEUNIS
F onctionnaire  technique 
de 1ère c la sse

ISLANDE
Délégué :

4021 E inar PALSSON
D epartm ental Chief P,& T,

Hôtel Mon Repos 
2.08.65

IRLANDE
4068 Trada E. 0 ' DALAIGH

(92-67-92)
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ITALIE

4033

Délégué:

C o l.A ris tid e  de VIMCENTI Pension Lamartine 
13 ,ch .des C lochettes 
4*12.42

NORVEGE

4034

4064

4065

Délégués :
N iko lai J.SOEBERG 
C iv il  Engineer

Odd SANDVEI 
In sp ec te r

C o n se ille r:
J.EDVARDSEN

NOUVELLE-ZELANDE

Délégués:
4036

404O

4038

PAKISTAN

4069

PARAGUAY

4059

Georges SEARLE 
Radio Engineer

F rederick  R.W.ANDREWS 
Radio Engineer
Jack POWER 
Radio Engineer

Délégué:
S.A.KHAN
C o n tro lle r  C en tra l, Engineering 
S to r ie s  E stablishm ent, C iv il 
A viation  Department

Délégué :
E lisea  HALFARO HUERTA 
Cap.de F régate

PAYS-BAS. CURA CAO & SURINAM 
Délégué :

4022

PHILIPPINES

4044

Otto J.SELIS
Inspecteu r en chef, A viation 
c iv i le

Délégué:
Arcenio ALVENDIA 
Ingénieur In specteu r 
des FTT

H ôtel d 'A n g le te rre  
2.81*83

H ôtel S t.G ervais  
2.16*66

H ôtel Beau Séjour 
5*33.33

n  ti  11

it it n

H ôtel de l fEcu
4.23.24

H ôtel Beau Séjour
5.33.33

H ôtel Garni 
rue des Alpes 
2*13*96
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POLOGNE
Délégué ;

4.042 Marian SZCZUREK 
Ingénieur

14, rue Jean Jacquet

PORTUGAL
Délégué ï

•

4076 Augusto Souto S ilv a  CRUZ 67, route de Meyrin 
2 ,35.87

MAROC ET TUNISIE
Délégué :

4029 Maurice P, CREF 
Ingénieur d 'e x p lo i ta t io n

Hôtel du S ièc le  
2,80.50

YOUGOSLAVIE (R .F .P .)

Délégué :

4047 M ihajlo GUDOVIC 2, rue Thalberg 
2.19.44

UKRAINE (R .S iS .)
Délégué :

4071 A r ii  VOROBIEV 
Ingénieur

Hôtel Mon Repos 
2,65.69

ROYAUME-UNI
Délégué î

4032 Harold A, ROWLAND
Chief of D iv ision , M inistry
of C iv il A viation

Hôtel Beau Séjour 
5.33.33

SUEDE
Délégués :

4012 Thomas E, OVERGAARD 
D irec to r of Radio D iv ision , 
Svedish Board of Tolcgraphs

Hôtel de l ’Ecu 
4 .23,24

4078 S. SKAARAEUS
I s t  Engineer, D irec tio n  of 
A eronautiç

SUISSE
Délégué î

4048 P eter SENN
Chef de S ection  à
l 'O f f ic e  fé d é ra l aé rien

O ffice fé d é ra l  aé r ie i 
Berne
031 61,35.51

TERRITOIRES DES ETATS-UNIS

Délégués *

4009 A,L« IEBEL
A ss is ta n t C hief, Télécommuni
ca tio n  D iv ision , Department 
o f S ta te

HÔtel Eden 
2*05,20

z'

4003 Edvin Lf WRITE 
C hief, A viation  D iv ision , 
Bureau of E ngineering, Fédéral 
Communications Commission

6 , rue S t .  V ic to r 
4 .82 .79
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ILR.S.S.

4056

4055

4060

4079

URUGUAY

4053

VENEZUELA

4073
4074

4075

Délégués î

N ico la i BOLKHORITINE 
Ingénieur
Serguei VASSILIEV 
Ingénieur
Vladimir CHESKINE 
In te rp rè te
Veronica ANDRIIVOKAY 
In te rp rè te

Délégués î
Col, Don Heotor J ,  BLANCO 
C o n se ille r  de Légation

Chef de la  d é lég a tio n  ; 
José A, LOPEZ
José A, FUENMAYOR, délégué

O bservateur s 
Hermann von EICHWALD

H ôtel Mon Repos
2.65.59
H ôtel Mon Repos
2.65.59
H ôtel Mon Repos
2.65.59
H ôtel Mon Repos
2.65 .59

H ôtel de Russie 
2*64.54

OBSERVATEURS

O.A.C.I* (O rganisation  de l 'A v ia tio n  C iv ile  In te rn a tio n a le )  

4028

4025

4023

P .J .  GREVEN
Fonctionnaire technique 
Chef de l a  d é lég a tio n
P e te r OOMEN
Fonctionnaire technique

F rancis E. SPERRING 
Fonctionnaire technique

Pension S a ra fia  
12, rue Bonivard 
2.31*88
Pension S a ra fian  
12 rue Bonivard 
2.31.88
H ôtel Beau Séjour 
5.33.33

O.M.Iè (O rgan isa tion  M étéorologique In te rn a tio n a le )
4077

A.IéT.A. (A ssocia tion  In te rn a tio n a le  des T ransports Aériens)
4002 Lawrence M. LAYZELL H ôtel Richemond

; . 2 ,71.20
4001 F ran k lin  L. ANDERSON H ôtel Richemond

2.71*20

( 68—60—68)
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RAPPORT DU GROUPE DE-TRAVAIL "C”
(A ttr ib u tio n  des Fréquences)

2ème séance 
3 août 1949.

1* Le P ré sid en t ouvre l a  séance à 9 h . 45

Les pays e t  o rg an isa tio n s  su ivan ts sont rep résen tés  :

A u stra lie
Belgique
Canada
Dominicaine (République)
E.U.A.
I t a l i e
Nouvelle-Zélande
Pays-Bas
Maroc e t  Tunisie 
Paraguay 
Royaume-Uni 
U.R.S.S.
Yougoslavie
0 .A .C .I.
1.A.T.A.

2 . M. Sevdel(Belgique) e s t  désigné comme rap p o rteu r.

3.1 La. d iscu ss io n  e s t  re p rise  su r l a  n é ce ss ité  d 'envoyer une l e t t r e  au O.P.F.
l u i  demandant de f a i r e  connaître  à n o tre  Conférence le s  a t t r ib u t io n s  en fréquen
ces aux l im ite s  de bandes aéronautiques (R).

3 .2  Le délégué de l ’I.A .T.A . M. L avzell propose un te x te  de l e t t r e  qui e s t  mis
en d iscu ss io n .

D iffé ren ts  amendements sont adoptés d ’où i l  ré su lte  l e  te x te  en Annexe 2 .

3.3  Cependant M. Gudoviè (Yougoslavie) déclare  ne pas av o ir  reçu  l e  te x te
f ra n ç a is  à temps pour pouvoir donner son av is  e t  demande de rem ettre  l a  d iscu s
sio n  à une séance u l té r ie u re  du groupe nCn . Le délégué de l 'U .R .S  S. appuie ce 
p o in t de vue.

Le P résid en t met aux voix l a  d éc is ion  de prendre p o s itio n  pour la. c o n ti
nuation  de l a  d iscu ssio n  ou son renvoi à une prochaine séance.

Votes en faveu r de l a  rem ise: deux.

Votes en faveur de la. d iscu ssio n  immédiate 7.

( 81- 81- 22)

U.I.T.
•PENÈ'l't,
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La, d iscu ss io n  e s t  con tinuée, H  e s t  p r is  note de ce que le  délégué de • 
l'UcRoSéS, se réserve  l e  d ro i t  de d isc u te r  à nouveau de 1a. question  en séance 
p lé n iè re , M. Gudovid (Yougoslavie) émet l e  même po in t de vue,

3*4 M, M itcliell (E.U.A,) appuyé par M. .Rovland (Royaume-Uni) propose l 'a p p ro 
b a tio n  de la. l e t t r e  amendée .e t son envoi au P résid en t de la, Conférence pour 
transm ission  au O.P.F.

Le P résid en t met c e tte  p roposition  aux voix.

Votes en faveur : 9 .

Vote contre : 1 .

Le délégué de 1 ’U .R .S.S. d é s ire  qu’i l  s o i t  p r is  sn note qu’i l  n ’a. pas 
p r is  p a r t au yote n ’ayant pas p r is  p a r t  à l a  d iscu ss io n ,

3 .5  Le P résid en t prend acte  du r é s u l ta t  du v o te . Le p ro je t de l e t t r e  au
C .P .F , sera, soumis au P rés id en t de la. Comférence pour sig n atu re  e t  envoi im- 
m édiat au C .P.F.

4» M. L avzell (I.A .T .A .) demande de reprendre la. d iscussion  su r l e s  mandats
re s p e c t if s  des groupes A, B e t  C, Après d iscu ss io n , l e s  p réc is io n s  su ivantes 
sont adoptées ;

Les groupes A e t  B é ta b l i ro n t  la. l i s t e  des demandes pour chaque hémis
phère y compris l ’ordre de grandeur e t  l e  nombre des fréquences requ ises pour 
l e s  d if fé re n te s  régions e t  sous-rég ions. Ces l i s t e s  seron t communiquées par 
1 ‘in te rm éd ia ire  de l ’Assemblée p lén iè re  au Groupe C chargé d ’a ssu re r un par
tage co rre c t des fréquences. Le groupe C a t tr ib u e ra  l e s  fréquences déterminées 
aux demandes. En cas d 'im p o s s ib il i té  d ’a t t r ib u e r  l e s  fréquences su ivan t l e s  
demandes? l e s  l i s t e s  se ro n t retournées aux groupes A e t  B par l ’in term éd ia ire  
de l ’Assemblée p lén iè re  avec d ’éven tue lles  remarques ou p ro p o sitio n s du grou
pe C.

5* D éclara tion  de M» Kunz. S e c ré ta ire ; emploi des .lan g u es ,

M. Kunz rap p e lle  l e s  d isp o s itio n s  en vigueur à la. première sess io n . 3 
langues de t r a v a i l  ont é té  admises: l ’a n g la is , l e  f ra n ç a is , l 'e s p a g n o l.

En ce qui concerne l ’in te rp ré ta t io n , e l le  é t a i t  assurée de l a  façon su i
vante dans l e s  Commissions :

1) • In te rp ré ta tio n  consécutive d ’ang la is  en f ra n ç a is  e t  espagnol? chuchote
ment en russe par l 'i n t e r p r è t e  de l a  d élégation  ru sse ,

2) ■ In te rp ré ta tio n  consécutive de fran ça is  en an g la is  e t  espagnol?, chuchote
ment en russe par l ’in te rp rè te  de l a  d élégation  ru sse .

3) In te rp ré ta tio n  consécutive d 'espagnol en an g la is  e t  fran ça is?  chuchote
ment en russe par l ’in te rp rè te  de la. d élégation  ru sse .

4) In te rp ré ta tio n  consécutive de russe en an g la is , f ra n ç a is  e t  espagnol.

(81-Si-22)
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5.2 Après d iscu ss io n , vu l a  mauvaise accoustique de l a  s a l le  actuellem ent
dévolue au groupe de t r a v a i l  C, i l  e s t  cependant décidé su r p ro p o sitio n  de 

. Mé Rowland (Royaume-Uni) appuyé par M. M itchell (E.U.A.) de procéder d i f f é 
remment .

Les tra d u c tio n s  de fra n ç a is  ou d ’an g la is  ou d 'espagnol en russe par 
l ' i n t e r p r è t e  appartenant à l a  D élégation ru sse , seron t consécutives é ta n t 
donné l e s  cond itions a c tu e lle s  de t r a v a i l ,

6 , M. M itchell (E.U.A.) demande l ’étude d ’ une recommandation parvenue
depuis l a  c lô tu re  de l a  première session  de l a  Conférence.

Une e rre u r  typographique e x is te  dans l ’é d itio n  ang la ise  du document, 
volume I ,  page 8 (Rapport première se ss io n ).

I l  se ra  demandé au S e c ré ta r ia t  de l a  Conférence d 'é d i te r  un c o r r e c t i f  
v isa n t l ’é d itio n  ang la ise  de façon à ce que l e  nombre de vo ies d ispon ib les  
dans l a  bande des 8 Mc/s s o i t  l e  même que dans le s  é d itio n s  fran ça ise  e t  ( 
espagnole, s o i t  17 voies A3 d ispon ib les  e t  une (8961.5) A l. On s 'a s s u re ra  
que l e s  te x te s  espagnol e t  russe sont conformes au te x te  f ra n ç a is  .

7 , Le P rés id en t propose de c lo re  la. séance e t  de ré u n ir  à nouveau l e
Groupe C lo rsque  l e  r é s u l ta t  des travaux des groupes A e t  B perm ettra 1a. 
re p rise  de 1 'a c t iv i t é  du Groupe C •

Le Rapporteur : Le P résid en t :

V* Seydel E.L, White

(69/19/59)
(81-81-22)



Annexe Aér/2 Document No. 13-F 
3 août 1949*

Au P résid en t du

Comité p ro v iso ire  des fréquences

ffin vue de l ’a ss ig n a tio n  des fréquences dans le s  bandes exclusivem ent 
a ttr ib u é e s  au serv ice  mobile aéronautique (R), l a  C#I*A,R*A, d és ire  o b ten ir 
c e r ta in s  renseignem ents concernant le s  a ss ig n a tio n s  que le  C»P,F. p o u rra it  
e f fe c tu e r  sur le s  fréquences ad jacen tes  à ces bandes.

La Conférence a adopté, lo r s  de sa prem ière sess io n , un p lan  d 'e sp a 
cement q u i, to u t  en m aintenant des sépara tions t r è s  é t r o i te s  en tre  le s  f r é 
quences à l ' i n t é r i e u r  des bandes, p rév o it une sép ara tio n  beaucoup p lu s  la rg e  
à la  l im ite  des bandes.

Pour diminuer encore le s  p o s s ib i l i té s  de b ro u illa g e  à la  l im ite  des 
bandes, la  Conférence s 'e f fo r c e r a ,  dans la  mesure du p o ss ib le , de p rév o ir  
une sép ara tio n  géographique adéquate en tre  le s  a t t r ib u t io n s  du serv ice  
mobile aéronautique e t  le s  a ss ig n a tio n s  que le  C*P#F» propose pour le s  bande 
a d jacen tes .

Afin d 'y  p a rv e n ir, la  Conférence p rie  le  C,P»F» de lu i  fo u rn ir  une 
l i s t e  des a ss ig n a tio n s  (y compris 1 ' in d ic a tio n  de la  c lasse  d 'ém ission  
e t  des pu issances envisagées) q u ' i l  se propose d 'e f fe c tu e r .a u  voisinage des 
f ro n t iè r e s  des bandes réserv ées au serv ice  (R), e t ,  à p a r t i r  de ces fro n 
t i è r e s ,  dans une bande dont la  la rg e u r  sera la  p lu s  f a ib le  des 2 v a leu rs  
su ivan tes t s o i t  50 k c /s ,  s o i t  1 % de l 'o r d r e  de grandeur en Mc/s de la  
f ro n t iè r e  in té re ssée#

S i,  en procédant à ces a ss ig n a tio n s , le  C#P*F, ré d u it  l'espacem ent 
e n tre  fréquences q u 'i l  a adopté, i l  e s t  p r ié  d 'e n  inform er la  Conférence de 
manière d é ta i l lé e  e t  de l u i  fo u rn ir  en même temps tous d é ta i ls  u t i l e s  con
cernant le s  mesures qui se ro n t p rise s  en ce qui concerne ces a ss ig n a tio n s  
pour réd u ire  l e s  b ro u illa g e s  qui p o u rra ien t gêner le s  bandes ad jacen tes .

Au cas où le s  renseignem ents demandés c i-d essu s  ne p o u rra ien t pas 
ê tre  mis à la  d isp o s itio n  de la  Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  des 
Radiocommunications aéronautiques de t e l l e  façon q u 'e l le  puisse l e s  u t i l i s e r  
au cours de sa seconde se ss io n , l a  Conférence d é s i r e r a i t  que le  C#P,F, 
l 'in fo rm e  des mesures q u 'i l  a l 'i n t e n t io n  de prendre pour réd u ire  le  
b ro u illag e  à la  lim ite  des bandes.

V eu illez  a g ré e r, Monsieur le  P ré s id en t, l 'e x p re s s io n  de mes 
sentim ents t r è s  d is tin g u é s .

Le P résid en t
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COMMISSION DE DIRECTION 

RAPPORT DE LA 31EME SEANCE 

Mardi 2 ao û t. 1949

La séance e s t  ouverte  à  9 heures 30 sous l a  présidence de M. Arthur 
L. Lebel (E ta ts -U n is ).

1. P o in t 1 de 1* o rdre  du .jour : d isp o s itio n s  r e la t iv e s  au se rv ice  l in g u is tiq u e
de l a  Conférence.

1 .1  A 1* is su e  d’une longue d iscu ss io n , i l  e s t  décidé de m ain ten ir sans 
m odifica tions le s  d isp o s itio n s  p r is e s  lo r s  de l a  prem ière sess io n  de l a  Conférence, 
à sav o ir : pour le s  séances de l ’Assemblée p lé n iè re , des commissions e t  des 
groupes de t r a v a i l ,  l e  S e c ré ta r ia t  a ssu re ra  un se rv ic e  d1 in te rp ré ta t io n  de l a  
langue ru sse  dans le s  langues a n g la ise , f ra n ç a ise  e t  espagnole, ta n d is  que 
l ’ in te rp ré ta t io n  "chuchotée11 en ru sse  à  p a r t i r  des t r o i s  langues de t r a v a i l  s e ra  
assurée par le s  in te rp r è te s  de l a  dé lég atio n  so v ié tiq u e .

2» P oin t 2 de l ’ordre du .jour ; rap p o rts  des commissions e t  des g roupes de t r a v a i l s
d ésig n a tio n  des rap p o rteu rs .

2 01 La Commission décide de recommander que le s  rapporteu rs  so ie n t désignés,
par vo ie  de roulem ent, parmi le s  membres des d iv e rse s  d é lég a tio n s , indépendamment 
de le u r  langue e t  compte-tenu du nombre des membres de chaque d é lég a tio n . I l  e s t  
également décidé que, dans l a  mesure du p o ss ib le , l a  charge de rap p o rteu r ne se ra  
pas a t tr ib u é e  à un même délégué p lus d ’une fo is  par mois, e t  que l e  f a i t  d’ assumer 
ces fo n c tio n s  ne p r iv e ra  pas le s  délégations composées d’un seu l membre du d r o i t  
pour c e lu i - c i  de prendre l a  paro le  au se in  de l a  commission ou du groupe co nsidérés .

2 .2  La Commission d isc u te  en su ite  des moyens propres k ré d u ire  l a  longueur 
des ra p p o rts , e t  recommande vivement l a  p lus grande concision , à l a  fo is  dans le s  
d iscours e t  dans le s  é c r i t s ,  au cours des travaux  de l a  Conférence. E lle  exprime 
également l ’ e sp o ir  que, dans le s  groupes de t r a v a i l ,  le s  longues d é c la ra tio n s  
se ro n t renvoyées à l ’Assemblée p lé n iè re !  le s  groupes se borneront à mentionner

dans le u rs  rap p o rts  que t e l  délégué fe ra  sa  d é c la ra tio n  devant l ’Assemblée 
p lé n iè re ,

3 . P o in t 3 de l ’ordre  du jo u r : é tab lissem en t d’un h o ra ire  des séances e t  a t t r ib u t io n
- des s a i l e s A

3 .1  A l a  s u i te  d’une brève d iscu ss io n , l a  Commission adopte le s  d isp o s itio n s  
contenues dans le  document Aér/2 N° 9.

3 .2  M. Rowland (Royaume-Uni) soulève l a  q uestion  des pouvoirs! i l  demande s i  
le s  délégués a c c ré d ité s  auprès de l a  Conférence lo rs  de sa  prem ière sess io n  
se ro n t ip so  fac to  considérés comme acc réd ité s  lo r s  de sa  deuxième se ss io n . le

(88— 88—81)
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P résid en t propose de renvoyer 1*examen de c e tte  question  à une séance u l t é r i e u r e .

4# P o in t 4 de l 'o r d r e  du .jour : a t t r ib u t io n s  de l a  Commission des finances»

4*1 A l a  s u i te  d 'une brève d iscu ss io n , i l  e s t  décidé que l a  date  de l a  
prem ière séance de l a  Commission de d ire c tio n  s iég e an t en ta n t  que Commission 
des finances se ra  f ix é e  au cours de l a  séance su ivan te  de l a  Commission* e t  que 
des d isp o s itio n s  se ro n t p r is e s  en vue de s ' a ssu re r l e  concours d 'un  expert
f in a n c ie r  du S e c ré ta r ia t  g én é ra l. I l  e s t  également décidé que le s  rap p o rts  de
l a  Commission des finances s 'i n t i t u l e r o n t  : '‘Rapport de l a  Commission de d ire c 
t io n  (s iég ean t en ta n t  que Commission des f in a n c e s)" . Au cours de ces séances, 
l a  Commission ne t r a i t e r a  que des questions fin an cières»

4*2 Le S e c ré ta ire  donne connaissance a l a  Commission du mandat de l a  
Commission des f in a n ces , t e l  q u ' i l  e s t  énoncé à l a  se c tio n  C de l a  R ésolution 
N°B3 du C onseil d!ad m in is tra tio n . I l  déclare q u ' i l  soum ettra, en temps opportun,
à l a  Commission, un é t a t  des dépenses e f fe c tiv e s  de l a  Conférence pour une
période donnée,

5 c P o in t 5 de l 'o r d r e  du .jour i questions diverses»

5*1 M* Rowland (Royaume-Uni) estim e que le s  versions espagnole e t  fra n ç a ise  
des Recommandations de l 'O .A .C .I . (Aér/2 Doc.N°5-E) d ev ra ien t ê tr e  mises à l a  
d isp o s itio n  des délégués le  p lu s t ô t  possib le? le  S e c ré ta ire  l u i  donne 
l 'a s su ra n c e  que ces te x te s  se ro n t d isponib les dans le s  p lus b re fs  d é la is .

5*2 M. Rowland (Royaume-Uni) demande s i  le s  Groupes de t r a v a i l  peuvent 
é l i r e  le u rs  propres v ic e -p ré s id e n ts?  le  P résid en t l u i  répond q u 'i l s  le  peuvent 
en e ffe t*  M. Rowland sou lève , d 'a u tr e  p a r t ,  l a  question  des chevauchements 
p o ss ib le s  en tre  1*h o ra ire  Ides séances du Groupe C e t  ceux des Groupes A e t  B.
La Commission prend a lo rs  le s  d isp o s itio n s  n écessa ire s  ( c f .  Doc.Aér/2 N°9)> 
en vue d 'é v i te r  ces chevauchements.

5*3 Le P rés id en t lève l a  séance à 11 h .50.

Le Rapporteur % Le S e c ré ta ire  ï Le P résid en t ï

G*Mê F o rre s t J .  Kunz A.L. Lebel

,  (6 8 /1 1 ), 
(88-88-81)
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NOTE DU SECRETARIAT

L1a tte n tio n  de MM. le s  délégués e s t  a t t i r é e  sur l a  l e t t r e  

dont copie f ig u re  en annexe,,

C ette  l e t t r e  c o n s titu e  l a  réponse à l a  question  posée par 

l e  délégué de l a  B ulgarie à l a  33o séance p lén iè re  du 1 août 1949#

(39-84-39)



ORGANISATION METEOROLOGIQUE INTERNATIONALE

S e c ré ta r ia t  i  5 rue E traz , Lausanne 

N° 2692/ 4.9/lTÜ EXPRESS Lausanne, l e  2 août 194-9

Monsieur,

Sur v o tre  demande téléphonique d*au jo u rd 'h u i, j '  a i  l'honneur 
de vous inform er que l a  Conférence des D irec teu rs  de l 'O rg a n isa tio n  
M étéorologique In te rn a t io n a le ,  tenue à Washington du 22 septembre au 
11 octobre 1947, a  adopté l a  R ésolution su ivan te  t

21Ô (Serv ice M étéorologique Espagnol)

La Conférence reco n n a ît qu’en ra iso n  de l a  R ésolu tion  de 
l'A ssem blée Générale des Nations Unies, datée du 12 décembre 1946, 
le  D irec teu r du Serv ice Météorologique espagnol ne p eu t,p as  exercer 
ses d r o i t s  en ta n t  que membre de l a  Conférence des D irec teu rs  
ju sq u 'à  ce que la d i t e  R ésolu tion  s o i t  abrogée ou cesse d ’ê tre  a p p li
cab le .

V euillez  ag rée r, Monsieur, l 'a s su ra n c e  de ma considéra tion  
t r è s  d istinguée#

Le Chef du S e c ré ta r ia t  

Dr. G. Swoboda

Monsieur Jean Kunz 
S e c ré ta ire  de l a  Conférence 
In te rn a tio n a le  A dm in istra tive des 
Radiocommunications Aéronautiques 
Rue Necker 
Genève

(39-84-39)
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RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL B 

(Hémisphère Est)

3ème séance 

4 août

1* M» Rowland (P rés id en t) ouvre la  séance à 9 h, 40 e t  p r ie  M. Deuchars
(Colonies du Royaume-Uni) de b ien voulo ir d re sse r  le  rap p o rt de l a  réunion.

2* Les pàys e t  o rg an isa tio n s  c i-ap rè s  sont rep résen tés  ;

A u stra lie  Nouvelle-Zélande
Belgique , Pays-Bas
R.S.S. de B ié lo ru ss ie  Maroc e t  T unisie
B ulgarie Yougoslavie
Colonies du Royaume-Uni R .S ,S .d ‘Ukraine
E tats-U nis d ’Amérique Royaume-Uni
France U.R.S.S.
Grèce O.A.C.I.
I t a l i e  I.A.T.A»

Le rap p o rt de l a  prem ière séance du Groupe B (document Âér/2 N° 11-F) 
e s t  approuvé, sous rése rv e  d ’un a d d i t i f  contenant le  te x t  complet du mandat 
assigné au Groupe par l'a ssem b lée  p lé n iè re , a d d i t i f  qui se ra  pub lié  par le s  
so ins du Président»

M. Rovland (p ré s id en t)  ra p p e lle  brièvement l a  d é c is io n , p r is e  au cours 
de l a  séance p récéd en te , de procéder à l ‘é tab lissem ent de l a  l i s t e  des de
mandes sur l a  base des s ta t i s t iq u e s  des se rv ices  a é rien s . I l  convient donc . 
m aintenant de se f i x e r  un programme de tra v a il»

La d iscu ss io n  p o rte  en su ite  sur l a  manière dont i l  y a l ie u  de p réparer 
le s  données s ta t i s t iq u e s  r e la t iv e s  aux tronçons de lig n e s  aériennes e t  de 
rassem bler des renseignem ents sur l a  d en s ité  du t r a f i c  aéronautique$ au cours 
du d é b a t, l e  Col» Greven (O .A .C .I.) communique aux membres du Groupe des 
jeux de documents où f ig u re n t des s ta t i s t iq u e s  des se rv ice s  aé rien s  é ta b lie s  
en vue de perm ettre l ’é lab o ra tio n  d ’un p lan d ’a t t r ib u t io n  des fréquences e t 
qui ont é té  soumises par d iv e rse s  adm in istra tions aux réunions rég io n ales  
de 1 ’O.A.C.I* Alors que le  Groupe procède à l ’examen de ces documents, M. Jouk 
(R.S.So de B ié lo ru ss ie ) d éc la re  n ’avoir pas le  temps d ’en prendre connaissance, 
mais i l  a jo u te  qu’i l  aura éventuellem ent des observations à form uler p lus 
ta rd  à leu r  s u je t .
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I l  e s t  finalem ent décidé que ces s ta t i s t iq u e s  se ro n t u t i l i s é e s  pour 

1 !é tab lissem en t de l a  nouvelle l i s te , .  I l  e s t  convenu également que pour le  
moment, seu les  le s  colonnes 1 à 10 e t la  colonne 13 se ro n t rem plies e t  que 
la  colonne 2 se ra  d iv isé e  en deux colonnes in t i tu lé e s  respectivem ent tfP o in ts  
terminaux des lig n es  aérien n es” e t  "Points terminaux des tronçons de lig n es  
aé rien n es",

S u it une d iscu ss io n  sur l 'a d o p tio n  d 'une d a te - lim ite  pour la  présen
ta t io n  des données s ta t i s t iq u e s  par le s  ad m in istra tio n s qui ne le s  ont pas 
encore fo u rn ie s  comme le  prévoyaient le s  d isp o s itio n s  de l ’annexe au Rapport 
p ro v iso ire  de l a  l i r e  Session^

Le Groupe e s t  d ’av is q u ’i l  n ’a pas l a  compétence n écessa ire  pour modi
f i e r  l a  date  f ix é e  à l ’o rig ine  au 30 ju in  e t  q u 'i l  ne peut s ’occuper que 
des données d isp o n ib les  d is  m ain tenan t, la is s a n t  à 1 ’Assemblée p lé n iè re  le  
so in  de f ix e r  une nouvelle date  pour l a  p ré sen ta tio n  de renseignem ents 
supplém entaires.

I l  e s t  décidé de c o n s titu e r  un sous-groupe de t r a v a i l  (Groupe B-l) 
dont le  mandat, proposé par M, S e lis  (Pays-Bas) e t  appuyé par Ma Chef 
(Maroc e t  T unisie) e s t  le  su iv an t :

”(a) Déterm iner s i  le s  données s ta t i s t iq u e s  des se rv ices  aé rien s  dont 
d ispose actuellem ent la  Conférence peuvent ê tre  considérées comme la  com
p i la t io n  des données contenues dans le  document 71 e t  des amendements à ce 
document soumis par le s  d if f é re n ts  pays conformément aux d isp o s itio n s  du 
Rapport p ro v iso ire  de l a  1ère sess io n ,

(b) Au cas o ! êes données - s ta t i s t iq u e s  ne re p ré se n te ra ien t qu*une ecm- 
’p i la t io n  im p a rfa ite , le s  amender e t le s  compléter de façon q u 'e l le s  p u issen t 
ê t r e  considérées comme une nouvelle version  du document 71 -  qu i conv iendrait 
à l ’hémisphère E st -  e t  des amendements qui lu i  ont é té  a p p o rté s ,”

Mb Chef (Maroc e t Tunisie) accepte l a  présidence du Sous-groupe de 
t r a v a i l  B (Groupe de t r a v a i l  B -l) e t  le s  délégués e t  rep ré sen tan ts  des pays 
e t  o rg an isa tio n s  dont le s  noms su iv en t acceptent de prendre p a r t  aux travaux 
de ce Sous-Groupe : Hongrie, U kraine, I t a l i e ,  A u s tra lie , N ouvelle-Zélande, 
Colonies du Royaume-Uni, 0 ,A ,C .I, e t  I*A*T*A, le  délégué de l ’Egypte en f e ra  
également p a r t ie  s ’i l  donne son assentim ent,

M» Rowland (P résiden t) lève la  séance à 12 h .

Le Rapporteur s Le P résid en t ;

G0D# Deuchars H0 A, Rowland
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ORDRE DU JOUH

de la  24e SEANCE PLENIERE 
de mardi, 9 août 1949 à 0930h.

1. Question de 1& prolongation  p o ss ib le  du d é la i de 30 ju in  f ix é
par l a  1ère s e ss io n  de la  Conférence pour la  p résen ta tio n  de 
données s ta t is t iq u e s#

2» Continuation de la  d iscu ss io n  sur la  date de c lô tu re  de la
Conférence.

3# D ivers,

AGENDA

fo r  the 24th  PLENARY MEETING 

to be held  on Tuesday,

9th August 1949, a t 0930h.

1 . P o ss ib le  ex ten sio n  o f  the date s e t  by the I s t  S essio n  of the
Conférence for the subm ission o f  s t a t i s t i c a l  data,

2. Continuation o f  the d isc u ss io n  on the f in a l date o f the Conférence*

3. Any other b u sin ess.

ORDEN DEL DIA

de l a  24a SESION PLENARIA 

d e l m artes, 9 de agosto 1949 a la s  0930h#

1 , P o sib le  prolongacion de la  fecha del 30 de ju n io  f ija d a  por la
l a s e s ié n  de la  Conferencia para la  presentacio'n de datos 
e s ta d is t ic o s*

2« Continuacion de la  d iscu sio n  sobre la  feoha de olausura de la
Conferencia,

3 . Asuntos v a r io s .



Genève 1949

Conférence internationale administrative Aer/2 Doc* No 17 F
deé radiocommunications aéronautiques 5 Août 1949

2e session

ORDRE W  JOUR 

de l a  24e SEANCE PLENIERE 

de m ardi j 9 ao û t 1949 à 0930h#

1* Q uestion  de l a  p ro lo n g a tio n  p o s s ib le  du d é la i  du 30 ju in
' f ix é  p a r  l a  1 è re  s e s s io n  de l a  Conférence pour l a  p ré se n 

t a t i o n  de données s ta t i s t iq u e s *

<2* D ivers*

AGENDA

FOR THE 24TH PLENARY MEETING

to  be h e ld  on Tuesday,
9 th  August 1949, a t  0930h

1* P o s s ib le  e x te n s io n  o f  th e  d a te  s e t  by th e  l s t  S e ss io n  o f  th a
Conférence fo r  th e  subm ission  o f  s t a t i s t i c â l  data*

2* Any o th e r  business*

ORDEN DEL DIA

de l a  24a  SES ION PLENARIA

d e l m arte s , 9 de agosto  1949 a l a  09301i

1. P o s ib le  p ro lo n g ac io n  de l a  feoha del 30 de ju n io  f i j a d a  p o r
la  1 s e s io n  de l a  C onferenoia p a ra  l a  p re se n ta o io n  de 
d a to s  e s ta d is t ic o s *

2. A suntos v a rio s*
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RAPPORT EU GROUPE DE TRAVAIL B (HEMISPHERE EST)

2e séance 

3 a o û t 1949

1* La séance e s t  o u v erte  à 14*30h. sous l a  p ré s id en ce  de
M. H»A. Rowland, (Royaume U n i)«

2* Les pays e t  o rg a n is a tio n s  su iv a n ts  s o n t  r e p ré s e n té s :> ' '
A u s t r a l ie ,  B e lg iq u e , B u lg arie , C olonies du Royaume -Uni , ,

E ta ts -U n is  d*Amérique, F rance, G rèce, In d o n ésie , I t a l i e ,  N o u v e lle -  
Zélande, Pays-B as, Maroc e t  T u n is ie , Royaume-Uni, U .R .S ,S*,
Y ougoslav ie , 0* A<, C» I«,, I«A*T.A«

3. Le délégué de l a  France (M» RoB. Mouchez) r e m p lis s a i t  l e s
fo n c tio n s  de rap p o rteu r»

4* > La d is c u s s io n  s ’engage d ’ abord su r  l e  mode d ’ in te r p r é ta t io n
à em ployer à l ’usage de l a  d é lé g a tio n  de l ’URSS; c e l l e - c i  d e v r a - t - e l l e  
ê t r e  une i n t e r p r é t a t i o n  co n sécu tiv e  à p a r t i r  de l a  langue f ra n ç a is e  
ou une in t e r p r é t a t i o n  chuchotée»

5. Après quelques échanges de vue su r  le s  avan tages e t  l e s  i n 
co n vén ien ts  de deux méthodes e t  s u r  p ro p o s it io n s  du délégué de l ’ I t a l i e , 
l e  P ré s id e n t  demandera au  P ré s id e n t de l a  Conférence s i  le  groupe B
ne p o u r r a i t  pas u t i l i s e r  pour se s  tra v au x  l a  s a l l e  des Réunions p l é -  
n iè re s  où l ’ on d i s p o s e r a i t  d ’une i n s t a l l a t i o n  d’ in te r p r é ta t io n  s im u l
tanée» En a t te n d a n t ,  e t  à t i t r e  to u t  à f a i t  p ro v is o ir e ,  on f e ra  l ’ i n 
t e r p r é t a t i o n  co n sécu tiv e  en russe»

i

6. Après l ’ in te r r u p t io n  de séance l e  P ré s id e n t  annonce que l e
. P ré s id e n t  e t  le  S e c r é ta i r e  de l a  Conférence s o n t  d ’accord  e t  que le  

Groupe B d isp o s e ra  à  l ’a v e n ir  de l a  s a l l e  des réun ions p lé n iè re s*

7. Le P r é s id e n t ,à  l ’ in te n t io n  des délégués qui n ’ ont pas a s s i s t é
à l a  p rem iè re  réu n io n  de groupe, résume le s  q u estio n s  à  t r a i t e r  par 
l e  g ro u p e . e t  f a i t  le  p o in t  de l a  s i t u a t io n  t e l l e  qu’e l l e  a p p a ra i t  a u  
début de l a  seconde s e s s io n  de l a  Conférence»

a) Le groupe B d o i t  p ré p a re r ,  pour chaque ré g io n  e t  s o u s -  
r é g io n  de l ’Hémisphère E s t ,  l ’o rd re  de g randeur e t  l e  
nombre des fréq u en ces n é c e s s a ire s  aux s e rv ic e s  a é ro — 
n au tiques»

b) Ce t r a v a i l  d o i t  la t©  ex écu té  en u t i l i s a n t  d ’une p a r t ,  
l e s  documents é t a b l i s  l ’an d e rn ie r  à l a  prem ière 
s e s s io n  de la  Conférence e t  a u s s i  ceux parvenus pendant 
l ’ in te rs e s s io n »

c) Oh p ren d ra  comme base de nos tra v a u x  le  p la n  é t a b l i  
p a r  l ’OACI e t  p u b lié  dans l e  doc» A er/2  No5 qui n ’e s t  
encore parvenu  qu’en langue a n g la ise  e t  que nous ne 
pouvons donc encore d isc u te r» U.I.T.
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Le P résid en t demande donc aux membres du groupe l e s  su ggestion s qu’ i l s  
pourraient a vo ir  à fa ir e  sur la  méthode de tr a v a il à employer.

Une long e d iscu ssio n  s'engage sur la  manière de p résen ter  l e s  besoins  
aéronautiques.

S i la  p lupart des d é lég a tio n s sd nt d’ accord sur l a  n é c e s s ité  d e ^ ju s t i-  
f i e r  l e s  demandes des E tats par des s t a t is t iq u e s ,  méthode d ’a il le u r s  préconisée  
l ’ en dernier par l e  D oc.71 de la  Conférence,, l e s  d é lég a tio n s B u lgarie , URSS 
e t  Yougoslavie r é fu ten t 1 ’ in té r ê t  des s ta t is t iq u e s  qui à le u r  p o in t de vue 
p résen ten t cer ta in s  in con vén ien ts.

Le représentant de l ’OACl remarque que l e  doc* OACI p résen tan t l e s  
s ta t is t iq u e s  a é té  é ta b li  en a p p lica tio n  des conclusions de la  première 
se s s io n  e t  qu’ i l  e s t  donc tou t à f a i t  normal de l ’u t i l is e r *

Lé p résid en t demande aux membres du groupe s i  l 'u n  d'eux pourrait 
proposer le s  termes d'une r é so lu t io n  concernant le  mode de t r a v a il  du groupe*

Les délégués de l ' I t a l i e ,  du ^-aroc e t  de l a  T u n isie , des Colonies du 
Royaume Uni p résen ten t d iv erses su ggestion s qui ab ou tissen t finalem ent au 
te x te  su ivant:

"Le groupe de tr a v a il B prend, pour base de ses  travaux le s  
demandes é ta b lie s  por le s  E tats à con d ition  que c e l l e s - c i  . 
so ie n t  j u s t i f i é e s  par le s  s ta t is t iq u e s  dont l ’é tab lissem en t  
a é té  précon isé l ’ an dernier à l'an n exe I I I  du Rapport pro*~' 
v is o ir e  aux paragraphes 1 e t  2."

^Les délégués de 3a B u lgarie , de l ’URSS e t  de la  Y ougoslavie  
opposés  ̂ c e tte  r é so lu t io n  ne prennent pas part au vote e t  d éclaren t q u 'i ls  
sou lèveron t la  question  à l'A ssem blée P lé n iè re .

Ce t e x te ,  mis au v o te , o b tie n t  l e s  r é s u lta ts  su ivan ts;

POUR -  12 vo ix
CONTRE -  0

L’ordre du jour é ta n t épuisé l e  P résid en t lè v e  la  séance à 18.3Qh* 

Prochaine réunion du groupe B le  jeudi 4 Août à 9 .3 0 h.

Le Rapporteur; Le P résid en t;

R. B uche z H. A » Ro wl en d

(9 3 -  89 -  93)
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La Commission 2 (V é rif ic a tio n  des pouvoirs) se réu n ira  lund i 8 août 1949,
à 18,00 h . *

I l  e s t  rappelé  à MM. le s  délégués l a  rè g le  qui veut que chaque délégué
peut a s s i s te r  à  to u te  séance de to u te  commission, ou groupe de t r a v a i l  (à  
1*exception  de l a  Commission de d ire c tio n  dont le s  membres ont é té  désignés 
par l'Assem blée p lé n iè re ) .

In te rn a tio n a l A dm inistra tive * Aer/2 Document No.l9-E
A eronautical Radio Conférence 5 th  August 1949

2nd sess io n

Geneva 1949

Committee 2 (C re d en tia ls )  w ill  meet on Monday, 8 August, a t  18,00 hours.

The D elegates are reminded th a t  under the ru le s  of th is- Conférence any 
delegate  may a tten d  the  m eetings of any Committees and Working Groups except 
those of the S teering  Committee whose membership i s  fixed  by the P lenary 
Asserably,

Conferencia A dm in istra tive  In te rn ac io n a l 
de Radiocomunicaciones A eronéuticas 

2a Reunion :

G inebra 1949
\

La Comision 2 (V erif icac ién  de C redenciales) se reuniré. e l  lunes 8 de 
agosto 1949, a la s  18,00 ho ras.

Se recuerda a lo s  senores delegados que, de acuerdo con e l  reglam ento, 
todo delegado puede a s i s t i r  a cu a lq u ie r sesiôn  o grupo de trab a jo  (con 
excepsién de l Comité de D ireccién , cuyos miembros fueron designados por la  
Asamblea P le n a r ia ) ,. '

Aer/2 Documento  Num,19-Si«nim un  — utémim

5 de agosto dé 1949

(89-93-89)

Uni. T. '
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GROUPE DB TRAVAIL B X

Résumé des d is p o s i t io n s  p r is e s  en vue de p ré s e n te r  à  l a  
Commission "B* l e s  s t a t i s t i q u e s  de t r a f i c  a é r ie n  in té r e s s a n t  
l ’hém isphère Est*

A* D ocum entation don t l e  Grouse B 1 p e u t d isp o se r  a c tu e lle m e n t S

Doc* Aer 71 e t  annexe Aer 198.
9 Amendements envoyés p a r  le s  E ta ts  au  s e o ré ta r i^ td e  l ’ÏÏIT ( l a  l i s t e  
f ig u re  dans le  Doc# A er/2  No7)
Doc. WP 211 de l ’OACI

S ec tio n s  I  e t  I I I

annexe Volume I I I  1ère’ session , p a r  a g r a f e  lo  r e l a t i f  à  l ’ in d ic a t io n  
g é n é ra l des h o ra ire s*
ta lb e  I .A *Î.A . in d iq u a n t l e s  d is ta n c e s  e n tr e  aéro p o rts*
H o ra ire  des l ig n e s  a é r ien n e s  ( é d i t io n  ABC Août 1949)

B* t r a f i c  a é r ie n  à  c o n s id é re r :

s e rv io e s  rég io n au x  e t  n a tio n au x

C c a r te s  géograph iques:

l ’OACI f o u rn ir a  l e s  c a r te s  p ré p a ré e s  au cours des co n férences r é g io n a l  
le s*
l e s  c a r te s  é t a b l i e s  l o r s  de l a  1 è re  s e s s io n  s e ro n t  re p r is e s*  
la  mappemonde s e ra  u t i l i s é e *

D* P r é s e n ta t io n  des s t a t i s t i q u e s :

chaque nouveau segment de ro u te  a é r ie n n e  s e ra  i n s c r i t  su r  un c a r to n  e t  
l ’ensem ble c o n s t i tu e r a  un f i c h ie r  .

Les c a r to n s  re p re n d ro n t l e s  d is p o s i t io n s  des colonnes f ig u ra n t  dans le  
Doc* 211 OACIj avec une colonne su p p lém en ta ire  dans l a q u e l le  s e ro n t  
p r é c is é s  l e s  te rm inaux  dé l ig n e s  a é r ie n n e s  in té r e s s a n t  chaque segment*

M* Jouk (B ie lo ru s s ie )  confirm e l a  d é c la r a t io n  qu’ i l  a v a i t  f a i t e  lo r s  
de l a  2ième séanoe de groupe B e t  se  ré se rv e  l a  p o s s i b i l i t é  de r e v e n ir  
s u r  cet'fce q u e s tio n .

(93-65-93) { ^ u ' i T ^
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E*. 1* I t a l i e ,  Hongrie e t  OACI
2-3*. U kraine 

4 -5 —7* Egypte e t  OACI
6-8-9* A u s t r a l ie ,  N ouvelle Zélande e t  P ak istan*

IATA e t  USA a id e ro n t chaque groupe su iv a n t le s  besoins*

chaque délégué re sp o n sab le  d 'u n e  zone e s t  chargé de v é r i f i e r  j e t  s i  n éces»  
s a i r e  de m e ttre  à  jo u r  à  l 'a i d e  des documents in d iq u és  au  paragraphe A, 
l e s  s t a t i s t i q u e s  du doc* 211 OACI*

F* S e rv ic es  a é r ie n s  non r é g u l ie r s :

i l s  f e ro n t  l 'o b j e t  d ’une d is c u s s io n  u l té r ie u re *

G* Ind ioa ti< de l a  l a t i t u d e moyenne*

A. A* 75 -* 65 N
A* 65 55 N
B. 55 —45 N
C. 45 —35 N
D* 35 w 25 N
E* 25 *a» 15 N
F. 15 «•* 5 N

G* 5N «an S* S
H* 5 —15 S
I* 15 W 25 S
j  » 25 35 S
K* 35 « 45 S
I»* 45 -a 55 S
M* 55 —65 S

H* I n s c r ip t io n s  dans l e  f i c h ie r :
%

Régions 2 e t  3 e n  c a ra c tè r e s  ru s s e s  
a u tre s  ré g io n s  en c a ra c tè r e s  rom ains

O rthographe s e lo n  l e s  mêmes r è g le s  que o e l le s  u t i l i s é e s  dans l e  Doc* 211 
' de l ’OACI*

Le P ré s id e n t:

M* Chef

(9 3 -6 5 -9 3 )
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La d é lég a tio n  des E ta ts-U n is  m ain tien t son appui aux p rin c ip e s  adop
té s  lo rs  de la  prem ière S ession ,

Les E ta ts-U n is  son t p a r tis a n s  du p lan  de 1»OACI (Doc.N6 5“A er/2 ), 
qui englobe le  p lan  élaboré au cours de la  récen te  Conférence de la  Région 
2 , bien  que ce p lan  ne s o i t  pas su scep tib le  de s a t i s f a i r e  tous le s  besoins 
p ré v is ib le s  des E tats-U nis n i  d ’un grand nombre d*autres pays. Nous e s t i 
mons qu’au moment de la  mise en oeuvre de ce p lan , lo rsq u ’on connaîtra  
exactement le  d é ta i l  des  a ss ig n a tio n s  i l  faudra pouvoir d isposer d ’un nom- 

• bre s u f f is a n t  de fréquences supplém entaires, en vue de répondre aux besoins 
qui n ’ont pu ê t r e  s a t i s f a i t s ,  en prenant ce r ta in e s  d isp o s itio n s  b ien  d é te r
minées e t  s tr ic te m e n t lim ité e s  pour le  partage des fréquences. La dé légation  
des E ta ts-U nis  c ro i t  fermement qu’i l  vau t mieux d isposer d ’un nombre re s 
t r e i n t  de fréquences qui so ie n t to u tes  su scep tib les  d ’ê tre  u t i l i s é e s  avec 
un maximum de l ib e r té  que de d isposer d ’un nombre plus grand de fréquences 
dont l ’emploi e s t  s u je t  à des l im ita t io n s .

Les E ta ts-U nis  sont également p a r tis a n s  du système des l ig n e s  aé
r ien n es  mondiales p r in c ip a le s  exposé dans le  Rapport de la  1ère S ession  e t  
i l s  estim en t que ce p lan  t e l  qu’ i l  y e s t  développé, pourra , avec de lég ères  
m o d ifica tio n s , s a t i s f a i r e  le s  besoins e s s e n tie ls  de l ’e x p lo ita tio n  des l i *  
gnes aériennes mondiales p r in c ip a le s  e t  qu’i l  perm ettra de s a t i s f a i r e  au 
même degré le s  besoins des lig n e s  aériennes rég io n a les  e t  n a tio n a le s .

(69/11)
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PROCES-VERBAL DE LA 23o SEANCE PLENIERE 
1er août 194-9

Le P ré s id e n t« M* A rthur Lebel, ouvre l a  séance à 15h*15«

Les pays e t  o rg an isa tio n s  su ivan ts sont rep résen tés  :

A rgentine, A u s tra lie , Belgique, B ré s il ,  B u lgarie , Canada, C h il i ,  
Colombie, Danemark, République Dominicaine, France, T e r r i to ir e s  d 1Outre
mer de l a  République f ra n ç a is e , Inde, Indonésie, I t a l i e ,  Maroc e t  T un isie , 
Norvège, Pays-Bas, Curaçao e t  Surinam, Nouvelle-Zélande, P h ilip p in e s , Suède, 
S u isse , Royaume-Uni, Colonies du Royaume-Uni, E tats-U nis d ’Amérique, T e rr i
to i r e s  des E ta ts -U n is , Yougoslavie, C .C .I.R ., I .F .R .B . 0«A«C*I* e t  I.A .T .A .

Le P résid en t f a i t  une d éc la ra tio n  concernant l semploi du système 
d ! in te rp ré ta t io n  sim ultanée, conformément à la  note' N° 4- du s e c ré ta r ia t  
en date du 1er août 194-9 •

1* P o in t 1 de l fo rdre  du .jour (A ér/2 Doc. N° S) : Discours de bienvenue par
M» F, von E rn s t. S e c ré ta ire  g én é ra l»

1*1 Le P résid en t p résen te  le  S ec ré ta ire  général de 1*Union, le  Dr. Franz
von E rn s t, qui prononce le  d iscours su ivan t î

M onsieur:.le  P ré s id en t,
Mesdames e t  M essieurs,
Ce ne son t pas à proprement p a r le r  dos so u h a its  de bienvenue que j ' a i  

l'h o n n eu r de vous ad re sse r  on c e t te  c irconstance , mais l 'e x p re s s io n  co rd ia le  
’ de c e lu i qui v o it  re v e n ir  avec p l a i s i r ,  à l a  s a l l e  de t r a v a i l  q u 'i l s  ava ien t 

momentanément q u i t té e ,  le s  experts  d is tin g u és  des radiocommunications aéro
nau tiq u es.

Dans ma c ir c u la i r e  N° 600 e t  dans l a  n o t i f ic a t io n  N° 572 je  vous a i  
rappelé  l a  R éso lu tion  concernant l a  suspension tem poraire des travaux  de 
c e t te  conférence, je  me d isp e n se ra i donc, s i  vous me le  perm ettez, d 'y  r e 
v en ir  au jou rd 'hu i*

I l  a v a i t  é té  prévu que vous vous ré u n ir ie z  à nouveau le  31 j u i l l e t  
194-9* Ce jo u r  tombant su r un dimanche, i l  a é té  ju g é 'p ré fé ra b le  de renvo
yer l a  réouvertu re  de l a  Conférence d 'un  jo u r , a f in  d 'é v i te r  l a  re p r is e  des 
travaux  un jo u r  fé rié *

Les oriflammes e t  le s  bannières qui ornent le s  é d if ic e s  genevois 
ra p p e lle n t q u 'i l  y a au jo u rd 'h u i 658 années q u 'a  é té  fondée la  C onfédération 
h e lv é tiq u e . Mais s ' i l  e s t  v ra i que c e tte  journée h is to r iq u e  a un sens pro
fond pour le s  c itoyens de ce pays, on n 'a  pas c ru  devoir d i f f é r e r  p lus long
temps le s  travaux  de l a  Conférence, pas plus d 'a i l l e u r s  que le s  travaux  
n 'o n t é té  suspendus au C .P .F ., aux Conférences des régions 1 e t  3 lo  4 
j u i l l e t ,  jo u r  de l'Indépendance des E tats-U nis d ’Amérique e t  le  14- j u i l l e t ,  
f ê te  n a tio n a le  de l a  France.

(6 8 - 85-81) '
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Le S e c ré ta r ia t  général a é té  obligé do vous ré u n ir  dans ce bâtim ent, 
en a tten d an t de pouvoir lo g e r l a  Conférence dans son cadre d é f i n i t i f :  le  
Bâtiment où se t i e n t  actuellem ent l a  Conférence diplom atique de la  C roix- 
Rouge.

On a v a it  pensé naguère pouvoir l ib é re r  plus tô t  le s  s a l le s  occupées 
par le  C .P.F*, puis par lo s  Conférences des Régions 1 e t  3 , pour y i n s t a l l e r  
l a  Conférence des radiocommunications de l 'aé ro n au tiq u e*  Mais vu l a  com
p le x ité  des problèmes posés à ces d iffé re n te s  réunions e t  l« s  d i f f i c u l té s  
rencontrées par e l le s  pour le s  résoudre, i l  a f a l lu  ménager à  chacune -  e t  
simultanément -  l ’ espace n écessa ire  à ses travaux . J 'e s p é ra is  pouvoir d is 
poser à temps du bâtim ent des Conférences, in s ta l lé e s  par le s  A u to rité s  ge
nevoises, pour commencer le s  travaux  de c e t te  conférence* Or i l  s 'e s t  avéré 
que, dans le  domaine do la  Croix-Rouge in te rn a tio n a le , l a  p rogression  des 
travaux  p résen te  au ss i des d i f f i c u l t é s ,  s i  b ien  que nous avons dû re c o u rir  
à l a  so lu tio n  momentanée qui nous trouve réu n is  ic i*

Je veux esp ére r que le s  d isp o s itio n s  t r a n s i to i r e s  que nous avons 
dû prendre ne p résen te ro n t que lo s  inconvénients minimum pour l a  bonne marché 
de vos travaux  e t  le s  d i f f i c u l té s  que nous avons surmontées nous enseignent 
que le s  cas d i f f i c i l e s  peuvent ê t r e  surmontés lo rsq u 'o n  s 'e f fo rc e  d 'y  parve
n i r  par tous le s  moyens d 'une harmonieuse c o lla b o ra tio n  o t par l a  vo lon té  
d 'a b o u tir .

Ce se ra  mon souhait au début de c e t te  re p r is e  de vos travaux*

Monsieur le  P ré s id en t, Mesdames e t  M essieurs, on vous assu ran t encore
une fo is  de to u t le  p l a i s i r  que j ' a i  eu à vous re tro u v e r à Genève,dans le
cadre de l 'U .X .T ., je  term ine en vous d isa n t : Good luck  and a i l  the  b ea t $

1*2 Le P résid en t propose à l'Assem blée d 'o b se rv e r une minute de s ile n c e
en l'h o n n eu r de l a  Fête n a tio n a le  su isse  qui tombe le  1er août* Cotte pro
p o s itio n  e s t  adoptée à l 'u n an im ité  par l ’Assemblée qui observe une minute de 
s ile n c e .

1*3 Le P résid en t rem ercie e n su ite  le  S e c ré ta ire  général de la  c o u r to is ie
avec la q u e lle  i l  v ie n t de so u h a ite r  l a  bienvenue aux délégués à la  Seconde 
Session e t  des bons voeux q u 'i l  a exprimés* I l  t i e n t  à a ssu re r  le  S e c ré ta ire  
général que l a  Conférence e s t  réso lu e  à ne ménager aucun e f fo r t  en vue d'ct&pu- 
t i r  promptement à des r é s u l ta t s  s a tis fa is a n ts *

1 .4  Le P résid en t p résen te  M. S* W itt, P résid en t de l'I*F*R .B . e t  du C.P.F*
M. W itt exprime le s  remerciements de l 'I .F .R .B *  e t  du C .P .F , pour l 'honneur 
que l a  Conférence le u r  a f a i t  en le s  in v ita n t  à se f a i r e  re p ré se n te r  au cours 
de l a  Session  qui v ien t de s 'o u v r i r .  L 'I .F .R .B , e s t  o ff ic ie lle m e n t rep ré 
sen té  par M. René P e t i t  qui a d é jà  rem pli le s  mêmes fenctions au cours de l a  
Première S ession . M. P e t i t  a b ien  voulu m ettre ses v astes  connaissances tech-\ 
niques à la  d isp o s itio n  de l a  Conférence e t  i l  e s t  p rê t à l u i  ap p o rte r to u te  
l 'a i d e  d é s ira b le .

Le P rés id en t rem ercie M* W itt e t  déc la re  que la  Conférence a grande
ment apprécié  l 'a s s i s ta n c e  e t  le s  Conseils s i  p récieux  de M, P e t i t  au cours 
de l a  Première Session*

1*5 Le P résid en t p résen te  le  D irec teu r du C.C.I,R,,~ le  P rofesseur Dr*
van der Pol, c e lu i« o i exprime sos remerciements pour l 'i n v i t a t i o n  qui l u i  a 
é té  f a i t e  d 'a s s i s t e r  à l a  p résen te  session* Le C*C*I.R. s 'in té r e s s e  à tous
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le s  problèmes techniques e t  s c ie n tif iq u e s  touchant aux radiocommunications 
en généra l; i l  s ‘ in té re s se  donc aux radiocommunications aéronautiques* Le 
P rofesseur van der Pol affirm e que le  C .C .I.R . se ra  t r è s  heureux, s i  c e la  e s t  
n éc e ssa ire , de co n trib u e r dans to u te  l a  mesure du po ssib le  aux travaux  de l a  
Conférence*

Le P résid en t rem ercie le  P rofesseur van der Pol* I l  e s t  persuadé que 
l a  c o n tr ib u tio n  du C .C .I.R , s*avérera extrêmement précieuse*

P oin t 2 de 1*ordre du jour : adm ission d 'un  observateur de l 1 O rganisation  
météorologique in te rn a tio n a le .

Le P rés id en t s ig n a le  Ja  demande formulée par 1*0.M*I* tendan t à ce qu' 
un de ses re p ré se n ta n ts  a s s i s te  en ta n t  q u 'o b serv ateu r à l a  Conférence, deman
de qui f ig u re  dans l e  document i Aér/2 Poe* N° 6# M. Lecomto (Belgique) 
s t  M* Wfyito (E ta ts-U n is  d'Amérique) d éc la ren t o ffic ie lle m e n t appuyer c e t te  
demande*

M» Harizanov (B ulgarie) demande au S e c ré ta ire  s i  l'E spagne fra n q u is te  
e s t  membre de l'O.M .1* La p o s itio n  de la  B ulgarie à l 'é g a rd  de la  demande 
d 'adm ission  de l'O .M .I* dépendra de la  réponse à c e t te  question . Le S e c ré ta ire  
d éc la re  q u 'i l  ap p o rtera  une réponse au cours de l a  prochaine séance p lén ière*

2*2*1 Le P résid en t ayant in v i té  l'Assem blée à le  rense igner su r ce p o in t,
M* Lec.omte d éc la ré  que la  Belgique appuie l a  demande d 'adm ission âé 1*0.M .I. 
parce que c e t  organisme e s t  reconnu par l 'O rg a n isa tio n  des Nations U nies.
M* S earle  (N ouvelle-Zélande) e s t  p a r tis a n  de l 'ad m iss io n  de l 'O .M .I .;  en 
e f f e t ,  l a  Nouvelle-Zélande e s t  membre de 1*0*M*I. e t  le  f a i t  de re fu s e r  l 'a d 
m ission de c e t  organisme p o u rra it  ê tre  considéré comme une c r i t iq u e  adressée 
à tous le s  membres de l 'O .M .I. rep résen tés  à l a  Conférence. I l  affirm e que 
du f a i t  de c e t te  adm ission, le  Gouvernement espagnol ne se t ro u v e ra i t  pas 
pour au tan t re p ré se n té  d irectem ent à la  Conférence*

2*2*2 M* Harizanov (B ulgarie) devant l 'im p o s s ib i l i té  où se"trouve présen
tement le  S e c ré ta r ia t  de répondre à s a  q uestion  concernant l'0*M .I* ?2*2), 
r e g re t te  de devo ir demander que le  po in t de vue de la  Bulgarie f ig u re  au pro
c ès-v e rb a l sous l a  forme su ivan te  s

"La B ulgarie réserve  sa  p o s itio n  concernant la  question  de l 'ad m iss io n  
de l 'O .M .I, e t  soulève une o b jec tio n  form elle con tre  la d i te  admission ju sq u 'à  
ce q u 'a i t  é té  é ta b l ie  de façon p réc ise  l 'ap p a rten an ce  ou la  non appartenance 
de l'E spagne f ra n q u is te  à l'O.M.1* La d é lég a tio n  bulgare demande que to u t 
vote su r c e t te  qu estio n  s o i t  ajourné ju sq u 'à  éc la irc issem en t de ce d e rn ie r  
p o in t."

M» Gudovfo (Yougoslavie) appuie l e  p o in t de vue de la  d é lég a tio n  bul
g a re .

2*3 Sur p ro p o sitio n  du P ré s id e n t, i l 5e s t  procédé à un vote à main levée
qui donne le s  r é s u l ta t s  su ivan ts  s

Pour la  mise aux voix immédiate de l a  question  ) 
r e la t iv e  à  l 'ad m iss io n  de l'O.M.1* )

Contre • « • # • . . « • . • . . • * • * • • * •  2
A bsten tions • « • • • • . « • • • • • . * . • •  1

2#

2 .1

2.2
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2 .4  Confornénont à  l a  d éc is io n  qui v ien t d 'ê t r e  p r is e ,  i l  e s t  procédé
à un nouveau voto à main lové© qui donne le s  r é s u l ta t s  su ivan ts :

Pour 1*adm ission do 1*0*M*I* on ta n t  qufobservatour 24

Contre • « « • • • « « i » * * * # * * * » * » * * *  0

A bstentions • • . • • * • • • . • * • * • « « • • *  2

En conséquence, l a  demande d 'adm ission de 1*0.M.I* en ta n t  qu 'obser
v a teu r e s t  approuvée»

Point 3 de l 'o r d r e  du .jour : Mise au po in t de l a  s i tu a t io n  dos v ice -p rés id en ts

Le P résid en t résume l a  s i tu a t io n  en ce qui concerne le s  v ic e -p ré s i
dents t e l l e  qu’e l l e  so p ré s e n ta i t  le  25 septembre 1948, au moment de la  c lô 
tu re  do l a  Première Session* M* Lodomtc (Belgique) e t  M* Jarov  (URSS) 
av a ien t é té  é lu s  respectivem ent prem ier e t  second v ice-p rés id en ts*  A un ce r
ta in  moment, M* Locomte s 'é t a i t  trouvé dans l 'im p o s s ib i l i té  de rem plir ses 
fonctions de prem ier v ic e -p ré s id e n t e t  un vote do l'Assemblée a désigné 
M* Senn (S u isse ) pour le  remplacer* Par l a  su ite *  M* Lecomte a pu a s s i s te r  
à l a  Conférence e t  a même p résid é  deux séances en q u a li té  de prem ier v ic e -  
p ré s id e n t. I l  semble m aintenant que H. Lecomte ne pourra assumer l a  charge 
d 'une v ice-p résidence  au coure de l a  seconde se ss io n  e t  que l'A ssem blée 
d e v ra it  désigner un remplaçant*

3*2 M» Lecomte (Belgique) confirme 1 ' im p o ss ib ilité  dans la q u e lle  i l  se
trouve d 'assum er le s  fonctions de v ice-p résiden t*  I l  n© pourra prendre 
p a r t aux trav au x  de l a  Conférence que pendant quelques jours* I l  propose 
son remplacement à l a  prem ière v ice-présidence par M* S earle  (Nouvelle-Zé
lande)* H* S earle  rem ercie M. Lecomte do sa p ro p o sitio n . La Nouvelle-Zélande 
se f e r a i t  un honneur d 'a c c e p te r  le  poste de v ic e -p ré s id e n t5 malheureusement, 
sa d é lég a tio n  d o it  a s s i s te r  simultanément à  t r o i s  Conférences à Genève, e t  
conscien te  de ses re sp o n s a b il ité s ,  estime ne pouvoir accep ter un poste  qui 
exige una a t te n t io n  de tous le s  in s ta n ts .  A ccepter s e r a i t  a g ir  à 1 'encontre 
des in té r ê ts  de l a  Conférencej c 'e s t  pourquoi, i l  se trouve dans l 'o b l ig a t io n  
de d é c lin e r  l ’o f fre  qui lu i  est &ifce*En ra iso n  de l 'e x c e lle n c e  de ses précé
dents travaux , i l  propose d 'é l i r e  à ce poste le  Colonel C osta, du B résil*

3*3 La p ro p o sitio n  do M. S ea rle  e s t  a lo rs  soumise à un vote à main lev ée ,
à l a  s u ite  duquel le  Colonel Costa e s t  d éc la ré  é lu , le s  r é s u l ta t s  du vote
é ta n t le s  su iv an ts  î

Pour « • * * * * . 24 

Contre * « « « • *  0

A bstentions • « * 2

3*4 Le P résid en t exprime l 'e s p o i r  que M* Ja ro v  (URSS) se ra  en mesure
d 'a s s i s t e r  à l a  Conférence e t  de con tinuer de rem plir lo s  fonctions de se
cond v ice-p rés id en t*

3*5 Le P résid en t propose l 'é l e c t i o n  de M* Senn (S u isse ) en ta n t  que t r o i 
sième v ic e -p ré s id e n t, l a  n é c e s s ité  d 'une t e l l e  d ésig n a tio n  é ta n t c lairem ent 
apparue au cours do la  Première Session*

M* Senn e s t  a lo rs  é lu  par acclamations*

— 4 —
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4* Poin t 4 de l ’ ordre du .jour ; Résume dos travaux  exécutés par le  S e c ré ta r ia t
dans l f in te rv a l le  dos deux s e ss io n s»

4*1 Le Secrétaire* demande que le  po in t 4 du Document : Aér/2 Doc. N° 8-F
s o i t  amendé comme s u i t  : "Résumé des travaux exécutés c a r le  S e c ré ta r ia t  dans 
l ’ in te rv a l le  des deux s e s s io n s ."

I l  donne en su ite  d e sd ita  travaux  le  résumé su ivan t î

Après l ’ajournement do l a  Conférence le  25 septembre 194#, le  Secré
t a r i a t  a exécuté lo s  in s tru c tio n s  qu’i l  a v a it  reçu es, v isa n t l a  r é v is io n , 
l a  p u b lic a tio n  e t  l a  d is t r ib u t io n  dos documents que l a  Conférence a v a it  décidé d 
de f a i r e  p arv en ir aux ad m in is tra tio n s ,

M, Falgarone, P résiden t do l a  Commission de réd ac tio n , a t r è s  aimable*- 
ment coopéré aux travaux  de ré v is io n . Le nombre n écessa ire  d ’exem plaires de 
chaque document a é té  envoyé à chaque ad m in is tra tio n  membre de l ’ Union a in s i  
qu’aux O rganisations ayant su iv i le s  travaux de la  Première S ession , Tous 
le s  délégués ayant p r is  p a r t à l a  Première S ession  o n t, bien entendu, reçu  
chacun un jeu  de documents. Pendant l ’ in te rv a l le  des deux S essions, le  Secré
t a r i a t  a répondu à d iverses demandes de renseignements e t ,  à l a  requête  des 
a d m in is tra tio n s , a fo u rn i des exem plaires supplém entaires des documents* 
L’O rganisation  de l ’a v ia tio n  c iv i le  in te rn a tio n a le  e t  le s  ad m in istra tio n s  
ont f a i t  p a rv en ir le s  inform ations s o l l ic i té e s  au cours de l a  Première Session;
c e l le s - c i  son t consignées dans le  document : A ér/2 Doc* U° 7*

En ja n v ie r  e t  f é v r ie r  1949, le  S e c ré ta ire  de l a  Conférence aé ro n au ti
que en q u a li té  d ’observateur de l ’U,I«T* a a s s i s té  à Montréal à la  tro is ièm e 
conférence de l a  D ivision  dos radiocommunications de l ’0«A*Ç*I,

Dans l a  c i r c u la ire  N° 600 de la  D ivision  des Radiocommunications, en 
date du 30 mars 194#, la  S e c ré ta ire  général a appelé l ’a t te n t io n  des adminis
t r a t io n s  sur l a  date  d 'o u v ertu re  de la  seconde sess io n  de la  Conférence*
Dans la d i te  c i r c u la i r e ,  se tro u v a it  également le  te x te  de l a  ré so lu tio n  conte
nue dans le  volume I I I  du rap p o rt de la  Première Session*

Le S e c ré ta ire  général a de nouveau rappelé  aux ad m in istra tio n s  l a  date
d ’ouverture de l a  Seconde S ession , e t ,  par n o t i f ic a t io n  N° 572 en date  du 1er
a v r i l  1949, a t t i r é  l ’a t te n t io n  su r l a  c i r c u la i re  mentionnée plus hauto

Par télégramme c ir c u la ire  69/15, en date  du 15 ju i3 2 e t 1949, i l  a  é té  
p o rté  à l a  connaissance des ad m in istra tio n s  que l a  séance inaugurale de l a  
Seconde S essio n  se t ie n d ra i t  à l 'E c o le  su p é rieu re , 2 rue Necker, l e  lu n d i 
1er août 1949 à 15 heures.

5« Poin t 5 do l ’o rdre du iour ;:_ d isp o s itio n s ,co n ce rn an t l a  re p ris e  des a c t iv i tés,
des groupes de t r a v a i l *

5*1 Le P résid en t déclare  qu’ i l  e s t  proposé que l ’a c t iv i té  des groupes de
t r a v a i l  énumérés dans le  document Aér/2 N° S (p o in t 5) s o i t  rep rise*  I l  de
mande à M. M artins (B ré s il)  s i  le  Colonel H» Costa s e r a i t  en mesure d’ assumer 
à nouveau la  présidence du Groupe A, à quoi M* M artins répond par l 'a f f i r m a 
tiv e*
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5*2 En co qui concerna le  Groupe de l ’Hémisphère o r ie n ta l  (Groupe B),
M. Rovland (Royaume-Uni) d éc la re  que la  s i tu a t io n  à la  f in  de l a  première 
Session  se p ré s e n ta i t  a in s i :  le  Groupe de l ’Hémisphère o r ie n ta l  q u 'i l  
a v a i t ,  à un moment donné, p ré s id é , av a it v irtu e llem en t cessé d’e x is te r#  
Répondant à une question  du P ré s id e n t, M* Rowland déc lare  quf i l  ne l u i  e s t  
pas p o ssib le  d ’assumer l a  p résidence du Groupe de l ’ Hémisphère o r ie n ta l ,  
du f a i t  q u 'i l  e s t  l ’unique rep ré sen tan t du Royaume-Uni à la  Conférence# 
Néanmoins, i l  veut b ien  assumer c e tte  p résidence , à t i t r e  tem poraire e t 
pour quelques jo u rs  seulem ent, puisqu’aucun, m itre candidat n ’ e s t proposé#

L’o ffre  de M# R land e s t  accep tée#

5*3 M.« S earle  (Nouvelle-Zélande) déclare  à son to u r que bien qu’ i l  a i t
pu assumer l a  présidence du Groupe de propagation lo rs  de l a  prem ière Ses
s io n , i l  n 'e s t  plus en mesure de consacrer le  temps nécessa ire  à c o tte  fonc
t io n .  I l  estim e, to u te fo is ,  q u ' i l  importe de désigner comme nouveau p ré
s id e n t de ce groupe quelqu’un qui a i t  p a r t ic ip é  a c tiv e ro n t aux travaux  du 
Groupe de propagation  lo rs  de l a  première S essio n , e t  i l  propose à e f f e t  
l a  d ésigna tion  de M# L ayzell (I#A#T*Â*) ou, à d é fa u t, de M# White (E ta ts -  
Unis)# M* L ayzell (l.A*T#A*) d éc la re  que d ’au tre s  charges l ’empêchent 
d’accep ter ces fonctions qu’i l  s 'e f f a c e  en faveur de M# White# Ce d e rn ie r  
accepte e t ,  en l 'ab sen ce  d ’o b jec tio n s , i l  e s t  désigné , à l ’unanim ité, comme 
P résiden t du Groupe de t r a v a i l  C# Sur p ro p o sitio n s  de M# S e a r le . i l  e s t  
déoidé de changer l a  dénomination du Groupe C en "Groupe d ’a t t r ib u t io n  des 
fréquences#"

5*4 M# Harizanov (B ulgarie) s ig n a le  que le s  t r o i s  groupes de t r a v a i l
en question  av a ien t réd igé des docum ents.ët é laboré des plans qui n’ ont 
pas encore é té  approuvés# Puisque ce rta in es  d é légations n’ ont pas encore
r e jo in t  l a  Conférence i l  c r o i t  q u ' i l  s e r a i t  p ré fé ra b le  de renvoyer l ’ é la 
b o ra tio n  du mandat de ces groupes à une au tre  séance p lén ière»

5»5 M# White (E tats-U nis) e s t  d 'a v is  que le s  Groupes A e t  B p o u rra ie n t,
en a tte n d a n t, en treprendre l ’ étude p ré lim in a ire  des renseignements déjà  
reçu s, comme par exemple, ceux ayant t r a i t  à l ’a s s ig n a tio n  m ultip le  des 
fréquences, e t  f a i r e  su r ces questions rap p o rt à l ’Assemblée p lén ière#

5*6 M. Qui.iano (Colombie) met en question  la  nouvelle dénomination a t t r i 
buée au Groupe C; i l  estim e que le s  mandats r e s p e c t if s  des t r o i s  Groupes 
de t r a v a i l  d ev ra ien t ê tr e  c lairem ent déterminés* L 'a t t r ib u t io n  des f r é 
quences e s t  une question  qui se ra  t r a i t é e  au s tad e  f in a l  des travaux  de la  
Conférence e t  d e v ra it  normalement ê tre  confiée à une commission p lu tô t 
qu’à un groupe de tra v a il#

5*7 M# .Harizanov (B ulgarie) e s t  d 'a v is  que l ’Assemblée no d e v ra it ,  en
aucune façon, essayer de f ix e r  le s  mandats des t r o i s  groupes do t r a v a i l  au 
cours de l a  p résen te  séance p lén ière#  I l  conv iend ra it do c o n s titu e r  uns 
commission chargée de d é f in ir  une méthode pour l 'é la b o r a t io n  d ’un plan  
acceptable  pour to u te s  le s  délégations#

5*8 Le P résid en t répondant à M* Quijano (5*6) déc lare  que l a  tâche dos
t r o i s  Groupes de t r a v a i l  peut facilem ent ê tre  d é f in ie  séance tenante? i l
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in v i te  le s  délégués à  f a i r e  des p ropositions en vue do déterm iner, grosso 
modo, le s  mandats de ces groupes» MB_ S ea rlo (Nouvelle-Zélande) répond en,, 
s ig n a la n t ce f a i t  qu’à la  c lô tu re  de la  première Session , le  Groupe de 
l'H ém isphère o cc id en ta l é t a i t  en t r a in  d 'é tu d ie r  le s  questions r e la t iv e s  
aux lig n es  aérien n es  n a tio n a les  e t  in té r ie u r e s „ ta n d is  que le  Groupe de 
l'H ém isphère o r ie n ta l  a v a it  v irtu e llem en t cessé d 'ex ister©  Le Groupe de 
propagation a v a i t  p r is  à sa charge ce rta in e s  p a r t ie s  des travaux du Grou
pe de l ’Hémisphère o r ie n ta l ,  notamment ceux r e l a t i f s  aux questions d 'o r 
dre in té r ie u r  e t  n a tio n a l. Le Groupe de propagation a v a it à résoudre , à 
l 'ép o q u e , des problèmes plus v a s te s , en p a r t ic u l ie r  ceux ayant t r a i t  aux 
lig n es  aériennes mondiales p r in c ip a le s  ou in te rn a tio n a le s , e t  s 'é t a i t  e f 
fo rcé  de coordonner ses travaux  avec ceux du Groupe de l'H ém isphère o cc i
d e n ta l. L 'o ra te u r  propose, dans ces co n d itio n s, que le  Groupe de l'H ém is
phère o cc id en ta l s 'a t ta c h e  à an a ly ser le s  besoins de c e t hémisphère en as
su ran t la  co o rd in a tio n  n écessa ire  avec le  Groupe do l'Hém isphère o r ie n ta l ,  
e t  que oe d e rn ie r  Groupe procède de,même en ce qui concerne l'Hém isphère 
o rie n ta l»

' Quant au Groupe d 'a t t r ib u t io n  des fréquences, i l  exam inerait, 
au début de ses travaux , to u tes  le s  données d ispon ib les  r e la t iv e s  aux l i 
gnes aériennes mondiales p r in c ip a le s , pour se consacrer finalem ent à un 
t r a v a i l  de coo rd in a tio n  générale»

M. S earle  pense avec M© Quijano que l 'a t t r i b u t i o n  des fréquences 
e s t  une q u estio n  qui pourra ê tr e  t r a i t é e  u ltérieurem ent*

5*9 M. Qui.iano (Colombie) estim e q u 'i l  e s t  n écessa ire  d 'é t a b l i r  un
p lan  de t r a v a i l  b ien  d é f in i  pour l a  Conférence e t  de f ix e r  une d a te -c ib le  
pour l 'e x é c u tio n  de ce p lan . I l  propose de c o n s ti tu e r  une commission exécu te  
chargée de d re sse r  un plan de t r a v a i l  e t  de p ré sen te r  son rap p o rt à l 'A s 
semblée p lén ière»  I l  ne d és iro  ém ettre aucune opinion sur la  composi
t io n  év en tu e lle  d 'une t e l l e  Commission exécu tive , e t  la is s e  à l'Assem blée 
p lé n iè re  le  so in  de d éb a ttre  c e t te  questions

5«10 Répondant à son to u r à une question  du P rés id en t, M# White (E ta ts -
Unis) propos© le  mandat c i-a p rè s  pour le s  d iv ers  groupes de. t r a v a i l  :

"Les Groupes A e t  B, en s 'in s p i r a n t  des travaux  accomplis au 
cours de l a  1ère se ss io n  e t  en m ettant à p r o f i t  to u te  l a  do-

■ ... cum entation reçue dans l ' i n t e r v a l l e  en tre  le s  deux se ss io n s ,
é lab o re ro n t des plans répondant aux besoins des serv ices r é 
gionaux e t  nationaux des deux hémisphères©

Le Groupe C examinera ces plans e t  déterm inera s ' i l  e s t  p o ssib le  
de d isp o se r des fréquences nécessa ires  pour s a t i s f a i r e  ces 
besoinso

S i le  Groupe C co n sta te  q u ' i l  ne peut fo u rn ir  le  nombre requ is  
de fréquences, i l  en inform era le  Groupe A ou le  Groupe B, se lon  
le  c a s , en vue- d 'un  réajustem ent de le u rs  plans respectifs©
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E nfin , lo rsque ces p lans auront é té  accep tés , le  Groupe C 
procédera pour chacun d 'eux  à l 'a s s ig n a t io n  de fréquences 
déterm inées."

5*11 M. Harizanov (B ulgarie) propose la  ré so lu tio n  su ivan te  î

"L'Assemblée p lé n iè re , 

considéran t
que le  mandat du Groupe de t r a v a i l  C comporte des questions de 

p rin c ip e  r e la t iv e s  à l 'é la b o r a t io n  des plans d 'a s s ig n a tio n  des fréquences,

décide
de c o n s titu e r  un groupe ad hoc ayant pour m ission de déterm iner 

le s  p rin c ip es  généraux devant guider l 'é la b o ra t io n  d 'un  p lan  d 'a ss ig n a 
t io n  des fréquences, de proposer une formule de mandat pour le  Groupe 

'de t r a v a i l  qui s e r a i t  soumise à l'A ssem blée, lo rs  de l a  prochaine 
séance p lé n ie re ."

5*12 M. Qui.iano (Colombie) d é c la re , q u 'i l  n 'e s t  pas d ’accord avec
M* Harizanov. E tan t donné le  temps qui s 'e s t  écoulé en tre  l a  première
S ession  e t  l a  deuxième, on no s a u ra i t  tro p  se h â te r  d 'a b o u tir  à une so lu 
t io n .  L 'o ra te u r  appuie l a  p ro p o sitio n  de mandat de M. White, sous r é 
serve de l 'a d jo n c tio n  de la  phrase suivante :

"Ces t r o i s  groupes de t r a v a i l  seron t sous l a  dépendance de 
l'A ssem blée p lén iè re  e t  lu i  rendront compte directem ent e t 
ind iv iduellem ent de le u r  a c tiv ité * "

5.13 M. White (E ta ts-U nis) accepte l 'a d jo n c tio n  proposée par M* Quijano
e t  déclare  q u 'i l  répondra, en temps opportun, à l a  d éc la ra tio n  de M.
Harizanov r e la t iv e  au Groupe C® Lors de la  prem ière S ession , d i t - i l ,  ce r
ta in s  p rin c ip es  techniques in co n te s té s  ont é té  é ta b l i s .  T ou tefo is , les^ 
Groupes A e t  B ne peuvent t r a v a i l l e r  indépendamment l 'u n  de l 'a u t r e ,  e t  
i l  faudra que le s  deux types d 'a ss ig n a tio n  m u ltip le  so ie n t élaborés de 
manière à a s su re r  la  coo rd ina tion  nécessaire*

5*14 M. Gudovic (Yougoslavie) e s t  d 'a v is  quf é ta n t donné qu'un grand
nombre de délégués ne sont pas encore a r r iv é s , l'Assem blée ne d e v ra it 
prendre, pour le  moment, aucune d éc ision  en ce qui concerne le s  mandats 
des groupes de t r a v a i l .  I l  propose que l'Assem blée se prononce, à ce su
j e t ,  par un vote par appel nominal» Lo P résiden t répond q u 'i l  n 'e s t  
nullement q u estio n , pour le  moment, de prendre des décisions im portan tes. 
Les p ro p o sitio n s  p résen tées ne concernent que des questions d 'o rg a n isa 
tio n  e t  n 'e n tra în e ro n t l ’ in c lu s io n  d'aucun te x te  dans le s  ac tes  f in a ls  
de l a  Conférence.
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5.15

5.16

5.17

5.18

5.19

5.20

5.21

5.22 

5.23

M. S e iis  (Pays-Bas, Curaçao e t  Surinam) ostin o  quo l a  tâche dévolue 
au Groupe C n ’e s t  pas s i  compliquée q u 'i l  f a i l l e ,  pour l a  d é f in i r ,  c o n s ti
tu e r  un groupe ad hoc? l'A ssem blée p lén iè re  e lle -nêno  peut l a  d é f in ir .

M, Rowland (Royaume-Uni) f a i t  observer que le  mandat proposé par 
M. White suppose que deux plans d i s t i n c t s , se ro n t é lab o rés , un pour chaque 
hém isphère, e t  que ces p lans se ro n t coordonnés par le  "Groupe d 'a t t r ib u 
tion . des fréquences". I l  semble, par conséquent, i l lo g iq u e  de d isp o se r, ' 
a in s i  que le  f a i t  l e  p o in t 2 de ce mandat, que le  Groupe C , d é te r
minera s ' i l  e s t  p o ssib le  de d isp o ser des fréquences n écessa ires  pour s a t i s 
f a i r e  ces beso in s" .

De p lu s , s i  l 'o n  d o i t  é ta b l i r  dos p lans d i s t in c ts  pour le s  2 hémis
phères, i l  faud ra  c o n s ti tu e r  des:, sous

M. White (E ta ts -U n is ), répondant a M* Rowland, p ré c ise  le s  mandats 
dos t r o i s  Groupes e t  en p a r t ic u l ie r  lo  rap p o rt e x is ta n t en tre  le s  travaux 
du Groupe chargé de l 'a t t r i b u t i o n  des fréquences e t  le s  travaux des deux 
au tre s  Groupes.

M. S earle  (Nouvelle-Zélande) appuie le s  p ro je ts  de mandats présen
té s  p ar M. White (v o ir  5.10) e t  amendés par M» Quijano (v o ir  5 .1 2 ). I l  es
time to u te fo is  q u 'i l  s e r a i t  im portant de p rév o ir une l ia i s o n  en tre  le s  
Groupes. L1 amendement de M. Quijano la is s e  c e tte  question  en suspens»

M. Qui.iano répond qu 'en  f a i t  i l  y aura uno l ia is o n  en tre  le s  Grou
p es . M. S earle  se déclare  s a t i s f a i t  de c e tte  e x p lic a tio n  e t  donne son appui 
fo m e l aux p ro je ts  do mandats p résen tés  par l a  d é lég a tio n  des E tats-U nis e t  
amendés par M* Quijano»

M. Harizanov (B ulgarie) estim e que le s  p ro je ts  de mandats p résen tés 
p a r  M, White ne son t pas assez p ré c is .  La tâche des Groupes de t r a v a i l  ne 
d e v ra it  pas e tr e  d é f in ie  de façon h â tiv e  e t  l a  dé lég a tio n  bulgare v o tera  
con tre  le s  mandats proposés. I l  f a u t ,  ou que l'A ssem blée p lé n iè re  d iscu te  
des p ro p o sitio n s  concernant l e  mandat du Groupe C, ou qu'un Groupe de t r a 
v a i l  élabore des p ro p o sitio n s  a soumettre à l'A ssem blée p lén ière*

M. L ayzell (I.A .T .A .) d éc lare  a lo rs  q u 'i l  ostime que l a  tâche de3 
Groupes de t r a v a i l  A e t  B d e v ra it  comprendre:

l )  l 'é ta b l is s e m e n t de s ta t i s t iq u e s  perm ettan t le  c a lc u l des besoins 
en. fréquences dans l a  zone en q u es tio n ?

• 2) l 'é tu d e  de ces s ta t is t iq u e s ?
3) l 'é la b o r a t io n  pour c e t te  zone p a r t ic u l iè r e  d 'u n  p ro je t  de plan 

d 'a s s ig n a tio n  m u ltip le  leq u e l s e r a i t  incorporé p ar l e  Groupe C 
aux r é s u l ta t s  obtenus par le s  au tres  groupes,

M» White (E ta ts-U n is) estim e q u 'i l  n 'e s t  pas n écessa ire  que l'Assem
blée p lé n iè re  s 'occupe de f ix e r  dans tous le u rs  d é ta i l s  le s  mandats des 
Groupes do travail®  Le p o in t e s s e n tie l  e s t  d ’a r r iv e r  rapidement à un accord 
e t  i l  estime, qu 'on peu t en to u te  quiétude l a i s s e r  aux Groupes de t r a v a i l  l e  
so in  de ré g le r  c e t te  question»

Après un nouvel échange de vues en tre  M. L ayzell (IJU T»A .) e t  le  
P ré s id e n t. M. Lalung-Bonnairo (T e r r i to ire s  d * Outre-mer de l a  République ■ 
F rançaise) in te rp rè te  le s  mandats des Groupes de t r a v a i l  de l a  façon
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su iv an ts  s

Les Groupes do t r a v a i l  A e t  B é labo reron t dos plans d is t in c ts  pour 
le s  hémisphères o r io n ta l e t  occiden ta l en ten an t compte des données d é jà  
é ta b lie s  au cours de l a  1ère Session e t  de c e lle s  qui ont é té  fo u rn ies  dans 
l ' i n t e r v a l l e  des deux S essio n s,

I l s  t ie n d ro n t  compte du nombre e t  du genre de l ia i s o n s ,  des por
té e s  e t  des lig n es  aériennes desserv ies#  Le Groupe de t r a v a i l  C s 'e f fo r c e r a  
de coordonner l e s  plans d is t in c ts  p résen tés par le s  Groupes A e t  B, e t ,  s i  
ces p lans sont ap p lic a b le s , i l  procédera à l 'a t t r i b u t i o n  des fréquences aux 
d iv e rs  pays. S i l e  Groupe C estim e cependant q u 'i l  e s t  im possible de coor
donner le s  doux p lan s , ceux-ci se ro n t renvoyés aux Groupes A e t  B a f in  q u 'i l s  
le s  reco n sid è ren t e t  ne re to u rn ero n t devant le  Groupe G q u 'ap rès  un examen 
p ré lim in a ire  p a r l'A ssem blée p lén iè re  i; Les fam illes  de fréquences pour une 
lig n e  donnée se ro n t déterm inées par l 'u n  quelconque des t r o i s  Groupes#

5.24 M» Milite (E ta ts-U nis) e s t  d 'accord  avec l 'i n t e r p r é t a t i o n  de M*
Lulung-Bonnaire e t  après un nouvel échange de vues en tre  M# Lalung-Bonnaire
e t  M# W hite, lo s  mandats proposés e t  l'amendement apporté à le u r  te x te  par
M* Quijano (v o ir  a lin éas  5*10 e t  5*12), sont mis aux voix# Le vote à  main 
levée  donne le  r é s u l ta t  su iv an t î

Pour s 23
Contre: 2
A bsten tion : 0
Les mandats sont donc

5*25 M, Harizanov (B ulgarie) f a i t  l a  d é c la ra tio n  su ivan te  t

"Après le  vote su r l a  p ro p o sitio n  de l a  d é lég a tio n  des E#U,, p o r ta n t su r le s  
mandats des t r o i s  groupes do t r a v a i l  do l a  1ère Session de l a  Conférence e t  
re c o n s titu é s  pour sa  2èmo S ession , l a  dé lég a tio n  bulgare d éc lare  ce qui 
s u i t  :

1) E lle  é t a i t  p rê te  d 'a c c e p te r  à t i t r e  de compromis que le s  grou
pes "a" e t  "b" a ie n t  pour tache d 'é t a b l i r  le s  l i s t e s  des demandes de f r é 
quences, l 'u n  pour le s  pays de l'hém isphère ouest e t  l 'a u t r e ,  des pays de- 
l'hém isphère  e s t .  Ce mandat p r im i t i f  adopté presque à l 'u n an im ité  de l 'A s -  ~ 
semblée, a é té  changé dans l a  p ro p o sitio n  de l a  dé lég atio n  des E.U#, p ré se n t 
té  p lu s  tard# . _

2) Le mandat du groupe "C", dénommé "groupe d 'a s s ig n a tio n  des f r é 
quences", e s t  conçu e t  réd igé dans des termes im précis, perm ettan t une in t e r 
p ré ta tio n  du mandat avec des sous-entendus e t  sans in d ic a tio n  c la i r e  du 
p rin c ip e  su iv an t leq u e l l e  groupe fe ra  l 'a s s ig n a t io n  des fréquences#

P rnrces ra iso n s  e t  vu l 'ab sen ce  d 'en v iro n  50^ des d é légations de 
l a  Conférence, l a  d é lég a tio n  bulgare a voté contre l 'a d o p tio n  du mandat des 
3 groupes de t r a v a i l ,  on estim an t ce vote p ré c ip ité  su r une question  de p r in 
cipe p o rta n t su r l 'é la b o r a t io n  du p lan  e t  de l a 's o lu t io n  o b jec tiv e  e t  même 
de la q u e lle  dépend l a  ré u s s i te  de l a  Conférence#

La d é lég a tio n  bulgare a t t i r e  l 'a t t e n t i o n  de l a  Conférence su r ce 
que, sans une coopération  in te rn a tio n a le  au ssi complète que p o ss ib le  e t  sans 
d éc is io n s  adoptées à l 'u n a n im ité  su r le s  questions de p rin c ip e  en l ia i s o n  
avec l a  p rép a ra tio n  du p lan , l a  Conférence ne r é u s s ira  pas à é t a b l i r  un 
p lan  o b je c t i f  e t  acceptable par to u tes  le s  délégations©"

V. Harizanov 
délégué do l a  R#.P* 

do B u lgarie ,



5.26

5.26.1

5.26.2

5.26 .3

5 .2 6 .4

5 .26 .5

5.26.6 

5 .2 6 .7

M. S e lis  (Pays-Bas) propose a lo r s  l 'a d jo n c tio n  c i-a p rè s  auj; mandats 
des Groupes de travail* .

n Les Groupes*de t r a v a i l  A, B e t  C prendront pour base de le u rs  t r a 
vaux l e  p lan  que 1*O .A .C .I. a v a i t  é té  chargé d*élaborer lo r s  de l a  1ère 
Session  e t  qu i f ig u re  au document N° 5 Aér/2 ".

M» White (E ta ts-U n is) estimo que l a  qu estio n  du p lan  de l 'O .A .C .I . 
e s t  une q u estio n  su r la q u e lle  le s  groupes pourront se prononcer. M. Soeberg 
(Norvège) appuie c o t te  façon de v o ir .

M. Lecomte (Belgique) estim e que l e  p lan  de l 'O .A .C .I . e s t  l a  seu le  
base p o ss ib le  pour le s  travaux  des Groupes A, B e t  C e t  i l  appuie p ar 
conséquent l a  p ro p o sitio n  de M. S e l i s .  I l  propose également que l e  Secré
t a r i a t  pub lie  sous forme de document de Conférence le s  réponses reçues 
des Admi ni s t r a t io n s  su r formule A é r/l pendant l a  période d 'ajournem ent 
do l a  Conférence.

M. Harizanov (B ulgario) ne peut pas approuver l a  p ro p o sitio n  de 
M. S o lis  puisque le  document en q u es tio n  a  é té  é laboré p ar l 'O .A .C .I . e t  
puisque le s  délégués n 'o n t pas eu l e  temps de 1 'é tu d ie r  à fond. La v é r i 
ta b le  méthode s e r a i t  d 'exam iner ce document"-lo r s  d 'une séance u l té r ie u re  
ap rè s  av o ir  eu suffisamment do temp3 pour 1*é tu d ie r .

M® S e lis  (Pays-Bas), répondant à  M« Harizanov, propose d 'a jo u te r  à 
sa p ro p o sitio n  le s  mots : "après a v o ir  é tu d ié  ..*  ce p la n ."  La p ro p o sitio n  
se l i r a i t  a lo rs  a in s i  : "Les Groupes de t r a v a i l  A, B e t  C, ap rès  l 'a v o i r  
é tu d ié , p rendron t pour base de le u rs  trav au x  le  p lan  9. . . . . . "

K. Lecomte (Belgique) d éc lare  que, b ie n -qu 'on  p u isse  é lev e r des ob
je c t io n s  contre  l'exam en d 'un  document q u i n'émane pas de l a  Conférence 
elle-m ono, on n e 'g a g n e ra it  r ie n  à rem ettre  à  p lu s  ta rd  l a  transm ission  
du document de l 'O .A .C .I*  aux Groupes de tra v a il,-  p u i s q u 'i l  n 'y  a que deux 
p o s s ib i l i t é s :  ou b ien  l a  p ro p o sitio n  q u i v ie n t  d 'ê t r e  f a i t e  p ar M. S e lis  
s e ra  examinée p ar l'A ssem blée p lé n iè re  e t  l e  document do l'O .A .C .I® , t ra n s 
mis aux Groupes do t r u -r&XLî ou b ien  1* examen de ce document se ra  remis à 
l a  prochaine Séance p lé n iè re .

Après ces e x p lic a tio n s  su r l a  p ro p o sitio n  des Pays-Bas (a lin é a  5 .2 6 ), 
M« White (E ta ts-U n is) d éc la re  q u ' i l  appuie c e t te  p ro p o s it io n .

M. Lalunpr-Bonnai.ro (T e r r i to ir e s  d 'O utre-m er de l a  République f ra n 
ç a is e )  estimo que, puisque lo s  mandats des Groupes*A, B e t  C p rév o ien t 
l 'é tu d e  des données q u i on t é té  fo u rn ie s  pendant l ' i n t e r v a l l e  en tre  le s  
deux S essions, i l  n 'y  a  pas de doute que le  p lan  do l'O .A .C.I®  d o it  ê t r e  
examiné.

(A ér/ë22-F )

(81-31-22)
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5*26,8 Le P ré sid en t résumant le  débat, f a i t  r e s s o r t i r  qu’i l  n ’e s t
pas question  d ’o b lig e r  le s  groupes~de t r a v a i l  à prendre des mesures 
quelconques v is a n t le s  questions d ’ im portance. I l  s ’a g i t  simplement 
de recommander l ’usage du document de l ’O .A.C.I, comme base d ’étude. 
I l  met a lo rs  aux vo ix  la  m otionvde M, S e lis  (N° 5*26) appuyée par 
M* Lecomte (N° 5*26,2) e t  par d ’a u tre s  délégués. Le vote à main levée 
donne l e  r é s u l t a t  su ivan t :

Four • ,     ..........  23

Contre    .............  2

A bsten tion  . . . . .  1

La Commission adopte en conséquence la  motion de M. S e lis .

5.27 ' Le S e c ré ta ire  répondant à la  p ro p o sitio n  de M. Lecomte tendant
à  p u b lie r  le s  réponses fo u rn ies  su r formules A é r/l, indique que le  
temps e t  le s  f r a i s  exigés par l a  p u b lica tio n  d ’un document de ce genre 
s e ra ie n t considérab les  e t  r is q u e ra ie n t de ne pas ê tr e  en rapport avec 
son u t i l i t é  r é e l l e .

M. Lecomte, considère comme im portant que le s  délégués p u issen t 
d isp o ser de renseignem ents complets au s u je t  de ces réponses e t pense 
qu’i l  s e r a i t  n éc e ssa ire  e t  p o ssib le  de tro u v er un moyen de le s  rep ro 
d u ire  Goun forme oondenséo 9 en ronéographie par exemple, M. S e lis  
(Pays-Bas) appuie c e t te  suggestion à la q u e lle  l a  Commission donne son 
accord ,

6. P o in t 6 de l ’Ordre du .jour : RETABLISSEMENT DB LA COMMISSION DE
VERIFICATION DES POUVOIRS *

6.1  Le P résid en t explique que l 'o n  se 'propose de r é t a b l i r  la  Commis
sion  de v é r i f ic a t io n 'd e s  pouvoirs pu isqu’i l  e x is te  m aintenant de nou
veaux délégués e t  q u ’i l  y aura l i e u  de v é r i f i e r  de nouveaux pouvoirs© 
C ette  p ro p o sitio n  ne soulevant aucune o b jec tio n , la  Commission l ’adopte.

6 .2  La Commission décide de s u rse o ir  à l a  désig n a tio n  du P résiden t 
de c e t te  Commission, ju squ ’à ce que le  P résid en t (M.Lebel) se s o i t  
a ssu ré  que M, Souto Cruz (P ortugal) qui a v a it  rem pli ces fonctions au 
cours de la  prem ière sess io n , sera  en mesure de le s  assumer à nouveau.

Au cas où i l  s e r a i t  im possible de s 'a s s u re r  le s  bons o ffic e s  
de M, Souto Cruz, l e  P résid en t convoquerait une sess io n  sp éc ia le  de 
l ’Assemblée pour approuver l a  désigna tion  du nouveau p ré s id e n t de la  
Commission de v é r i f ic a t io n  des pouvoirs.

(81-31-22)



P o in t 7 de 1 'Ordre du .jour, RETABLISSEMENT DU COMITE DE REDACTION

Ma Chef (Maroc e t  Tunisie) propose de nommer Mr» Mouchez (F rance),
Ma de V incent! ( I t a l i e )  appuie c e t te  p ro p o sitio n , La Commission désigne 
M, Mouchez à 1 1unanim ité.

P o in t 8 de V Ordre du jo u r ,  COMPOSITION DE LA COMMISSION DE DIRECTION

1 Le P résid en t s ig n a le  que, lo rs  de sa prem ière se ss io n , l a  Commission de
d ire c t io n  comprenait ou tre  le s  V ice-P résidents de l a  Conférence, c e r ta in s  
P ré s id en ts  e t  V ice-P résiden ts de Commission, mais que, sur le s  7 commissions 
p r im it iv e s ,  i l  y en a u ra i t  5 qui ne s e ra ie n t pas r é ta b l ie s  lo rs  de l a  2e 
se ss io n , Mft White (E«TL,âc) propose de résoudre l a  d i f f i c u l té  eii comprenant 
parmi le s  membres de la  Commission de d ire c tio n  le s  P résid en ts  e t  V ice- 
P ré s id en ts  des Groupes de travail©  En 1*absence d 'o b je c tio n , l a  Commission 
adopte c e t te  p ro p o sitio n  e t  f ix e ,  en conséquence, l a  composition de l a  
Commission de direction*,

P o in t 9 de l rOrdre du jour*, DIVERS

L© S e c ré ta ire  a t t i r e  l 'a t t e n t i o n  sur la  Section  C de l a  ré so lu tio n  
N° 83 du C onseil d 'A d m in is trâ t!o n , au s u je t  de l a  c ré a tio n  d 'une  commission 
des f in an ces , M, White (E»U, Aa) propose de nommer M© Overgaard (Suède) 
à l a  p résidence de l a  Commission des f in a n ce s , p ro p o sitio n  qui e s t  appuyée 
par Ma S e lis  (Pays-Bas),

Ma Overgaard to u t  en ap p réc ian t hautement l 'honneur qui lu i  e s t  f a i t ,  
se v o it  dans l 'o b l ig a t io n  de d é c lin e r  c e tte  o f f re ,  Ma de Vincent1 ( I t a l i e )  
e s t  à son to u r ,  proposé mais exprime l e  re g re t  de devoir se s o u s tra ire  à 
c e t te  can d id a tu re , car ladurée de sa  présence à l a  Conférence e s t  lim itée  
à un mois» M» de V incent! propose a lo rs  de nommer M© Lalung-Bonnaire (T e rr i
to i r e s  de l a  France d ' Outre-Mer) © Ce d e rn ie r  f a i t  remarquer q u 'à  l a  Confé
rence de l a  Région 3 c 'e s t  l a  Commission de d ire c tio n  qui s 'a c q u i t te  des 
fo n c tio n s  de commission fin an cière»  C ette  observation  ne soulevant aucune 
o b je c tio n , le  P ré s id en t décide que la  Conférence aéronautique su iv ra  le  
même exemple©

Après un court d éb a t, l a  Commission décide que l 'h o r a i r e  de t r a v a i l  
de l a  conférence se ra  le  su ivan t î de 09,30 à 12,30 e t  de 14o30 à 17,30,

Mn Lalung-Bonnaire ( T e r r i to ir e s  de l a  France d'Outre-M er) demande 
que le s  documents de l a  Conférence so ie n t d is tr ib u é s  simultanément dans le s  
t r o i s  lan g u es , comme Ge f u t  le  cas à l a  première session© Le P résid en t 
répond que, lo rs  de l a  prem ière s e ss io n , la  procédure su iv ie  c o n s is ta i t  
à ne d is t r ib u e r  aucun document en une seule langue s i  la  d is t r ib u t io n  dans 
le s  a u tre s  langues d e v a it en éprouver du retard*  Après un débat dans leq u e l 
M© S earle  (N ouvelle-Z élande), M,_Luraschi (A rg en tin e), M„ Harizanov (B ulgarie) 
^  M, White  (EntUA,) ind iquent q u 'i l s  p artag en t le  p o in t de vue de M» Lalung- 
B onnaire, le  p ré s id e n t décide qu'aucun document ne se ra  d isc u té  à une séance 
quelconque, à moins d 'a v o ir  é té  d is tr ib u é  au moins 24. heures à l'avance© Le 
S e c ré ta ire  a t t i r e  l 'a t t e n t i o n  sur l a  recommandation de l a  Commission de 
D irec tio n  tendant à ce que le s  rap p o rts  des Commissions so ien t soumis en 
double exem plaire aux f in s  de tra d u c tio n , a f in  d 'é v i te r  d 'a v o ir  à le s  dac
ty lo g ra p h ie r  à nouveau, M, Ha riza n ov (B ulgarie) propose que l a  Commission
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de d irection ne fasse mèntion,dans aucun ordre du jo u r, d'une pièce qui 
n 'au ra it pas encore été distribuée* En réponse, le  Président rappelle 
la  "règle des 24 heures"*

9*4 M, Qui.iano (Colombie) émet l'a v is  q u 'il conviendrait de fix e r  une
date précisé pour la  clôture des travaux de la  conférence; étant donné 
l'in te rv a lle  de temps considérable qui s 'est écoulé entre les deux sessions* 
la  deuxième sessioh devrait pouvoir résoudre rapidement les questions 
q u 'e lle  a à tra ite r*  I l  fau t le  souhaiter car les dépenses qui incombent 
à l'Union sont considérables.

I l  propose donc d'adopter la  résolution suivante :

"L'Assemblée plénière de la  Conférence internationale adm inistrative 
des Radiocommunications aéronautiques décide de fix e r  le  30 septembre 194-9 
comme date extrême pour la  clôture de ses derniers travaux* La Conférence 
s'efforcera dans toute la  mesure du possible d'achever ses travaux avant 
ce terme; toutefois l'o n  p o u rra it, s i p a re ille  mesure se montrait nécessaire 
en vue de pouvoir terminer le  plan, reporter la  lim ite  en question Jusqu'au 
31 octobre au plus ta rd , date a laquelle la  Conférence devrait définitivem ent 
prendre fin " *

9*4*1 M, Lecomte (Belgique) appuie la  proposition de M, Qui.iano, mais émet 
l'a v is  que la  date de clôture devrait être fixée  au 20 août* Selon lu i ,  
la  Conférence pourrait terminer ses travaux en 3 ou 4 semaines. M* Overgaard 
(Suède) soutient la  même opinion, M» de Vincenti ( I t a lie )  rappelle que son 
séjour à la  Conférence durera au'maximum un mois; son gouvernement estime, 
en e ffe t , que la  Conférence &a devrait avoir besoin que de tro is  semaines 
pour terminer ses travaux, M. Rovland (R*U*) estime que la  date de clôture 
devrait être fixée  à la  f in  de septembre,

9*4*2 Le Président propose un compromis consistant à f ix e r  le  15 septembre 
pour la  date d'achèvement des travaux et le  15 octobre comme date extrême 
et im pérative. M* Soebere (Norvège) appuie cette proposition et f a it  re
marquer que, comme les décisions des conférences de l'U IT  demeureront en 
vigueur pendant longtemps, i l  fau t qu 'elles fassent l'o b je t d'une considéra*» 
tion  approfondie, M. Quijano (Colombie) estime que la  fix a tio n  de la  date 
devrait s 'in s p ire r de la  ré a lité ; i l  f a i t  remarquer que la  correspondance 
entre la  délégation de Colombie, par exemple, e t son administration mé
trop o lita ine exige un minimum de d ix jours* S i la  Conférence fix e  une date- 
cib le peu en rapport avec les exigences de la  r é a lité , e t la  dépasse ensuite, 
cela ne manquera pas d 'avo ir pour résu lta t de prolonger la  durée de la  Confé
rence,

9*4*3 M. Lecomte (Belgique) f a it  observer que beaucoup de délégués ne peuvent 
s 'a ttarder indéfiniment à la  Conférence, Ils 'p o u rra ien t donc être obligés 
de la  q u itte r avant la  f in  e t de remettre à une autre délégation la  défense 
de leurs in té rê ts . L'Adm inistration belge s 'est efforcée d'assurer la  pré
sence d'un délégué au moins, pendant toute la  durée de la  Conférence*
Etant donné que sa proposition prim itive (9*4*1*) a rencontré quelque appro
bation, i l  désire la  maintenir et propose de fix e r le  31 août 1949 comme date 
extrême e t im pérative. M. Qui.iano (Colombie) repousàe la  p rép o sitio n  de •
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M» Lecomte et in siste sur sa propre' proposition du début, amendée par le  
Présidente White (E*U, A*) considère que le  simple f a it  de fix e r une date- 
cib le ne résoudrait aucune d iff ic u lté , mais qu’i l  faudrait^ insister sur la  
nécessité de déployer des e ffo rts  assidus et persistants en vue d ’achever 
rapidement les travaux* I l  appuie donc le  compromis proposé par le  Président*

9*4*5 Le Président met alors aux voix la  proposition de M* Lecomte (V oir 
9*4*1 e t 9*4*3)» Le vote donne les résultats suivants s

4 

4

Abstention : 13

- Etant donné que le  nombre d'abstentions dépasse la  somme des votes 
favorables et des votes contraires, le  Président décide que la  proposition 
de M<, Lecomte sera reprise à une séance u lté rie u re , conformément à l ’ar
t ic le  16, chapitre 6 , du Règlement général*

Le Président déclare close à 19 h* 40 la  23e séance plénière*

Le Rapporteur î 
GcM* Forrest

Le Secrétaire : 
J* Kunz

Le Président j 
Ae L* Lebel
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NOTE DU SECRETARIAT

Le S ecrétariat appelle l'a tte n tio n  de la  Conférence adm inistrative 
internationale des Radiocommunications aéronautiques sur la  le t tre  c i-  
jo in te j q u 'il a reçue du délégué de la  République des Philippines#

La délégation dos Etats-Unis a accepté la  procuration en question.
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DELEGATION DE LA REPUBLIQUE DES PHILIPPINES

Union international© des Télécommunications 
Comité provisoire dos fréquences 

Palais Wilson 
Genève

8 août 1949.

M» Arthur L . Lebel,
Président de la  délégation des Etats-Unis, 
Conférence adm inistrative internationale 
des Radiocommunications aéronautiques
£_s_a_à-2 _a

Monsieur,

J 'a i le  regret de vous informer qu’en raison de mes autres engage* 
monts, tant v is -à -v is  du C.P,F» que de la  Conférence de la  Région 3 , dont 
les travaux en sont actuellement parvenus à la  phase critique des assigna
tions de fréquences, i l  se pourrait que je  no sois pas en mesure d 'assister 
aussi régulièrement que je  le  voudrais aux séances plénières et aux séances 
dos commissions* Cependant, en raison de 1 'importance de la  Conférence 
aéronautique, je  désirerais , lo rs q u 'il me sera impossible d 'assister aux 
séanoes, exercer mon d ro it de vote par procuration, par l'in term éd iaire  
do votre délégation*

Je vous remercie d ’avance, Monsieur le  Président, de toute mesure 
favorable que vous pourries prendre en mon nom.

V euilles agréer, Monsieur le  Président, l'assurance de ma haute 
considération*

Arcenio F* Alvendia,
Délégué de la  République 
des Philippines,

(83 A l)
(82-68-82)
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Aér/2 Dooument No« 24-F
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Genève, 1949

DECLARATION DE LA DELEGATION DE LA RSS DE BIELORUSSIE

La d é lég a tio n  de l a  RSS de B ié lo ru ss ie  d éc la re  que le s  besoins*

en fréquences pour l e  se rv ice  mobile aéronautique !,Rn de l a  RSS de 

B ié lo ru ss ie , coordonnés avec l e s  besoins de l ’Union des Républiques 

S oviétiques S o c ia l is te s  e t  de l a  RSS d ’Ukraine, r e s te n t  sans m o d ifica tio n s , 

t e l s  qu’i l s  f ig u re n t pour le s  rég ions 2 e t  3 dans 1 ’annexe 1 au document 

Aér»(l-No*242) page 2*

Le 6 aodt 1949* (signé) I* Jouk.

(85-81-85)



Conférence internationale administrative
des radiocommunications aéronautiques

2e session
Aér/2 Document N° 25-F

8 août 1949

Geinève 1949

DECLARATION DE LA DELEGATION DE 1» UNION DES REPUBLIQUES 

SOVIETIQUES SOCIALISTES

La d é lég a tio n  de l ’Union des Républiques Soviétiques S o c ia l is te s  

d éc la re  que le s  besoins en fréquences pour le  serv ice  mobile aéronautique 

"R11 de l ’Union des Républiques S oviétiques S o c ia l is te s ,  coordonnés avec le s  

beso ins de l a  R .S .S . d ’Ukraine e t  de l a  R .S .S . de B ié lo ru ss ie , r e s te n t  

sans m o d ifica tio n s , t e l s  q u ’i l s  f ig u re n t pour le s  rég ions 2 e t  3 dans 

l 'an n e x e  1 au document Aér* (l-N °, 242) page 2.

Le 6 août 1949 • (signé) N* Bolkhovitine

(81-85-81)



Conférence internationale administrative
des radiocommunications aéronautiques

Aér/2 Document No* 26-P
8 août 194-9.

2e session  

Genève, 1949

DECLARATION DE LA DELEGATION DE LA RSS D’UKRAINE

La d é lég a tio n  de l a  RSS de l ’Ukraine d éc lare  que le s  besoins 

en fréquences pour l e  se rv ice  mobile aéronautique "R” de l a  RSS d ’Ukraine, 

coordonnés avec l e s  besoins de l'U n ion  des Républiques S oviétiques 

S o c ia l is te s  e t  de l a  RSS de B ié lo ru ss ie , r e s te n t  sans m o d ifica tio n s , 

t e l s  q u 'i l s  f ig u re n t pour le s  régions 2 e t  3 dans l ’annexe 1 au document 

Aér.(l~No.242) page 2.

Le 6 août 1949 (signé) A. Vorobiev



Genève 194-9

Conférence internationale administrative 2ème Corrlgendum au Aér/ft Document N°27-F
des radiocommunications aéronautiques 12 août 194-9

■ 2e session

1# Page 5. paragraphe 1 . ,  a lin é a  6 , lig n e  2 , rem placer n appelée 12 -  J  ”
p a r ” appelée 1 2 - 5

2 . Tableau N° 3 î supprimer n NP 11 dans l a  colonne in t i tu lé e  ,f k c /s

Dans l a  colonne in t i tu lé e  » UTILISATION -  USE -  UTILIZACION ”,
rem placer ” MP -  Æ -  1  * NA ” par ” NP -  KE -  1 -  NA

3. Tabloau N° 7 : Sous l a  rubrique ” O bservations ” , à l a  d e rn iè re  lig n e
de l a  phrase commençant p ar ” La voie É 15 % rem placer ” 20° de l a t i 
tude Sud ” p a r  ” 20° de la t i tu d e  Nord ” t

11
(85-81-85)



International Administrative
Aeronautical Radio Conférence

2nd Session
Corrigendum to Aer/2 Doc,No.27-E

11th August 1949

Geneva 1949

Table No* 5 appearing in  rev erse  side of Table 1 should 
have been in s e r te d  betweeri Tables 2 and 4.*

Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  Corrigendum au Aer/^-Doc*Nfi«27-P
des Radiocommunications aéronau tiques 11 août 1949

2e session

Genève 1949

Le Tableau No,3 f ig u ran t au verso  du Tableau N o.l a u ra it  
dû ê tr e  in sé ré  e n tre  l e s  Tableaux 2 e t  4,

Conferencia A dm in istra tiva  Corrigendum a l  Aer/2-Doc.Num.27-S
In te rn a tio n a l de Radio- 11 de agosto de 1949

comunicaciones A eronâutioas 
2a Reunion

Ginebra 1949

La Tabla NÛm.3 que f ig u ra  a l verso de l a  Tabla Nura.l debla 
haber s i  do in se rtad o  en tre  la s  Tablas 2 y  4,



Conférence internationale administrative. Aér/2 Document N° 27-F
des radiocommunications aéronautiques 9 août 1949

2e session
Genève 1949

GROUPE DE TRAVAIL A 
(Hémisphère Ouest)

Rapport à l ’Assemblée p lén ière*

1* INTRODUCTION

1*1 Le Groupe de t r a v a i l  a p r is  le  Rapport f in a l  de l a  Conférence de la
Région 2 de l ’U * I,î. comme base de ses travaux . Les données contenues dans 
ce rap p o rt ont é té  é tud iées e t  v é r if ié e s  avec soin$ le s  p a r t ie s  in té re s 
sa n t le s  travaux  du Groupe sont annexées au p résen t rapport* Le Rapport de 
l a  Conférence de la  Région2 de l'U .I* T . c o n tie n t le s  e rreu rs  typographiques 
su iv an tes  :

(a )  Au tab leau  3> l a  voie A -l d o it  ê tr e  désignée par 11 NP FE-1 NA"s

(b) Au tab leau  3 , l a  voie A-2 d o it  ê tr e  désignée par "CWP NSA-2ext.
NSAM-2" j

(c ) Au ta b le a u  3> l a  voie A-3 d o it  ê tr e  désignée par "SP NA.nj

(d) Au tab leau  3,  l a  voie A-3 d o it ê tre  désignée par "EU NSAM-1"|

(e ) Au tab leau  3 , c ’e s t  la  voie A-6 e t  non l a  voie A-5 qui d o it ê tre
indiquée comme é ta n t a ttr ib u é e  à l a  subd iv ision  de
zone 10-A;

( f )  Au ta b le au  7, le s  observations concernant l a  voie E-15 doivent
ê t r e  réd igées comme s u i t  : "Voie E-15 à u t i l i s e r
dans l a  subd iv ision  de zone 12-C au sud du 20ème
degré de la t i tu d e  nord’1*

(g) Au tab leau  la  voie G -l d o it  ê t r e  désignée par "CEP SA-ext."

(h) Au tab leau  9? l a  voie G-8 d o it  ê t r e  indiquée comme é ta n t a t t r i 
buée à la  subd iv is ion  13-E e t  non pas à la  subdi
v is io n  13-F.

NB: Les tab leaux  annexés aü p résen t rapport ont é té  co rrig és  en con
séquence*

2 . CONTENU DU PRESENT RAPPORT

2*1 • S ec tio n  1 : Le ta b lea u  1 de c e t te  sec tio n  du rapport indique l ’ordre de gran* 
deur dos fréquences e t  le  nombre des fréquences de chaque ordre de grandeur
prévues pour le  se rv ice  mobile aéronautique 5iR?r .de. l ' Hémisphère O uest/ dans
les  ZLARN considérées*

(68-60-68)



- 2 -
(Aér/2-27-F)

2*1*1 La se c tio n  1 du rapport co n tien t en ou tre  î

(a) une recommandation apportan t aux lim ite s  de c e r ta in e s  subdiv i
sions de zone le s  m odifications jugées n écessa ires  pour rendre 
le s  zones e t  le s  * subdiv isions de zone conformes à la  configura
t io n  r é e l le  du t r a f i c  aérien#

(b) une recommandation précon isan t l a  c réa tio n  d!une nouvelle subdi
v is io n  de zone|

(c) une recommandation r e la t iv e  à l ’espacement en tre  fréquences dans 
la  bande 5450 -  5480 kc /s  qui e s t  réservée à l ’usage e x c lu s if  du 
se rv ice  mobile aéronautique (R) dans la  Région 2 de l'U#I*T#, e t

(d) une c a r te  des ZLARN de l'hém isphère Ouest (rev isée)*

2*2 La sec tio n  I I  du p résen t Rapport c o n tie n t le s  tab leaux  d 'a s s ig n a tio n
m u ltip le  des fréq u en ces/ a in s i  que l 'e x p o sé  des méthodes u t i l i s é e s  pour 1*a s 
s ig n a tio n  m ultiple# Ce plan d 'a s s ig n a tio n  m ultip le e s t  généralement confor
me aux p rin c ip es  techniques adoptés par l a  CIARA. lo rs  de sa première Session*

, Toute dérogation  à ces p rin c ip es  a é té  signalée*

2*2*1 I I  a é té  tenu  compte des m odifications des lim ite s  des zones e t  des
subd iv is ions de zones susmentionnées lo rs  de 1 'é tab lissem ent du p lan  d’a s s i 
g natio n  m ultiple# Par a i l l e u r s ,  i l  importe de s ig n a le r  ;

' x (a ) le s  m odifications recommandées dans l 'a t t r i b u t i o n  des voies D-6 
e t  D~7 aux ZLAMP (v o ir  tab leau  6 ) .

(b) L’a t t r ib u t io n  recommandée de l a  voie H4, au l ie u  de la  voie G3, à 
l a  ZLAMP NSAM 2 (v o ir  tab leaux  9 e t  10)*

3# RECOMMANDATION DU GROUPE DE TRAVAIL

3*1 Le p lan d 'a s s ig n a tio n  m ultip le ci-annexé a é té  adopté à l ’unanim ité
par tous le s  pays rep résen tés  à l a  Conférence de l a  Région 2 de l ’U*I#Te

3*2* Par conséquent, le  Groupe de t r a v a i l  formule l a  recommandation c i -
ap rè s , q u 'i l  propose à la  Conférence d ’adoptër :

L'Assemblée p lé n iè re  de la  CIARA, 2e sess io n , accepte le  plan de la  
Conférence de la  Région 2 comme base pour l 'é la b o ra t io n  du p ro je t de 
p lan  d 'a t t r ib u t io n  des fréquences aux se rv ices  mobiles aéronautiques 
(R) de l'Hém isphère Ouest, e t  décide de transm ettre  le  p lan ci-annexé 
au Groupe de t r a v a i l  C aux f in s  d* incorporation  dans le  plan f in a l  
que d o it  é t a b l i r  la  p résen te  Conférence#

Le P résid en t : 
Hélio Ccfâta

(68-60-68)
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RAPPORT DU GROPPE DE TRAVAIL A

SECTION 1

Tableau 1 *    . . . . . . .  Besoins en fréquences pour le s
ZLARN de l 'hémisphère -fcuest

Recommandation No 1 • C réation d*une nouvelle subd iv ision
de zone 12-J

Recommandation N° 2 . . . . . . .  « M odification des l im ite s  des sub
d iv is io n s  de zone

Recommandation N° 3 • Espacements e n tre  fréquences dans
l a  bande 5450-5480 k c /s

Appendice 1 . . . . . . . . . . .  . Carte des ZLARN de l ’hémisphère
Ouest, amendée selon  le s  recomman
d ations de l a  Conférence de l a  Région 
2 de l'ÜXT.

SECTION I I

P lan d ’a t t r ib u t io n  d ’ondes décametriques aux se rv ices  (R) de l ’hémisphère
Ouest (paragraphes 1 -  1 2 ) . Tableaux 2 - 1 0 .  1

(85- ̂ 2-85)



Tableau -  
Table 
Tabla -

No 1 
No. 1 
No. 1

Frequency réquisition for w e s te rn  h e m is p h e r e  R D A R A s  

D e m a n d e s  de f ré q u e n c e s  pour les Z L A R N  de l 'h e m is p h è r e  o u e s t  
S o l ic i tu d e s  de f re c u e n c ia s  para los Z L A R N  del h e m is fe r io  o c c id e n t a l I kW

Fréquences -  Frequencies -  Frecuencias
Zone
Area 10 
Zona

Zone
Area i 1 
Zona

Zone
Area 12. 
Zona

Zone
Area 13  
Zona

MVs
Disponibles 
Avaüable to 
Disponibles para

RDARA

Partagées avec 
Shared «rith

M S 005
A B C D E B C D E F G H A C D E F G H J G D E F G H 1 J K L

3.0 14 10 1 2 2 1 i l 1 « 0 i 2 1 0 ! 4 2 0 1 0 1 2 1 2 2 3 3 1 2 2 3
3.5 8 6 1 0 1 2 1 0 0 0 1 1 0 1 1 2 0 0 2 0 1 i 1 1 1 1 1 1 2 1 1 1
4.7 | 4 ! 3 1 0 1 » 1 1 1 1 0 0 0 0 0 2 1 0 0 1 0 0 0 0 1 2 1 1 0 0 1 0
5.6 i  18 12 1 1 2 3 1 1 1 3 1 2 2 2 0 4 3 1 4 2 1 0 2 1 2 0 2 2 1 2 2 2
6.6 13 8 1 1 2 2 2 3 1 2 1 3 2 1 1 4 4 1 3 2 1 1 1 1 1 1 2 1 1 3 3 1
9 .0 4 1 3 0 1 0 0 1 1 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 1 0 1 0 1 1 1 1 0 1 2 2

10.0 6 2 0 0 1 1 0 0 1 0 1 1 1 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 1 0 0 1 1 1 1 1
1 1.3 9 4 1 2 2 2 1 2 2 1 2 1 1 1 1 2 2 1 1 1 t 1 1 1 2 1 2 2 1 3 3 2
13.3 i 0 _ x \  _ZI \
18.0 2 0 -  ZK/ 2 \

Distribuées 
Allotted 
Distri buido

9 10 14 15 II 13 10 12 9 12 il 10 6 19 18 8 14 II 8 8 II 9 14 11 15 15 10 16 16 15

Note: Une fréquence de I ordre de I !,3 Mc/s est comprise comme étant commune a 
toutes les sous-zones.
Une fréquence de l’ordre de 13,3 et deux de l'ordre de 18,0 Mc^ sont 
communes 6 toutes les sous-zones.

Note. One 11.3 Me. frequency is included as common to ail sub-areas listed.
One 133 and two 18.0 Me. frequencies are common to ail sub-areas listed.

Nota: Està incluida una frecuencia de 11.3 M5&, comun a todas las sub^onas.
Hay una frecuencia de 13.3 y dos de 18.0 M<Vfc comunes a todas las subzonas.



T ableau  
Table 
Tabla

No.3 3 .0  Mc/fe IkW 15db-

Partage nocturne
Night shçrjng
Comparticion nocturna

FREQUENCES FREQUENCIES 
. FRECUENCIA 9

ZONE—AREAr-ZONA
10 ZONE-AREÂ-ZONAn ZONE-A REA-Z0N412 !

ZONE —  AREA— ZONA 13
NO. Kc/S UTILIOATION-UOE

UTILIZACION A B c D E B c D E F G H A G D E F G H J G 0 E F G H 1 J K L
Al MP MP-FEI-NA %
AQ CWF-N5A2 txT.NSAHî
A3 SP-NA ŸA
A a FEE -  NA Va
A3 EU-NSflM-l
A6 ŒU*-NSAM2 y/aA7 NA -EXT VaAS S.A.
AO MET PACIFIC
AIO MET ATLANTIC
Ail % Ya
AI2
AIS L̂ùL/
AIO Va
AI3 Va V YaAI6 Va %AIT % W YAAie % %
AIO YA YaA20 Va 4 M
A2I
A22 Y/a %A23 VA Va
A 20 Ya Va

TOTAL DES VOIES ATTRIBUEES 
TOTAL CHANNELS ALLOTTED 
TOTAL DE CANAL60 DISTRIBUID08 i 2 2 i i 2 1 i 0 1 2 i 0 1 4 2 0 1 0 i 2 1 2 2 3 3 1 2 2 3
DEMANDES MINIMA ACCORDEES 
ACCEPTEES PAR LA CONFERENCE
MINIMUM A6REED REQUIREMENTS ACCEPTE D BY THE CONFERENCE 
SOLICITUD MINIMA ACORDADA POR LA CONFERENCIA

i 1 1 i i i 1 2 1 2 2 2 0 2 1 2

| 0

0 1 i 2 1 2 2 2 4 1 2 2 3

OBSERVATIONS
REMARKS

OBSERVACIONES

La Voie AI3 e s t  d e s tin e s  d- ê tr e  utilise© 
ddns la  so u s-zo n o  120 o l oot du 7 0 °  do 
longitudo cæodt.

Channol AI3 for uoo in o u b -o ro a  120 e ao t 
of 7 0 °  aoo t lo n g itu d e

El canal AI3 es pa ra  u t i l iz a r lo  on ia Aub zona 
I2D a i ooto do loo 7 0 °  do long itud  oooto.

La voie AI8 est destinee a être u t'lisee  dons 
la sous-zone >2J à loxccption d e  la part  e 
so u s -z o n e  12 J se superposant â la sous-zone
I2C

Channel A18 f o r  uoo in su b -a re a  12J except 
in th a t  portion of s u b -a re a  I2v! which 
overlies s u b - a r e a  I2C

El canal AI8 es p a ra  u til iz a r lo  en la sub -zona  
I2J oxcopto on la  p a r to  do la sub -zona  12J 
que so cuporponga a la ou b - z o n a  12 C.

E S

Protection  de 12db la  nuit 
Protoction  of I2db a t night 
P ro tocclon do I2db por la  nocho

Voir o b se rv a tio n s  
See Remarks 

Ver observaciones

m

Fréquences communes 
Common froquencioo 
Frocuonciao ccm unos
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CEEÂXKXt D’UNE NOUVELLE SUBDIVISION DE ZONE 12- J  

1* , Le Groupe de t r a v a i l  A,

considéran t :

1) que l a  première Session de l a  Conférence in te rn a tio n a le  adminis
t r a t iv e  des radiocommunications aéronautiques (CIARA) réun ie  à 
Genève en 194$ a déterm iné ce rta in e s  "zones de passage dos lig n e s  
aériennes mondiales p rin c ip a le s"  (ZLAMP) en’vue d ’é lab o re r à 
l ’éch e lle  mondiale un p lan  d ’a t t r ib u t io n  des ondes décam étriquos5 
e t  '

2) que l a  CIARA a a t t r ib u é  à ces ZLAMP, à t i t r e  p ro v iso ire , c e r ta in e s  
fa m ille s  de fréquences 5 e t

3 ) q u e 'le  nombre des fréquences qui on t é té  a in s i  a t t r ib u é e s ,  à  t i t r e  
d ’e s s a i ,  aux ZLAMP NSAM-1 e t  NSAM-2 s ’e s t  rév é lé  in s u f f is a n t  pour 
a s su re r  le s  communications a i r / s o l ,  é ta n t donné 1 *accroissem ent du 
volume du t r a f i c  aé rien  dans ces ZLAMP ré s u lta n t  des décisions
de la  (k>n£ërenoô do la  Région 2 de l ’UITj e t

4) que l e s  fréquences a ttr ib u é e s  aux ZLAMP doiven t ê tr e  protégées 
su r de grandes étendues, ce qui en tra în e  une réduction  des p o ss i
b i l i t é s  d ’ass ig n a tio n  m u ltip le , e t

5) que l e  t r a f i c  aé rien  supplém entaire dans le s  zones NSAM 1 e t  ' 
NSAM 2 mentionné c i-dos sus à l a  s u ite  des d éc is io n s  de l a  Confé
rence 2 ,  co n s is te  en des v o ls  e ffec tu é s  su r le s  tronçons de l i 
gnes se trouvant à  l ’in té r ie u r  d 'une région qui co ïncide de façon 
générale  avec l a  zone des A n ti l le s ,  recommande:

que l a  2e Session de l a  CIARA é ta b lis s e  une nouvelle subd iv ision  
à  l ’in té r ie u r  do l a  zone 12 ,  appelée 12- J , qui aura le s  l im ite s  
su iv an tes  :

(a ) Du 31°N 117°W
au 33°N 107°W
au 33°N 96°W
au 31°N Ô1°W
au 33°N 64°W
au 1$°N 60°W
au 8°N 60°W
au 8<>N 85°N
au 18°N 102°W
e t  de l à  au p o in t de d ép art (31°N 117°W)

2, MODIFICATIONS DES LIMITES DBS SUBDIVISIONS DE ZONE

Le Groupe de t r a v a i l  A
considéran t î

1 ) qu’en vue de l ’é lab o ra tio n  d ’un p lan  d ’a t t r ib u t io n  d ’ondes déca- 
m étriques aux se rv ices  mobiles aéronautiques ( R ) , , l a  1ère Session  
de l a  Conférence in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  des radiocommunica
t io n s  aéronautiques (CIARA) (Genève 194$) a déterm iné c e rta in e s  
"zones des lig n e s  aériennes rég io n ales  e t  n a tio n a le  s " (ZLARN) e t  
le s  a subdiv isées en subdiv isions de zone 5

2 ) que ces subdiv isions de zones d e v ra ie n t, dans l a  mesure du p o ss i
b le ,  co in c id er avec le s  groupes de t r a f i c  aé rien  ayant des be
so in s s im ila ire s  pour le s  communications a i r - s o l ,



3) qu*une analyse  approfondie du t r a f i c  a é rien  dans l fhémisphère 
Ouest indique q u * il s e r a i t  opportun de m o d ifie r le s  l im ite s  des 
subd iv is ions de zones 12-D, 12-F, 12-H, 13-J,13-K  o t 3.3-L pour que 
ces subd iv is ions répondent à la  condition  d é f in ie  à  1*a lin éa  2 
c i-d e ssu s  s 

recommande* J
. que la  2e Session de l a  CIARA m odifie le s  l im ite s  des subdiv isions 

de zone 12-D ., 12-F, 12-H, 13-J, 13-K e t  I3-L  de la  façon su ivan te :

(a) LIMITES PROPOSEES POUR 12-D

(Aér/l-27-F)

Du 20 °N 91°W
au 26°N 91°W
au 26°N 79 °W
au 27QN 79°W
au 27°N 76°30*W
au 26°N 73 °W
au 17°N 38°W
au 10°N 58°W
à Balboa, C.Z.
à Swan Islan d
à B elize
e t  de l à , au po in t

( b) LIMITES PROPOSEES FOUR 12-F
Du 04°S 93 °W 
au 02°N 93 °W 
au 02°N 79°W 
à Balboa, C.Z. 
au 13°N 77°W 
au 13°N 70 °W 
au 08 °N 70°W 
au 06°N 67°W 
au 01 °N 66°W 
au 04°S 70°W
longeant la  f ro n tiè re  en tre  la  
Colombie e t  le  Pérou jusqu* 
au 02°S 75°W
longeant la  f ro n tiè re  en tre  le  
Pérou e t  1* Equateur ju squ1 
au 04°S 81 °W
e t  de l à  au po in t de d ép art (04°S 93°W

(c) LIMITES PROPOSEES POUR 12-H

Du 04° S 70°W
au 05 °N 70 °W '
au 0$ °N ~6l°15'W
au 08°45 ’N 60°W
au 08°N 58°W
au 08°N 54°W
au 00° 44°W
au 04°S^ 44°W
e t de l à au po in t

(81-82-81)



(d) LIMITES PROPOSEES POUR 13-J

Du 01°S 70 °W
au 01°S 63°W
au 03°N 63°W
au 03°N 60°W
au 01°S 60°W
au 01°S 4S°W
au 03°S 48°W
au 03°S 50°W
au 16°S 50°W
au 16°S 48°W
au 20°S 39°W
au 32°S 50°W
au 20°S 58°W
au 10°S 66°43‘W
longeant la  f ro n t iè r e  en tre  le
B ré s il ,  l a  B oliv ie e t  le  Pérou jusqu* 
au 07°33 * S 74°W 
au 04°S 74°W
e t  de l à  au p o in t de d ép art (01°S 70°W)

(e) LIMITES PROPOSEES POUR 13-K
Du 04°30*N 52°W 
au 04°3Û'N $1°¥ 
au 00° 4S°W 
au 03°S 38°W 
au 03°S 32°W 
au 05°S 32°W 
au 20°S 39°W 
au 27°S 45°W 
au 20°S 50°W 
au 03°S 50°W 
au 03°S $2°W
e t  de là  au p o in t de d é p a rt (04°30*N 52°W)

( f )  LIMITES PROPOSEES POUR 13-L

Du 20°S 58°W 
au 20°S $3°W 
au 16°S $3°W 
au 16°S 4â°W 
au 20°S ~39°W 
au 34°30fS 52°40,W 
au 30°S $8°W
e t  de l à  au p o in t de d ép art (20°S 58°W) 

ESPACEMENTS ENTRE FREQUENCES DAMS LA BANDE 5Z.50-5480 k c /s  

Le Groupé de t r a v a i l  A 

consid é ran t :

l )  que l a  1ère Session  de l a  CIARA a f ix é  une sép ara tio n  en tre  fréquences de
7 ,5  k c /s  pour l a  bande 5480-5680 kc/s?



2) que l a  sép a ra tio n  en tre  fréquences dans la  bande 5450-54.80 k c /s ,  réservée 
dans l a  Région 2 de l'U IT  à l 'u sa g e  e x c lu s if  du se rv ice  mobile aéronau
tiq u e  (R), n 'a  pas é té  déterminée*

recommande ; .

a ) d ' adopter une sép ara tio n  en tre  fréquences de 7 ,5  k c /s  dans la  bande 
54-50-54-80 k c /s ,  rése rv ée  exclusivement au se rv ice  mobile aéronautique 
(R )5 e t

b) de f ix e r  le s  fréquences de référence su ivan tes :

5450 k c /s  ( lim ite  de la  bande)
5454 11 1ère voie

54^1,5 ,! 2ème voie
5469 u 3ème voie
5476,5 u 4ème voie

- V -
(Aér/2-27~F)

(82-22-82)





-w > ~
(Aér/2 27-F) 

SECTION I I

PLAN D’ ATTRIBUTION D’ONDES DEC METRIQUES AUX BANDES ”R”

DE L’ HEMISPHERE OUEST

(1) Le p lan  d ’a t t r ib u t io n  d ’ondes décamétriques aux bandes ”R” , a é té  é ta -  / 
b l i  su iv an t le s  méthodes e t  le s  normes techniques adoptées, à Genève, par
le  Groupe sp é c ia l de l ’Hémisphère cuest (Aér,Dac*N° 266 CIARA)* Les besoins 
des subd iv isions de zone examinés sont ceux qui ont é té  p résen tés  par l a  
Conférence de l ’UIT pour l a  Région 2 , conformément è l a  d éc is io n  p r is e  par 
c e t te  Conférence*

(2) Aucun e f f o r t  n ’a é té  épargné en vue de s a t i s f a i r e  le s  besoins in d iq u és , 
e t  bien q u ’i l  n ’a i t  pas é té  p o ssib le  de le  f a i r e  pour chaque ordre de f r é 
quences p r is  séparém ent, sans s ’é c a r te r  sensiblem ent des niveaux normaux
de sé p a ra tio n , i l  a généralement é té  p o ssib le  de répondre aux besoins de 
chaque subd iv ision  de zone, en déplaçant légèrement le s  demandes en tre  le s  
o rd res de fréquences adjacentes*

(3) A la  colonne 3 du tab leau  2 f ig u ra n t le s  va leu rs  des sép ara tio n s  géo
graphiques minima u t i l i s é e s  à Genève (v o ir  l 'e x c e p tio n  m entionnée'au para
graphe s u iv a n t) , e t  su sc e p tib le s  d ’assu rer aux aéronefs un rap p o rt de pro
te c tio n  de 15 db , è l a  lim ite  de portée  u t i l e  f ig u ra n t à l a  collonne 2 du 
même tableau* Dans c e lu i - c i  l a  sép ara tio n  n écessa ire  e s t  ca lcu lée  en 
fo n c tio n  d ’une p ro te c tio n  de n u it  pour des fréquences de 3 , 3*5 e t  4*7 M c/s, 
e t  d ’une p ro te c tio n  de jour pour des fréquences de 5 ,6  Mc/s e t  au-dessus,

(4) La lim ite  de portée  u t i l e  adoptée à Genève comme base de c a lc u l pour 
l ’a ssig n a tio n  de n u it  dans l a  bande de 4 ,7  Mo/s, é t a i t  de 1400 km, à quoi 
correspond une d epara tion  minimum nécessa ire  de 5500 km. On a estim é que 
dans l a  m arorité  des c a s , la  lim ite  r é e l le  de portée u t i l e  s e r a i t  p ra
tiquem ent de beat xsaeepinférieure, C ’es t pourquoi le s  a t t r ib u tio n s  r e la t iv e s  
à c e t te  fréquence ont é té  de p o rtée  u t i l e  de 800 km correspondant I. une 
sép ara tio n  minimum n écessa ire  de 3000 km, ce qui a s s u re ra i t  un rap p o rt
de o ro te c tio n  d ’au moins 12 db dans le s  conditions de n u it ,

(5) Le Plan d é ta i l l é  de partage des voies f ig u re  dans le s  tab leaux  de^
3 à 10, L ’a t t r ib u t io n  à chaque voie e s t  indiquée par un rec tan g le  ombre

y / /, / / / A  dans le s  colonnes correspondant aux d iv erses  subdiv isions de
zone0 Dans le s  cas ou la  sép ara tio n  en tre  subdiv isions se partag ean t l a  même 
vo ie  e s t  in fé r ie u re  à la  sép ara tio n  minimum f ig u ra n t au ta b le au 2 , le  
f a i t  e s t  s ig n a lé  dans le s  colonnes par le  symbole

Ce symbole indique que le  rap p o rt minimum de p ro te c tio n  e s t  in fé r ie u r  à 
15 dbe sans descendre au-dessous de 12 dbe à la  lim ite  de portée  u t i l e  
dans c e t te  p a r t ie  de la  su bd iv is ion  de zone qui e s t  la  p lus rapprochée de la  
subd iv ision  partag ean t la  même v o ie0 T o u te fo is , pour le s  p o rtées  u t i l e s  
moindres e t  dans le s  régions de l a  subdiv ision  p lus élo ignées de l a  sub
d iv is io n  partag ean t l a  même v o ie , un rapport de p ro te c tio n  de 15 db, ou 
p lu s  e s t  prévu*.



(91-60-91)

A *
- * r -

(Aér/2-27-F)

(6) I l  convient de noter qu’alors que le  plan indique le  d is p o s it if  
d ’assignation  m ultip le, par voies d is t in c te s , l ’ordre dans lequel ces 
voies sont énumérées dans chaque tableau n ’a pas de rapport avec l'ordre  
d ’énumération en k ilo cy c les  des voies à l ’in térieur d ’une bande de fr é 
quences»

(7) L 'attribution  des voies d estin ées à deux ou plusieurs subdivisions 
adjacentes e st  indiquée par le  symbole

(8) Le symbole indique qu’i l  faut se reporter aux notes marginales 
des tableaux 3 à 10,

(9) Le Plan con stitu e,estim e-t-on , la  m eilleure attrib u tion  possib le des 
fréquences d isponibles en faveur de la  majorité des subdivisions de zones 
sans cependant nuire aux attributions in téressant le s  autres subdivisions  
de zones,

(10) Etant donné l ’étendue de la  subdivision de zone 12-J* qui lim ite  
sensiblement le s  p o s s ib ilité s  de partage entre cotte  subdivision e t  le s  
autres, i l  n'a pas été possib le de s a t is fa ir e  intégralement le s  demandes 
de ce tte  subdivision , car procéder a in s i eût amené à diminuer le s  a ttr ib u 
tion s destinées aux autres subdivisions de zone,

(11) Le Groupe de tra v a il a examiné la  recommandation formulée par la  
D ivision  des communications de l ’OACI lo rs  de sa troisièm e session , concer
nant l ’a ttr ib u tion  des fréquences aux subdivisions de zone qui n ’ont pas 
été pourvues lo rs  des a ttrib u tion s provisoires par la  CIAKA au cours de sa 
première sess io n . En ce qui concerne le s  subdivisions 13~A e t 13-M, i l  n'a 
été présenté aucune demande n écessitan t l ’a ttrib u tion  de fréquences d e s t i
nées aux aéronefs effectuant de longs survols des mers. Au cas où des de
mandes de ce genre seraien t soumises à la  CIARA lo rs  de sa deuxième sess io n , 
i l  conviendrait, estim e-t-on, d ’adopter à leur égard le s  solutions recomman
dées par l ’OACI, En ce qui concerne le s  autres subdivisions de zone t e l le s  
que la  subdivision 11-A et auxquelles i l  n ’a pas été  attribué de fréquences, 
l e  Groupe e s t  d ’av is que tous le s  aéronefs qui effectu en t de longs survols 
au-dessus de la  mer en traversant ces subdivisions pourraient être pourvus 
en fréquences sur une ou plusieurs des ZLAMP adjacentes. Quant aux î l e s  
s itu ées  dans ces subdivisions, tout service aérien qui y se r a it  en exp lo i
ta tion  pourrait facilem ent être pourvu au moyen de fréquences communes ou
de VHF, Dans certains cas, comme ce lu i de la  subdivision 11-1 qui comprend 
le s  Bermudes, le s  fréquences attribuées aux ZLAMP pourraient être u t i l i s é e s ,

(12) Dans un p e t it  nombre de cas, i l  a été reconnu qu’en apportant de 
légères m odifications aux a ttrib u tion s destinées aux ZLAMP, i l  pourrait 
être procédé à des a ttrib u tion s supplémentaires dans le s  subdivisions de 
l ’hémisphère ouest. Ces a ttrib u tion s supplémentaires resteraient- subordon
nées à l ’approbation, des m odifications apportées aux a ttrib u tion s d e s t i
nées aux ZLAMP, Los m odifications que le  Groupe propose d ’apporter aux 
attr ib u tion s d estinées aux ZLAMP sont le s  suivantes:

(a) Tableau 6
Transférer la  voie D-6 de NP-NSA2 ex t, à NP-NSA1 ext»
Transférer la  voie D-7 de CWP-NSA1 ext* à CWP-NSA2 ex t,

(b) Tableau 9
G-3 -  Exclure NSAM2 des a ttr ib u ta ires  à cette  voie»

(°)  Tableau 10
H-4 Ajouter NSAM2 aux a ttr ib u ta ires  à ce tte  voie*



Fréquence,
Mc/s

Frequency,
Me/ s

Frecuencia ,
Mo/s

3.0

3.5 

4 .7

5 .6  & 6.6

9.0 

10.0 

11.3

•• 12  —
(Aer/2-27-E)

TABEEUffl No 2

TABLE No 2

TABLA No 2

P o rtée  de se rv ice  maximum 
________ km.  _

Maximum Service Range, km.

Alcance de S erv ic io  Maximo, 
km.

500

600

800

450

1000

1250

1500

S éparation  géographique minimum 
n é c e s sa ire , km,______ ___

Minimum Required Geographical 
S ép ara tio n , km.

s ✓ . /  ,Separacion G eografica Mmima que
se n e c e s i ta .  San. _________

3500 

4000 

3000 

1500 

3800 

5500 

• 6000

(65-



Tableau
Table
Tabla

-N o .4 3.5  Mc/s IhW 15 db-
Parfage nocturne 
Night sharipg

FREeUEKCES PRGQUGt’CIEQ 
FRGCUGNCIA9

20Ê3S-A£ÎEûr-Z0l3£
10 ZONE~AREÂ~ZONÂ

il
ZGNZ-ÂfREA-ZONAj 2 1ZONE —  AR£A — zona

NO. Kc/fc UTILIGATIOfl-UGE
UTIUZACI03 Â .B C D E B c D E F 6 H A C D E F G H J c D E F G H 1 J K L

Bl CEP-SA ext
B2 CEP-ME ext Y / f /
B3 CEP-EU % %
B4 CEP-EU VA
B'5 ' NSAM2-ME Y/,
B6 NSAI ext V/aà> Y/, Y/,
B8 Yà V/a
B9
BIO % r Y/<
BU W/< Y//,
BI2 * /Y
BI3 % % %
BI4 % w ,

TOTAL BG3V0GS ATTRIBUEES 
TOTAL CHARNELS ALLOTTEO 
TOTAL DE CAHALEO DISTRIBUID03

1 0 1 2 1 0 0 0 1 \ 0 1 1 2 0 0 2 0 1 1 1 \ 1 1 i 1 2 i i i
DEMANDES K1HIMA ACCORDEES 
ACCEPTEES PAR LA CONFERENCE
MINIMUM ASREED REQUIREÏSEHTQ ACŒPTED BY THE CONFERENCE 
OOLICITUD MINIMA AC03DADA POR LA COHFERENCIA

1 1 2 2 1 1 i 1 1 1 1 1 1 1 3 0 2 1 0 1 1 1 0 1 i 1 2 i i i

Protection de I2db la nuit 
Protection of 12 db at night 
Proteccion de I2dbpcr la noche



Tableau
Table
Tabla

-  No.5 4.7 Mc/s IkW 12 db-
Partage Nocturne 
Night sharing 
Comparticion nocturna

FREQUENCES FREQUENCIES 
FRCCUENCtAS

ZONE-AREAr-ZONA
10 ZONE-AREA-ZONA

il
ZO N E-A fREA-ZONA

2 ZONE —  AfJ£A—  ZONA

NO. Kc/s UTILISATION-USE
UTILIZACION A .B C D E B C D E F 6 H A C D E F G H J C 0 E F G H l J K L

Cl EU Y/a y /
C2 EU V/< y/A V/A
C3 NSAM-I
C4 % V % Va
C5 y/ , % Va
C6 y/A
C7 Y/a VA %

TOTAL DES VOIES ATTRIBUEES 
TOTAL CHANNELS ALLOTTEO 
TOTAL OE CANALES OISTRIBUIOOS

1 0 1 i 1 1 1 1 0 0 0 0 0 2 » 0 0 1 0 0 0 0 i 2 i i 0 0 1 0
OEMANOES MINIMA ACCORDEES 
ACCEPTEES PAR LA CONFERENCE
MINIMUM A6REED REQUIREMENTS 
ACCEPTED BY THE CONFERENCE 
90UCITUD MINIMA ACORDADA 
FOR LA CONFERENCIA

1 1 l i 1 0 0 0 0 0 0 0 0 2 i 0 1 1 0

0 •

0 i 2 i i 0 0 1 0



Tableau
Table
Tabla

No. 6 5.6 Mc/s kW 15 db—
ae

Day snanng 
_Çomparticiôn diurna

OBSERVATIONS
REMARKS

OBSERVACIONES

Attribution par UIT \  
Région 2 

S 4 5 0 - 5 4 8 0  kcA
(TU Région 2 

Allocation 
5 4 5 0 - 5 4 8 0  kc/s 

Asignacion 
Région Z  U IT  
5 4 5 0 -5 4 8 0  kc/s

y

| F ita v a to n  freouemcies 
1 n tfc u m o u s

ZONE-ARE
10

A-ZONA |Z0NE-AREA-ZONA
i

ZONE-AREA-ZONA ZONE —  AREA —  ZONAl

NO. K c A
imUSATION-USE

UTIUZACtON A B C D E B C D E F G H A c D E F G H J C D E F G H i J K L
D I N A -F E I
0  2 N A -F E 2
D 3 N A -S P
D 4 N A -e x t.
D 5 C E P -E U V b
P « N P -N S A 2 -ex t.
D 7 CWP-NSAI-ext. " 1

NSAM 2
o  t o CEP-M E ext.
D I f MET Pacific
D  12 MET Atlantic
D 13 % VA ■
D 14 >A///
0  15 A %
D 16 VA ■ ■ -i

P %
D 18 % n
0  19 V//
D 2 0 % VA z j
D 2 1 A ---1
D 2 2 AA< m O
D 2 3 A AV
D 2 4 %
D 2 5
0  2 6
D 2 7 ava
D 2 8
D 2 9 m

__

|D  3 0  i 1 Aï*
TOTAL DES VOCS ATTRIBUEES 
TOTAL CHANNEL8 AUOTTEO 
TOTAL OE CANALES PISTRIBUI008

1 1 2 3 1 1 1 3 1 2 2 2 0 4 3 i 4 2 1 0 2 i 2 0 2 2 i 2 2 2
DEM ANDES IMNMA ACCORDEES 
ACOEPTIES PAR LA CONFERENCE 
MINIMUM A6REED REQUIREMENTS 
AOQEPTEO SY THE CONFERENCE 
SOUOITUO MINIMA ACOROADA 
FOR LA C0NPERENC1A

1 1 2 2 1 1 1 3 1 3 3 2 0 4 4 0 4

î

1 2 2 i 2 0 2 2 1 2 1 1

’ï "née

-NSAI
' -HSf i

ext. 
SA2 ext.

Il D et 13 K est subordonée aux modifications 
suivantes des attributions a MWARA des 
voies D6 et D7:

D 6-N P-N Î 
D7-CWP-

AHotment of cbannel 0 7  to sub-areas II D 
and 13 K contingent upon altération of ollot- 
ment to MWARA of channels 0 6  and 0 7  as 
f ollows :

0 6 -NP-NSAI ext. 
D7-CWP-NSA2 ext.

La asignadén del canal 0 7  aTas Subzonas 
110 y 13 K depende de que se altéré la asig- 
naci6n a la MWARA de los canales 0 6  y D7 
en la forme siguiente:

D6-NP-NSAI ext.
D7 -CWP-NSA2 ext.

La voie D22 e s t assignée à la sous-zone 
13 L pour être utilisée avec une puissance 
réduite près des limites les. plus proches de 
la'sous-zone 13 C.

Channel D22 is assigned to su b -a rea  13 L 
for use with reduced power near the closest 
boundary of sub-area  I3C.

El canal D22 estd asignado a la Subzona 
13 L para usarse con potencia reducida cerca 
del limite môs cercano a la Subzona 13 C.

Voir observations 
See Remarks 
Ver observaciones



Tableau
Table
Tabla

—  No. 7 6 .6  Mc/s I5db—
Partage diurne
Day sharina
Comparticiôn diurne

FREeumcSS PRECUEOCIES 
PR2GUEWGIA3

Z0C3Z-AREA-Z0HA
10 ZONE-AREA-ZONAi ZONE-AlREA-ZONA

2 1
ZONE —- AR

i EA— ZONA

NO. Kc/s UnUOATIOR-UQE
UTILIZACIC3 A B c D E B C D E F G H A C D E F G H j C D E F G H i j K L

E 1 SA-CEP V/< VA
E 2 SA-CEP 'A
E 3 SA ext. H %
E 4 ME ext % % y/A VaE 5 NSAM-2 %
E 6 NSAM-I %E 7 EU VA û
E 8 EU V /, % VA/
E 9 '/ a vAa
E 10 Va % %Eli VA va %
E 12 VA % Wa
E 13 yA VA VA
E 14 A VA vaJ
E 13 VA « | Va
E 16 y/A Va VA

. E 17 A Va
E 18 m VA
E 19 VA Va Va
E 2 0 'Va v }
E 21 VA VA

TOTAL C23V0C23 ATTRIBUEES 
TOTAL &ZAHKEL8 ALL0TTED 
TOTAL &Z CAÜALES 013TAICUID03 1 i 2 2 2 3 i 2 i 3 2 i i 4 4 i 3 2 i i i 1 1 i 2 i i 3 3 i
D2C1AHÏ2S Î33DJA ACCORDEES 
ACCEPTEES PAR LA GC.SFERECJCE
uiamua ACQEED REQUIREUEfJTO ACCEPTEO OV THE CĈPERECCE 
CCUCITUD BINIC2A ACCROAOA PCA LA CC3PEREHCIA

i i 1 1 l 1 i 1 i 1 1 i i 4 3 2 2 2 i i i 1 1 i 2 i i 3 2 i

La voie El I est destinée a 3tre
utilisée dans la sous-zone MF, au
nord du 40° de latitude nord
Channel E li for use in sub-area II F 
north of 40° N. Lot.

El canal Eli es para ufilizarlo en
la Subzona IIF  al norfe de los 40° 
de latitud norte

O B SER VATIO NS
REMARKS

O B S E R V A T IO N S

La vpie E 15 est destinee. a efre 
utilisée dons la sous-zone 12 C au 
sud du 20 ° de lat. sud.
Channel EI5 for use in sub-area 12 C 
oouth of 20° n lot.

El canal E 15 es para utilizarfo en la 
Subzona 12 C al sur de los 20° de 
lat sur.

Voir observations 
See remarks 
Ver observaciones



Tableau
Table
Tabla

-  No. 8 9.0  Mc/s IkW 15 db-
Partage diurne
Day sharing
Comporticion diurna

FREQUENCES FREQUENCIES 
FRECUENCIAS

ZONE-A*CAr"20,w|Z0NE~A10 I REA-ZONA
i

ZONE -  AfREA-ZONA
12

ZONE —  AREA — ZONA)

no: UTILISATION-USE
UTILIZACION A .B C D £

r
C D E F G H A G D E F G H J C D E F G H 1 J K L_

FI FE2-EU-NSAM2
F2 FEI-EU-CEP |
F3 NSAM2SP-MEext '
F 4 NSAMI NSAI ext j
F5 FEI-CEP-SA
F6 SA-NP %
F7 NA-CWP %
F8 NA - ext
F9 NA
FIO NA
Fil NSA2 ext %
FI 2 MET PACIFIC
FI 3 MET ATLANTIC
FI4 Vâ
FI5 __
FI6

2 2
FI7

1
! 1

j

TOTAL DES VOIES ATTRIBUEES 
TOTAL CHANNELS ALLOTTED 
TOTAL DE CANALES OISTRIBUIDOS

0

__

i 0 0 1 » 0 I 0 0 0 0 0 i i 0 i 0 1 0 i 0 1 l l i 0 i 2 2

DEMANDES MINIMA ACCORDEES 
ACCEPTEES PAR LA CONFERENCE
MINIMUM A6REED RE0UIREMENT8 
ACCEPTE D BY THE CONFERENCE 
SOUCITUD MINIMA ACOROADA 
POR LA CONPERENCIA

0 i 2 2 1 2 1

L
1 i i 0 1 0 i i 0 i

L
0 1 1 I 1 t l l I 0 i 1 2

La voie Fil est attribuée à ta «eu*-zone I3K 

â condition qu'il n'en retuIte aucun brouillage 

pour le* autre* ueogert

Channel Fil a llo tted to  arta  I3K provided no 
interférence i* caueed to other users.

El canal FII te  a*igna a la *ub-Zona I3K 
siempre que no coûte interferencia a los otros 
beneficiariot.

OBSERVATIONS
REMARKS

OBSERVACIONES

Fréquence* commune* 
Common Frequencie* 
Frecuencias comune*



Tableau
Table
Tabla

No 9 10 .0  Mc/s IkW 15 db
Partage diurne
Day sharinq
Comporticion diurna

FREQUENCES FREQUERCieS 
FRECUENCIAS

ZONE—AREA—ZONA
in ZONE-AREA-ZONAil

ZONE -  AF3 E A-ZONA,
? 1

ZONE - -  AR£A— ZONA

NO. KcA UTILISATION-USE
UTILIZACI03 A B C D E B C D E F G H A C D E F G H J C D E F G H 1 J K L

G 1 CEP -  SA.ext.
G 2 CEP m
G 3 NSAM-2ME EXT. CD Va
G4 '//a Va
G5 '///< %
G6 m

¥~Gl---- Va i Va
G8 % I
G9 V/a I V /,
GIO % 8 %

|

TOTAL C29V0Q9 ATTRICU2G3 
TOTAL CMAÏ1NEL9 ALLOTTCE» 
TOTAL KZ CAWALEO WSTRICWIMQ 0 0 1 1 0 0 i 0 1 1 i 1 0 0 0 0 0 i 0 i 0 1 i 0 0 1 l i 1 1

DEC1AISDES tSHIMA ACCORDEES 
ACCEPTEES PAR LA CONFERENCE
tllHItJUtJ A6ÛEED R2&UIRE11ENT8 ACCSPTEO DY TKZ CCX7ERENCE 
CCUCITUD ültllÈlA ACOROAOA PCD LA CCDPZR2BCJA

0 i 0 0 0 0 i 0 0 0 i 1 0 0 l 0 0 0 0 0 0 0 i 1 0 1 1 i 1 1

L'attribution de la vole 6 3  b la s o u s -  
zone 1 2 - J  e s t  subordonnée à  la su p p re ss 
ion de l 'a t tr ib u tio n  de c e t t e  voie a NSAM 
- 2 ,  e t  à l 'a ttr ib u tio n , en rem placem ent, 
de la voie H 4, Table 10, à  N SA M -2

A llotm ent of channel G3 to  sub-area 1 2 -  
J  contingent upon deletion of allotm ent to 

NSAM—2  and allotment of channel H4. 
Table 10, to N S A M -2  in its p lace

La asignocion del canal G3 a la  sub
zona I 2 ~ J  depende de que se suprim a
la asignocion a la N S A M -2  y se le 

asigne en su lugar el canal H4 ,  Tabla 
10

O B S E R V A T I O N S
REMARKS

O B S E R V A C I O N E S

Voir Observations 
Sec Remark a 
Ver Observaciones



Tableau
Table
Tabla

-  N o.10 I 1.3 Mc/s IkW 15 db-
Partage diurne
Day sharing^
Comparticion diurna

Les observations concernant la voie G3 
(tableau no.9) s'appliquent ég a lem en t a la

voie H4.
Remarks concerning channel G 3(tab!eno.9)
also apply to channel H4.

Las observaciones rela tivas al canal G3 
(tabla no9) se aplican tambiéh ai canal H4.

La voie Hl est attribue'e à la sous-zone 
^ / |

I3K a condition qu il n en  resuite aucun
brouillage pour les au tre s  usagers

Channel Hl allotted to sub-area I3K pro - 
vided no interférence is caused to  other 
user s

El canol Hl se asigna o la Subzona 13K 
siempre que no couse interferencia a los 
o tros beneficiartos.

OBSERVATIONS
REMARKS

OBSERVACIONES

Fréquences Communes 
Common Frequencies 
Frecuenc ia s  Comunes

O Voir observations 
— See rem arks 
Ver observaciones
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2e Session
Aer/2 Document No. 28 -F

9 août 1949

GENEVE 1949

NOTE DU SECRETARIAT

Lé S e c ré ta r ia t  appelle  1* a tte n tio n  de l a  Conférence in te rn a t io 
n a le  ad m in is tra tiv e  des radiocommunications aéronautiques su r l a  l e t t r e  
que M. le  P ré s id en t de l a  Conférence a reçue du délégué des T e r r i to i
re s  d* Outre-mer de l a  République fra n ça ise  e t  des t e r r i t o i r e s  adminis
t r é s  comme t e l s .

(89-96-89)



Annexe

Genève, 9 Août 1949

LA DELEGATION DES TERRITOIRES D*OUTRE -MER 

DE LA REPUBLIQUE FRANÇAISE

à Monsieur l e  P résid en t
de l a  Conférence des Radiocommunications
Aéronauti que s ,

G e n è v e

En ra iso n  de mes a u tre s  o b lig a tio n s  aux au tre s  Conférences de 1*17*1,1» 
à Genève i l  ne me se ra  p o ssib le  d * être  p résen t à to u te s  le s  séances de no tre  
Conférence,

J ’a i l ’honneur de vous inform er qu’en mon absence l a  D élégation de la  
France défendra le s  in té è # ts  de mon A dm inistration e t  exercera mon d ro i t  de v o te ,

V eu illez  a g ré e r, Monsieur le  P r é s i d e n t ^ l ’assurance de mes sentim ents 
d is tin g u és .

J ,  Lalung



Conférence internationale administrative
des radiocommunications aéronautiques

2e Session
s Aer/2 Document No 29 -F

9 Août 1949 ' '

DECLARATION DE LA DELEGATION 

DE LA REPUBLIQUE DE HONGRIE

La d é lég a tio n  de la  République de Hongrie déclare  que to u te s  le s  

demandes de fréquences de l a  Hongrie p résen tées  à l a  Conférence in te r 

n a tio n a le  ad m in is tra tiv e  des radiocommunications aéronautiques sont 

maintenues*

Genève > le  9 Août 1949*

(B . BALAZS)



Genève 1949 COMMISSION 1

Conférence internationale administrative Aér/2 Dooument N° 30-F
des radiocommunications aéronautiques 10 août 1949

2e session

RAPPORT DE LA COMMISSION DE DIRECTION 
32ème séance 

Je u d i, 4 août 1949

Le P ré s id e n tf M. A rthur Lebel, ouvre l a  séance à 18 h*105 i l  propo
se un ordre du jo u r pour la  séance qui e s t  approuvé par l a  Commission*

Point I  (fe 1*ordre du .jour : Convocation d ’une séanoe de la  Commission de 
v é r if ic a t io n  d e sp o u v o irs  (Commission 217

1#1 Sur p ro p o sitio n  du P ré s id e n t, l a  Commission convient que la  première
séance de la  Commission 2 aura l i e u  le  lundi 8 août à 18 h*00 sous la  p ré s i
dence de M* Souto Cruz (P ortugal)*  E lle  décide également de f a i r e  p a r t  aux 
délégués de l a  note contenue dans le  document A ér/2 N° 19, concernant leu r 
p a r t ic ip a tio n  aux séances des Commissions*

1*2 M* Qui.iano (Colombie) soulève la  question  de sav o ir s i  le s  pouvoirs
présen tés lo rs  de la  première sess io n  de la  Conférence sont en co re 'v a lab les  
pour la  deuxième session* M* Souto Cruz (P ortugal) estim e qu1i l  n ’e s t  pas 
nécessa ire  d ’ex iger de nouveaux pouvoirs, puisqu’à l a  séanoe de c lô tu re  de 
l a  première se ss io n , i l  a é té  d i t  que la  Conférence se r é u n ira i t  de nouveau.

Le P résid en t approuve ce po in t de vue e t  la  Commission convient de 
reoommander à l a  Commission 2 de considérer comme valab les  pour la  seconde 
sess io n  le s  pouvoirs de to u t délégué acc réd ité  pour la  première se ss io n , à 
cond ition  qu’ i l  se s o i t  f a i t  in sc r ire *

P o in t 2 de l ’ordre du jour : Convocation d’une séance de la  Commission de 
^direction (s ié g ea n t en ta n t  que Commission des finances)' s "

2*1 En réponse à une question  du P ré s id è n t. le  S e c ré ta ire  d éc la re  qu’i l
a f a i t  le  n écessa ire  pour qu’un expert f in a n c ie r  du S e c ré ta r ia t  général 
s o i t  p résen t à l a  séance de l a  Commission des finances du mardi 9 août à 18 h* 
conformément à l a  demande exprimée par la  Commission de d ire c tio n  lo rs  de 
sa 31©me séance (v o ir  Aér/2 Doc* N° 14, alinéa- 4*1)•

2*2 Le P résid en t so u lig n e , en répondant à M* Souto Cruz. que la  présen
ce d’un expert f in a n c ie r  a é té  jugée nécessa ire  pour a id e r l a  Commission 
à m ettre à exécution le  voeu exprimé dans la  S ection  C de la  R ésolution 
N° 83 du C onseil d’A dm inistration* M. Souto Cruz estim e que 1*expérience 
acquise par le s  Commissions des finances de la  Conférence Loran, de l a  Com
m ission p ré p a ra to ire  de la  Région 3, e t  des Conférences des Régions 1 e t  
3 , peut s e rv ir  d ’exemple à la  Commission e t  l u i  perm ettre de se p asser des ■ 
se rv ices  d ’un expert fin an c ie r*  Le P résident pense, to u te fo is ,  que le  Se
c ré ta i r e  d e v ra it  ê tr e  déchargé des questions f in a n c iè re s  e t  M* Qui.iano se 
range à ce t a v is ,  en sou lignan t que la  présence d^un expert f in a n c ie r  pour
r a i t  a c c é lé re r  c e t te  p a r t ie  des travaux*



Après un nouvel échange de vues l a  Commission décide finalem ent de 
f ix e r  l a  prem ière séance de l a  Commission de d ire c tio n  (s iég ean t en Commis
s io n  des fin an ces) au mercredi 10 août à 9 b»30*

. La Commission convient d ’a jou rner 1*examen d ’une p ro p o sitio n  de 
M» Souto Cruz (P o rtugal) tendan t à la  c o n s ti tu tio n  d 'u n  Groupe de t r a v a i l  
r e s t r e in t  chargé d1examiner le s  d é ta i ls  du budget*

P oin t 3 de 1* ordre du .jour : Convocation d fune séance p lé n iè re *

M* Rowland (Royaume-Uni), répondant à une question  d’ ordre général 
posée par le  P ré s id e n t, d éc la re  que le  Groupe de t r a v a i l  B devra suspendre 
ses travaux  dans quelques jo u rs , s i  l a  d a te - lim ite  du 30 ju in ,  à la q u e lle  
le s  données s ta t i s t iq u e s  d ev ra ien t ê tre  p résen tées , n’e s t  pas reculée* Or, 
une t e l l e  mesure ne s a u ra i t  ê tr e  p r ise  que par l ’Assemblée générale;
M# Rowland demande donc qu’une séanoe p lé n iè re  s o i t  convoquée dans un aven ir 
rapproché*

Après un nouvel échange de vues, l a  Commission convient que la  2Aème 
Séance p lé n iè re  aura l ie u  mardi 9 août à 9 h*30 e t  que son ordre du jou r 
se ra  c e lu i f ig u ra n t au document Aér/2 N° 17 (ré v isé )*

Poin t A de l ’o rd re  du .jour : Questions d iv e rse s .

S u it une brève d iscu ss io n  au s u je t  de l a  forme qui devra ê tr e  donnée 
aux rap p o rts  des commissions e t  des groupes de tra v a il*  M* Qui.iano (Colom
b ie) ap p e lle  l ’ a t te n tio n  de la  Commission su r l ’ économie de temps ré a l is é e  
en co n fian t aux groupes de t r a v a i l  l a  majeure p a r t ie  des travaux , comme ce la  
a é té  f a i t  au Comité p ro v iso ire  des fréquences; i l  e s t  en e f f e t  p o ssib le  dans 
ce cas de se p asser entièrem ent de rapports*  M* White (E ta ts-U n is) appelle  
l ’a t te n t io n  de la  Commission su r l a  méthode su iv ie  par le  Groupe de t r a v a i l  
C, qui ne p u b lie  que des résumés des travaux accomplis e t  M* Rovrland (Royaume- 
Uni) souligne que c e tte  méthode p o u rra it également co n trib u er à la  concision  
des rap p o rts  d é f in i t i f s *  Le P ré s id e n t, to u t  en in s i s ta n t  pour que le s  rap
p o rts  so ien t le  plus b re f  p o s s ib le , f a i t  remarquer qu’i l  importe de ne pas 
m éconnaître le  d r o i t  des délégués de f a ire  in c lu re  in -ex tenso  dans le s  p ro - 
oèg-verbaux le u rs  d éc la ra tio n s  ou to u tes  expressions d’opinion, s ’ i l s  le  
jugen t opportun*

Le S e c ré ta ire  indique à l a  Commission le s  dépenses qu’e n tr a în e ra i t  
l a  rep roduction  des réponses données sur le s  formules A é r/l (Voir Aér/2 
Doc* N° 22, a lin é a  5*27), rep roduction  qui a v a it  é té  décidée par l a  23ème 
Séance p lén ière*  Ces f r a i s  s ’ é lè v e ra ie n t à 3000 francs environ* M* White 
(E ta ts-U n is) estim e que l ’u t i l i t é  du document ne j u s t i f i e  pas une t e l l e  
dépense, é ta n t donné su rto u t q u ' i l  ne s e r a i t  u t i l i s é  pratiquem ent que pen
dant peu de temps e t  par quelques délégués seulement*

La Commission de d ire c t io n  d éc id e , en ta n t  que Commission des f in an 
ces , de s ig n a le r  à  1*Assemblée p lén iè re  que la  p u b lica tio n  de ce document en
t r a în e r a i t  une dépense eKDessive e t  de lu i  proposer de rev en ir  su r sa d éc i
s io n  an té rieu re*

Le P ré sid en t lève la  séance à 19 h*50*

Le Rapporteur s Le S e c ré ta ire  : Le P résid en t :

#G*M* F o rre s t J* Kunz A*L, Lebel
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Geneva 1949

STATEMENT BY THE DELEGATION OF 

THE rFOPIÆ >‘S FEDERAI, POHJ1AR REPUBLIC OF YUGQSLAVIA

The D élégation  of th e  People ’ s Fédéral Popular Republic of Yugoslavia 
s ta te s  th a t  a i l  the  frequehcy requirem ents of Yugoslavia subm itted to  th e  
In te rn a tio n a l A dm inistrative A eronautical Radio Conférence are  raaintaxned*

Geneva, 11 August 1949, M. GUDOVT0

Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  Aér/2 Document No«31-F
des radiocommunications aéronau tiques i l  août 1949

2e sess io n

Genève 1949

DECLARATION DE LA DELEGATION DE LA 

REPUBLIQUE r n m m y s  POPULAIRE YOUGOSLAVE   . .1 . .1 r  -.fat . r ^ ^ r a r r a i a r r - . - f f W ^ . f»i Hnnl m m m i  i

La d élégation  de l a  République populaire yougoslave' déc la re  que to u te s  
le s  demandes de fréquences de l a  Yougoslavie p résen tées à l a  Conférence i n t e r 
n a tio n a le  ad m in istra tiv e  des radiocommunications aéronautiques sont m aintenues

Genève, le  11 août 1949. M> '

Cpnferencia A d$ainistrativa Aer/2 Documento Num.Sl-S
In te m a c io n a l de Radio- 1 11 de agosto de 1949

comunicaciones A eronauticas

DECLARACION DE LA DELEGACION DE LA 

REPUBLICA FEDERATIVA POPULAR DE YUGOESLAVIA

La delegaciôn  de l a  Republica de Yugoeslavia d éc la ra  que mantiene tod&s 
la s  s o lic itu d e s  de frecuenc ias  de Y ugoeslavia, p resen tad as a  l a  Conferencia 
A dm in istra tiva  In te rn ac io n a l de Radio cor^unicaciones A eronéuticas.

G inebra, 11 de agosto de 1949. M. GrUDOVlG



2ème Session
Genève? 1949 COMISSION 2

Conférence internationale administrative : Aer 2 '̂ -Document N° 32-F
des Radio communications aéronautiques 12 août 1949

RAPPORT DE LA COMMISSION DE VERIFICATION DES POUVOIRS

1ère séanoe 

Lund i ;  8 août 1949.».

La séance e s t  ouverte à 18 h* sous l a  présidence de PU Souto Cruz 
(P o rtu g a l)«

L» ' Point... I de 1*ordre .dn4gurj_e.:<nmen des.pouvoirs présentés par le s
délégués de la  ConférenceQ

1*1 Le P résid en t propose que le s  pouvoirs p résen tés par le s  délégués lo rs
de l a  prem ière Session  so ie n t considérés comme v alab les  pour l a  deuxième Ses
s io n ; e t  que l a  Commission borne son a c t iv i té  à 1*examen des pouvoirs p résen tés 
à ce jo u r  p a r le s  nouveaux délégués ou le s  nouvelles délégations*  I l  invoque à 
1*appui de c e t te  p ro p o sitio n  l a  "R ésolution concernant l a  suspension tem poraire 
des trav au x  de la  Conférence" contenue dans l e  Rapport p ro v iso ire  de l a  prem ière • 
S ession  (Volume I I I )  0 Les p o in ts  10 b) e t  10 c) de c e tte  ré so lu tio n  expriment 
l a  d éc is io n  de l a  Conférence "de suspendre temporairement ses travaux  à l a  date 
du 25 septembre 1949" e t  "de se ré u n ir  à nouveau à Genève Le plus* dans
l a  R éso lu tion  N° $8 du C onseil d A d m in is tra tio n  i l  e s t  f a i t  mention de l !ouver-r 
tu re  de " la  2ème p a r t ie "  de l a  Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  des 
radiocommunications aéronautiques#

Le son c d té ; l e  S e c ré ta ire  f a i t  observer que dans l a  N o tif ic a tio n  N° 
572; l e  S e c ré ta ire  général de 1*Union a f a i t  sav o ir q u * il ne s e r a i t  pas f a i t  
de nouvelles in v ita t io n s  pour l a  Conférence*

La p ro p o sitio n  du PrésjÆ ent; appuyée par Ma Lebel ’(E*UJU) ? e s t  
adoptée à 1 U nanim ité p a r l a  Commission#

1*2 La Commission é t a b l i t  en su ite  l a  l i s t e  ci-annexée (v o ir Annexe A) où
f ig u re n t le s  noms des dé lég a tio n s  dont le s  pouvoirs ont é té  reconnus en bonne 
forme e t  qu i e n tre n t dans l !une des quatre  ca tég o ries  adoptées par l a  Commis**- 
Sion de, v é r i f ic a t io n  des pouvoirs lo r s  de l a  première Session  (cf* Aér«-Doc# 41- 
1ère S ession  «  par# 2 ) La Commission convient que le s  pouvoirs p résen tés  par 
c e r ta in e s  dé lég a tio n s  ont beso in  d * itre  v é r i f i é s ;  e t  décide que le  P résid en t 
prendra le s  mesures n écessa ires  en vue de r e c u e i l l i r  des renseignem ents supplé
m entaires en ce qui concerne ces pouvoirs#

Le P ré s id en t lèv e  l a  séance à 19hs-45o



ANNEXE A AU Aér/2 DOC. N° 32-F

N° f ig u ra n t 
à l 'Annexe 1 
de la  Conven
tio n  d 'A tla n tic

I -  ( b

Membre de, l'U nion

m

Nom-du (des) 
délégué (s)

1  ü L ..

2

4

7

8

11

12

13

14

17

18 

19

20

23

24

25

26

Albanie (République popu la ire  d ')  

Argentine (République)

A u s tra lie  (Fédération)

Belgique

B ié lo ru ss ie  (République S o c ia lis te  
Soviétique de)

B ré s il

B ulgarie

Canada

C h ili

Colombie

Colonies p o rtuga ises

Colonies, P ro te c to ra ts , T e r r i to ir e s  
d 'O utre-m er e t  T e r r i to ir e s  sous man
dat ou tu t e l l e  du Royaume-Uni de la  
Grande-Bretagne e t  de l 'I r la n d e  du 
Nord

T e r r i to ir e s  d 1Outre-mer de la  Répu
blique fra n ç a ise  e t  T e r r i to ir e s  
adm in istrés comme t e l s

Cuba

Danemark

Dominicaine (République)

Egypte

Petro Kito

Egidio Luraschi 
A lberto  J» Pineda

Douglas J .  Anderson 
George E. P rosser 
(C o n se ille r)

Raymond Lecomte 
V ictor Seydel

Ivan F e tro v itch  Jouk

Col# H elio Costa 
E* M artins da S ilva

Vladim ir Harizanov

Charles J* Acton 
A lfred  J .  Dawson 
C ecil M# Brant 
Bruce R* Rafuse

A lejandro Schwerter 
G allardo

Santiago Quijano 
Caballero

Augusto Souto S ilva 
Cruz

George D* Deuchars O.B*E,

Jean Lalung-Bonnaire 

E rnesto  E. Tabio 

Borge N ielsen 

Tulio  Franco-Franco 

Hassan Tewfik

(82- 81-82)
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29 E ta ts-U nis d'Amérique'

32 France

37 Hongrie (République de)

39 Indonésie

42 Irlan d e

43 Islande

44 I t a l i e

48 Mexique

50 Nicaragua

51 Norvège

52 Nouvelle-Zélande

53 P akistan

55 Paraguay

56 Pays-Bas, Curaçao e t  Surinam

58 P h ilip p in es  (République des)

59 Pologne

60 Portugal

61 P ro te c to ra ts  f ra n ç a is  du
Maroc e t  de la  T unisie

A rthur L, Lebel 
Edwin L, White 
Aubrey C. Cole (C o n se ille r)  
Thomas N* G autier (C o n se ille r) 
Donald M itchell J r ,  (C o n se ille r) 
Robert H. Service (C onseiller), 
C lin ton A, P etry  (C o n se ille r) 
Edmond V* Shores (C o n se ille r)  
W alter E. Weaver (C o n se ille r)  
C h ris tian  E» Pfautz (Observateur)

B« Robert Mouchez 
V ictor Beaufol

Barna Balazs

Ir*  A ile de Haas 
,L« Leunis

Trada E, O’Dalaigh

E inar Palsson

Col, A ris tid e  de V incen ti

Lazaro B arajas

Boris L ifsc h itz  .

N ico la i J ,  Soberg 
Odd Sandvei
J ,  Edvardsen (C o n se ille r)

George Searle 
F rederick  R.W, Andrews 
Jack Power

S,A, Khan

E liseo  A lfaro Huerta

0•J « S e lis

Arsenio Alvendia

Paul Szulkin 
Mieczysdaw F lisa k

Augusto Souto S ilv a  Cruz

Maurice P* Chef

62 République fé d é ra tiv e  populaire
de Yougoslavie M ihajlo Gudovic'

81-82)
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S } ______________- ........ (2 )

63 • République S o c ia lis te  Soviétique
de i'U k ra in e

66 Royaume-Uni de l a  Grande-Bretagne
e t  de l 'I r la n d e  du Nord

68 Suède

69 Suisse (Confédération)

72 T e r r i to ir e s  des E tats-U nis
d'Amérique

75 Union des Républiques S o c ia lis 
te s  S oviétiques

76 Uruguay (République o r ie n ta le  
de 1 ')

77 Vénézuela (E tats-U nis de)

Ou

A rii Vorôbiev

Harold A# Rowland

Thomas E, Overgaard 
S, Skaaraeus

P e te r Senn

A rthur L, Lebel 
Edwin L, White

N ico la i Bolkhovitine 
Sergèi V assiliev

Col* Hector J .  Blanco

José A, Lopez 
José A, Fuenmayor 
Hermann von Éichwald (O bservateur)

OBSERVATEURS

Lawrence M* Laysell 
F ran k lin  L. Anderson

P h ilip  J ,  Greven 
P eter Oomen 
F rancis E, Sperring

Norman Hagen

ORGANISATIONS INTERNATIONALES

ORGANISATION

I,A,T«A0 (A ssociation  In te rn a tio n a le  
des T ransports A ériens)

O.A#C#I» (O rganisation de l 'A v ia tio n  
C iv ile  In te rn a tio n a le )

O.M*I« (O rganisation  M étéorologique 
In te rn a t io n a le )

(68/69/ 57) 
(82- 81-82)



Conférence internationale adnriLnstrative
des radiocommunications aéronautiques

2e session
Corriflenduip No >l au A é r Â  Dominent ,

17 août 1949*

Genève, 1949

Les ad d itio n s  e t  m od ifica tions su iv an tes  ont é té  apportées au 
Document Aér/2 No.35-F :

BELGIQUE

4018

EGYPTE

.4 0 9 1  -

EQUATEUR

4092

GRECE:

l i r e  : 

Délégué i

V ic to r SEYDEL 
D irecteu r à l a  Hégie des 
vo ies aériennes

au l ie u  de :

a jo u te r  : 

Délégué :
<?

John BOjS-TOR
Radio t r a f f i c  superintendant 
Egyptian S ta te s  Telegrapbs and 
Téléphonés

a jo u te r  : 

Délégué ;

4088

NICARAGUA

4090

A lejandro CASTELU 
Chargé d*A ffaires au 
Consulat Général à Berne

l i r e  :

Délégué ;

Michael NOMJCOS

a jo u te r  : 

s e c ré ta ire  :

W illy A lbert GUDEL

Hôtel Beau Séjour 
5 ,53,33

H ôtel Regina 
2 ,61 .74

29 Av, du Devin du V illag e  
2.30.15

6 , rue de Contamines 
4 ,40 ,23  •

HÔtel S t. Gervais 
2 .16 ,06

9 Rte du Grand-Bureau 
4.91.52

(96'r*89*«96) TSVP Ü .I .T .
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POLOGNE
l i r e :

4086 Mieczysdaw FLISAK
Ingénieur

TCHECOSLOVAQUIE ( Képqblique de)

a jo u te r  :

Délégué ;

4094 • Joseph KREJCAR
Ingén ieur

UNION DE L1 AFRIQUE DU SUD

a jo u te r  î

Délégué î

4093 Clen A llen  HARVEÏ

VENEZUELA

l i r e  :

Chef de la  d é lég a tio n i

4073 José A, LOFEZ

Délégué s

4074 José A. FÜENMAXOR

(96-89-96)

Hôtel Mon Repos
2.65.59

c /o  SCHWAB 
5 rue des Alpes 
2.22.17

HÔtel Richemond 
2 .71 .20

H ôtel de l a  P aix  
2.61.59

Hôtel Beau Rivage 
2 ,04.50



GENEVE 1949

Conférence internationale administrative Aér/2 -Document No.35-F
des Radiocommunications aéronautiques 12 août 1949

2e session

LISTE DES PARTICIPANTS 

Cette l i s t e  remplace c e l le  publiée sous Aér/2 Document No.12.

ALBANIE Délégué :

4084 Petro KITO

ARGENTINE Délégués :

4027 Egidio H. LURASCHI
Ingénieur, M inistère des 
Communications

4080 Arnaldo N.V. HANSEN
Commandant, M inistère de l ’Air

4037 Alberto J. PINEDA

AUSTRALIE Délégués:

4013 . Douglas J. ANDERSON
Dpt. of C iv il Aviation

C onseiller :
4014 George E. PROSSER

Wing Commander

BELGIQUE Délégués:
4017 Raymond LECOMTE

Ingénieur en chef, Régie 
des v o ies  aériennes

4018 V ictor SEYBEL
Directeur Régie des 
vo ies aériennes

8, Bld des Philosophes 
4.44 .67

Hôtel de l ’Ecu
4.23.24

11, rue du Moléson

Hôtel de l ’Ecu
4.23,24

34, chemin des Cottages
5,93.82

Hôtel Régina
2 .61 .74

Hôtel Régina
2.61.74

BIELORUSSIE (R .S .S .)
Délégué :

4072

BRESIL

4070

4026

(8 9 -0 5 -9 6 )

Ivan JOUK 
Ingénieur

Délégués :

Lt.Col. Helio COSTA 
M inistère de l ’Air

Ezequiel MARTINS DA SILVA 
Ingénieur, M inistère des PTT

Hôtel Mon Repos 
2.08,65

Hôtel de l*Eott 
4.23*24

11, rue du Moléson
& CH/ï^

U.I.T.



- 2 -
(Aér/2-12-F)

BULGARIE

4046

CANADA

4066

Délégué :

Vladimir HARIZANOV 
Ingénièur, Chef de D ivision

Chef de la  Délégation:

Charles J. ACTON

4020

Chef adjoint de la  Délégation : 

Alfred J. DAWSON

4058

4019

CHILI

4030

COLOMBIE

4041

Délégués:

C ecil M. BRANT 
Squadron Leader

Bruce R„ RAFUSE 
Squadron Leader

Délégué :

Alexandre SCHWERTER 
Lieutenant-colonel d ’aviation

Délégué:

Santiago QUIJANO-CABALLERO 
Ingénieur, Inspecteur des 
Radiocommunications

COLONIES, PROTECTORATS, TERRITOIRES D’OUTRE-MER ET 
TERRITOIRES SOUS MANDAT OU TUTELLE DU ROYAUME-UNI 
DE LA GRANDE-BRETAGNE ET DE L’IRLANDE DU NORD

4011

Délégué :

Georges D. DEUCHARS O.B.E. 
Chief of D ivision  
M inistry of C iv il Aviation

TERRITOIRES D’OUTRE-MER DE LA REPUBLIQUE FRANÇAISE 
ET TERRITOIRES ADMINISTRES COMME TELS

Délégué :

4043

COLONIES PORTUGAISES

Jean LALUNG-BONNAIRE 
Ingénieur principal

4076

Délégué :

Souto S ilva  CRUZ

2 , rue Thalbe'rg 
2.19.44

Hôtel de la  Paix  
2.61.59

10, route de Malagnou 
4.34.49

Hôtel de la  Paix
2.61.59

Hôtel de la  Paix
2.61.59

27, rue de l ’Avenir

6, route de Pregny 
2 .33 .14

23, Quai du Mont-Blanc

58, route de Frontenex 
4.02.99

67, route de Meyrin 
2.35.87

(89-65-96)



- 3 - .
(Aér/2-12-F)

CUBA

4083

DANEMARK

4016

Délégué î

E rnesto  E. TABIO

Délégué i

Borge NIELSEN 
Ingén ieu r des Télégraphes

Hôtel Elite
5,23,50

H ôtel Mon Repos 
2 ,08 ,35

DOMINICAINE (REPUBLIQUE) 

Délégué i

4049

EGYPTE

4057

Dr, T ulio  FRANCO-FRANCO 
M in is tre , L égation de la  
République Dbminicaine, Berne

Dslégué î

HassmTEWFIK

HÔtel de l*#cu 
4,23,24

H ôtel de l ’Ecu 
4 .23 ,24

ETATS-UNIS DJAMERIQ.UE

P rés id en t

4009 H ôtel Eden 
2 ,0 5 ,2 0 :

4003 6 , rue S t, V ic to r 
4 ,82,79

4007

4062

4008

A rthur L, LEBEL 
A ss is ta n t C h ief, Télécommu
n ic a tio n
d iv is io n , Département o f S ta te

V ice-P résiden t :

Edwin L, WHITE 
C hief, A viation D iv isio n , 
Bureau o f Engineering, Fédéral 
Communications Commission

C o n se ille rs  :

Aubrey C, COLE ( C o n se ille r)  H ôtel Eden
Airways O pérations S p e c ia l is t ,  2 ,05 .20
d iv i l  A eronautics A dm inistration

Thomas N, GAUTIER H ôtel Eden
A ssis ta n t C h ief, Upper Atmos- 2 ,65.20
phere Research S ec tio n , N ational 
Bureau of Standards

Donald MIICHELL, J r  H ôtel Eden
C hief, Technical Branch, 2 ,05 ,20
A viation D iv is io n , Fédéral 
Communications Commission

(96-65-96)

/



i

ETATS-UNIS

4006

4061

4036

4039

4063

4005

4004

4010

FRANCE ■ 

4031

4015

4045

— 4 *“
(iiér/2-12-1?)

D'AMERIQUE

C o n se ille rs  :

kobert H. SERVICE 
Captain U .S .A .P ., D irectes  
o f communications, .

H.Q. , IT.S.A.F.

C lin ton  A. FETRX 
D ire c to r , Frequency D iv isio n , 
A eronautical Radio Inc ,

Edmond V, SHORES 
Airways O pération S p e c ia lis t  
C iv il A eronautics A dm inistration

Hôtel Régina
2,61.74

Hôtel Eden 
2 ,05 .20

4 , rue Thalberg 
2 .95 .58

V /alter W,. TOVER 14, rue Léon Gaud
Frequency Engineer, A eronautical 4,84.91 
Radio In c ,

O bservateur :
C h ris tia n  E, PFAUTZ
Radio Corporation o f America

S e c ré ta ire  de l a  d é lég a tio n ;
Thomas J .  HUNT 
D iv ision  o f In te rn a tio n a l

H ôtel Beau Séjour 
5 ,33 ,33

HÔtel Eden 
2 ,05 .20

Conférences, Department of S ta te

Sténographes :
Une Ann A. PINBERG 
Télécommunication D ivision 
Department of S ta te

Mlle Ruth A. SKARTVEDT 
A viation  D iv isio n , 
Department of S ta te

P ré sid en t :

B. Robert MOUCHEZ 
Ingén ieur en chef de l a  
N avigation aérienne

Délégués :
V ic to r BEAUF0L 
Inspecteu r p r in c ip a l  
A ir France

C o n s e il le r î

Lucien SSTELLEANEî

H ôtel Eden 
2.05,20

H ôtel Eden 
2 ,05.20

Hôtel de l 'E c u  
4,23,24

Pension E lis a  
5 , rue Bouchet 
2 .46 .19

45, rue Plantaraour

(89-65-89)



GRECE
4088

4054

HONGRIE
4081

INDE
4052

4051

INDONESIE
4024

4067

IRLANDE
4068

ISLANDE
4021

LUXEMBOURG
4089

MEXIQUE 
4085 '

ITALIE
4053

NICARAGUA
4051

Délégué:

M. ROUOOS 
C o n se ille r:
Frank WALTON

Délégué:
Barna BALAZS 
C o n se ille r  des P .T .T .

D élégués:
S»S. Moorthy RAO

V. SUNDARAM

D élégués:
I r .  A ile  de HAAS 
Ingén ieu r en Chef

L, LEUNIS
Fonctionnaire  technique 
de 1ère c la sse

Délégué:
Trade E, O’DALAIGH

Délégué:
E in ar PALSSON 
Department a l  C hief P , & T»

Délégué:
Jean  STURM
Chargé d ’a f f a ir e s  du Luxem
bourg à Berne

D élégué;
vjaæara BARAJAS 
Ingénieur

Délégué:
C ol, A ris tid e  de VINCENTI

Délégué:
B oris LIFSCHITZ 
Consul général

- 5 -
(Aér/2-12-F )

H ôtel M étropole
4,73 ,00

H ôtel Suisse 
2*66,30

8, Rte de F lo ris sa n t
5 ,85,03
A tla n tic  House
5 , rue du Vieux Collège
4 .54 .82

Pension Moderne
20, quai Gustave AdoS>
4,66 ,33

H ôtel Mon Repos 
2,08,65

14, Mont de Sion
4,00 .07

Pension Lamartine
13, ch. des C lochettes
4 ,12,42

H ôtel Richoœond
2,61,20

(65- ©-06)



-  6 -
(Aér/2-12-F)

NORVEGE
4034

4064

4065

Délégués:
N iko la i J .  SOEBERG
O iv i l  Engineer

Odd SANDVEI 
In sp e c to r

C o n se ille r:
J ,  EDVARSON

NOUVELLE-ZELANDE

4036

4040

4038

PAKISTAN
4069

PARAGUAY
4059

D élégués:
Georges SEARLE 
Radio Engineer
F rédérick  R.W. ANDREWS 
Sadio Engineer
J a à k  POWER 
Radio Engineer

Délégués:
S.A. KHAN
C o n tro lle r , Engineering and 
S to res E stab lishm ent, C iv il  
A viation  Department

D élégué:
E liseo  HALFARO HUERTA 
Cap. de Frégate

PAYS-BAS « CURACAO & SURINAM

4022

PHILIPPINES
4044

POLOGNE
4082

4086

4042

Délégué:
Otto J ,  SELIS
Inspecteu r en ch e f, A viation 
c iv i l e

D élégué:
Arcenio ALVENDIA 
Ingén ieur In sp ec teu r 
des P .T .T .

Délégués:
Paul SZULKIN
V ice-D irec teur de l ’I n s t i t u t  
N ational des télécom m unications

Mieozysdaw FLISAK 
Ingén ieur
Marian SZCZUREK 
Ingén ieu r

H ôtel d ’A ngleterre 
2*81*88
H ôtel d ’A ngleterre  
2.81.88

H ôtel d ’A ngleterre 
2*81.88

H ôtel Beau Séjour 
5*33.33 ' 

m n ii

n « ♦»

H ôtel Gomavin 
2*04.30

HÔtel de l ’Eou
4.23 .24

H ôtel Beau Séjour
5 .33 .33

H ôtel Garni 
rue des Alpes 
2 .13.96

h ô te l M on tb rillan t 
2 .45,74

H ôtel Mon Repos
2,65.69
14, rue Jean Jacquet

(65-* - 96)



■ ? *
(A ér/2-12-F)

PORTUGAL Délégué:
4076 Augusto Souto S ilv a  CBUZ

MAROC ET TUNISIE
Délégué :

4029 Maurice P . CHEF
Ingénieur d ’e x p lo ita tio n

YOUGOSLAVIE (R .P .F .)
D élégué:

4047 • M ihajlo GUDOVIO

UKRAINE (R .S .S . )
D élégué:

4071 ' A r ii  VOROBIEV
Ingénieur

REPUBLIQUE POPULAIRE ROUMAINE 
Délégué:

4087 Alexandre BODEAGA
Ingénieur

ROYAUME-UNI DE LA GRANDE BRETAGNE ET DE 
L’IRLANDE DU NORD

, Délégué:
4032 HaÉold A. ROILAND M.B.E.

Chief of D iv isio n , M inistxy of 
C iv il  A viation

SUEDE D élégués:
4012 Thomas E . OVERGAARD

D irec to r o f Radio D iv isio n , 
Svedish Board of Telegraphs

4078 S . SKAARIîEUS
, l s t  E ngineer, D irec tio n  o f 

À eronautic

SUISSE Délégué:
4048 P e te r  SENN

Chef de S ection  à 
1*O ffice F édéral Aérien

TERRITOIRES DES ETATS-UNIS D’AMERIQUE
Délégués:

4009 A.L. LEBEL
A ss is ta n t C h ief, Télécommuni
c a tio n  D iv is io n , Department o f 
S ta te

67, ro u te  de Meyrin 
2.35.87

H ôtel du S iè c le  
2 .80 .50

2 , rue Thalberg 
2 .19.44

H ôtel Mon Repos
2.65.69

2 , rue S .Thalberg 
c /o  Lugon 
2.82.28

H ôtel Beau S éjour
5.33 .33

H ôtel de l ’Ecu
4 ,23 .24

H ôtel de l ’Eou
4,23 .24

O ffice Fédéral A érien 
Berne
031 61.35.51

H ôtel Eden
2.05.20

( 6 5 - 8  -9 5 )



4003

U.R.S.S*
4056

4055 .

4060

4079

URUGUAY
4053

VENEZUELA
4073
4074

4075

Edwin L. WHITE 
C h ief, A viation  D iv ision  
Bureau of Engineering, Fédéral 
Communications Commission

Délégués:
N ico la i BQLKHOVITINE 
Ingénieur
Serguei VASSILIEV 
Ingén ieur
V ladim ir CHESKINE 
In te rp rè te

Veronica ANDRÎIVOKAY 
In te rp rè te

Délégués:
Col* H ector J .  BIANCO 
C o n se ille r  de Légation

Chef de l a  d é lég a tio n :
José A, LOFEZ 
José A. FUENMAYOR, délégué 

O bservateur:
Hermann von EICHWALD

- 8 -
(Aér/2-12-F)

6 , rue S t .  V ictor
4*82*79

H ôtel Mon Repos 
2*65.69

H ôtel de R ussie 
2*64*54

63, rue de Lyon 
2.08*32

OBSERVATEURS

O.A.C.I* (O rgan isa tion  de 1*A viation  C iv ile  In te rn a tio n a le
4028

4025

4023

P .J .  GREVEN
Chef de l a  d é légation  Fonction

n a ire  technique
P e te r  OOMEN
F onctionnaire  technique
F rancis  E . SHBRRING 
F onctionnaire  technique

Pension S a ra fia n  
2.31*88,12 r .  Bonivard

II M

H ôtel Beau Séjour 
5*33.33

O.M.I. (O rgan isa tion  M étéorologique In te rn a tio n a le )

4077 Norman HAGEN

A*I*T*A* (A ssocia tion  In te rn a tio n a le  des T ransports  A ériens) 

4002 Lawrence M* LAYZELL

4001 F ran k lin  L* ANDERSON

H ôtel Richemond
2.71.20  

h »

(65 *#-96)



Conférence internationale administrative
des radiocommunications aéronautiques
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Genève 1949

COMMISSION 1

(Commission de d ire c tio n  s iégean t en Commission des
finances)

La Commission 1, s iég ean t en Commission des fin an ces, s ’e s t  réunie 
le  10 août 1949 à 9 h*30 e t  a é tu d ié  e t  analysé de façon d é ta i l lé e  un pro
j e t  de budget r e l a t i f  aux dépenses de la  2e S ession  de la  Conférence in te rn a 
tio n a le  ad m in is tra tiv e  des radiocommunications aéronautiques# Pour c e t exa
men, l a  Commission d isp o sa it d ’un p ro je t de budget d é ta i l l é  é laboré par le  
S e c ré ta r ia t  de l a  Conférence, a in s i  que des c h if f re s  correspondants du budget 
de 1949 adopté p ar le  C onseil d*A dm inistration. Le budget que recommande la  
Commission 1 e t  le s  c h if f re s  correspondants du budget adopté par le  Conseil 
d ’A dm in istra tion , f ig u re n t au document N° 36#

La Commission des finances a t i r é  de son examen c e t te  conclusion q u 'i l  
ne se ra  pas p o ssib le  d ’a ssu re r  le  fonctionnement de l a  2e Session de la  CIARA 
avec un budget se ten an t dans le s  lim ite s  f ix é e s  par le  Conseil d ’A dm inistra- < 
tion# Le ra p p o rt susmentionné (Doc. 36) demande donc au Conseil d ’Adminis
t r a t io n  d’augmenter le s  c ré d its  a lloués à c e tte  Session de la  CIARA e t  i l  ex
pose le s  ra iso n s  p e rtin e n te s  qui motivent une t e l l e  augmentation#

En conséquence la  Commission des finances f a i t  le s  recommandations c i -  
ap rès , en vue d ’a ssu re r  le  maximum d’ économie dans le s  dépenses r e la t iv e s  à 
l a  2e. Session  de l a  CIARA î

Les dépassements peuvent ê tre  ré d u its  par une e n tiè re  coopération  des. 
d élégations dans le  sens

1# Réduction du nombre des documents à p u b lie r  p ar le s  Groupes de t r a v a i l  
e t  par le s  organes su b s id ia ire s*

2# Réduction de l a  longueur de ces documents#

3* Groupement des te x te s  dans le s  t r o i s  langues su r une. même f e u i l l e ,  s i  la  
'longueur du te x te  le  perm et.

4* Réduction du nombre e t  de la  longueur des d éc la ra tio n s  dont l ’ in c lu s io n  
in -ex ten so  dans le s  procès-verbaux des séances p lén iè res  e s t  demandée e t  
exc lusion  de t e l l e s  d é c la ra tio n s  de tous le s  a u tre s  rapports#

5# L im ita tio n , au tan t que p o ss ib le , des rapports  aux seu les conclusions#

6* E v ite r  a u ta n t que possibLe la  p u b lica tio n  de rapports  p ro v iso ire s  ou de 
p ro je ts  de documents là  où le u r  p u b lica tio n  n’e s t  pas nécessaire#

a) d ’une réduction  du volume des documents pub liés  par l a  C onférence,et

b) d ’une réduction  de la  durée de l a  Conférence (ce qui ré d u ira  le  
poste  le  plus im portant du budget).

(68~g2~6 8)



7# E v ite r ,  au tan t-que p o ss ib le , l a  p u b lica tio n  de tab leaux  e t  de graphiques*

8 . L im ita tion  du Rapport f in a l  de l a  Conférence aux inform ations s tr ic tem en t 
n é c e ssa ire s , sans que pour ce la  le  rapport en devienne incom plet ou que 
sa  q u a l i té  s 1en ressen teè

9# Recours à to u te s  mesures du même ord re , su scep tib le s  de diminuer le  vo
lume des documents à publier*

En o u tre , é ta n t donné que la  plus grande p a r t ie  'des dépenses du'budget 
c o n s is te  en s a la i r e s  payés au personnel, e t  que, par conséquent, to u te  r é 
duction  de la  durée de la  Conférence réd u ira  considérablem ent le  budget, la 
Commission recommande que to u t s o i t  mis en oeuvre a f in  de term iner l a  Confé
rence l e  plus t ê t  p o ss ib le .

(68-82-68)
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A M* d 'B rn s t 
S e c ré ta ire  Général de 
V  ü . I .  To

Genève

Cher Monsieur d fE m s t,

j ' a i  1 ^honneur de vous tran sm ettre  c i-* jo in t un p ro je t  de budget , 
pour l a  2ème Session  de l a  Conférence in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  des ra 
diocommunications aéronau tiques. Dans ce p ro je t  f ig u re n t su r  deux colonnes, 
d ’une part>  le s  p rév is io n s  de dépenses de l a  Conférence, d ’au tre  p a r t ,  le s  
a t t r ib u t io n s  de c ré d its  f a i t e s  p ar le  Conseil d “A dm in istra tion ,

I l  e s t  à  n o te r  que le  budget proposé dépasse de &Q .615 franos 
le s  p rév is io n s  é ta b l ie s  p a r l e  Conseil d 'A d m in is tra tio n , p a r ta n t de l a  sup
p o s itio n  que l a  Conférence d e v ra it  du rer t r o i s  m ois.

Les ra iso n s  j u s t i f i a n t  c e t é c a r t  son t expliquées comme i l  con
v ie n t dans l e  préambule du budget lui-même. Une p a r t  im portante de ces dé
penses élevées t i e n t  au f a i t  qufun 'grand nombre de conférences se dérou len t 
en même temps à  Genève, en ce moment, e t  que pendant c e t in te rv a l le  c r i t iq u e ,
i l  a é té  n écessa ire  d ’engager par co n tra ts  à co u rt term e, un nombre impor
ta n t  d 'in te r p r è te s  e t  de tra d u c teu rs  e t  ce à des t a r i f s  qui dépassent de 
lo in  ceux des c o n tra ts  à long term e.

V eu illes  tro u v e r également c i - jo in t  un exemplaire du document ~
N° . . • où f ig u re n t le s  recommandations adoptées p ar l a  p résen te  Conféren
ce dans un souci do s t r i c t e  économie. En o u tre , l a  Conférence s u rv e i l le ra  
constamment ses besoins r é e ls  en personnel a f in  de s 'a s s u r e r  que l e  nombre
des engagements s o i t  maintenu au minimum.

En conclusion , l a  Conférence formule l 'e s p o i r  que le  Conseil 
d*A dm inistration approuvera l e  p ro je t  de budget, en conservant le s  c h if f re s  
qui y son t énoncés.

V eu illez  a g rée r, e t c . . . . .

Le P rés id en t ;

A. L. Lebel

( 6 8 / 8 2 )
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GENEVE, 1949

BUDGET DE LA CONFERENCE

E valuation  dés dépenses m ensuelles occasionnées par l a  Conférence 
in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  des radiocommunications aéronautiques -  2e session

Conférence internationale administrative . Aér/2 Document No.56-F
de,Radiocommunications aéronautiques 13 août 1949

2e session

Budget é ta b l i  pour 
l a  Conférence 

(par mois)

( i )  PERSONNEL

(a) Service a d m in is t r a t i f ;
1 s e c ré ta ire
2 sténo-dacty lographes
1 s e c ré ta ire  pour renseignem ents
3 h u is s ie rs

S a la ire s  mensuels 
+ 10^ f r a i s  généraux

0>) Service l in g u is t iq u e :
2 se c ré ta ire s - ra p p o rte u rs  de procès-verbaux 
in te rp rè te s  :

3 à c o n tra t à long terme (4*982)
7 à c o n tra t à co u rt terme (23.700)

2 sténo-dacty lographes
S a la ire s  mensuels 

+ 10% f r a i s  généraux

P a r tic ip a t io n  aux f r a i s  de dactylographie 
e t  de trad u c tio n  (v . no te  A)
C ontribu tion  unique im putable au mois 
d ’août (v . note A)

(c) Service de rep roduction  e t  de d is t r ib u t io n :
2 personnes préposées à l a  d is t r ib u tio n  

des documents 
1 d essin a teu r e t  1 photographe 

(p a rtie llem en t)

5*497
550

32,973
3.298

10% f r a i s  généraux
p a r t ic ip a tio n  aux f r a i s  de reproduction  
des documents (v . note B)

1,200

650
1.850

185

6,047

36*271

12.800

16*000
65.071

2.035

2*400
4.435
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Budget é ta b l i  pour 
l a  Conférence 

(p ar mois)
(d) Service technique

1 a d jo in t technique 
1 tech n ic ien  (IBM)

. 1 opérateur (IBM)
S a la ire s  mensuels 

+ 10$ f r a i s  généraux

A» I»a p a r t  de l a  dépense to ta le  im putable pour le  mois d ’août à l a  Conférence aéro
nautique pour le s  se rv ices  de dacty lographie e t  de tra d u c tio n  d o it ê t r e  déterm i- 
née d1 après le  p r ix  de re v ie n t par page de documents p u b lié s .

S a la ire s  des employés des se rv ices  de 
- dacty lographie  e t  de tra d u c tio n

E valua tion  du nombre to t a l  de s te n c i ls  
qui se ro n t p réparés au cours du mois d ’aofît
Evaluation  du nombre de s te n c ils  qui seron t 
p réparés  pour l a  conférence aéronautique e t  
pour le  mois d faout

Pourcentage

Q uote-part im putable à l a  Conférence Aéronautique 
(évaluation)
♦ 25$ d es tin és  à co u v rir le s  f r a i s  généraux 
machines e t  m a té r ie l de bureau) 
co n tr ib u tio n  unique)

B. Pour l a  reproduction  des documents, le s  c a lcu ls  e t  
l a  qu o te -p art im putable à l a  Conférence aéro n au ti
que sont e ffe c tu é s  su r le s  mêmes bases que pour la  
frappe e t  l a  tra d u c tio n .

S a la ire s  des emplovés du se rv ice  de ronéotypie 
(moyenne m ensuelle) 9*600
+ 25$ de f r a i s  généraux (machines e t  m a té r ie l 
de bureau) 2.400 12*000

Nombre moyen t o t a l  de s te n c i ls  p réparés  au cours 
d*un mois 2.500
P rix  de re v ie n t moyen d fun s te n c il  6
Nombre dé s te n c i ls  évalués pour l a  Conférence 
aéronautique e t  pour un mois de conférence 500
Q uote-part im putable à l a  Conférence aéronau
tiq u e  (évalua tion ) „2*40Q

NOTE i Les p a r ts  mentionnées sous A e t  B sont su sc ep tib le s  de m od ifica tions 
selon le  t i r a g e  mensuel de s te n c i ls  pour l a  t o t a l i t é  des se rv ices  de 
l rUnion à Genève, d rune p a r t ,  e t  su r le  nombre de s te n c ils  é ta b l is  
pour l a  Conférence aéronau tique, dfau tre  p a r t .  C ette  év a lu a tio n  e s t  
basée su r une moyenne m ensuelle.

12.800

16*000

64.000

2.500

500

20$

5.200 
520 |*§§0
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(év a lu a tio n  mensuelle)

fa ) PERSONNEL Budget é ta b l i  pour Budget é ta b li
la  Conférence p ar le  Conseil 

(p ar mois) (p a r mois)

fr .s .

(a ) Services a d m in is tra tifs  (y . page 1) 6.047 4.700,

(b) Serv ices lin g u is tiq u e s  (v, page l ) 65.071. 53.500
(c ) Serv ices de reproduction  e t  de d i s 

t r ib u t io n  (v . page 1) 5.035 5.767

(cL) Service technique (v , page 1) 3.520
79.673

( I I )  LOYER 5.500
_  V

1.400
( I I I )  FOURNITURES 6*500 n \ 2.300
(IV) IMPREVUS (y compris serv ice  d ’au to) 2,500 ^ 700
(V) I n s ta l l a t io n  d 'in te r p r é ta t io n  sim ultanée IBM 6.800

100.973 68.368
A a jo u te r  1 0 / des tra ite m en ts  pour a llo c a tio n s  
d 'a ssu ran ces 7.800 9.595

108.773 * 77.963

1) Sont compris sous ” loyer" l a  lo c a tio n  de ”rue Necker” , respectivem ent ”B â ti
ment é le c to ra l” , y compris nettoyage, é c la ira g e , e t c . ,  e t  p a rtie llem en t l a  
lo c a tio n  des locaux de Varembé,

2) Demeurent ré se rv ées  des dépenses supplém entaires im prév isib les  e t  qui pour
r a ie n t  ê tre  demandées par la  conférence aéronautique (é tab lissem en t de travaux 
e x tra o rd in a ire s  de courbes, de tab leau x , de c a r te s ,  e tc .  de même que des docu
ments f i n a l s ) 0

3) Dans le s  imprévus sont compris l e s  f r a i s  du se rv ic e  ” auto” , de même que le s  
f r a i s  de déménagements e t  de t r a n s f e r t s  du siège de l a  conférence, e tc .

* C ette év a lu a tio n  g lobale mensuelle e s t  s u je t te  à m od ifica tion  en cas de travaux 
supplém entaires qui n é c e s s ite ra ie n t  éventuellem ent 1 'augmentation du personnel, 
e t c . ,  e t  ne comprend pas le s  in té r ê ts  m ora to ires de la  Confédération su isse . I l  
e s t  à rap p e le r  d 'a u tr e  p a r t  que la  co n trib u tio n  unique de 16*000.-fr. mentionnée 
st/us I  (b) page 1 e t  sous A, page 2 , n ’e s t  perçue que pendant le  mois d ’août, 
Par conséquent, l ’év a lu a tio n  des dépenses pour le s  mois su iv an ts  sera  d ’environ 
93s000*- Rr.

(89)
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Comparaison de l févaluation  des dépenses avec le  budget é ta b l i  
par le  Conseil d ’ad m in is tra tio n  pour une durée prévue de 3 mois

Conférence C.A* Dépassemen1

( I ) PERSONNEL
(a) Services a d m in is tra tifs
(b) S erv ices lin g u is t iq u e s

F r a n c s s u î  s s e s

18,000 ^  
164,000 2)

14,100
160,500

3,900 ^  
3,500 2)

(c) Serv ices de reproduction  e t  
de d is t r ib u t io n 14,000 17,300 ; — 3,300

(d) Serv ices techniques 10*500 3) - 10.500 ®)
15^ des tra ite m e n ts  pour a l l o 
ca tio n s  d’assurances 24,000 28,785 -  4.785

230,500 220,685 9.815

( I I ) LOYER 16,500 4,200 12,300
( I I I ) FOURNITURES 20,000 5) 6,900 13.100 ®)

(IV) , IMPREVUS 7,500 6) 2,100 5.400 6)
(V) ' INSTALLATION D’INTERPRETATION 

SIMULTANEE (IBM) 20,000 5). - 20.000 3 )
J IM O O I H 4 I I 60.615

1) I l  é t a i t  prévu que la  Conférence se t i e n d r a i t  à l a  Maison des Congrès, La Con
férence ayant l ie u  dans un bâtim ent sép aré , i l  en e s t  r é s u l té  un personnel 
supplém entaire.

2) Ce dépassement de 5*500 f r s  tombera en cas de p ro longation  de la  Conférence au- 
de là  de 3 mois (v.A page 2 ) .

3) Poste non p révu ,

4) . En ra iso n  de ce que la  Conférence n ’a pu av o ir  l ie u  à l a  Maispn des Congres
(v . note 1) page 3)*

5) M atérie l m o b ilie r . E tablissem ent de c a r te s ,  graphiques, e tc ,  dépassant l e  cadre 
du budget (v , no te  2 page 3 ) ,

6) v , note 3) page 3*
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NOTE DU SECRETARIAT

L’a tte n t io n  de MM* le s  délégués e s t  a t t i r é e  su r l a  l e t t r e  c i-dessous 
adressée p a r le  S e c ré ta r ia t  Général au P résid en t de la  Conférence*

Monsieur A. L e b e 1,
P ré s id e n t de l a  Conférence in te rn a 
tio n a le  ad m in istra tiv e  des rad io 
communications aéronau tiques,
G e n è v e *

Monsieur le  P ré s id e n t, ,
J 'a i  l ’honneur de p o r te r  à v o tre  connaissance que 1 ’In te rn a tio n a l 

A ir Trar -< « J ion (IATA) e t  l ' O rganisation  m étéorologique in te rn a 
tio n a le emandé d ’ê tre  exonérées de tou te  c o n tr ib u tio n  aux
dépenses de l a  Conférence des radiocommunications aéronautiques en se ba
san t su r l ’a r t i c le  14, paragraphe 3 .(2 )  de là  Convention des télécommuni
ca tio n s  d ’A tla n tic  C ity .

Je me propose de soumettre ces requêtes au Conseil d ’A dm in istra tion , 
mais auparavant je  vous s e ra is  t r è s  obligé de vou lo ir b ien  p r ie r  l a  Confé
rence d ’ém ettre à ce s u je t tin av is  qui se ra  certainem ent t r è s  u ti3 e  au C onseil.

E tan t donné l a  réunion prochaine du C onseil, l a  question  e s t  u rg en te , 
c 'e s t  pourquoi je  vous p r ie  de l a  p o r te r  à l 'o r d r e  du jo u r de l a  prochaine 
assemblée p lé n iè re .

V eu illez  a g ré e r , Monsieur le  P ré s id e n t, l 'a s su ra n c e  de ma considé
r a t io n  t r è s  d is tin g u é e .

Genève, le  10 août 1949.

Le S e c ré ta ire  g é n é ra l:

P. v , E rnst
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GENEVE, 1949

ORDRE DU JOUR 
de la  25e Séance p lén iè re  
du 16 août 1949 à  09*30h.

1» Approbation du P rocès-verba l de l a  23ème séance (Doc* Aér/2 No*22).
2* Rapport du Groupe de t r a v a i l  A (Doc* Aér/2 No*27),
3 , Recommandations de l a  Commission de d ire c tio n  (Finances) (Doc* Aér/2 No*34)*
4 . Demandes d’exonération de l'OMI e t  de IATA aux f r a i s  des Conférences de

l ’UIT (Doc. Aér/2 No.37).
5* D ivers.

In te rn a tio n a l A dm inistrative 
A eronautical Radio Conférence 

2nd Session

GENEVA, 1949 •
AGENDA

fo r  the 25th P lenaiy  Meeting 
o f 16 August 1949 a t  09*30 h .

1* Approval o f the Minutes o f the 23rd P lenary  Session (Aer/2 Doc. No.22).
2 . Report o f Working Group A (Aer/2 Doc. No.27).
3 . Recommendations of the  S teerin g  Ccmmittee (Finance Committee) (Aer/2 Dpc.No#34).
4 . Requests fo r  exemption from co n trib u tio n  to  the ITU Conférences fo r  IMO and

IATA (Aer/2 Doc. N o.37).
5* Any o th e r  b u sin ess .

Conferencia A dm inistrativa Doc. Aer/2 Nûm. 38-5
In te m a c io n a l de Radio- 12 de agosto de 1949

comunicaciones AeronAuticas 
2a Sesiôn

GINEBRA, 1949
ORDEN DEL DIA

de l a  25a Gesiôn P len a ria  
d e l 16 de agosto  de 1949 a la s  09.30h.

1. Aprobaciôn d e l Acta de l a  23a Sesiôn P len aria  (Doc.Aer/2 Nûm.22)

2 . Informe del Grupo de Trabajo A (Doc. Aer/2 Nôm 27).
3 . Recomendaciones de l a  Comisiôn E jecu tiv a  (Finanzas) (Doc. Aer/2 Nûm 34).
4. S o lic itu d e s  de exenciôn de p a r t ic ip a r  a lo s  gastos de la s  Conferencias de l a

UIT, para l a  OMI y l a  AITA (Doc.Aer/2 Nûm.57).
5* Asuntos varies*

Aer/2 Document No» 38-E 
12 August 1949



GENEVA 1949

International Administrative Corrigendum to
Aeronautical Radio Conférence Aer/2-Document 39-E

2nd Session 12th August 1949^

Page 2 , parag . 7 , sub-parag. b ) :
Régions 2 and 5 , a f t e r  the  f u l l  s top  add: 
"These s t a t i s t i c s  were made av a ilab le  on 

l i t  h August 1949” .

Conférence in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  Corrigendum au
des radiocommunications aéronautique s Aér/2-Document 39-F

2e Session  12 août 1949.
GENEVE 1949

Page 2 , parag . 7 , sous-parag . b):

Régions 2 e t  3 , après 1949, é c r ire :  
"Ces s ta t i s t iq u e s  fu re n t p résen tées 
le  11 août 1949.”

C onferencia A dm inistrativa In te m a o io n a l 
des Radioconrunicaciones A eronauticas 

2^ Reunion
GINEBRA 1949

Corrigendum a l  
A er/2-Documento 39-S

12 de Agosto 1949

Pagina 2, P arrafo  7 , süb -parrafo  b):

Regiones 2 y 3 anadir despues de 1949: 
"Estas e s ta d is t ic a s  fueron  presen tadas 
e l  11 de Agosto de 1949” .

(65-89-65)
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Conférence internationale administrative Aér/2 Document N° 39-F
' des radiocommunications aéronautiques 12 août 1949o

2e session

RAPPORT FINAL DU GROUPE DE TRAVAIL B 1

Le groupe de t r a v a i l  B 1 a tenu  t r o i s  séances le s  5, 10 e t  11/8 
e t  p lu s ie u rs  réunions par p e t i t s  groupes en vue d ré ta b l i r  une l i s t e  d'amen
dements aux s ta t i s t iq u e s  de t r a f i c  aé rien  in té re s s a n t l'hém isphère E s t .  '

Ont p a r t ic ip é  aux séances, le s  rep résen tan ts  des pays ou organ isa
tio n s  su ivan ts  :

A u s tra lie , Belgique, B ié lo ru ss ie , Colonies du Royaume-Uni, Egypte, 
E ta ts -U n is , Indonésie , I t a l i e ,  Nouvelle-Zélande, P ak istan , Pays-Bas, Maroc 
e t  T u n is ie , U kraine, Royaume-Uni, IATA, OACI*

Le mandat du groupe f ig u re  dans le  Doc» Aér/2 N° 16 (paragraphe 9)»

I l  a  également é té  tenu  compte des d ire c tiv e s  supplém entaires r e la 
t iv e s  à 'la  da te  de récep tio n  e t  à la  p résen ta tio n  des amendements par le s  d i f 
fé re n ts  E ta ts ,  t e l l e s  q u 'e l le s  on t é té  é ta b lie s  au cours do l a  24ème séance 
p lén iè re  de l a  Conférence»

Un se u l document (Aér/2 N° 20) a é té  pub lié  par le  groupe B 1 . I l  a 
é té  approuvé par c e lu i - c i  le  l l /8 »  Le t i t r e  du paragraphe E é t a i t  ; Partage 
des zones»

I l  a é té  décidé de ne p ré se n te r  qu'une l i s t e  d'amendements au Doc»
211 de 1 'OACI e t  non de r é é d i te r  in tégralem ent un document su r le s  s t a t i s t i 
ques du t r a f i c  aérien»

Le nombre des amendements à apporter aux sec tio n s  I  e t  I I I  du Doc»211' 
forme le  complément su iv an t i

à) S ec tio n  I  a jo u te r  : gC -  lig n es  aériennes du Congo Belge
NZNAC ; New Zealand N ational Airways Co

b) S ec tio n  I I I
Région EU-MED î 21 segments de rq t$ e in té re s s a n t par

tic u liè re m en t le s  sous-régions 1C e t  1D

Région AFI î 6 segments de rou te  in té re s sa n t l a  
sous-rég ion  5A

Région SEA : aucune m odifica tion
I l  a é té  noté, to u te fo is ,  que le s  se rv ices aé rien s  

in té r ie u r s  de l'In d o ch in e  f ra n ç a ise  e t  du P ak istan  
é ta ie n t  légèrem ent plus développés que ceux indiqués 
dans le  Doc» 211» I l s  n 'a u ra ie n t que peu d 'in f lu e n c e  
su r le s  r é s u l ta t s  du ca lc u l de charge»



Régions 2 e t  3 :
A la  date du 10 août 1949> i l  n ’a é té  p résen té  au groupe 

B 1 aucune s ta t i s t iq u e  in té re ssa n t ces deux rég io n s*

Région 9 :
• 36 segments in té re s s a n t la  Nouvelle-Zélande*

En ce qui concerne l ’A u s tra lie , le s  se rv ices  aé rien s  in té 
r ie u rs  n ’ont pu ê tr e  homologués par s u ite  d ’un re ta rd  dans 

■ l ’ acheminement du courrier*

8* I I  n ’a pas é té  jugé ind ispensab le  de compléter immédiatement la  co
lonne 3 des pages 78 à 86 du Doc* 211. Le rep résen tan t de l ’OACI p résen te 
ra  u lté rieu rem en t une annexe supplém entaire*

9* Le c o e f f ic ie n t  ”A” devant ap p a ra ître  dans la  colonne 5 de la  l i s t e  des
amendements se ra  le  même que c e lu i  a t t r ib u é  déjà aux sous-régions auxquelles
se rap p o rte ro n t le s  nouveaux segments de ro u te .

Pour la  rég ion  9> le  c o e f f ic ie n t  re tenu  e s t  c e lu i  de 1,3*

10* Bien que se conformant aux termes du mandat du Groupe B (Doc* 11
paragraphe 4- co rrig é )  qui ne p ré v o it que l ’ étude des segments de rou te  in 
té re s s a n t  le s  se rv ices  régionaux e t  nationaux, le  groupe B 1 a co n s ta té  néan
moins un accroissem ent du t r a f i c  r e l a t i f  aux rou tes mondiales p r in c ip a le s , 
notamment dans le s  zones FE1 e t

11* L’ensemble des nouveaux segments de route forme l ’annexe 1 à ce rap
p o r t .  Les numéros des e n - tê te s  de colonne se ré fè re n t à ceux u t i l i s é s  dans 
le  Doc* 211 (page 8 ) . .

- 2 -
(Aér/2-39-F)

Le P résiden t ï

M* Chef

(68-60-68)
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A Région EtKIED

Annexe 1 au rapport f in a l  du groupe B.1 
Annex 1 to  F in a l Report of Group B .l 
Anexo 1 a l  Informe f in a l  del Grupo B .l

î S 87 
î S144A 
i £L UB 
! AI 4-8 

S 1 5 0 jx
AL51A

S216
S213

! S216A 
S220 
S 221 
S221A 
S221B 
A243 
S377A 

j A428 
! A439A 

A524 
S528A 
S532A 
A561A

jlerminaux des rou tes  
ÎRoute te rm in a is ! 4 ! 5

Athens~IstanbuL ;
Belgraâe—Dubr ovnik; 
Belgrade Rome j 
Belgrade Sofia. j 
Belgrade Varsovie |
Belgrade Zurich ;\
Buchare st-Budape s t| 
Bucharest Sofia. j

Budapest Debrecen I 
Budapest Pecs j 
Budapest Praha j 
Budapest Siofok j 
Budapest T irana j 
Cairo Lydda j
Is tan b u l Ism ir i
London P a r is  !
Lydda Sofia 
P a r is  Zurich 
Podgorica Tirana 
Prague Trencin 
Stockholm Varsovie

Nibosia. Is tan b u l 
Belgràde-Dubrovnik 
Belgrade Rome 
Belgrade Cairo 
Belgrade Stockholm 
Belgrade Zurich ) 
Belgrade London ) 
Bucharest Budapest 
Bucharest Sofia

Budapest Debrecen 
Budapest Pecs 
Praha Sofia 
Budapest Siofok 
Budapest T irana 
Belgrade Cairo 
Ism ir Iskenderun 
Belgrade London 
Belgrade Cairo" • 
Belgrade London 
Podgorica T irano 
Prague Trencin 
Belgrade Stockholm

JAT 28] 
JAT 4 I 
JAT 4 I 
JAT 4 i 
JAT 4 | 
JAT 4 
MASZ2 
TARS2 
BVS 2 
MASZ24 
MASZ12j 
CSA 6 l 
MASZ 2j 
MASZ121 
JAT 4 ! 
TÜRKL4!
t  Aqi j Su-ti.1  J

JAT 4 
JAT 4 ! 
JAT 6 | 
CSA 12| 
JAT 4 !

I9 ! 10 1 13

■ :>% 
2 - i 1*3 345 295 275 ! c ! I  ̂ 1 D

28 j 1 .3 180 130 145 ! c ; I 1 D
U 1 1 .3 380 330 305 i c ! I 1 D
4 1 î . a . 195 145 155 ! c 1 I 1
4 ' 1 .3 485 435 390 j B j I 1
8 1 .3 500 550 480 j B |1 I : 1
2 1 .3 420 370 335 j B !i 1 j 1 D
4 1 .3 180 130 194 j c !î I | 1 D

24 1 .3 léO 110 125 I B ! I j 1 C
12 1 .3 100 ' 50 80 ! B i I i 1 C

6 1 .3 275 225 220 1 B i I ! 1 C
2 1 .3 60 10 5° ; B I 1 1  c

12 1 .3 445 395 356 C 1 I ! 1 C
4 1 .3 225 175 180 D I ! 1

14 1 .3 200 150 160 c i I j 1 D
4 1 .3 210 160 i 168 ! B i I ! 1
4 . 1 .3 .1000 950 . 800 | c ! I ; 1
4 1 .3 300 250 : 240 B I . 1 .
6 1 .3 50 — 1 40 C I ; 1  d

12 1 .3 65 15 50 B I 1 c
4 1 .3

{4l
ij

»

450 400 360■

.

1

A I 1 1s
!jt

t

(37-22-27)



B Région ÀFI

1

S64
S294
S296
S2S8A
S2S7A
S301

Alexandrie Cairo 
Cairo Khartoum 
C aine L uxer 
Cairo EL Ear 
Cairo Ma.truh 
Cairo io r t  Said

J-------------------------
\

! Alexandria. Gairo 
j Cai ro Khartoum 
I Cairo Luxor 
j Cairo El Bar 
|Cairo Matruh 
1Cairo Port Said

(87-22-67)

! 3 1.4 i 5
t ------------ r— h —
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C REGION 9 .3

a i! ... ....... 2 3 4 5 6 7 8 9 10 13

S 1 ALS&1NDRA DUNEDIN NZNAC 12 12 1*3 80 30 64 K I 9D
S 2 AUC KLAND-C HRISTCHURCH NZNAC 12 12 1*3 : 480 430 364 K I 9D |
S 3 AUCKLAND GISBORNE NZNAC 12 12 1.3 230 180 184 K I 9D î
S u HAMILTON NZNAC 12 12 1.3 80 30 64 K I 9D
S 5 NEW PLYMOUTH NZNAC 12 12 1.3 160 110 128 K I 9D !
S 6 ONERAHI -  12 12 1.3 90 40 72 K I 9D
S 7 ROTORUA NZNAC 12 12 1.3 120 70 96 K I 9D
S 8 TAURANGA -  12 12 1.3 100 50 80 K I 9D
S 9 WELLINGTON -  72 72 1.3 290 240 232 K I  . 9D
S 10 BLENHEII NELSON -  12 12 1.3 40 — 32 K I 9D
S I I WELLINGTON -  108 108 1.3 70 20 56 K I 9D
S 12 C HRISTCHURCH DUNEDIN -  48 48 1.3 200 150 160 K I 9D
S 13 CLuSCSTCLURCH HOKITIKA -  12 1Z 1.3 2.00 '5 0 “.80 K I 9D
S 14 WELLINGTON -  60 60 1.3 220 170 176 K I 9D
S 15 DUNEDIN INVERCARGILL -  48 48 1.3 110 60 88 L I 9D
S 16 -  ELLINGTON -  12 12 1.3 420 370 336 K I 9D
S 17 GISEBORNE MARIER -  12 12 1.3 90 40 72 K I 9D
S 18 TORANGA - 1 2 12 1.3 120 70 96 K I 9D
S 19 GREIiDUTB HOKITIKA -  12 12 1*3 30 — 24 K I 9D
S 20 WEST PORT — 12 12 1*3 50 — 40 K I 9D
S 21 HAAST HOKITIKA NZNAC 6 6 1.3 130 80 104 K I 9D
S 22 HAMILTON NEW PLIMDUTH NZNAC 12 12 1.3 !&0 60 88 K I 9D
S 23 PALMERSTON NORTH -  12 12 1*3 180 130 144 K I 9D
S 24 ROTORUA -  12 12 1*3 60 10 48 K I 9D
3 25 HAWERA NEW PLYMOUTH -  12 12 1*3 30 - 24 K I 9D
S 26 -  WANGANUI -  12 12 1.3 50 — 40 K I 9D
S 27 HOKITIKA WAIHO 6 6 1.3 60 10 48 K I 9D
3 28 WESTPORT -  12 12 le  3 80 30 64 K I 9D
3 29 KAIICOHE KAITAIA «r* . 12 12 1 .3 40 « 32 K I 9D
S 30 ONERAHI -  12 12 1.3 35 - 28 K I 9D
S 31 NAPIER IALMERSTON NORTH -  12 12 1.3 90 40 72 K I 9D
S 32 NELSOx̂  WELLINGTON -  36 36 1.3 100 50 80 K I 9D
S 33 -  WESTPORT -  12 12 1.3 120 70 96 K I 9D
S 34 NEW PLïl OUTH PALMERSTON NORTH -  12 12 1*3 80 30 64 K I 9D
S 35 PALMERSTON NORTH WELLINGTON -  36 36 1.3 60 10 48 K I 9D
S 36 WANOA'JUI WELLINGTON -  12 12 1.3 70 

-------- *
20 - 56 K I 9D

( 68- 82- 68)



Aer/2 Document Ho 40-F
12 Août 1949

DECtiARATIOIT DE LA DELEGATION PS* LA HONGRIE)

l a  d é lé g a tio n  de l a  République de Hongrie d é c la re  que le s  
demandes à * a s s ig n a tio n  de fréquences p ré se n té e s  p a r l a  Hongrie à  l a  
Conférence in te r n a t io n a le  a d m in is tra tiv e  des radiocom m unications 
a é ro n au tiq u es  so n t conformes à l a  s i t u a t io n  a c tu e l le  du s e rv ic e  des 
radiocom m unications h o n g ro is .

Vu que l a  p lu p a r t  des demandes de fréquences de l a  Hongrie so n t 
à p ré s e n t  en d é ro g a tio n  aux bandes e x c lu s iv e s  du s e rv ic e  aé ro n au tiq u e  
m ob ile , l a  D é lé g a tio n  h o ngro ise  s 'a t t e n d  à ce que ces demandes de f r é 
quences s o ie n t  t r a n s f é r é e s  p a r  l a  Conférence dans l e s  bandes e x c lu s iv e s  
co rre sp o n d an te s .

Genève 1949

Conférence internationale administrative
des radiocommunications aéronautiques

2e session

Genève, l o  12 ao û t 1949.
B, BALAZS

Délégué de l a  Hongrie



Conférence internationale administrative
des Radiocommunications aéronautique^

2e session

Aér/2 -Document N0.41-F
12 août 1949

Genève, 1949

D élégation du Grand-Duché 
de Luxembourg Genève, le  11 août 1949.

Monsieur le  S e c ré ta ire  de l a  
Conférence In te rn a tio n a le  A dm inistrative 
des Radiocommunications Aéronautique s 
G e n è v e

Monsieur le  S e c ré ta ire ,

J 'a i  l 'honneur de vous f a ir e  sav o ir que la  D élégation du 
Grand-Duché de Luxembourg, lo r s  de ses absences des Réunions de 
l a  Conférence A dm inistrative des Radiocommunications A éronautiques, 
se ra  rep résen tée  p ar l a  D élégation de la  Belgique qui e s t  a u to r i
sée à d is c u te r  e t  à v o te r  à sa p lace pendant la  durée de la  
Conférence.

V eu illez  ag rée r, Monsieur le  S e c ré ta ire , l 'a s su ra n c e  de ma 
co n sid é ra tio n  t r è s  d is tin g u ée .

Jean STURM
Délégué Luxembourgeois

(89-06-89)



GENEVE 1949

Conférence internationale administrative
des Radiocommunications aéronautiques

2ème Session

RAPPORT DE LA COMMISSION DE DIRECTION

(siég ean t en ta n t  que Commission des finances) 

3  ime séance 

m ercredi 10 août 1949*

La séance e s t  ouverte à 09h*30; sous l a  présidence de M, Arthur
Lebel»

p résid en t ouvre l a  d iscussion  su r le s  a t t r ib u t io n s  de l a  Commis
s io n  des f in a n çes ; t e l l e s  qu*elles  sont d é fin ie s  dans l a  S ec tion  C de l a  Ré
so lu tio n  N° 83 du C onseil d1adm inistration#

1# Le S e c ré ta ire  soumet un p ro je t  dé budget d é ta i l lé  pour l a  Conféren
ce# La Commission procède à 1 *examen e t  à l a  d iscussion  de ce p ro je t  sous l a  
d ire c tio n  de Mo Je a n n e re t. membre de l a  se c tio n  des finances du S e c ré ta r ia t  

\ général»

2* En réponse ü une question  du P ré s id e n t» M0 Souto Cruz (Portugal)
d éc lare  que l a  tâche de l a  Commission des finances d e v ra it comprendre; outre * 
l a  v é r i f ic a t io n  des dépenses; l e  con trô le  e f f e c t i f  des dépenses» I l  c i te  le  
cas des commissions des finances de l a  Conférence Lorah e t  de l a  Conférence 
de l a  Région 1» I l  e s t  décidé que des évalua tions des dépenses m ensuelles 
se ro n t é ta b l ie s  su r l a  base des p rév isions budgéta ires du C onseil d* adminis
tra tio n *

3* Après d iscu ssio n ; i l  e s t  déc idé» sur une p ro p o sitio n  du Col» Costa
(B ré s i l ) ;  qu*un groupe de t r a v a i l  r e s t r e i n t ;  composé du P résid en t (M# Lebel); 
d© M» White (E tats-U nis d* Amérique) e t  du Col» Costa (B résil)  é lab o re ra  à 
I l  in te n t io n  de l a  Conférence une s é r ie  de recommandations (v o ir le  document 
r  h ) su r le s  compressions rendues n écessa ires  par le  f a i t  que le s  dépenses

indiquées dans le s  éva lu a tio n s  budgéta ires (v o ir l e  document N° 3 6 ) dépassent 
es dépenses prévues par le  C onseil dT adm in istration*  Ce groupe ré d ig e ra  

également une l e t t r e  d* envoi à 1* adresse du S e c ré ta ire  g én éra l de 1* Union 
(vo ir le  document N° 35 )-5 A c e t te  l e t t r e  se ro n t jo in te s  une copie des recom^ 
mandations mentionnées c i-d essu s  a in s i  quïune copie des év a lu a tio n s  où se
ro n t in d iq u ées; sur deux colonnes; dJune p a r t  le s  p rév is ièn s  de dépenses de 
i a  Conférence e t  d1au tre  p a r t ;  le s  a t t r ib u tio n s  de c ré d its  f a i t e s  par le  
Ôonseil d* adm inistration.»

, ! Les Recommandations; l a  l e t t r e  d*envoi e t  le s  éva lua tions de dé
penses u lté rieu rem en t amendées au cours de l a  séance su ivan te  de l a  Com
m ission des fin an ces; son t respectivem ent contenues dans le s  documents 
Aér/2 N°s 34 , 35 e t  36 ,

Le P résid en t lèv e  l a  séance à.T2h#15«

Le rap p o rteu r 

G*>M» F o rre s t

( 2 h 2 *-6 0 )

Le S e c ré ta ire : 

J* Kunz

Le Préside,

A* L<> Lebel

COMMISSION 1

M r / ^ Document 1\I° 4 1  '
13 août 1949



GENEVE 1949

Conférence internationale administrative Aér/2-Document No 47-F
des Radiocommunications aéronautiques 16 août 1949*

2e Session

DELEGATION DE LA HOLLANDE

Au S ec ré ta ire  de l a  Conférence 
in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  des 
Radiocommunications aéronautiques 
2, rue Necker -  G e n è v e

La D élégation  des Pays-Bas durant ses absences des séances de l a  
Conférence in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  des Radiocommunications aéronau tiques, 
se ra  rep résen tée  p a r  l a  D élégation du Royaume-Uni*

SELIS

In te rn a tio n a l-  A dm inistrative Aer/2-Document No 47-E
Aerr.tnautical Radio Conférence.. 16tL August 1949

2nd Session
• GENEVA. 1949

DELEGATION OF NETHERLANDS

S ecre tary  of the I n te rn a t io n a l- 
A dm inistrative^A fti^ngaitical Radio 
Conférence, 2, rue Necker 
G e n e v a

During absences from m eetings I.A .A .R .C ., D élégations N etherlands w il l  
be rep resen ted  by D élégation U nited Kingdom*

SELIS

Conferencia A dm in istra tiva  In te m a c io n a l 
de Radiocomunicaciones A eronéuticas 

2a Reunion

Aer/2-Do cumentp Nura 47-S 
16 Agosto 1949.

GINEBRA 1949

DELEGACION DE HOLANDA

Al S e c re ta rio  de l a  Conferencia 
A dm inistrativa In te m a c io n a l de 
Radiocomunicaciones Aeronéuticas 
2 , C alle Necker -  G i n e b r a

Durante sus ausencias de l a  C.A .I.R .A*, l a  Delegacion de lo s  P a ises  
Bajos e s t  ara rep resen tad a  por l a  Delegacion d e l Reino Unido.

SELIS



Conférence internationale administrative
des radiocommunications aéronautiques

2e session
Aér/2-Document N°. 44-F

15 août 1949

Crsnève, 1949

NOTE DU SECRETARIAT

Le S e c ré ta r ia t  p r ie  MM* le s  délégués à . l a  Conférence in te rn a tio n a le  admi
n i s t r a t iv e  des radiocommuniçations aéronautiques de prendre connaissance de l à  
d é c la ra tio n  c i-a p rè s  adressée au S e c ré ta ire  de l a  Conférence par l e  Chef de l a  
d é lég a tio n  du Royaume de Grèce:

DECLARATION DU DELEGUE 
DU ROYAUME DE GRECE

ï .  Le délégué du Royaume de Grèce déc lare  que to u te s  l e s  demandes de fréquen
ces soumises par l a  Grèce à l a  Conférence in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  
des radiocommunications aéronautiques sont maintenues t e l l e s  q u 'e l le s  
f ig u re n t su r l a  formule A é r .l .

I I*  Les demandes de fréquences p résen tées su r l a  formule A é r .l .  rep ré sen ten t
l e s  besoins minimum; en ra iso n  de l ’accroissem ent du nombre des vdLs à
l ' i n t é r i e u r  de l a  Grèce co n tin e n ta le , no tre  d élégation  se v o it  m aintenant 
obligée de demander deux fréquences supplém entaires, l 'u n e  de jo u r, l 'a u 
t r e  de n u i t ,  en vue de rem édier à l'encombrement des v o ie s .

I I I .  A l ’appui de ce qui précède, je  d és ire  p a rticu liè rem en t a t t i r e r  votre
a t te n t io n  su r l e  f a i t  que l e s  d is tan ces  en m ille s  parcourues par semaine 
à l ' i n t é r i e u r  de l a  Grèce pour l e s  se rv ices  in té r ie u r s  é ta ie n t  au 1 e r  Ju in  
1949, (v o ir  l e  tab leau  I I  p résen té) de 71.046 pour l e s  vo ls r é g u lie rs ,  
a lo r s  q u 'e l le s  n 'é ta ie n t ,  au mois de ju in  1946, que de 11.056 m ille s , 
comme 31 e s t  indiqué dans l e  document Aér.N0 . Tl-F ( p .52).

M. NOMÎCOS

12 août 1949.

(68/19)(81-90-ffl)



Conférence internationale administrative
des radiocommunications aéronautiques

2e session
Aer/2 Document N° A5-F

15 août 194-9

Genève 194-9
COMMISSION 1

RAPPORT DE LA COMMISSION DE DIRECTION

2,

(s iég ean t en q u a lité  de Commission des finances)

34-ème séance 

' Vendredi 12 août 194-9

La séance e s t  ouverte à 9 h*4-0, sous la  Présidence de M. Arthur Lebel. 

Le P résid en t annonce que la  Commission a é té  convoquée en vue de procéder 

à l ’ examen du budget de la  Conférence (document 36), a in s i  que des recom

mandations v isa n t à la  réduction  des dépenses (Document 34-) e t de la  l e t t r e  

adressée au S e c ré ta ire  général de l ’Union (Document 35) la q u e lle  a é té  r é 

digée par un groupe r e s t r e in t  co n stitu é  au cours de l a  33ème séance (v o ir 

document 4-2, p a r .3 ) .

Au cours de la  d iscussion  qui s ’ e n su it, M. Weber de la  Section des 

finances du S e c ré ta r ia t  g énéral, e t M. Bardoux. Chef du se rv ice  l in g u is tiq u e , 

répondent aux questions posées par le  P ré s id en t e t  par d’ au tre s  membres de 

la  Commission. Les documents c i-dessus mentionnés sont amendés e t finalem ent 

approuvés pour ê t r e  p résen tés  à l ’Assemblée p lén iè re  sous la  forme dans l a 

q u e lle  i l s  ont é té  p u b lié s .

L’ordre du jo u r de la  Commission des finances é ta n t épuisé , le  

P ré s id en t ouvre la  séance de la  Commission de d ire c tio n . Après une courte 

d iscu ssio n , l a  Commission é t a b l i t  l ’ordre du jour de la  25ème Séance p lé 

n iè re  (Voir document 38).

Le S e c ré ta ire  rap p e lle  que la  question  de la  p u b lic a tio n  des formu

le s  A er/l qui a é té  envisagée (v o ir document 22, a lin éa  5*27 e t document 30 

a lin é a  4-*2) n ’a pas encore é té  ré so lu e . I l  e s t  convenu que c e tte  question 

sera  soulevée lo rs  de la  25ème Séance p lé n iè re , l o r s q u 'i l  se ra  procédé à 

l ’ examen du p o in t 5 de l ’ ordre du jo u r (questions d iv e rse s ) .

Le P résid en t lève  l a  séance à 12 h .30.

Le Rapporteur î Le S e c ré ta ire  : Le P résid en t :

(92-31-92)
G.M* F o rre s t



GENEVE 1949

Conférence internationale administrative
des Radiocommunications aéronautiques

2e Session
Aér/2-Document No 46-F

15 août 1949*

La dé léga tion  de l a  Pologne

Au P résid en t de l a  Conférence 
in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  
des Radiocommunications aéro
nautique s , G e n è v e -

Monsieur l e  P ré s id e n t,

Je  r e g re t te  de devoir vous inform er que, en ra iso n  de mes o b lig a tio n s  
de p a r t ic ip e r  aux séances dù Consdl d ’ad m in is tra tio n , je  ne s e ra i  pas en 
mesure de prendre p a r t aux réunions de l a  Conférence des radiocommunications 
aéronautiques ju sq u ’à  vendredi 19 aoû t.

Je vous p r ie  de prendre note qu’en mon absence, l a  D élégation de Hongrie 
se ra  chargée des in té r ê ts  de mon ad m in istra tio n  e t  de v o te r  en son nom*

Je vous p r ie  de c ro ire ,  Monsieur le  P ré s id e n t, à ma haute co n s id é ra tio n

M, FLISAK

(65-89-65)



GENEVE 1949

Conférence internationale administrative Aér/2-Document No 47-F
des Radiocommunications aéronautiques 16 août 1949*

2e Session

DELEGATION DE LA HOLLANDE

Au S e c ré ta ire  de l a  Conférence 
in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  des 
Radiocommunications aéronautiques 
2, rue Necker -  G e n è v e

La D élégation  des Pays-Bas durant ses absences des séances de l a  
Conférence in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  des Radiocommunications aéronau tiques, 
sera rep résen tée  p a r  l a  D élégation du Royaume-Uni*

SELIS

In te rn a tio n a l A dm inistrative  Aer/2-Document No 47-E
• Aerrmaut1r.nl Radio Conférence . X6tH AuguSt 1949

2nd Session
• 'GENEVA 1949

DELEGATION OF NETHERLANDS •

S ecre tary  of the In te rn a tio n a l - • 
Admini s t r a t iv e ^  Aftron&ut i  c a l Radio 
Conférence, 2 , rue Necker 
G e n e v a

During absences from meetings I.A.A*R*C*, D élégations N etherlands w il l  
be rep resen ted  by D élégation  U nited Kingdom*

SELIS

Conferencia A dm in istra tiva  In te m a c io n a l Aer/2-Documenta Num 47-S
de Radiocomunicaciones A eronéuticas 16 Agosto 1949.

2a Reunion
GINEBRA 1949

DELEGACION DE HOLANDA

Al S ec re ta rio  de l a  Conferencia 
A dm inistrativa In te m a c io n a l de 
Radiocomunicaclone« ^eronéuticas 
2 , C alle Necker -  G i n e b r a

# durante sus ausencias de l a  C.A,I.R*A«>, l a  Delegacion de lo s  P a ises  
Bajos es ta ra 1 îfcada por l a  Delegacion d e l Reino Unido.

SELIS



Groupe de t r a v a i l  B
Genève 1949

Conférence internationale administrative Aér/2 Document No.48-F
des radiocommunications aéronautiques » 16 Août 1949

2e session

RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL B 

(Hémisphère E st)
t

4e séance 
15 Août 1949

1, La séance e s t  ouverte à 14*35 h sous la  p résidence de M. Rowland (Royaume-'
U ni)!C ol, A.0. de V incent! e s t  nommé rapporteu r.

2 , Les Pays e t  O rganisations su iv an ts  sont re p ré se n té s i

A u s tra lie  Nouvelle-Zélande
Belgique P ak is tan
B ié lo ru ss ie  (R,S,S<>) Pologne
B ulgarie  Royaume-Uni
Colonies du R.U, Roumanie
Egypte T e r r i to ir e s  des E,U,A*
E ta ts-U n is  Amérique Ukraine (RSS)
France ' U^R.S.Sç-
Grèce Yougoslavie
Hongrie I»A*TJU

- I t a l i e .  . O.A.C.I,
Maroc e t  T unisie

3 , Le Rapport de l a  2e Séance du Groupe B (Aer/2 Document N0 . I 8-F) est- ayrrou-
vé avec le s  amendements qui su iv en t:

3 .1  P arag . 8 -  2e sous-paragraphe, b i f f e r  to u t ce qui s u i t  l a  phrase :
” l es  d é lég a tio n s  B u lg a rie , U .R .S.S.e t  Y o u g o s l a v i e * e t 
é c r i r e  i” <l es d é lég a tio n s  B u lg a rie , U.R.S.S. e t  Yougoslavie 
ré fu te n t le s  s ta t i s t iq u e s  q u i, a le u r  po in t de vue ne p ré se n te n t 
qu’un in té r ê t  secondaire pour l ’étab lissem ent du p la n ,”

3.2  . n e  concerne que le  te x te  an g la is  seulement,

3 .5  P a rag .11 av a n t-d e rn ie r  a lin é a  m od ifier l a  phrase " . . .  l ’an d e rn ie r
à l ’annexe I I I , , * ” de manière à l i r e :  l ’an d e rn ie r  à 1 ’Annexe 2
du Vol. I I I  ”

3 ,4   „ ne concerne que le  te x te  an g la is  seulement.

4 , Le Rapport de l a  3e Séance du Groupe B (Aér/2 ï)oc, 16-F) e s t  approuvé,

5 , Le Rapport du Groupe de T rav a il B1 (Aér/2 Doc, 3 9 -e t son Annexe) e s t
approuvé avec l ’amendement su iv a n t:

5 .1  Parag, 7- sous-parag . b) Régions 2 e t  5 , après 1949 é c r i r e :
” Ces s ta t i s t iq u e s  fu re n t rendues d ispon ib les  le  11 août 1949.”

5.2 Les délégués de l a  Hongrie e t  de l a  Roumanie ont p résen té  des
segments de rou te  supplém entaires à ceux qui f ig u re n t d é jà  à 
l ’Annexe du Doc,39, Le P résid en t a accepté le s  suppléments à 
t i t r e  p ro v iso ire  en a tte n d a n t que l a  question  s o i t  p o rté e  de-* f r' UJ,J,
vant l a  Séance P lé n iè re  du 16 août 1949,

$96-89-96)



Le P rés id en t ouvre la  d iscu ss io n  sur l e  document Aèr/2 Doc*No*5 e t  I n c i te  
le  Col. Greven (O .A .C.I, ) à commenter .ee document.

k® Col» Greven , après une p ré sen ta tio n  générale du document, a t t i r e  l ’a t te n 
t io n  du Groupe B sur le s  pages 33 e t  34 du Doc. 5 , sur la  page 43 pour le s  m odifi
ca tio n s  des l im ite s  des sous-zones e t  en fin  su r l a  page 46 pour le s  Recommandations 
générales a p p licab le s  à to u tes  le s  Régions, notamment en ce qui concerne le s  d i f 
fu sions de renseignem ents m étéorologiques.

Après quelques échanges de p o in ts  de vue sur le  Doc, N0.5-F le  P ré s id en t 
a t t i r e  l ’a t te n t io n  du Groupe B su r le  f a i t  que, en ayant complète la  
com pilation des s ta t i s t iq u e s  des Serv ices A ériens i l  r e s te  encore 3 p fo -- 
blêmes p rinc ipaux  pour le  Groupe avant qu’i l  s o i t  en mesure de soum ettre 
son Rapport à l ’Assemblée P lé n iè re , c ’e s t- à -d ir e  î
a) c a lc u le r  le s  besoins en ordre  de grandeur des fréquences de 

chaque segment de ro u te , en employant le s  graphiques 
(m ax ./n in ,) é ta b l is  p ar l a  1ère Session de l a  Conférence.

b) c a lc u le r  l e s  besoins en nombre de fréquences de chaque segment 
de ro u te . Pour ce f a i r e ,  le  Groupe aura beso in  d ’une form ule.

c) é ta b l i r  le  to t a l  des beso ins frac tio n n és  de chaque Zone ou 
sous-zone t e l s  qu’i l s  r e s o r te n t  des c a lcu ls  su r le  nombre des 
fréquences, en vue de procéder à des a t t r ib u t io n s  de nombres 
e n t ie r s  de fréquences.

Pour a r r iv e r  à résoudre le  p o in t a ) ,  après une longue d iscu ssio n  sur 
l a  formule f ig u ra n t à l a  page 54 du Doc. (Aér/2 ^oc. No.5 ) ,  le  P ré s id e n t 
propose d ’adopter la  formule

R-  NDK MA 
168 VU

L a.p roposition  e s t  appuyée p a r M» Deuchars (Colonies du R .U .), /
M. feak  (B ié lo ru ss ie )  e t  M. Harizanov (B ulgarie) demandent qu’i l  s o i t  tenu 
compte de le u rs  o b jec tio n s .
La p ro p o sitio n , mise au vo te , o b tie n t  le s  r é s u l ta t s  su iv an ts!

Pour 16
Contre 8
A bstention 0

Le P résiden t prend note qu’i l  fa u t pouvoir d isp o se r d ’une machine à  ca lcu 
l e r  pour accom plir le  t r a v a i l  du Groupe B.

Le P résid en t lève l a  séance à 17,25 h.

Prochaine réun ion , le  16 août à 14.30 h.

Le Rapporteur? Le P ré s id e n t:

A.C. de V incenti H,A, Rowland



Conférence internationale administrative
des radiocommunications aéronautiques

2e session
Aér/2 Document No,49-F

17 août 1949

Genève 1949

Le S e c ré ta ire  appelle  l ’a t te n t io n  de MM* le s  délégués su r l a  commu
n ic a tio n  c i-dessous qu’i l  a reçue  de M. Mouchez, délégué de l a  F rance,

Le délégué de l a  France Genève, le  17 août 1949

à Monsieur le  S e c ré ta ire  de la
Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  des
radiocommunications aéronautiques

E tan t dans l ’o b lig a tio n  de q u i t te r  Genève pour quelques jo u rs , j ’a i  
l ’honneur de p o r te r  à v o tre  connaissance que c ’e s t  au délégué du Maroc e t  
de l a  Tunisie que je  donne mes pouvoirs de rep ré sen tan t de l a  France.

R. MOUCHEZ 
Délégué de l a  France

In te rn a tio n a l A dm inistrative 
A eronautical Radio Conférence 

2nd Session

Aer/2 Document No»49-E 
17th  August 1949

Geneva 1949

The S eere ta iy  w ishes to  draw the  a tte n tio n  of àe leg a tes  to  the 
fo llow ing communication from the  Delegate o f France, Mr. Mouchez*

Geneva, August 17, 1949%

From the D elegate o f France
To the  S ecretary  of the  In te rn a tio n a l A dm inistra tive A eronautical 

Radio Conférence*

I  have te  leave Geneva fo r  severa l days, and I  wish to  inform you, 
acco rd ing ly , th a t  I  have in v ested  the Delegate of Morocco and T unisia  w ith 
powers to  rep re sen t France in  my absence.

R. MOUCHEZ 
D elegate of France



Commission 2
Genève, 1949

Conférence internationale administrative Aér/2 Document No» 50-g
des radiocommunications aéronautiques 18 Août 1949

2e session

-RAPPORT DE LA COMMISSION 

DE VERIFICATION DES POUVOIRS 

2ème séance 

18 août 1949

La séance e s t  ouverte à 1200 heures sous l a  présidence de M, Souto 
Cruz (Portugal)#

La Commission a examiné le s  pouvoirs des d é lég a tio n s , mentionnés 
dans l a  l i s t e  c i-dessous e t  a admis le u r  v a l id i té .

C ette  l i s t e  e s t  d estinée  à com pléter c e lle  f ig u ra n t dans le  Doc, Ko,32

No, f ig u ra n t à 
1*Annexe 1 de la  
Convention 
d * A tlan tic  C ity 

(X)

Membre de 
l ’Union

(2)

Nom du (des) délégué(s) 

(3)

26 Egypte a jo u te r  John BOGTOR

33 Grèce M ic h e l NOMICOS
Frank WALTON ( c o n se ille r )

38 Inde S. S. MOORTHY RAO 
V. SUNDARAM

47 Luxembourg Jean STURM

65 République populaire  
roumaine

Alexandre BODEAGA

71 Tchécoslovaquie Jo se f  KEEJCAR

74 Union de l ’A frique 
du Sud

Glen A llen HARVET

Le P résid en t 
SOUTO CRUZ



Genève 1949

Conférence internationale administrative
des radiocommunications aéronautiques

2e session
Aer/2 Document No.51-ff

18 août 1949

GROUPE DE TRAVAIL C .l

RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL C .l

1ère séance 

18 août 1949

1. M. Harve.y, P ré s id e n t, ouvre l a  séance à 9 h. 40. I l  p r ie  M. Deuchars
(Colonies du Royaume-Uni) d 1 assumer le s  fonctions de rap p o rteu r, p u is  11 
ap p e lle  l ’a t te n t io n  des membres su r l ’a lin éa 2 e2 du document No a5 su r leq u e l 
i l  le s  in v ite  à o u v rir  l a  d iscu ss io n .

2* Le Groupe décide de c o n s ti tu e r  un sous-groupé de t r a v a i l  r e s t r e in t
( C . l . / l ) ,  chargé de v é r i f i e r  le  document No.5 e t  d ’examiner la  p o s s ib i l i té  de 
poursuivre le  partage  des fréquences. I l  s ’a g i t  d ’une question  de commodité 
d es tin ée  à perm ettre l ’a p p lic a tio n  p ra tiq u e  de ce p a rtag e . Les rep résen tan ts  
des pays e t o rg an isa tio n s  c i-a p rè s  acceptent de f a i r e  p a r t ie  du sous-groupe
C . l . / l :  B ié lo ru ss ie , Grèce, Nouvelle-Zélande, P ak istan , Royaume-Uni, Yougos
la v ie ,  U kraine, Union de l ’A frique du Sud, I.A .T.A . e t O .A .C.I.

3 . Le Groupe adopte le  te x te  de mandat général c i-d esso u s, proposé par
M. Rowland (Royaume-Uni) :

”Le Groupe de t r a v a i l  Cl c o n s titu e ra  immédiatement, avec des membres 
c h o is is  dans son se in , un groupe r e s t r e in t  de délégués chargé de procéder 
à un nouveau partage  des fréquences en tre  le s  ZLARN e t  le s  su b -d iv is io n s  de 
ZLARN. Ce f a is a n t ,  l e  sous-groupe devra non seulement v é r i f i e r  le  partage 
a c tu e l en vue d ’économiser en m atière  de r é p é t i t io n ,  mais a u ss i prendre to u te s  
mesures qu’i l  estim era r a t io n n e lle s  e t  n écessa ire s  pour augmenter le  nombre 
des a t t r ib u t io n s  à chaque ZLARN e t  à chaque su b -d iv is io n  de ZLARN, mesures 
t e l l e s  que c e l le s  qui c o n s is te ra ie n t  à:

(1) réd u ire  le  nombre des a t t r ib u t io n s  aux ZLARN e t d ’augmenter, en pro
p o rtio n , c e lu i  des a t t r ib u t io n s  aux su b -d iv isio n s  de ZLARN correspon
dantes;

(2) app liquer le  rap p o rt de p ro te c tio n  de jou r aux a t t r ib u t io n s  en faveur 
des su b -d iv isio n s  de ZLARN;

' (3) l im ite r  l a  puissance (à  200 w atts  p ar exemple) pour le s  a t t r ib u t io n s  
en faveur des su b -d iv isio n s  de ZLARN;

(4 ) déterm iner l 'e n d r o i t  où une fréquence, quoique non u t i l i s a b le  su r to u te  
l ’étendue d ’une ZLARN ou sub -d iv ision  de ZLARN, peut néanmoins ê tre  
u t i l i s é e  sur une p a r t ie  r e s t r e in te  de c e tte  ZLARN ou sub -d iv ision  de 
ZLARN.*1

4.. Le Colonel Greven (O .A .C .I.) confirme qu’ i l  e s t  p o ssib le  de d isposer de
tous le s  graphiques, courbes e t  a u tre s  éléments n écessa ires  aux travaux du
Grrupe C . l . / l .

5. Le P ré s id en t lève la  séance à 11 h , ,  e t  in v i te  le s  membres du Groupe C . l . / l
à Se ré u n ir  à 14b.30 pour aborder, comme i l  a é té  convenu, l a  tâche de c e lu i - c i .

Le Rapporteur: , Le P résiden t :

G.D. Deuchars G.A. Harvey
(89-96-89)
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Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  Aér/2-Document No 5 2-F
des Radiocommunications aéronautiques 18 août 1949.

2èmo Session
GENEVE 1949

RAPPORT DU GROUPE DE 
TRAVAIL C

(A ttr ib u tio n  de fréquences)
3ème Séance

17 août 1949

1 . La séance e s t  ouverte à 9 h . 30; le s  pays e t  o rg an isa tio n s  su ivan ts
y sont re p ré se n té s : A u s tra lie , B elgique, B ré s i l ,  Canada, Cuba, E ta ts-U n is
d'Amérique, France,G rèce, I t a l i e ,  N ouvelle-Zélande, P ak istan , P ro te c to ra ts  
f ra n ç a is  du Maroc e t  de l a  T u n is ie , R .S .S , de B ié lo ru ss ie , République Domi
n ic a in e , R .S .S . d ’U kraine, R.P.F* de Yougoslavie, République P opu la ire  Rou
m aine, Royaume-Uni, Union S ud-A fricaine, Vénézuéla, I .A .T .A ., 0 ,A .C .I .

*
Le rap p o rt de l a  1ère séance (A ér,/2 , Doc, 10) e s t  approuvé à l ’unanimi

t é  e t  sans m o d ifica tio n .

Le rap p o rt de l a  2ème séance (Aér»/2 Doc, 13) e s t  approuvé à l ’unanimi
t é ,  après amendement du p a ra , 3 ,2  qui d o it se l i r e  :

”L ’ observateur de l ’I .A ,T .A ., M, L ay ze ll, propose un p ro je t  de te x te  
qui e s t  mis en d isc u s s io n .”

M, Anderson (A u s tra lie )  propose l ’adoption d ’un programme de t r a v a i l .  
Après une d iscu ss io n  prolongée, l a  p ro p o sitio n  amendée e s t  adoptée par 17 
voix contre 5 e t  3 a b s te n tio n s . La p ro p o sitio n  finalem ent approuvée f ig u re  à  
1 'Annexe ”A” du rap p o rt de l a  p résen te  séance.

Immédiatement après l e  v o te , p lu s ie u rs  d é lég a tio n s  demandent que le  
rap p o rt de l a  séance fasse  é ta t  des ra iso n s  ayant motivé le u r  v o te . Leurs 
d é c la ra tio n s  sont donc rep ro d u ite s  c i-a p rè s :

Le délégué de la  Yougoslavie d éc lare  :

qu’i l  a voté con tre  l a  p ro p o sitio n  f a i t e  par le  délégué de 
l ’A u s tra lie  e t  amendée p ar l a  dé lég a tio n  de l ’I.A .T .A .;
que sa d é lég a tio n  se réserve  le  d ro it  de soulever à  nouveau 
ce p o in t au cours de l a  Séance p lé n iè re .  Sa dé lég a tio n  s ’op
pose to u t p a rtic u liè rem en t à l a  d éc is io n  d ’a t t r ib u e r  des 
fréquences à des zones e t  à des subd iv isions de zones, e t  non 
à des pays,

Le délégué de l a  R ,S .S , de B ié lo ru ss ie  d éc la re  qu’i l  a voté con tre  la  
p ro p o sitio n  e t  qu’i l  se réserve  l e  d ro it  de re v e n ir  su r l a  question  en .temps 
opportun.

Le délégué de 1 *U,R»S.S, déc lare  qu’i l  a voté contre l a  p ro p o sitio n  
parce qu’e l le  donnait pour base aux travaux du Groupe un p lan  é ta b l i  par 
l ’0 ,A ,C ,I , ,  à l ’exclusion  de to u te s  au tre s  données. I l  se réserve  le  d ro it  
de re v en ir  sur c e tte  question  u lté rieu rem en t.

a)

2.

3 ,

4 ,

5 ,

(6 5 - 89-65) / ^ H/̂
(  Ü.I.T.
V%A/È\'V



Le délégué de l a  R .F .F , de Roumanie déc lare  qu’i l  a voté contre  la  
p ro p o sitio n  e t  qu’i l  se réserve  le  d ro it  de re v e n ir  su r c e tte  question  lo rs  
d ’une séance p lé n iè re .

Le délégué de la  R ,S ,S , d ’Uléraine d éc lare  qu’i l  a voté contre l a  p ro 
p o s it io n  e t  q u 'i l  se rése rv e  le  d ro it  d ’exprim er p ar l a  s u ite  son opinion 
su r ce p o in t.

En vue de l ’exécu tion .du  programme de t r a v a i l ,  i l  e s t  convenu qu’un 
sous-groupe se ra  c o n s titu é  pour accomplir l a  tâche d é f in ie  au p o in t 1 du 
programme dè t r a v a i l ,  f ig u ra n t en annexe au p résen t document. Ce sous-groupe 
s e ra  i n t i t u l é  "Sous-groupe de t r a v a i l  C , l -  Hémisphère e s t" ,  M, Harvey 
(Union Sud A fric a in e ; e s t  d ’accord pour f ix e r  l à  prem ière réunion  du Sous- 
groupe e t prendre des d isp o s itio n s  en vue du choix du membre chargé, à  t i t r e  
permanent, de l a  convocation du Sous-groupe.

Un second sous-groupe e s t  créé  également pour accom plir l a  tâche d é fin ie  
au p o in t 2 du programme de t r a v a i l  f ig u ran t, en annexe. I l  e s t  in titu lé  "Sous- 
groupe de t r a v a i l  C.2 -  Hémisphère o u est" . C’e s t  le  Colonel Costa (B ré s il)  
qui e s t  chargé de convoquer ce Sous-groupe•

Le P résid en t f a i t  observer que le s  sous-groupes ont des mandats assez 
étendus pour le u r  perm ettre  de m od ifie r, s ’i l s  le  jugent n é c e ssa ire , le s  
systèmes de partage  de bandes adoptés jusqu’i c i .  T o u te fo is , le s  sous-grou
pes ne doivent pas perdre de vue q u 'i l s  ne peuvent a l l e r  à l ’encontre des 
d éc is io n s p r is e s  en séance p lé n iè re .  Le P résid en t demande que le s  sous-grou
pes l im ite n t le u rs  rap p o rts  à l ’e s s e n tie l  des f a i t s .

La séance e s t  levée à 16 h . 30,

Le Rapporteur : 
B.R, Rafuse

Le P résid en t 
E .L , White



« E X E  "A"
au Document Aér/2-No 52-F

PROGRAMME DU GROUPE DE TRAVAIL "O"
(Adopté au cours de sa Troisièm e Réunion tenue le  17 août 1949)

Le Groupe de t r a v a i l  "C” é ta b l i r a  un p lan  des bandes du Serv ice Mobile 
Aéronautique (R) pour le s  ZLAMP e t  le s  ZLARN* A c e tte  f in ,  i l  devra succes
sivement :

l )  Examiner la  v a leu r du p lan  de partage des fréquences pour 
l 1 hémisphère e s t ,  élaboré par l ‘O.A.C.I*, en se p laçan t au 
p o in t de vue des p o s s ib i l i té s  q u 'i l  o ffre  de s a t i s f a i r e  ès 
demandes au maximum;

Z) Examiner l a  va leu r du p lan  de partage des' fréquences pour 
l'hém isphère  o u es t, é laboré  par l 'O .A .C .I., en se p la ç a n t 
au p o in t de vue des p o s s ib i l i té s  q u 'i l  o ffre  de s a t i s f a i r e  
le s  demandes au maximum;

3) C onfronter le  p lan  des ZLARN, sous sa forme com plétée, avec 
le  p lan  des ZLAMP, en vue d 'a s s u re r  une s a t i s f a c t io n  éq u ita 
b le  des dem andes;:

4) P rép are r un a v an t-p ro je t consolidé d ’a t t r ib u t io n  mondiale 
des fréquences, basé sur le s  r é s u l ta t s  des t r o i s  op éra tio n s  
p récéden tes;

5) F a ire  correspondre le s  voies du p lan  mondial d 'a t t r ib u t io n s  
des fréquences avec le s  fréquences de référence  des bandes 
du Serv ice Mobile Aéronautique (R ), de façon à ré d u ire  au 
minimum le s  b ro u illa g e s  n u is ib le s  en tre  voies ad jacen te s , 
t a n t  à l ' i n t é r i e u r  du se rv ice  aéronautique lui-même qu 'en 
t r e  l u i  e t  le s  s e rv ic e s  voisins*  I l  conviendra également de 
t e n i r  compte des p o s s ib i l i té s  lim ité e s  du m a té rie l ra d io -  
é le c tr iq u e  à bord des aé ro n efs , a in s i  que de la  n é ce ss ité
de m ain ten ir le  maximum de souplesse dans l 'e x p lo i ta t io n .
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des Radiocommunications aéronautiques 19 août 1949

2e session  
Genève 1949

Le S ec ré ta ire  ap p e lle  l ’a tte n tio n  de la  Conférence su r la  l e t t r e  
que M, le  P ré s id en t de la  Conférence a reçue du délégué de l a  Hongrie.

"Monsieur le  P ré s id en t,
J ’a i  l ’honneur de vous inform er que la  délégation  de Hongrie, lo rs  

de ses absences des réunions de la  Conférence in te rn a tio n a le  adm in istra
t iv e  des radiocommunications aéronau tiques, se ra  rep résen tée  p ar la  délé
g a tio n  de l a  Pologne avec le  d ro it  de vo te .

V euillez  ag rée r, Monsieur le  P ré s id e n t, l ’assurance de ma haute 
co n s id é ra tio n .

BAHNÂ BALA2S 
Délégué de la  Hongrie "

In te rn a tio n a l A dm inistra tive Aer/2 Document No.53-E
A eronautical Radio Conférence 19 August 1949

2nd Session 
Geneva 1949

The S ecretary  w ishes to  draw the  a tte n tio n  o f delegates to  the 
follow ing l e t t e r  received  by the Chairman of the Conférence from the  
Delegate of Hungary.

"Dear S ir ,
I  have the  honour to  inform y ou th a t ,  during i t s  absence from the 

m eetings of the In te rn a tio n a l A dm inistrative A eronautical Radio Conférence, 
the D élégation  o f Hungary w i l l  be rep resen ted  by the D élégation of Roland, 
which w il l  vote on b eh a lf  of Hungary..

I  am, S ir ,
Yours very t ru ly ,

BARNA BALAZS 
D elegate of Hungary ”

Conferencia A dm in istra tiva  In te m a c io n a l A er/2 . Documente Ndm.55-S
de Radiocomunicaciones A eronàuticas 19 de agosto ,de 1949.

2a Reuniôn 
Ginebra 1949

El S e c re ta r io  llam a l a  a tenciôn  de la  Conferencia sobre la  s ig u ien te  
c a r ta  que e l  Senor P résid en te  de l a  Conferencia ha rec ib id o  del Delegado 
de Hungrla.

"Sefior P rés id en te :
Tengo e l  honor de inform arle que durante sus ausencias de la s  reuniones 

de la  Conferencia A dm in istra tiva  In te m a c io n a l de Radiocomunicaciones Aero- 
n âu tic a s , la  D elegaciôn de Hungria e s ta râ  rep resen tada por P o lon ia , con de- 
recho a l  vo to .

BARNA BALAZS 
Delegado de Hungria ”

(89-96-89)
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19 août 1949.

GENEVE 1949

PROCES VERBAL DE LA 24ème SEANCE PLENIERE 

9 août 1949

La séance e s t  ouverte à 9 h , 40 sous l a  présidence de M. A rthur
L ébel.

t e s  pays e t  o rg an isa tio n s  su iv an ts  sont re p ré sen té s :

Argentine,* A u s tr a l ie B e lg iq u e  ; R .S .S . de B iélo russie*  B résil*  Bulga^- , 
r ie *  Canada; C h i l i ;  Colombie; Danemark; Egypte; France; T e r r i to ir e s  fran ça is  
d* Outre *mer; G rèce; Hongrie; Is la n d e ; Inde; Indonésie ; I t a l i e ;  Maroc e t  
T u n is ie ; Pays-Bas, Curaçao e t  Surinam; Nouvelle-Zélande ; P a k is tan ; Pologne; 
P o rtu g a l; Suède; R iS .S . d ’Ukraine ; RoyaUme-Uni; Colonies du Royaume-Uni', 
E tàts-Ü niS  d ’Amérique; T e r r i to ir e s  des E ta ts -U n is ; Uruguay; U .R .S .S Y ougos
l a v i e 1, I ,P .R ;B ;; I.CiAÎOi e t  IéA .ÿ.A .

1 . P o in t I  de l ’Ordre du .jour (Aér/2-Doc. 1 7 -ré v isé ); PROLONGATION POSSIBLE DU DELAI 
DE 50 JUIN FIXE PAR LA 1ère SESSION DE LA CONFERENCE POUR LA PRESENTATION 
DE DONNEES STATISTIQUES.

1*1 M» Rowland (Royaume-Uni), p ré s id en t du Groupe de tra m  i l ,  donne en
réponse à l a  demande du P ré s id e n t, un résumé de l a  s i tu a t io n  dans son Groupe 
de t r a v a i l  e t  s ig n a le  en p a r t ic u l ie r  le  Document Aér/2-No 16-E, p a r a .8. I l  
estim e que la  d a te - l im ite  du 30 ju in  ne d o it pas ê t r e  recu lée  p lu s  qu’i l  
n ’e s t  absolument n é c e s sa ire . I l  e s t  peu probable que le s  A dm inistrations 
qui n ’ont pas déposé de demandes ju s q u î ic i ,  le  fa s se n t m aintenant. Après 
d isc u ss io n , l ’Assemblée p lé n iè re  adopte une ré so lu tio n  dont M. Rowland a v a it 
p r i s  a u tre fo is  l ’i n i t i a t i v e  e t  appuyée p ar -MM» de V incenti ( I t a l i e )  e t  Seydel 
(B elg ique); e l le  accepte e t  y incorpore le s  amendements proposés p a r M. Se- 
l i s  (Pays-B as). V oici le  te x te  de c e t te  ré so lu tio n  :

MLa Conférence propose de con tinuer ses travaux su r l a  base de l a  
documentation p résen tée  ou approuvée par le s  A dm inistrations in té re s s é e s , à 
une da te  qui ne devra pas ê tr e  p o s té r ie u re  au 10 août 1949; mais l a  date 
du 30 ju in  1949 fix é e  pour le  dépôt o f f i c i e l  des renseignem ents ne se ra  pas 
m odifiée” •

Le s c ru t in  h. m ain-levée donne le s  r é s u l ta t s  su iv an ts  :

Pour: 28
C ontre: 7
A bsten tion : 0

1*2 Au cours de l a  d iscu ssio n  su r c e t te  p ro p o sitio n , M. Rowland (Royaume-Uni)
a t t i r e  l ’a t te n t io n  su r l a  divergence fondamentale d ’opinions quant à l a  façon - 
dont i l  convient d ’évaluer le s  beso ins des zones e t  su b -d iv is io n s  de zones 
de l ’hémisphère o r ie n ta l  e t  su r l a  n é c e ss ité  de p ré c ise r  le  mandat de son 
Groupe de t r a v a i l .

Les deux p o in ts  de vue opposés sont le s  su iv an ts  :
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a) c e r ta in e s  d é légations sont disposées à accep te r un p lan  d 'a t t r i b u 
t io n  de fréquences é ta b l i  d ’après l e s  s ta t i s t iq u e s  p résen tées  à la  
Conférence.

b) d ’a u tre s  d é lég a tio n s , b ien  que p rê te s  à p ré sen te r  des renseignem ents 
s ta t i s t iq u e s  pour é tude, ne sont pas disposées à accep te r le s  r é s u l
t a t s  de ca lc u ls  fondés sur ces renseignem ents.

1*2,1 A l 'a p p u i du second de ces p o in ts  de vue (b ) , M. Bolkhovitine (U .R .S.S.) 
déclare  qu 'on ne d o it  pas ind iquer de date  f ix e  pour le  dépôt des données 
s ta t i s t iq u e s  e t  q u 'i l  fa u t ménager à to u te  d élégation  l 'o c c a s io n  de p ré se n te r  
à n 'im porte  quel moment un supplément d 1 inform ations u t i l e s .  MÆ, Iiarizanov 
(B u lg arie ), Balazs, (Hongrie) e t  Szulkine, (Pologne) p artag en t c e t te  opinion, 
e t  chacun d 'eux  se prononce con tre  la  ré so lu tio n  ci-,dessus®

1 .2 .2  M. Harizanov (B ulgarie) demande que la  d éc la ra tio n  su ivan te  s o it  in sé 
rée au p ro cès-v e rb a l:

"E tan t donné que la  deuxième session  de l a  Conférence In te rn a tio n a le  
A dm inistrative des Radiocommunications A éronautiques d o it déployer tous ses 
e f fo r t s  pour é t a b l i r  un p lan  d 'a t t r ib u t io n  des fréquences d e s tin ée s  aux 
se rv ices  aéronautiques mobiles "R" en prenant pour base le s  demandes de 
fréquences émanant des A dm inistrations n a tio n a le s , l a  dé légation  de 
B ulgarie a voté con tre  la  p ro p o sitio n  émanant de l a  dé légation  du 
Royaume-Uni. de commencer le s  travaux  en u t i l i s a n t  le s  données s ta t i s t iq u e s  
p résen tées  à l 'a p p u i  des demandes."

1 .2 .3  M. Rowland (Royaume-Uni) répondant à M « Szulkine (Pologne) expose que s i  
des renseignem ents s ta t i s t iq u e s  quelconques ex ig ea ien t des é c la irc issem en ts , 
l 'A d m in is tra tio n  in té re ssé e  s e r a i t  consu ltée . T ou tefo is, i l  e s t  im possible 
d 'ad m ettre  des m o d ifica tio n s  dans le s  données s ta t i s t iq u e s  après que le  t r a 
v a i l  aura commencé. A ussi f a u t - i l  f ix e r  une date f in a le  e t  s 'y  te n i r .

M, Szulkine (Pologne) n 'e s t  pas du même a v is ,  e t  f a i t  observer que c e t 
te  Conférence e s t  une Conférence de tech n ic ien s  e t  que le s  données s t a t i s t i 
ques, quelle  que pu isse  ê tre  le u r  v a le u r , ne sa u ra ie n t ê tre  considérées com
me l a  base immuable de travail®

M, B olkhovitine (ü ,R .S .S ,)  annonce q u 'i l  soum ettra dans quelques jo u rs  
à l a  Conférence, le s  données su r le sq u e lle s  son A dm inistration  a fondé sa  
demande.

M, Hansen (A rgentine) rap p e lle  que la  Conférence a pour bu t non pas 
d'accum uler des fréquences à l 'u sa g e  des A dm in istra tions, mais d 'a s s u re r  
l a  s é c u r ité  en m atière  de n av iga tion  aérienne * I l  a t t i r e  l 'a t t e n t i o n  su r 
le s  r é s u l ta t s  obtenus à l a  Conférence de l a  Région 2 (P ,I,A *R .), à la q u e lle  
tous le s  pays de l'hém isphère o cc id en ta l son t convenus d 'un  p lan  fondé su r 
des données s t a t i s t i q u e s .  Le t r a v a i l  technique dont a p a r lé  le  délégué de 
Pologne d o it se fonder non su r le s  d é s irs  des A dm in istra tions, mais su r  des 
données s ta t i s t iq u e s  fermement é ta b l ie s .  I l  appuie p ar conséquent l a  ré so 
lu t io n  de M. Rowland.

Le Colonel Costa (B ré s il)  e t  M. Searle  (Nouvelle-Zélande) p artag en t l ' a 
v is  de M. Hansen e t  appuient également l a  ré so lu tio n  présen tée  p ar M. Rowland. 
M, S earle  demande à M. Rowland s i  le s  renseignem ents mentionnés dans sa réso 
lu t io n  englobent le s  données s ta t i s t iq u e s  demandées dans le  rap p o rt de l a
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Prem ière Session; M. Rowland répond affirm ativem ent*

M, de Haas (Indonésie) ra p p e lle  que l 'ex p é rie n c e  de son Groupe de t r a 
v a i l ,  au cours de l a  Première S essio n , a confirmé la  n éc e ss ité  d 'une base s ta 
t i s t iq u e  solidem ent é ta b l ie .  Les r é s u l ta ts  de l a  Conférence de l a  Région 2 

dont a p a rlé  M, Hansen, ont également démontré c e t te  n é c e s s ité ,

1 ,3  M. S e lis  (Pays-Bas) p résen te  a lo rs  l a  ré so lu tio n  su ivan te  ;

"La Conférence in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  des Radiocommunications 
aéronautiques considéran t :

1 , que le s  r é s u l ta t s  de l a  Première sess io n  ont suffisamment prouvé q u 'i l  
n 'e s t  pas p o ssib le  d 'é t a b l i r  un p lan  où le s  besoins en fréquences des 
d iv ers  pays ne s e ra ie n t  pas fondés su r une méthode commune app licab le  
à  l a  déterm ination  des beso ins de l 'a v ia t io n  dans le s  d if fé re n te s  p a r
t i e s  du monde;

2 , que l a  méthode c o n s is ta n t à  déterm iner ces besoins d 'une manière générale 
e t su r un p ied  d 'é g a l i té  pour tous le s  pays in té re s s é s ,  conformément aux 
in d ic a tio n s  du rap p o rt p ro v iso ire  de l a  Première s e ss io n , c 'e s t - à - d i r e  
p ar l a  p ré se n ta tio n  des s ta t i s t iq u e s  mentionnées à l'an n ex e  1 de ce 
rapport p ro v is o ire , c o n s titu e  l a  méthode l a  p lu s  lo g iq u e ,

décide
de déterm iner par l e  c a lc u l le s  besoins en fréquences des ZLARN e t  sub
d iv is io n s  de ZLARN en p a r ta n t  des données que réclame l'an n ex e  au rap
p o rt p ro v iso ire  de la  Prem ière session  de la  p résen te  Conférence*"

La p a r t ie  "décision" de c e t te  ré so lu tio n  e s t  proposée p a r M. S earle  
(N ouvelle-Zélande )  e t  acceptée p a r  M .  S e l i s ,

1 ,3 ,1  M, Tabio (Cuba) appuie l a  p ro p o sitio n  de M, S e l is ,

1*5*2 M. White (E.U.A.) f a i t .observer que le s  pays de l'hém isphère o cc id en ta l
av a ien t d é jà  ca lcu lé  le s  beso ins en fréquences dud it hém isphère, en se s e r 
van t des méthodes fondées su r l a  recommandation f ig u ra n t en annexe au rap p o rt 

-, p ro v is o ire .

La "décision" de l a  p ro p o s itio n  de M, S e lis  ne n é c e ss ité  donc pas une •' 
ré v is io n  des travaux  d é jà  exécutés p a r le  Groupe A.

M, Seœrle (N ouvelle-Zélande) répond q u 'i l  s 'e s t  proposé de d é f in i r ,  dë 
manière g én éra le , comment i l  oonvenait de procéder dans le  t ra v a il*  On peut 
d éc id er u lté rieu rem en t de l a  méthode à  adopter pour le  c a lc u l e t  co n sid é re r 
à  ce moment le s  méthodes é ta b l ie s  p a r  le s  o rg an isa tio n s  au tre s  que l 'U .I .T * , 
t e l l e s  qüe l '0 ,A ,C #I .  T o u te fo is , s i  une méthode a é té  é ta b l ie  p a r le s  pays 
de l'hém isphère  occiden ta l., i l  n 'a  pas 1.'in te n tio n  de proposer que l a  Confé
rence aéronautique l a  rem ette à l'exam en,

M» White (E.U.Ao) répond que l a  Conférence de l a  Région 2 (P ,I ,A ,R ,)  
s 'e s t  réun ie  sous :ie s  auspices de l'UéI»T* e t que, par conséquent, l a  Confé
rence aéronautique p o u rra it  adop ter ses méthodes,

1 ,3 ,5  M. Jouk (B ié lo ru ss ie )  demande à M. Searle, s i  l a  "décision" de l a  ré so 
lu t io n  c i-d essu s  s ig n i f ie  que l e s . travaux de l a  Conférence d ev ra ien t së  l im i
t e r  au c a lc u l des beso ins en fréquences pour le s  ZLARN e t  pour le s  subdiv isions
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de ZLARN e t  que le s  au tre s  a ss ig n a tio n s  s e ra ie n t f a i t e s  a i l le u r s  qu’à l a  Con
férence  .

M. S earle  répond que l ’o b je t de l a  Conférence e s t  de déterm iner le s  be
so in s en fréquences e t  que l ’expérience a montré qu’i l  fa u t m ettre  au po in t 
des méthodes de c a lc u l .  I l  espère donc que le  pays de M. Jouk, l a  R .S .S , 
de B ié lo ru ss ie , fo u rn ira  le s  renseignem ents qui sont n écessa ires  à  l ’accom
plissem ent rap ide  de c e tte  tâ c h e . Les fréquences seron t a t tr ib u é e s  dans le s  
l im ite s  des bandes d isp o n ib les  e t  i l  ne r e s te r a  p lus d ’espace du spectre  
d isp o n ib le . En a t t r ib u a n t  le s  fréquences en q u estio n , on tie n d ra  compte des 
b eso in s  e t  des s ta t i s t iq u e s  de tous le s  Membres de l 'U .I .T ,

M, White (E,U,A,) f a i t  au ss i remarquer que l a  Conférence a t t r ib u e ra  le s  
fréquences aux zones e t  aux subd iv isions de zones sans t e n i r  compte du nombre 
de pays se trouvan t dans chaque se c tio n . Les a t t r ib u t io n s  d é ta i l lé e s  aux 
d iv e rs  se rv ices  sero n t déterm inées par des Conférences de ”mise en a p p lic a tio n ” 
qui se tie n d ro n t après l a  Conférence ad m in is tra tiv e  sp éc ia le  chargée d ’approu
ver l a  nouvelle L is te  in te rn a tio n a le  des fréquences,

M, Rowland (Royaume-Uni) partage cet a v is ,

1,3*4 M, Harizanov (B u lg arie ) rap p e lle  qu’à l a  f in  de la  Première Session  p lu 
s ie u rs  dé lég a tio n s  qui re p ré se n ta ie n t une m in o rité , é ta ie n t  en désaccord su r 
l ’e x p lic a tio n  de l ’échec de l a  Première Session que donne le  rapport p ro v iso i
r e ,  D’après l a  m a jo rité , c e t échec p rovenait des demandes exagérées e t  in ju s 
t i f i é e s  p résen tées  p a r le s  A dm inistrations n a tio n a le s  pour le u rs  s e rv ic e s . 
D 'après l a  m in o rité , i l  é t a i t  dû au f a i t  que l 'o n  a v a it  consacré tro p  de temps 
à l'exam en des demandes des ZLAMP sans consacrer un temps s u ff is a n t à l 'é tu d e  
des beso ins nationaux . La p ro p o sitio n  de M, S e lis  exprim ait le  meme p o in t de 
vue que c e lu i de l a  m ajo rité  à l a  Première S ession , e t  c ’e s t  pour c e tte  ra iso n  
que l a  B ulgarie n ’a pu l 'a c c e p te r .  I l  e s t  e s s e n t ie l  que pendant c e t te  Secon
de S ession , tous le s  délégués reconnaissen t qu’i l  n ’y a qu’une seu le  méthode 
qui p u isse  r é a l i s e r  un p lan  d 'a t t r ib u t io n  pour le s  se rv ices  aéronautiques mo
b i le s  "OR" ; e l le  co n sis te  à reco n sid é re r le s  travaux e ffe c tu é s  à l a  prem ière 
S ession  a f in  d ’en découvrir le s  p o in ts  f a ib le s .  La p ro p o sitio n  de 'Me S e lis  
v ise  à  é t a b l i r  le  p lan  en se fondant sur le s  renseignem ents f ig u ra n t à l ’an
nexe du rap p o rt p ro v is o ire . Les av is  ont é té  to u te fo is  p a rtag és  lo rs  de l a  
Première S essio n , et. s i  le s  délégués à la . Seconde Session p e r s is te n t  à c ro ire  
que la  seu le  ra iso n  de l ’échec de la  Première Session  .ré s id e  dans le s  demandes 
exagérées e t  in ju s t i f i é e s  présentées par le s  d if f é re n ts  pays, l a  Seconde Ses
s io n  se ra  également vouée à  un échec. Les d é lég a tio n s  n a tio n a le s  p résen tes  
à l a  Conférence ont le  d ro it  de conso lider le u rs  demandes. C’e s t  un f a i t  
b ie n  connu que pour un t r a f i c  ré d u it  au minimum i l  e s t  quelquefois nécessa ire  
de m ettre  en oeuvre l a  t o t a l i t é  des moyens de communication pour a ssu re r l a  
s é c u r ité  en v o l. La méthode mécanique de c a lc u l proposée p ar M, S e lis  ne p e r
m e tt ra i t  pas aux A dm inistrations n a tio n a les  d ’a ssu re r  le  fonctionnement de 
le u r s  s e rv ic e s  de n av ig a tio n  aé rien n e . On ne d o it  pas u t i l i s e r  de formules 
mathématiques pour d re sse r  un p lan  d es tin é  à f a c i l i t e r  l 'e x p lo i ta t io n  des 
lig n es  aériennes e t  à sauvegarder des v ies  humaines. Aucun p lan  acceptable 
à l 'u n a n im ité  ne peut r é s u l te r  de ces méthodes. En conséquence, l a  B ulgarie 
v o te ra  con tre  la  ré so lu tio n  de M. S e l is ,

1 .3 .5  Le P rés id en t p ro te s te  contre l 'em p lo i du mot ”échec" p a r M, Harizanov.
Un t e l  terme e s t  t o u t - à - f a i t  im propre, comme le  montre cla irem ent " la  ré so lu 
t io n  concernant l a  suspension tem poraire des travaux” • En o u tre , on ne d o it 
pas mésestim er le s  c inq  mois de t r a v a i l  in te n s i f  e ffe c tu é  p a r le s  délégués 
pendant l a  Première S ession ,

1 .3 .6  M. Jouk (B ié lo ru ss ie )  d éc la re  que s i  l 'o n  adopte l a  p ro p o sitio n  de M.
S e l i s ,  de nombreuses ad m in is tra tio n s  sero n t dans l ’in cap ac ité  de d ire  s i  le u rs  
demandes auront effectivem ent reçu  s a t i s f a c t io n ,  ca r s i  des fréquences sont
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a ttr ib u é e s  à une zone ou à une subd iv is io n  de zone comprenant p lu s ie u rs  pays, 
on n ’aura aucun moyen de s ’a ssu re r s i  le s  demandes de chaque pays p a r t ic ip a n t  
ont é té  s a t i s f a i t e s  e t  dans q u elle  mesure e l le s  l ’auront été» La ré so lu tio n  
adoptée p a r l a  Première Session  d é f in i t  a in s i  le s  a t t r ib u t io n s  de l a  Conférence: 
déterm iner le s  besoins des se rv ices  aéronau tiques, f ra c tio n n e r  le s  d iv e rses  zones 
en sub d iv is io n  de zones e t a t t r ib u e r  des fréquences aux pays e t  zones« L 'a t t r i 
b u tio n  des fréquences aux d if f é re n ts  pays d o it  c o n s titu e r  l a  to u te  dern ière  phase 
des travaux . S inon, i l  en r é s u l te r a  de grandes d i f f ic u l té s  dues au nombre in 
s u f f is a n t  des fréquences, e t  ces d i f f i c u l té s  su rg iro n t aux Conférences su ivan tes  
avec un c a ra c tè re  d ’a c u ité  encore p lus prononcé. I l  f a i t  observer également 
que lo rs  de l a  Première S ession , l a  m a jo rité  des délégués a v a it reconnu q u 'i l  
e x i s t a i t  dans le s  d iv e rses  p a r t ie s  du monde d if f é re n ts  systèmes d ’e x p lo ita tio n ; 
pour c e t te  ra iso n , i l  é t a i t  im possible de r é p a r t i r  le s  demandes de fréquences 
en app liquan t à  tous le s  cas une formule uniforme* Ce p o in t de vue se trouve 
r e f l é t é  dans une ré so lu tio n  de l a  Première Session p o rta n t su r l a  forme que l 'o n  
d o it  donner à l a  l i s t e  des fréquences a ffé re n te s  aux se rv ices  mobiles OR, S i 
l ’on adopte l a  ré so lu tio n  de M, S e l i s ,  avec l ’amendement de M. S e a r le , on e n tre 
r a  en c o n tra d ic tio n  avec le s  d éc is io n s  p r is e s  lo r s  de l a  Première Session; i l  
co n sid è re , en conséquence, que c e tte  p ro p o sitio n  d o it ê tre  repoussée,

M, Hansen (A rgentine) f a is a n t  a llu s io n  aux d éc la ra tio n s  de M, Harizanov 
(1 ,2 ,2  e t  1 ,3 ,4 )  d i t  que s i  le s  .tiravaux techniques de l a  Conférence doivent 
ê t r e  fondés su r le s  demandes p résen tées  p a r  le s  A dm inistrations e t  s i  ces deman
des sont exagérées, on ne parv iendra  à aucun r é s u l ta t  u t i l e .  I l  e s t  n écessa ire  
d ’u t i l i s e r  l a  formule proposée p a r l 'Û .A ,C .I , aux Conférences rég ionales»  On ne 
peut pas p ré ten d re  que l 'a p p l ic a t io n  de c e tte  formule se ra  in e f f ic a c e ,  ca r  e l l e  
a é té  u t i l i s é e  avec un grand succès à l a  Conférence pour l a  Région 2 (P .I .A .R .)  
à W ashington, La formule de l ’O .A .C .I. ne d o it pas ê t r e  C ritiquée avant d ’av o ir 
é té  mise à l ’épreuve.

Le Colonel Costa (B ré s il)  p artage le  p o in t de vue de M. Hansen» I l  d é s ire  
donner le s  d é ta i l s  su iv an ts  sur le s  procédés employés pour le s  travaux d 'a s s i 
gnation  des fréquences :
1» On d o it ind iquer c lairem ent que le s  fréquences à assig n er sont d es tin ées

aux se rv ic e s  R en prenant pour hypothèse que ces fréquences doivent s ’a p p li
quer à l a  s é c u r ité  du t r a f i c  aé rien  e x is ta n t  ac tue llem en t. A Washington 
l a  même formule a é té  appliquée e t  l 'o n  s 'e s t  aperçu que le s  p r in c ip a le s  zones 
do passage des lig n es  aériennes mondiales p rin c ip a le s  n é c e s s ita ie n t p lu s 
&o fréquences qu’on ne le u r  en a v a it a t t r ib u é  dans le  p lan .

2 , I l  e x is te  un c e r ta in  nombre de fréquences d ispon ib les mais on ne peut p ro 
céder à le u r  a t t r ib u t io n  su r  l a  seule base des demandes; le s  demandes ont 
dû ê tr e  évaluées d ’après le s  s ta t i s t iq u e s  du t r a f i c  a é r ie n , A l a  Conféren
ce pour l a  Région 2 , on s 'e s t  trouvé dans l 'im p o s s ib i l i té  de s a t i s f a i r e  
to u te s  le s  demandes form ulées e t  l ’on a décidé que la  m eilleu re  so lu tio n  
c o n s is te r a i t  à demander à to u te s  le s  d é légations d ’accep te r un c e r ta in  
pourcentage de réduction  de le u rs  demandes.
M, Tabio (Cuba) se déc lare  d 'acco rd  su r l a  réponse du P rés id en t à  M. H ari

zanov (1 ,3 .5 )»  A l a  Première S ession  on s 'e s t  aperçu que le  problème é t a i t  com
p liq u é  e t  q u 'i l  é t a i t  n écessa ire  de f a i r e  une expérience. I l  n 'a  pas é té  ques
t io n  d 'éch ec , A l a  Conférence de Washington pour l a  Région 2 (F*I.A»RC) des dé
lé g a tio n s  qui re p ré se n ta ie n t de v as te s  régions dt l  globe, ont procédé à  un échange 
de vues su r un problème t r è s  complexe e t  ont ré u s s i à m ettre  sur p ied  un p lan  
couvrant 50% des e x p lo ita tio n s  aéronautiques m ondiales. La seconde Session de la  
Conférence aéronautique peut su iv re  l'exem ple de l a  Conférence pour la  Région 2, 
où un r é s u l t a t  jugé s a t i s f a is a n t  p a r v in g t pays a é té  r é a l i s é  p a r l ’a p p lic a tio n  
de l a  form ule.

M» «Jouk (B ié lo ru ss ie )  demande au Colonel Costa s i  à l a  Conférence pour la  
Région 2 le s  LARN ont é té  t r a i t é e s  su r l a  même base que LAMP e t  s i  le s  demandes 
des LAMP ont é té  ré d u ite s  dans le s  mêmes p roportions que c e l le s  des lig n e s  a é r ie n 
nes n a tio n a le s . En d 'a u tr e s  term es, l a  d éc is io n  de la  Première Session  v isa n t 
à examiner tous le s  types de se rv ices  aéronautiques su r un p ied  d ’é g a li té  a - t -  
e l l e  é té  exécutée?



Le Colonel Costa répond affirm ativem ent e t  d éc la re  qu’à l a  Conférence 
pour l a  Région 2 , chaque délégation  a v a it  p résen té  des s ta t i s t iq u e s  r e la t iv e s  

- au t r a f i c  aé rien  "R” . Ces s ta t i s t iq u e s  ont é té  p résen tées  sous forme de ta 
bleaux e t  f ig u re n t au document 32 de l a  Région 2. En p renan t pour base l e s  
données fo u rn ie s  p ar le  t r a f i c  a é r ie n , on a appliqué l a  form ule, qui a f a i t  
l ’o b je t d ’une ample d iscu ss io n , a f in  de tra d u ire  le s  s ta t i s t iq u e s  aériennes en 
term es de demandes de communications. C ette formule e s t  la  même que c e lle  qui 
a é té  é ta b l ie  au coura de l a  1ère sess io n  de l a  Conférence aéronautique e t  
am éliorée lo r s  des Conférences de M ontréal e t  de Washington. Des v a leu rs  ont 
é té  a ttr ib u é e s  au param ètre, c 'e s t - à - d i r e  que la  d istan ce  d ’un m ille  a é té  
t ra d u ite  en fréquences n écessa ire s  pour couvrir c e tte  d is ta n c e . La même formule 
a é té  appliquée aux demandes du'LAMP» e t  on s ’e s t  aperçu que ces d e rn iè re s  
demandaient un nombre de fréquences p lus é le v é . Après nouvel examen, on a d é c i
dé que puisque le s  LAMP form aient un réseau  de communications possédant un 
e x c e lle n t rendement, e l l e s  pouvaient ê t r e  exp lo itées  avec un moins grand nom
bre de fréquences. D iffé re n te s  va leu rs  ont donc é té  app liquées au param ètre 
pour l ’étude des LAMP. On a procédé à une étude des d if fé re n te s  rég ions cor
respondant aux ro u te s  rég ionales  e t  n a tio n a le s , à l 'a i d e  d 'une c a r te  m ontrant 
l a  co n cen tra tio n  du t r a f i c  e t  le s  d if f é re n te s  lig n e s  aériennes r e l ia n t  l e s  
Zones des lig n es  rég io n a le s  e t  n a tio n a le s . On a découvert q u 'i l  s u f f i s a i t  de 
t r o i s  ou quatre m od ifica tions pour perm ettre  au zones d ’o rg an ise r le s  lig n e s  
p r in c ip a le s  de le u r  t r a f i c  n a tio n a l e t  rég io n a l. Ona donc dressé.unpU nen ten an t 
seulement compte, des demandes de communications évaluées. De n o u v elles  e t  
lé g è re s  m odifica tions ont é té  in tro d u ite s  pour te n i r  compte des demandes des 
d é lég a tio n s  qui n ’av a ien t pu ê tre  s a t i s f a i t e s  par l 'a p p l ic a t io n  d 'une formule 
r ig id e .

1 .3 .11  M. Jouk (B ié lo ru ss ie )  demande au Colonel Costa dans q u e lle  mesure on
a jugé p o s s ib le , à l a  Conférence pour la  Région 2 , de procéder à des réductions 
p o r ta n t sur le s  demandes des LAMP, p a r rapport à ces mêmes demandes t e l l e s  
qu’e l l e s  avaien t é té  fi3Cées à l a  1ère sessio n . Le Colonel Costa répond qu 'au
cune réd u c tio n  n 'a  é té  f a i t e .  Les a t t r ib u t io n s  f a i te s  à la  1ère sess io n  ont 
é té  accep tées, en ra iso n  du rendement p a rtic u liè rem en t s a t i s f a is a n t  des r é 
seaux de communications des LAMP.

1 .3 .12  Après un nouveau débat en tre  M. Szulkine (Pologne) M. Soberg (Norvège),
le  P ré s id e n t,  M. White (E.U.A. ) e t  M.' Hansen (A rgentine) on procède à un vote
à main levée su r l a  p ro p o sitio n  de M. S e lis  (v o ir  le  No. 1 .3 ,)  qui e s t  adop té ;
le s  r é s u l ta t s  du s c ru tin  sont l e s  su iv an ts :

Pour 22
Contre 6
A bstentions 0

Après l e  s c ru t in ,  le s  d é lég a tio n s  des pays su ivan ts s p é c if ie n t  qu’e l le s  
ont vo té  con tre  l a  ré so lu tio n :

R .S.S. de B ié lo ru ss ie , U .R .S .S ., Y ougoslavie, B .S.S. d 'U kra ine , Hongrie.

M. Harizanov (B u lgarie ) demande l ' i n s e r t i o n  au p rocès-verbal de l a  
d é c la ra tio n  su ivan te  :

" La d é lég a tio n  de l a  République Populaire de B ulgarie d éc la re  qu’e l le  
a voté co n tre  l a  p ro p o sitio n  de l a  d é légation  des Pays-Bas, qui v ise
à prendre comme base du p lan  non pas le s  demandes des ad m in is tra tio n s
n a tio n a le s , mais le s  nombres des fréquences obtenues p a r un ca lcu l 
fondé sur le s  données s ta t i s t iq u e s  des v o ls" ,

—» 6 —
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M. G-oudovic (Yougoslavie) demande l ’in s e r t io n  au p ro cès-verbal de l a  
d é c la ra tio n  su ivan te  :

" Je voudrais p ré c is e r  l a  p o s itio n  de la  d é c la ra tio n  Yougoslave sur l a  
motion proposée p a r l a  dé léga tion  des Pays-Bas.

L’A dm inistration Yougoslave a é ta b l i  sa demande de fréquences prenan t 
en co n sid é ra tio n  le  développement de son économie d ’une p a r t  e t  d ’au tre  
p a r t ,  ses beso ins a c tu e ls .

C’e s t  la  ra iso n  pour la q u e lle  je  ne pu is accep ter le s  méthodes de c e r
ta in e s  d é lég a tio n s  tendant à é t a b l i r  -un p lan  de r é p a r t i t io n  des fréquen
ces fondé su r des s ta t i s t iq u e s .
En conséquence, je  me v o is  obligé de v o ter contre  ces p ro p o sitio n s  e t  à 
f a i r e  des ré se rv e s  form elles au nom de l ’ad m in is tra tio n  que je  rep résen
t e . ”

M. Szulkine (Pologne) n ’a pu p a r t ic ip e r  au v o te , mais demande qu’on 
mentionne au p ro cès-v erb a l que l a  dé lég a tio n  po lonaise  s'oppose à l a  ré so lu 
t io n  des Pays-Bas.

Au cours de l a  d iscu ss io n  qui précédé le  v o te , le  P ré s id e n t, en réponse 
à une d é c la ra tio n  de M. Soberg (Norvège) f a i t  a llu s io n  à une ré so lu tio n  
p a r t ic u l iè r e  f ig u ra n t au volume IV du rapport p ro v iso ire , su r la  forme à don
n e r à l a  l i s t e  des fréquences pour le s  bandes assignées au se rv ice  mobile aéro 
nautique R, Les d isp o s itio n s  de c e tte  ré so lu tio n  r e la t iv e s  aux fréquences du 
serv ice  mobile aéronautique R re s te n t en v igueur. Répondant à la  d éc la ra tio n  
de-M. Szulkine (P o logne)il d é c la re , égalem ent, que le s  demandes des lig n es  
aériennes rég io n a les  e t  n a tio n a le s  doivent ê tre  examinées avant c e l le s  des 
lig n e s  aériennes m ondiales p r in c ip a le s . I l  c i te  à l ’appui le s  paragraphes 5 
e t  16 de la  " ré so lu tio n  r e la t iv e  à la  suspension tem poraire des travaux de l a  
Conférence". La p ro p o sitio n  de M. S e lis  n ’implique pas que le s  LARN e t  le s  
LAMP doivent ê tre  é tu d ié s  conjointem ent.

2 . P o in t 2 de l ’ordre du jo u r : SUITE DE LA DISCUSSION SUR LA DATE LE CLOTURE DE LA
CONFERENCE.

2 .1  Le P rés id en t expose que l a  d iscussion  de ce s u je t  a é té  renvoyée par l a
23ème Séance p lé n iè re  après qu 'un vote in tervenu  sur l a  p ro p o sitio n  de M,
Lecomte (Belgique) a i t  montré un nombre d 'a b s te n tio n s  supérieu r au to ta l  des 
v o te s  favorab les e t  c o n tra ire s  (v o ir  document Aér No 22, Nos 9 .4 .1 . e t  9 .4 ,3 , ) ,

2 .2  M. Seydel (B elgique) d é s ire  m odifier a in s i  le s  d a te s  mentionnées dans
la  p ro p o sitio n  f a i t e  p a r l a  d é lég a tio n  de Belgique à l a  23ème Séance p lan  iè re

"Tous le s  travaux de l a  Conférence devront ê tre  term inés le  31 aoû t, e t  
l a  date du 15 septembre d o it  ê tre  fix ée  t comme lim ite  absolument d é f in i
t iv e ."

2 .3  M. Harizanov (Bulgarie) to u t en appuyant la  p ro p o sitio n  de réd u ire  l a  du
rée  de l a  Conférence, considère qu’i l  e s t  prématuré d 'e ssa y e r  de f ix e r  pour le  
moment une date  de c lô tu re . C ette opinion e s t  appuyée p a r Mo Hansen (A rgen tine),

M, Jouk (B ié lo ru ss ie )  partage également le  p o in t de vue de M„ Harizanov,
On ne possède pas de données s u ff is a n te s  pour évaluer le  temps dont aura besoin  
l a  Conférence pour achever ses travaux .

M. Bolkhovitine (U .R .S .S .) appuie l a  d éc la ra tio n  de M, Harizanov e t  e s t i 
me que l 'o n  ne d o it  prendre aucune d éc is ion  su r ce p o in t, e t  M* Soberg (Norvège ) 
d éc la re  en su ite  qu’i l  v o te ra  con tre  l a  p ro p o sitio n  de l a  B elgique,

2 .4  M. Quijano (Colombie) explique que sa p ro p o sitio n  p rim itiv e  (v o ir  docu
ment Aér/2 No, 22, 9 .4 .)  a v a it  é té  présen tée p a r souci de coo rd ination  avec le s  
a u tre s  Conférences de l ’Union, Le côté f in a n c ie r  de l a  question  e s t  également 
im portan t, é ta n t donné que l 'U . I .T ,  t ie n t  sumultanément un grand nombre de 
Conférences,
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Lorsque l a  date  d ’ouverture de la  seconde session  a é té  f ix é ,  la  
Conférence sp éc ia le  ad m in istra tiv e  à la q u e lle  le  p lan  de l 'a é ro n a u tiq u e  de
v a i t  ê t r e  sovmis é t a i t  in s c r i te  au programme des Conférences pour le  mois 
d 'o c to b re  1949, e t  e l le  l ' e s t  re s té e . La date  de c lô tu re  de l a  Conférence 
aéronautique d o i t  ê tr e  coordonnée avec la  date d 'o u v ertu re  de l a  Conférence 
sp éc ia le  ad m in is tra tiv e . On d o it  donc déterm iner une d a te - lim ite  pour que le s  
Groupes de t r a v a i l  p u issen t r é g le r  le u rs  travaux en conséquence. En o u tre , l a  
déterm ination  d 'une date de c lô tu re  b ien  d é f in ie  p e rm e ttra it aux A dm in istra
tio n s  d 'é t a b l i r  le u rs  budgets. En conséquence, i l  in s is te  pour que l a  date du 
15 septembre 1949 s o i t  f ix ée  comme date d'achèvement des travaux e t  le  15 
octobre comme da te  f in a le  absolument d é f in i t iv e .

2 .5  Les da tes  proposées p ar M. Seydel sont appuyées par M. Tabio (Cuba),
M, S e lis  (Pays-Bas) estim e également que le s  travaux de l a  Conférence sont 
suffisamment avancés pour j u s t i f i e r  l 'a c c e p ta t io n  des dates proposées par
M, Seydel. M. Overgaard (Suède) e t  M. de Haas (Indonésie) appuient également 
la  p ro p o s itio n  de M, Seydel. M. Acton (Canada) estime qu'on p o u rra it  p a rv en ir  
à  un compromis en f ix a n t l a  da te  f in a le  au 30 septembre.

2 .6  Le Colonel Costa ( B ré s i l ) ,  é ta n t donné que L date du 10 août a é té  
accep tée comme d a te - l im ite  pour 3a p ré se n ta tio n  des données, considère que 
C e lle s -c i ne peuvent ê tre  m ises sous forme de tab leau  e t  p ré sen tées  avant le  
17 ou le 18 aoû t, e t  que de nombreuses tâches r e s te n t  à e f fe c tu e r  ap rès c e tte  
opéra tion . I l  propose l a  motion suivante :

"La Conférence décide que le s  Groupes de t r a v a i l  e t  l e s  d é légations 
fe ro n t tous le u rs  e f f o r t s  pour poursuivre le s  travaux de la  Conférence 
de façon à le s  achever le  15 septembre 194^. Au cours de l a  prem ière 
semaine de septembre, l a  Conférence examinera de nouveau le  problème 
de f ix a tio n  d 'une date d é f in i t iv e  pour l'achèvem ent de ses travaux,"

2 .6 .1  M. Quijano (Colombie) r e t i r e  a lo r s  sa p ro p o sitio n . I l  considère comme 
e s s e n t ie l  qu'une d a te - lim ite  absolue s o i t  f ix é e ;to u te  date  ex ten sib le  s e r a i t  
dépourvue d 'u t i l i t é .  On d o it  f ix e r  aux Groupes de t r a v a i l  A e t  B une d a te -  
lim ite  p o u r 3a p ré se n ta tio n  de le u rs  rap p o rts  à l'Assemblée p lé n iè re , de fa 
çon à pouvoir estim er l a  da te  à la q u e lle  commenceraient le s  travaux du 
Groupe C.

2 .6 .2  M. White (E.U.A, ) ,  P ré s id en t du Groupe de t r a v a i l  C, d éc la re  que son 
Groupe se trouve en présence d 'une tâche ardue e t d i f f i c i l e  ; i l  appuie donc 
La motion du Colonel Costa. M. Seydel (B elgique), M. Tabio (Cuba) e t  M. Sôberg 
(Norvège) s ig n if ie n t  également le u r  appui, M. Jouk (B ié lo ru s s ie ) , to u t en 
in s i s ta n t  sur 3e f a i t  que to u te  d iscu ssio n  su r le s  d a tes  f in a le s  e s t  prématu
ré e ,  donne son adhésion à l a  seconde p a r t ie  de l a  motion du Colonel Costa, 
proposant de r e v o ir  3a question au cours de l a  prem ière semaine de septembre. 
Une suggestion  f a i te  p ar M. Szulkine (Pologne) v isa n t à su b s ti tu e r  à  l a  date  
du 15 septembre l a  mention " a u s s i tô t  que p o ss ib le  " e s t  repoussée p a r le  
Colonel Costa, A son av is , une t e l l e  réd ac tio n  s e r a i t  vague e t  l a i s s e r a i t  l a  
p o rte  ouverte à des in te rp ré ta t io n s  v a rié e s . M, Szulkine considère que tou te  
d éc is io n  sur c e tte  question  ne peut q u 'ê tr e  p r is e  à l'unersim ité .

2*6.3 M. S e lis  (Pays-Bas) propose l'amendement su ivan t à l a  deuxième phrase
de l a  ré so lu tio n  du Colonel Costa :

" Au cours de l a  prem ière semaine de septembre, l a  Conférence consi
d é re ra , s i  3a n é c e s s ité  s 'e n  f a i t  clairem ent s e n t i r ,  l a  p o s s ib i l i té  
de re p o rte r  l a  date  de c lô tu re  après le  15 septem bre".

Cet amendement e s t  accepté par 3e Colonel Costa e t  ne reco n tre  pas 
d 'o b je c tio n s .

(96-89-96)
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2,6*4 Un vote à m ain-levée sur l a  motion du Colonel C osta, amendé par
M* S e lis ,  donne le s  r é s u l ta t s  su iv an ts :

Pour 21
Contre 8
A bstention .1

En conséquence l a  motion e s t  d éc la rée  adoptée»

2*6»5 Le P rés id en t a t t i r e  1*a tte n tio n  su r le s  graves conséquences qui pour
r a ie n t  r é s u l te r  s i  la  Conférence ne p ré p a ra it  pas son p lan  pour le  p ré sen te r  
en temps voulu à l a  Conférence ad m in istra tiv e  sp é c ia le . Le Colonel Costa 
répond que presque certainem ent l a  Conférence A dm inistrative sp éc ia le  sera  
ajournée ju sq u 'en  1950 e t  M» Quijano répond que, q u e lle  que s o it  l 'o p in io n  
du Colonel C osta , l a  date du 17 octobre fix ée  pour l a  Conférence A dm inistrative 
sp éc ia le  demeure sans changement, e t  que l a  Conférence aéronautique d o it l a  
re sp e c te r .

5» P o in t 3 de l 'o r d r e  du jo u r ;  QUESTIONS DIVERSES.

Aucune question  n 'e s t  soulevée sous c e tte  ru b riq u e .

Le P ré sid en t d éc la re  c lo se  à 16 heures l a  24ème Séance p lé n iè re .

Le Kapporteur Le S ec ré ta ire  Le P rés id en t

G.M, P o rres t Jean Kunz A,L, Lebel

(96-89-96)
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n â u tic a s , l a  Reuniôn, m odificados por acuerdo m u lt i la té ra l  en tre  lo s  p a ise s  
del Hemisferio occ iden ta l (Conferencia A dm inistrativa In te m a c io n a l de 
Radiocomunicaciones p a ra  l a  Regièn 2 ) .

(89-96-89)



In te rn a tio n a l A dm inistrative 
A eronautical Radio Conférence 

2nd Session 
GENEVA 1949

The S ecre ta iy  wishes to  draw the a tte n t io n  o f D elegates to  th e  follovdng 
communication from the Delegate of Iceland, Mr. E inar Palsson:

THE DELEGATE OF ICELAND Geneva 23rd August 49
To the  S ecretary  
In te rn a tio n a l A dm inistrative 
A eronautical Radio Conférence 
G e n e v a

S i r ,
I  have thetonour to  inform you th a t  the D élégation  of Ic e lan d , when absent 

from the meetings of the  In te rn a tio n a l A dm inistrative A eronautical Radio Conférence, 
w il l  be rep resen ted  by the  D élégation o f Norway, vtfiich i s  au thorized  to  speak and 
vote in  i t s  p lace throughout the d u ra tio n  of the Conférence.

I  am, S i r ,  your obedient se rv an t,
EINAR PALSSON

Aer/2-Document 56-E
22 August 1949

Conférence in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  Aér/2-Document 56-F
^  des Radiocommunications aéronautiques 22 auut 1949.

2e Session 
GENEVE 1949

Le S ec ré ta ire  appelle  l 'a t t e n t i o n  de MM. le s  Délégués su r l a  communication 
o i-d esso u a , q u 'i l  a reçue du délégué de l 'I s la n d e :  Genève, 23 août 1949.

LE DELEGUE DE L'ISLANDE
Au S e c ré ta ire  de l a  Conférence 
in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  
des Radiocommunications aéro
n au tiq u es, G e n è v e

Monsieur,
J ' a i  l'h o n n eu r de vous inform er que pendant ses absences des réunions de la  

Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  des Radiocommunications aéronautique3 , l a  
D élégation  de l ’Islan d e  se ra  rep résen tée  p a r l a  D élégation  de l a  Norvège qui a p ro - 

. - c u ra tio n  pour p a r le r  e t  v o te r  au nom de 1* Islande  pendant to u te  l a  durée de l a  Confé- 
ren ce .

V euillez  a g rée r, Monsieur, mes m eilleu res  s a lu ta t io n s .
EINAR PALSSON

Conferencia in te m a c io n a l ad m in is tra tiv a  Aer/2-Document o Num.56-S
de Ràdioocnunicaeione3 aeronau tîcas  22 de Agosto do 1949.

2a Réunion 
GINEBRA 1949

E l S e c rc ta rio  llama la  a tencion  de lo s  Senores Delegados sobre l a  s ig u ie n te  
comunicacion, rem itid a  por e l  Delegado de I s la n d ia :

Ginebra e l  23•do:agosto  de 1949,
EL DELEGADO DE ISLANDIA

Al S e c re ta rio  de l a  Conferencia 
A dm in istra tiva  in te m a c io n a l 
de Radiocomunicaciones a e ro -  
n â u tic a s , G i n e b r a

May S r , mLo,
Tengo e l  honor de inform arle que durante mi ausencia de la s  reuniones de la  

Conferencia ad m in is tra tiv a  in tem ao io n a l de Radiocomunicaciones ae ro n a u tic a s , la, 
Delegacion de Is la n d ia  e s ta râ  rep resen tada por l a  Delegacion de Noruega, que e s ta  
au to rizad a  para  h ab la r y v o ta r  en nombre de l a  Delegacion de Is la n d ia  po r todo e l  
tiempo que dure l a  C onferencia.

Quedo de Vd. a ten to  y seguro se rv id o r, EINAR PALSSON



Conférence internationale administrative
des Radiocommunications aéronautiques

2e session
Aér/2 Document No»57-P

23 août 1949

Genève 1949

COMMUNICATION DU PRESIDENT DE 

LA CONFERENCE

J ’a i  é té  p r ié  de s ig n a le r  aux membres de la  Conférence que le s  séances 
de c e r ta in s  sous-groupes de t r a v a i l  réu n issen t tro p  peu de p a r t ic ip a n ts  pour 
perm ettre aux p ré s id e n ts  de ces sous-groupes de s ’a c q u it te r  de le u rs  fonc
t io n s  dans des co n d itio n s  t e l l e s  qu’i l s  p u issen t se p ré v a lo ir  des av is  e t  
du concours de délégués qui sont immédiatement e t  directem ent in té re s s é s .

Cet inconvénient semble dû, en p a r t ie ,  au tro u b le  apporté p ar le  tra n s 
f e r t  des travaux dans un nouveau lo c a l ,  en p a r t ie  à 1 ’inadvertance, e t  en
p a r t ie  au f a i t  que c e r ta in s  délégués p a r t ic ip e n t  en même temps à d ’a u tre s  
conférences. Comme la  remarque en a é té  f a i t e ,  un s u rc ro ît  de t r a v a i l  se
trouve a in s i  indûment imposé à un p e t i t  groupe dé délégués. En o u tre , l ’on
se rendra  probablement compte q u 'e l le  met c e r ta in s  des membres des sous- 
groupes dans l a  s i tu a t io n  d é lic a te  d 'a v o ir  à commenter défavorablem ent, en 
séance p lé n iè re , des p lans qui a f fe c te n t  le u rs  in té r ê ts ,  a lo rs  que ces p lans 
ont é té  é ta b l is  grâce à un t r a v a i l  a ss id u , mais exécutés sans le u r  concours. 
Or i l  im porte de ménager à l ’examen des rap p o rts  en séance p lén iè re  le s  p lu s  
grandes chances de c é lé r i t é .  Comme le  m eilleu r moyen de p arv en ir à ce ré s u l
t a t  c o n s is te , pour le s  membres des groupes e t  sous-groupes de t r a v a i l ,  à 
a s s i s te r  a u ss i nombreux que po ssib le  aux réun ions, je  p r ie  respectueusem ent 
le s  délégués de b ien  v o u lo ir  p rê te r  le u r  concours aux travaux  qui s 'y  dérou
le n t .

Le P résid en t:

(signé) A.L. LEBEL



GENEVA 1949

International Administrative Aer/2-Document No 58-E
Aeronautical Radio Conférence 24th August 1949,

2nd Session

The Seoretaxy wishes to  draw the a t te n tio n  o f D elegates to  the  fo llow ing 
oommunioation from the D élégation of the  United Kingdom o f Great B r ita in  and 
N orth I re la n d ,

DELEGATION OF THE UNITED 
KINGDOM OF GREAT BRITAIN 

AND NORTH IRELAND
To the  S eoretary  o f the 
In te rn a tio n a l A dm inistrative 
A éronautioal Radio Conférence

W ill you p lease  note th a t  during the absence of th e  U nited Kingdom D élé
g a tio n  from m eetings o f the  Ï#A#A.R.C#, the U nited Kingdom vote - ïd ll be 
exero ised  by the  D élégationcf the  United Kingdom Colonies#

H.A, ROWLAND

Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  Aér/2-Document No 5 8-F
des Radiocommunications aéronautiques 24 août 1949.

2ème Session
GENEVE 1949

Le S e c ré ta ire  appelle l ’a t te n t io n  de MM# le s  Délégués su r l a  communica
t io n  c i-d e sso u s , q u 'i l  a reçue de l a  D élégation  du Royaume-Uni de l a  Grande- 
Bretagne e t  de l 'I r la n d e  du Nord#

DELEGATION DU ROYAUME 
UNI DE LA GRANDE-BRE
TAGNE ET DE L’IRLANDE 

DU NORD

Au S e c ré ta ire  de l a  Conférence 
in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  
des Radiocommunications aéro - • 
nautiques#

Voulez-vous av o ir  l 'o b lig e a n c e  de n o te r que durant le s  absences de l a  
D élégation  du Royaume-Uni des séances de l a  C .I.A .R .A ,, c e l le - c i  se ra  r e 
p résen tée  p ar l a  D élégation des Colonies du Royaume-Uni#

H.A. ROWLAND



Conferencia Administrativa Intemacional
de Radiocomunicaciones Aeronâuticas

Aer/2 Documento Nüm,58-S
24 de agosto de 1949

2a Reuniên 

Ginebra 1949

* La S e c re ta r ia  llam a l a  a tenciôn  de lo s  Seîiores Delegados sobre 
l a  s ig u ie n te  com unicaoitn rem itid a  po r l a  D elegacidn d e l Reino Unido 
de l a  Gran Bretafia e I r la n d a  de l N o rte i

"Delegaciôn d e l Reino Unido de la  Gran Bretafia e I r lan d a  d e l N orte:

Al S e c re ta rio  de l a  Conferencia A dm in istra tiva  In te m a c io n a l de 
Radiocomunicaciones A eronâuticas:

Ruego se s irv a  tomar n o ta  de que l a  D elegaciân del Reino Unido 
e s ta râ  rep resen tad a  por l a  Delegaciôn de la s  C olonias d e l Reino Unido 
cuando no le  sea p o s ib le  a s i s t i r  a la s  sesiones de l a  Conferencia 
A dm in istra tiva  In te m a c io n a l de Radiocomunicaciones A eronâuticas.

H,A. ROWLAND"

(89-65-89)



GENEVE 1949

Conférence internationale administrative
des Radiocommunications aéronautiques

. 2ème Session
Aér/2-Document No 59-F

24 août 1949,

DECLARATION DU DELEGUE 
DU ROYAUME DE GRECE .

I I I .,

Au cours de l a  réunion q u 'i l  a tenue à P a r is  en av ril-m ai 1949, le  Bureau 
de C oordination des fréquences pour le s  pays de l a  rég ion  Europe -M éditerranée 
a évalué l a  d en s ité  des beso ins en fréquences des d iverses  sous-régions en se 
basan t su r le s  in fo rm ations fo u rn ies  p ar le s  gouvernements in té re s s é s ,

La Grèce n 'a  pas p r is  p a r t  à l a  réun ion , mais e l le  a soumis des s ta t i s t iq u e s  
r e la t iv e s  au nombre de v o ls  e ffec tu és  p a r semaine.

D 'après le s  inform ations que je  v iens de recev o ir  de mon A dm inistra tion , 1© 
nombre de vo ls indiqué pour l a  Grèce dans le  document WP 211 de l ’O JU C.I, a 
é té  donné p a r  e r re u r  comme correspondant à des vo ls  simples e t  non, comme i l  
a u ra i t  f a l l u ,  à des vo ls  a l l e r  e t  re to u r .

Bien que le  nombre t o t a l  correspondant à l a  d e n s ité  des besoins en f r é 
quences pour tous le s  tronçons de ro u te s  rég ionales  e t n a tio n a le s  in té re s s a n t 
l a  Grèce ne s o it  que de 0,284 x 2 = 0,568 de fréquence, ce qui n 'a f f e c te r a  p ro -  
bablejnent pas l ’a t t r ib u t io n  de fréquences à  l a  subd iv ision  de zone 1 D, i l  a f 
f e c te ra  certainem ent l 'a t t r i b u t i o n  de fréquences aux d ivers  pays lo r s  des 
réunions rég io n a les  u l té r ie u r e s .

C 'e s t  pourquoi je  demande qu’i l  s o i t  dûment p r is  ac te  de la -p ré se n te  
d é c la ra tio n  a f in  qu’e l l e  p u isse  ê tr e  p r is e  en co n sid é ra tio n  en temps e t  ISeu*

(Signé) M, N0MIC0S

(65-89-65)



Conférence internationale administrative
des Radiocommunications aéronautiques

2e session
Corrigendum au Doc.Aér/2-No » 60-F

12 septembre 1949

Genève 1949

AMENDEMENTS APPORTES AU COURS DE LA 26e SEANCE 

PLENIERE (2 e t  5 -septembre 1949) AU PROCES-VERBAL 

LE LA 25e SEANCE PLENIERE (Doc.Aér/2-No.60)

N .B .j Sauf in d ic a tio n  c o n tra ire , le s  co rrec tio n s  c i-dessous ont é té  apportées 
au te x te  su r l a  demande du S e c ré ta r ia t .

Page 1 ; Dans le  t i t r e ,  l i r e  "15 e t  16 août" au l i e u  de "8 e t  9 ao û t" .
Dans l a  l i s t e  des paye re p ré se n té s , in s é re r  "Inde" en tre  "Islande" e t  
" I t a l i e " ,  e t  "Egypte" en tre  "République dominicaine" e t "Equateur".

Page 2 : A linéa 2 .7 , prem ier so u s-a lin é a , ligne  3: après "rég iona les  e t  n a tio 
na les"  in s é re r  "de l ’hémisphère e s t" .  Cet amendement e s t f a i t  su r de
mande de M. Harizanov (B u lgarie ).

Page 5 : A linéa 2 .8 : rem placer le s  2ème e t  3ème phrases par le  te x te  su iv an t:
"T ou tefo is, en réponse à M. White ( v .a l .2 ,5 ) ,  i l  t i e n t  à s ig n a le r  qu’ i l  
n ’e x is te  pour le s  fréquences a f fe c té e s  aux LAMP qu’un fa c te u r  de partage  
minime, ce qui n ’e s t  pas le  cas pour le s .fréq u en ces  a f fe c té e s  aux lig n es  
aériennes n a tio n a le s ."  Cet amendement e s t  f a i t  sur demande de M. Jouk 
(R.S.S. de B ié lo ru ss ie ) ,
Supprimer l ’a l in é a  2.10 e t  le  rem placer par le  te x te  su iv an t:
"M. Chef (Maroc e t  T unisie) déclare que b ien  que l ’on a i t  d i t  que l ’hé
misphère Ouest a v a it  reçu un p lus grand nombre de fréquences, l ’expérience 
d e ' l ’e x p lo ita tio n  acquise par son A dm inistration  a démontré qu’i l  n ’e s t  
pas p o ss ib le  de t r a n s fé re r  des fréquences des A n tille s  f ra n ç a ise s  au 
Maroc, sans gêner le s  régions ad jacen tes  en A frique,"
Cet amendement e s t  f a i t  sur l a  demande de M. Chef (Maroc e t  T u n is ie ),

Page 4 : ' A linéa 2 .15 , lig n e  9: au l ie u  de " i l  a lui-même", l i r e  " le  Mexique a" .
Cet amendement e s t  f a i t  sur la  demande de M. Bara.jas (Mexique).

Page 8 : A linéa 4 .18 , à l a  1ère lig n e ,* au  l ie u  de au s u je t  d e . . . " ,  l i r e
" . . .  de recommander
A la  f in  de l ’a lin é a , l i r e  . , .  aucune o b lig a tio n  m a té r ie lle  r é s u l ta n t  
de c e tte  d éc is io n  ne s a u ra it  incomber à son A dm inistra tion ."

Page 15: A linéa 5 ,1 ,1 1 , in sé re r  le  te x te  c i-a p rè s  à l a  su ite  de c e t a lin é a :
"M. Franco-Franco (République dominicaine) f a i t  l a  d éc la ra tio n  su iv an te :
La d é lég a tio n  de l a  République dominicaine v o te ra  con tre  l a  p ro p o sitio n  
de l a  d é lég a tio n  de l ’URSS pour le s  ra iso n s  su ivan tes:
1. La ré so lu tio n  que c e tte  p ro p o sitio n  a u ra i t  peur r é s u l ta t  d ’annu ler, a 
é té  adoptée d ’une façon ré g u liè re  e t e s t  en tous po in ts, conforme aux d is 
p o s itio n s  du règlem ent en vigueur;
2, Le p lan  de l ’OACI, lo in  d ’ê tr e  un p lan  défectueux ou le  r é s u l ta t  de 
travaux  qui n 'a u ra ie n t  pas é té  mûrement r é f lé c h is ,  e s t  au c o n tra ire  le  
f r u i t  d ’études m inutieuses e t approfondies, poursu iv ies dans le  m e illeu r

(89-96-89)
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e s p r i t  de compréhension, de bonne volonté e t  de loyale  co -o p éra tio n , to u te s  
cond itions ind ispensab les  s i  n o tre  Conférence in te rn a tio n a le  d o it  ab o u tir  
aux r é s u l ta t s  n éc e ssa ire s  e t  so u h aitab les  qu '.e lle  v is e ,
3 . I l  ap p ara ît c la irem en t, a in s i  que v ien t de le  d é c la re r  le  Délégué de 
l 'A rg e n tin e , que le  p lan  incrim iné , lo in  d 'ê t r e  dépourvu d 'i n t é r ê t  pour 
n o tre  Conférence, n 'a  é té  p résen té  que sur no tre  propre demande, la q u e lle  
é t a i t  d ic té e  par n o tre  commun d é s ir  d ’a tte in d re  le s  b u ts  v isé s  par nos 
réunions in te rn a tio n a le s ."

Page 16: A linéa 5 .2 .1 1 , supprim er c e t a lin é a  e t  y s u b s titu e r  ce qui s u i t ;
"En réponse à M. Jouk (R .S.S . de B ié lo ru ss ie ) e t  à M. Bodeaga (Roumanie),
M. Chef (Maroc e t  T unisie) se ré fè re  à l'amendement au Doc.Aér/2 No.39 e t  
indique que s i  l 'o n  a pu dès le  11 août d isposer des s ta t i s t iq u e s  concer
nan t le s  zones 2 e t  3 , ce la  ne s ig n if ie  pas q u 'e l le s  a ie n t é té  réellem ent 
soumises à l'exam en des délégués.

Le tab leau  11 du Doc.Aér/2 No.5 rep résen te  un e f f o r t  s in cè re  pour é ta 
b l i r  une l i s t e  des besoins dans le s  lim ite s  des p o s s ib i l i té s  d 'a t t r ib u t io n
des fréquences. Le f a i t  que des amendements mineurs ont é té  apportés après
la  p u b lic a tio n  de 1*O.A.C.I. montre b ien que le s  in té r ê ts  de tous le s  pays 
formant l a  région A é r /l ,  ont é té  p r is  en co n s id é ra tio n  e t  ont é té  sauvegardés.

Se ré fé ra n t à une requête p résen tée  par l a  Yougoslavie tendant à ce que 
s o i t  recu lée  l a  date l im ite ,  i l  déclare que le s  amendements r e l a t i f s  aux 
segments de ro u te  parcourus p ar l a  Compagnie Aérienne Yougoslave J .A .T ., 
in té re s s e n t  la  rég io n  aéronautique 1 e n tiè re  p lu tô t  que le  t e r r i t o i r e  de 
l a  Yougoslavie,

Les lig n es  in té r ie u re s  de ce pays, sauf une, f ig u ra ie n t  dans le  
Doc.No.211 de l 'O .A .C .I . Un accord p ro v iso ire  a é té  conclu avec le s  dé
légués de la  Pologne e t  de l a  Roumanie, en vue de l'amendement du doc.No.211 
de l 'O .A .C .I . e t  de l ’annexe 1 du Doc.Aér/2 No,39. I l  donne en su ite  de p lu s  
amples d é ta i ls  su r la  s i tu a t io n  du groupe de t r a v a i l  B l.

N.B. L'amendement c i-d e ssu s  e s t  f a i t  à l a  demande de M. Chef (Maroc e t  T u n is ie ),

Page 17: A linéa 5 .2 .1 5 , à l a  s u ite  de l a  d éc la ra tio n  de M. Bolkhovitine (URSS), in 
s é re r  ce qui s u i t :
"M, Tabio (Cuba) estim e q u 'i l  a le  d ro it  d 'in te rv e n ir  pour so u te n ir  l a  pro*» 
p o s itio n  b e lg e , puisque des délégations de pays e x té r ie u rs  à l'Hémisphère 
O uest, ont formulé des c r i t iq u e s  à l 'é g a rd  du p lan r e l a t i f  à  c e t hém isphère. 
Son pays, malgré ses dimensions r é d u ite s , possède des in té r ê ts  im portants 
dans le  domaine de l 'a é ro n a u tiq u e . C 'e s t  pourquoi i l  estim e q u 'i l  e s t  temps 
de prendre des mesures d éc is iv es  de n a tu re  à  empêcher to u t nouveau r e ta rd  
e t  a s su re r  l ’adoption d 'u n  p lan  m ondial."

N,B, La d é c la ra tio n  c i-d essu s  e s t  in sé rée  à la  demande de M. Tabio (Cuba).

Page 19 : A linéa 5 .4 , à l a  10e l ig n e , au l ie u  de "Aér/2", l i r e  "A ér/l" ,

(89-96-89)
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Conférence internationale administrative Aer/2 Document N0 .6O-F
des Radiocommunications aéronautiques 15 août 1949

2e session

PROCES-VERBAL DE LA 25e SEANCE PLENIERE 
tenue le s  mardi 8 e t  m ercredi 9 août 1949

Le P ré s id e n t, M. A rthur Lebel, ouvre l a  séance à 9 heures 40.

Les pays e t  o rg an isa tio n s  su ivan ts  sont rep ré sen té s :

A rgentine, A u s tra lie ,  Belgique, B ulgarie , R .S .S , de B ié lo ru ss ie , Canada, 
C h ili ,  Colombie, Cuba, Danemark, République dom inicaine, E quateur, France, 
Grèce, Hongrie, I s la n d e , I t a l i e ,  Maroc e t  T un isie , Mexique, Nouvelle-Zélande, 
Norvège, P ak is tan , Pologne, Roumanie, Suède, Royaume-Uni, Colonies du . 
Royaume-Uni, E ta ts-U nis d'Amérique, T e r r i to ir e s  des E ta ts-U n is  d ’Amérique, 
R .S .S , d’U kraine, U .R .S .S ., Venezuela, Yougoslavie; I .F .R .B ., I .A .T .A .,
O .A .C .I.

1 . P o in t I  de l ’ordre du .jour (Doc.58) : Approbation du P rocès-verbal de la  25e séance
p lé n iè re  (Doc. No.22) -

1 .1  Le Document No.22 e s t  approuvé par l ’Assemblée sous réserv e  des deux
amendements su iv an ts :

1) Une c o rre c tio n , apportée par le  S e c ré ta r ia t ,  d ’une e rre u r  typogra
phique à la  page 5 , prem ière lig n e , qui ne concerne que le  te x te  
a n g la is ;

2) Une m od ifica tion  p résen tée  p ar M, Layzell (I.A .T .A . ) p o rtan t su r sa 
d é c la ra tio n  f ig u ra n t au paragraphe 5 .21, à la  page 9 du te x te  f ra n 
ç a is  -  Le p o in t 2) de c e t te  d éc la ra tio n  d o it  se l i r e  a in s i :
”L’u t i l i s a t i o n  de ces s ta t i s t iq u e s  pour form uler le s  beso ins des 
hémisphères e s t  e t  o u e s t .”

1 .2  M, B olkhovitine (U .R .S .S.) e t  M. Bodeaga (Roumanie), ayant prétendu re 
m ettre  en question le  fond même des décisions p r is e s  p a r l a  23e Assemblée 
p lé n iè re  au s u je t du p lan  de l ’O .A .C.I. (v o ir  Doc.22 Nos.5 .26 , 5 .26 .4  e t
5 .2 6 ,8 ) , c e t te  p ré te n tio n  e s t  éca rtée  p ar le  P ré s id e n t.

2 . Po in t 2 de l ’ordre du jo u r: Rapport du Groupe de t r a v a i l  A (Doc.No.27).

2 .1  Le Colonel Costa (B ré s i l) ,  P ré s id en t du Groupe de t r a v a i l  A, p résen te
le  document 27 e t  donne un b re f  aperçu de son contenu. Ce document, d i t - i l ,  
e s t  suffisamment e x p lic i te  e t  l ’o ra teu r d é s ire  seulement rendre hommage à 
l a  bonne volonté dont ont f a i t  preuve le s  délégués in té re s s é s . I l  e s t  p o ssi
b le  que c e r ta in s  délégués so ien t préoccupés par le s  répercussions p o ss ib le s
su r leu rs  p ropres systèmes de communications de l 'a p p l ic a t io n  du p lan  d ’a t 
t r ib u t io n  pour le s  se rv ic e s  "R” de l ’hémisphère o u es t. T ou tefo is, c e t te  pré 
occupation, e s t im e - t - i l ,  e s t  due simplement à l a  te n ta tiv e  d 'u n if ic a t io n  des 
se rv ices  e t  de m eilleu re  u t i l i s a t i o n  des fréquences.

2*2 Le P résid en t rem ercie le  Colonel Costa e t  M. Quijano (Colombie) po
l* e x c e lle n t t r a v a i l  qu’ i l s  ont fou rn i en p réparan t ce ra p p o rt.

( U.I.T.
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M, White (E ta ts-U nis d ’Amérique) s ignale  une e rre u r  dans le  jo in t  
2e corrigendum au rapport se rap p o rtan t à l a  page 5; ce p o in t d o it  e tre  
supprimé dans le  te x te  f ra n ç a is .  C’e s t  b ien  12-5 e t  non 12^7 qu’i l  fa u t l i r e ,

M. Jouk (B ié lo ru ss ie )  d éc la re  que, s i  le  p lan pour l ’hémisphère Ouest 
n ’a pas de ra p p o r t  d ire c t  avec le  p lan  pour 1 'hémisphère E s t ,  i l  l ’a f fe c te  
cependant de façon im portan te , en ce sens qu’i l  alloue environ 50 % des f r é 
quences d isp o n ib les  aux LAMP, le sq u e lle s  ne sont pas com prises à l ’in té r ie u r  
d ’un seu l hém isphère. I l  e s t  anormal d 'a t t r ib u e r  a in s i  aux LAMP un s i' grand 
nombre de fréquences e t l a  d é lég a tio n  de l a  B ié lo ru ss ie  a a t t i r é  à p lu s ie u rs  
r e p r is e s  l ’a t te n t io n  de l a  Conférence sur ce po in t au cours de l a  prem ière 
sess io n ; o r ,  s i  l a  Conférence s ’e s t  a journée, c 'e s t  dans le  bu t p ré c is  d ’a r -  
r iv e r ,  dans l i in te rv a l le  en tre  le s  deux se ss io n s , à  une m eilleu re  coordina
t io n  des fréquences a llo u ées  aux LAMP, en vue de rédu ire  le  nombre des d i te s  
fréquences, k© p lan  soumis par le  groupe de t r a v a i l  A ne la i s s e  nullem ent 
a p p a ra ître  c e t o b je c t i f ,  c ’e s t  pourquoi l a  dé légation  de l a  B ié lo ru ss ie  ne 
peut appuyer un t o i  p lan  qui rend im possible l 'é ta b lis se m e n t d ’un p lan  qui 
convienne pour l e s  deux hém isphères e t  qui s o i t  acceptable pour tous le s  
membres de l ’UlT,

M, White (E ta ts-U nis) d éc la re  que M, Jouk n ’a pas montré l a  s i tu a t io n  
sous son jo u r v é r i ta b le .  En f a i t  la  t o t a l i t é  de l a  bande R a é té  a llo u ée  aux 
LAEN, a lo r s  que le s  ZLAMP n ’ob tiennent en partage que la  m o itié  environ de 
c e t te  bande. L’o ra teu r  dépose une motion en faveur de l ’adoption du rap p o rt 
du groupe de t r a v a i l  A, la q u e lle  e s t  appuyée par MM, Quijano (Colombie),
Tabio (Cuba), Hansen (Argentine),Fuenmayor (Vénézuéla), e t  Franco-Franco 
(République dom inicaine),

M* Harizanov (B ulgarie) demande à M, White s i  sa motion a t r a i t  à 
l ’adoption du document 27 lui-même ou à c e l le  de l a  recommandation qui y e s t  
contenue,

M, White (E tats-U n is  d ’Amérique) répond qu’i l  a v a it  l ’in te n tio n  de 
proposer de tran sm e ttre  le  ra p p o rt du groupe A au groupe Ç, qui e f f e c tu e ra i t  

l a  coo rd ina tion  n écessa ire  en vue de l ’é tab lissem ent d ’un p lan  mondial d ’a t 
t r ib u t io n  des fréquences, conformément à l a  procédure fix ée  lo r s  de la  
23e séance p lé n iè re ,

Harizanov (B u lg arie ) déclare  que le s  mandats des groupes de t r a 
v a i l  do ivent ê t r e  in te rp ré té s  comme s u it  ï le  groupe B e s t  chargé de t r a i t e r  
l e s  besoins des lig n es  aériennes rég ionales  e t  n a tio n a les  e t  le  groupe A a 
pour tâche d ’é lab o re r un p lan  g énéral pour l ’hémisphère o u est, leq u e l sera  
transm is au groupe C qui l ’in té g re ra  dans un p lan  d ’ensemble. La d éc la ra tio n *  
de M, White n ’e s t  donc pas com patible avec le  mandat du Groupe A, La seule 
procédure ré g u liè re  c o n s is te r a i t  à approuver le  p lan  pour l ’hémisphère ouest 
e t  à  le  soum ettre au Groupe d ’a t t r ib u t io n  des fréquences qui e f f e c tu e ra i t  l e  
t r a v a i l  de co o rd in a tio n , e t  c ’e s t  seulement a lo rs  que l ’on p a s s e ra i t  à l ’a t 
t r ib u t io n  des fréquences aux deux hém isphères.

La d é lég a tio n  de la  B ulgarie estim e, comme la  d é lég a tio n  so v ié tiq u e , 
que le  p lan  contenu dans le  document 27 n ’e s t  pas conforme à l a  ré so lu tio n  
de l a  1ère session  de la  Conférence concernant la  suspension tem poraire de 
ses trav au x , e t  notamment au paragraphe 15b) de c e tte  ré so lu tio n  r e l a t i f  à 
la  réd u c tio n  des beso ins des LAMP, Le plan d e v ra it to u t d ’abord ê tr e  coor
donné avec le s  demandes de l ’hémisphère e s t  e t i l  a p p a r tie n d ra it à l ’Assem* 
b lée  p lén iè re  de prendre des d éc is io n s  u lté rieu rem en t.



2 .8  M. Jouk (B ié lo ru ss ie )  s 'a s so c ie  à l a  d é c la ra tio n  de M, Harizanov. ^e 
p ro je t  de p lan  contenu dans l e  document 27 peu t ê tr e  considéré comme ne dé
term inant que le s  besoins des lig n es  aériennes n a tio n a le s  dans l ’hémisphère 
O uest, e t ,  à  ce t i t r e ,  i l  peut ê tre  accepté comme base de t r a v a i l .  T o u te fo is , 
en réponse à  M. White (v .a l in é a  2 .5 ) ,  i l  t i e n t  à  s ig n a le r  que, b ien  que 
d ’après M. White c e r ta in e s  fréquences a ffe c té e s  aux LAMP so ien t d es tin ées  à  
le u r  usage e x c lu s if  e t  d ’a u tre s  p as , le s  prem ières sont en f a i t  u t i l i s é e s  
dans d ’a u tre s  zones. En o u tre , i l  n ’e x is te  pour oes fréquences qu’un fa c te u r  
de p artage minime, ce qui n ’e s t  pas le  cas pour le s  fréquences a ffe c té e s  aux 
lig n e s  aériennes n a tio n a le s . Cela e s t  dû au f a i t  que le s  ZLAMP sont t r è s  é ten 
dues e t  que p ar conséquent le u rs  fréquences ne sau ra ie n t ê t r e  u t i l i s é e s  dans 
d ’a u tre s  zones.

2 .9  Le Colonel Costa (B résil)  déclare  que le  rap p o rt du Groupe se fonde sur
le s  p récédentes a t t r ib u t io n s  de fréquences aux LAMP, accep tées comme a t t r ib u 
tio n s  minima pour le  t r a f i c  a é r ie n , sur ces l ig n e s , leq u e l e s t  trè s  in te n se . 
Les fréquences (R) ont é té  a t t r ib u é e s  à A tla n tic  C ity  au t r a f i c  aé rien  "Route” 
e t  lo r s  de l a  prem ière se ss io n  la  Conférence a e ffec tu é  ses a ssig n a tio n s  en 
conséquence, Après av o ir envisagé d iverses  s o lu tio n s , l a  Conférence de la  
Région 2 a décidé d ’adop ter le s  a t t r ib u t io n s  de fréquences de l a  1ère se ss io n ,
e t  e l le  a é labo ré  un p lan  de partage su r c e t te  base. Quels que so ien t le s
avantages ou le s  inconvénients du p lan  i l  e s t  d i f f i c i l e  d 'im aginer une m eil
le u re  so lu tio n .

2.10 M. Chef (Maroc e t  T unisie) déclare  que b ien  que l ’on a i t .  d i t  que l'h ém is
phère ouest a v a it  reçu  un p lus grand nombre de fréquences, l ’expérience de
l 'e x p lo i ta t io n  de son ad m in is tra tio n  a démontré le  c o n tra i re .

2.11 M. Harizanov (B ulgarie) propose a lo rs  l a  motion su iv an te :

"L’Assemblée p lé n iè re  de l a  C .I.A .R .A ,, 2ë se ss io n , accepte p ro v iso ire 
ment le  p lan  de l a  Conférence de l a  Région 2 en ta n t  que c o n s titu a n t des ma
té r ia u x  u t i l i s a b le s  pour l ’é lab o ra tio n  du p ro je t  de p lan  d 'a t t r ib u t io n  des 
fréquences aux se rv ic e s  m obiles aéronautiques (R) de l ’hémisphère ouest en ce 
qui concerne le s  besoins régionaux e t  nationaux e t  décide de tran sm ettre  ce 
p lan  f ig u ra n t en annexe au document du groupe "A" No.27 au groupe "C" aux 
f ia s  de l a  coo rd in a tio n  avec le  p lan  de l ’hémisphère e s t  e t  d 'in té g ra t io n  
subséquente dans le  p lan  d é f in i t i f  des beso ins en fréquences, que d o it  é t a b l i r  
le  groupe "C11*

I l  demande que l a  motion c i-dessus s o i t  considérée comme un amendement 
à c e l le  de M* White (v o ir  2 .4 ) ,

2.12 M. White (E ta ts-U n is  d'Amérique) ne peut accep te r que l ’amendement c i -
dessus s o i t  apporté à sa m otion. M. Harizanov répond q u 'i l  s 'oppose à l a
motion de M. W hite, parce qu’à son a v is ,  e l l e  e s t  incom patible avec le s  maiw
d a ts  des t r o i s  groupes. Son amendement v ise  l a  recommandation f ig u ra n t au 
document No,27 p lu tô t  que l a  motion de M. W hite,

2.13 L'amendement de M. Harizanov e s t  appuyé p a r M. Balàzs (Hongrie),
M, Bodeaga (Roumanie) e t  M, Jouk (R.S.S. de B ié lo ru s s ie ) , le q u e l a jou te  
que sa dé lég a tio n  ne peu t appuyer le  document No.27 qu’en ta n t  que base 
pour le s  a t t r ib u t io n s  fu tu re s  aux ro u te s  aériennes n a tio n a le s  dans l ’hémis
phère o u es t.
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M. B rant (Canada) f a i t  observer que le  tab leau  I  du document No 27 
c o n tie n t une demande de fréquences p résen tée  selon l e  p lan  p r im i t i f .

2,14 Après p lu s  ample d iscu ss io n , l a  motion de M. White p o rta n t su r la  p ro 
p o s it io n  de M, Qui.iano (Colombie) appuyée par M. Brant (Canada) e t  M. Tabio 
(Cuba) e s t  mise aux vo ix .

Le vote a ) l ie u  à  mains levées e t  donné le s  r é s u l ta t s  su iv an ts :

En faveu r de l a  motion: 24
Contre : 8
A bstentions : 2

En conséquence, le  document No 27 e s t  d éc laré  adop té .

2*15 M. Bara.ias (Mexico) t i e n t  à  ce qù’i l  s o i t  consigné dans l e  p ro cès-v er
b a l qu’i l  s ’e s t  abstenu de v o te r  su r üia motion c i-d essu s  simplement parce qu’i l
n 'a  pas é té  en mesure d 1 é tu d ie r  le  document No 27 n i  de le  co n fro n te r avec le  
r é s u l t a t  des travaux  de l a  Conférence de l a  Région 2, Son ab s te n tio n  n ’im pli
que aucune c r i t iq u e  à l ’égard du document en question  e t  i l  espère ê t r e  b ie n tô t 
à  même de 1 1 appuyer sans ré se rv e . En réponse à une question  de M. B olkhovitine 
(U .R .S .S .) , i l  p ré c ise  qu’i l  e s t  au courant des données contenues dans le  do
cument No 27 dans l a  mesure où c e l le s - c i  s 'in s p i r e n t  du rap p o rt f in a l  de la  
Conférence de l a  Région 2 de l ’U .I.T . à l ’é lab o ra tio n  duquel i l  a lui-même 
p r i s  p a r t ,

M. Khan (P ak is tan ) f a i t  également sav o ir  q u 'i l  s ’e s t  abstenu  de v o te r  
su r l a  m otion de M. Wbifce, mais que son a t t i tu d e  n 'im plique aucune c r i t iq u e  de 
sa p a r t  à l ’égard du t r a v a i l  du Croupe A.

2*16 M. Harizanov (B ulgarie) r e t i r e  a lo rs  sa motion e t  demande l ’in s e r t io n
au p ro cès-v erb a l de la  d é c la ra tio n  su ivan te :

"La D élégation  b u lg a re  estim e que le  p lan  p résen té  p a r  le  Croupe "A" 
(annexé au Doc. No 27) co n tien t des m atériaux pouvant s e rv i r  à l a  
dé term ination  des beso ins en fréquences pour le s  se rv ice s  régionaux 
e t  nationaux des pays de l ’hémisphère o u es t. Ce p lan  d o it  donc ê tr e  
envoyé au groupe "C" pour y ê t r e  coordonné avec le  p lan  des beso ins 
en fréquences des pays de l ’hémisphère e s t ,  en vue de l ’é tab lissem en t 
du p lan  d é f i n i t i f  des b eso in s ,

0-r, l ’Assemblée p lé n iè re  a ,  au c o n tra ire , décidé que le  p lan  en ques
t io n  s e r a i t  envoyé au groupe "C" pour ê tre  incorporé dans le  p lan  
f in a l  d ’ass ig n a tio n  des fréquences de l a  Conférence, sans coordina
t io n  p ré a la b le  avec l e  p lan  des beso ins de l ’hémisphère est#  La 
D élégation  bu lgare a vo té  contre c e t te  d éc is io n  e t  ne se considère 
pas l i é e  p a r  e l l e .  E lle  se réserve  en o u tre , tous d ro i ts  d 'e n  ju g er 
comme i l  l u i  semblera opportun d 'a p rè s  le s  r é s u l ta t s  de l ’ap p lica
t io n  de c e t te  d éc is io n  lo r s  de l ’é tab lissem ent du p lan  d é f i n i t i f  
de l a  Conférence."

2#17 M. B olkhovitine (U .R .S .S .) f a i t  l a  d éc la ra tio n  su iv an te :

"A la  s u ite  d 'une d éc is io n  adoptée à  l a  su ite  d 'u n  v o te , par l a  m ajo ri
té  de l a  Conférence, d éc is io n  approuvant le  p lan  pour l ’hémisphère
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o u e s t, en d é p it de sé rie u se s  remarques e t  d 'o b je c tio n s  formulées p a r de nom
breuses d é lég a tio n s , l a  d é lég a tio n  de l 'U .R .S .S . estim e n écessa ire  de d é c la re r  
qufe l le  ne se considère  pas l i é e  p a r  c e tte  d éc is io n  e t  qu’e l le  se réserve  le  
d ro i t  de f a i r e  to u te s  le s  remarques q u 'e lle  estim era  n écessa ires  concernant l e  
p lan  pour l ’hémisphère ouest ju sq u 'au  moment où se ra  é ta b l i  le  p lan  pour l 'h é 
misphère e s t  e t  ju sq u 'à  ce que ces deux p la n s , après avo ir é té  coordonnés p a r  
le  Group "C", so ie n t soumis à l 'a p p ro b a tio n  de l'A ssem blée P lé n iè re  de l a  Con
férence*

3 . P o in t 5 de X 'ôrdre du-.T5ur: REGOMMAKDA'JlDHS DE LA COMMISSION DE DIRECTION (COMfflS-
STOH DES FINANCES ) (Aér/2-Doc. No 54)

3 .1  Le P résid en t p résen te  le  document 34 qui c o n tien t une s é r ie  de recom
mandations ad ressées p ar l a  Commission des Finances à l a  Conférence.

3 .2  M. H arizanov (B u lgarie) propose d 'y  a jo u te r  deux recommandations supplé
m en ta ire s , l 'u n e  tendan t à ce que le s  documents so ien t imprimés au re c to  e t
au v e rso , e t  l 'a u t r e  tendan t à supprimer le s  notes de couverture a in s i  que 
le s  "Notes du S e c r é ta r ia t" .  En réponse, le  S e c ré ta ire  explique que d 'im p r i
mé*: le  te x te  su r le s  deux co tés  de l a  page ne p ro c u re ra it  aucune économie e t 
d 'a u tr e  p a r t ,  que le s  notes de couverture dont i l  s 'a g i t  ont dé jà  é té  suppri
mées en même temps que le s  "Notes" p u b liées  dans le s  t r o i s  langues sur une 
seu le  fe u ille *

3 .3  Le S e c ré ta ire  répond à une sé rie -d e  questions posées par M. Qui.iano 
(Colombie) au s u je t  de p lu s ie u rs  p o in ts  du document consacré au Budget ( doc•36).

I l  i n s i s t e  su r  le  f a i t  q u 'i l  s 'a g i t  i c i  d 'u n  devis e s t im a tif  des dépens 
s e s .  L'Assemblée décide de demander au se rv ice  f in a n c ie r  de l'U n io n , un r e l e 
vé des dépenses effectivem ent encourues p a r l a  Conférence au cours du prem ier 
mois de ses tra v a u x .

L'Assemblée adopte le s  documents 34, (recommandation de l a  Commission 
des F inances), 35 ( l e t t r e s  au S e c ré ta ire  g én éra l)  e t  36 (Budget de l a  Conféren
c e ) .

4 , P o in t 4 de l 'o r d r e  du jo u r; EXEMPTION DE CONTRIBUTION AUX DEPENSES DES CONFERENCES
DE L 'U ;I.T . DEMANDEE PAR L’I . aI t .A. ET L 'I.M .O . (Doc. Aér/2-No 3 7 ).

Sur une in v i ta t io n  du P ré s id e n t, M. L ayzell (I.A .T .A .) l i t  l a  d éc la ra 
t io n  su iv an te :

"Monsieur l e  P ré s id e n t, pour répondre à vo tre  demande, nous se rio n s  
d ésireux  de p ré se n te r  le s  ra iso n s  su ivan tes  à  l 'a p p u i  de l a  requête  formulée 
p a r  I.A .T.A ;
1 . En ta n t  qu*A ssociation groupant l a  m a jo rité  des lig n es  aériennes du 

t r a f i c  in te rn a t io n a l  r é g u l ie r ,  1 ' I.A .T .A . prend p a r t  aux Conférences 
comme c e l le s  de l 'U . I .T .  e t de l 'O .A .C .I .  a f in  d 'a p p o rte r  à ces Con
fé ren ces  to u te s  le s  données p ra tiq u e s  ou techniques r e la t iv e s  à l 'e x 
p lo i t a t io n  des lig n e s  aé rien n es. Le p résen t exposé p ra tiq u e  fo u rn i 
p a r  le s  lig n e s  aériennes procède de l 'e x p é r ie n c e  acquise au jo u r  le  
jo u r  daaas le  fonctionnem ent de ces lig n e s  e t  s 'i n s p i r e ,  dans sa  p ré 
s e n ta t io n ,  de co n s id é ra tio n s  im partiales.

2 . A fin  de pouvoir fo u rn ir  à nos délégués un ta b le a u  d'ensem ble, o b je c t i f  
e t  s 'é te n d a n t au monde e n t ie r ,  du problème qui nous occupe, i l  e s t  en

- 5 -
(Aér/2-flO-P)

(65-89-16)



i

général n écessa ire  pour l fI.A .T .A . de convoquer des conférences spé
c ia le s  s o i t  à 1*échelle  m ondiale, s o i t  à  l ’échelle  ré g io n a le . I l  e s t  
m anifeste que p a r e i l le s  conférences sont t r è s  coûteuses e t  viennent 
s ’a jo u te r  aux dépenses f a i t e s  p a r l ’I.A .T .A . pour envoyer des rep résen
ta n ts  aux conférences in te rn a tio n a le s  t e l l e s  que la  p résen te  Conféren
ce in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  des Radiocommunications aéronautiques*

3 , Outre l a  c o n tr ib u tio n  d ire c te  qu’e l l e  apporte a in s i  aux travaux  de c e t
te  Conférence, l ’I.A .T .A . a  p a r t ic ip é  de manière étendue aux travaux 
des conférences générales ou rég io n a le s  tenues par l ’O.A.C.I* dans 
l ’in te r v a l le  des deux sess io n s  de l a  p résen te  conférence. C 'e s t l ’IATA 

, q ji lo rs  des réunions de l ’O .A .C .I., a fo u rn i une grande p a r t ie  des in 
form ations fondamentales u t i l i s é e s  dans l a  p rép a ra tio n  du p lan  que 
l 'O .A .C .I . a p résen té  à  l a  Conférence a c tu e l le .

4» L 'I,A .T .A . e s t  sincèrem ent convaincue que le  f a i t  de p ré se n te r  au*
Conférences in te rn a tio n a le s  un tab leau  in té g ra l  des lig n e s  aériennes 
dans le  monde e n t i e r ,  a id e  ces Conférences à a b o u tir  à d 'heureuses 
conclusions p ra tiq u e s  e t  abrège souvent, dans une t r è s  grande mesure, 
le u r  durée*

5 . E ta n t donné le s  dépenses considérab les  d é jà  encourues p a r l ’I.A.T.A* à
l 'o c c a s io n  de l a  p a r t  q u 'e l le  a p r is e  aux Conférences in te rn a tio n a le s ,  
to u te  c o n tr ib u tio n  f in a n c iè re  u l té r ie u re  r is q u e ra i t  de l 'o b l ig e r  à  r é 
du ire  l ’importance de c e r ta in s  de ses travaux .

C’e s t  pour ces ra iso n s  que l'I .A .T .A *  a demandé o ff ic ie llem e n t à l ’U .Ï.T . 
d 'ê t r e  aoamptée de co n tr ib u tio n  en v e rtu  de l ’a r t i c l e  14 de la  Convention d ’A- 
t l a n t i c  C ity .

Au cours de l a  22e séance p lé n iè re ,  la  v aleu r de l ’aide apportée à l a  
Conférence p a r l ’I.A .T .A . a é té  reconnue* Aussi demandons-nous à l a  p résen
te  assemblée de b ien  v o u lo ir  appuyer de son av is  fav o rab le , auprès du C onseil 
d ’a d m in is tra tio n , l a  requête  que nous form ulons, en f a is a n t  r e s s o r t i r  que pour 
fo u rn ir  c e t te  im portante co n trib u tio n  à l a  Conférence, l ’I.A .T .A . a dû p réa 
lablem ent engager des dépenses considérab les pour r e c u e i l l i r  e t  m ettre  au p o in t 
le s  renseignem ents qui ont f a i t  l a  m atière  de ses in fo rm ations.

4*1 M. Tabio (Cuba) propose q u 'é ta n t donnée la  tache remarquable accomplie
p a r  l 'I .A .T .A . e t  l 'O .M .I .,  ces deux o rg an isa tio n s  so ien t d ispensées de c o n tr i
buer aux dépenses de l a  Conférence A éronautique.

4 .2  Les délégués de l ’A u s tra lie ,  du B ré s i l ,  des E ta ts-U nis d'Amérique, de
l ’I t a l i e ,  de l a  N ouvelle-Zélande, du Royaume-Uni e t  du Venézuéla. annulent *. 
c e t te  p ro p o s itio n .

4*3 M. B olkhovitine (U .R .S .S#), s ig n a le  que comme lo r s  de l a  prem ière ses
s io n  i l  n 'a v a i t  pas é té  demandé à  l 'I .A .T .A . ou à  l'O .M .I* d ’en trep rendre  des 
travaux p ré p a ra to ire s ,  i l  y a l i e u  de s ’en te n i r  aux d isp o s itio n s  de l a  Con
v en tion  qui p re sc r iv e n t à tous l e s  organismes p r iv é s  e t  in te rn a tio n au x  en 
fonctionnem ent de co n trib u e r aux f r a i s  de l a  Conférence.

4*4 Ma Harizanov (B u lgarie ) estim e q u 'é ta n t donnés l e s  f r a i s  im portants
encourus p ar le s  nombreuses conférences de l ’U.I.T* tenues récemment, i l  e s t  
n écessa ire  que to u te s  le s  o rg an isa tio n s  e t  ad m in istra tio n s  s ’a c q u itte n t de le u r  
p a r t  des f r a i s .
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4 .5  M, White (E.U .A .) d éc la re  que le s  rep ré sen tan ts  de l 'I .A .T .A . aux d i
v e rse s  conférences in te rn a tio n a le s , ont contribué aux travaux  beaucoup p lus 
qu 'on  ne le  le u r  demandait e t  que l'exem ption  des dépenses de l a  Conférence 
ne c o n s i s t e r a i t  qu 'un f a ib le  témoignage d 'a p p ré c ia tio n  pour l 'a i d e  a in s i  ap
p o r té e .

Dans l a  mesure où i l  s 'a g i t  de l 'O .M .I .,  l 'U . I .T .  devra éventuellem ent 
so ld e r  le s  dépenses de c e l le - c i  e t  p o u rra it au ss i b ien  s 'e n  a o q u itte r  dès main
te n a n t.

4 .6  M. Costa (B ré s il)  d éc la re  que l ’I.A  .T.A. a  con tribué p lu s  que to u te  
a u tre  d é lég a tio n  à l ’heureux r é s u l ta t  obtenu p a r l a  Conférence e t  appuie sans 
rése rv e  la  p ro p o s itio n  de l a  d é lég a tio n  de Cuba.

4 .7  M. Rowland (Royaume-Uni) estime q u 'i l  s 'a g i t  d 'une question  de p rin c ip e
e t  que le s  o rg an isa tio n s  in te rn a tio n a le s  ne dev ra ien t pas ê t r e  d ispensées de
p ay er. T o u te fo is , l 'I .A .T .A . a encouru des f r a i s  considérab les  pour l a  p ré a 
p a ra tio n  des données s ta t i s t iq u e s  e t techniques p a rtic u liè rem en t en m atière 
d 'e x p lo i ta t io n  aé rien n e , aide pour laq u e lle  l a  Conférence l u i  e s t  grandement 
red ev ab le •

4*8 M. Jouk (B ié lo ru ss ie )  indique que l a  p a r t ic ip a t io n  a c tiv e  de l 'I .A .T .A ,
à  l a  Conférence e s t  d ic tée  p a r  des con sid é ra tio n s p ra tiq u e s . L 'I.A .T .A . d é s ire  
défendre le s  in t é r ê ts  des compagnies aériennes qui u t i l i s e n t  le s  fréquences 
é tu d iées  e t  sa p résence à  l a  Conférence e s t  d ic té e  p a r son propre i n t é r ê t .

Aucune co n sid é ra tio n  sp éc ia le  n 'e s t  due à l 'I .A .T .A . e t  i l  propose de 
n 'a c c o rd e r  aucune exemption n i  à l 'I .A .T .A . n i  à  l'0*M *ï,

4 .9  M. Bodeaga (Roumanie) pense q u 'i l  e s t  prématuré de d is c u te r  c e tte  ques
t io n .  Aucune e s tim a tio n  p ré c ise  du budget de l a  Conférence n 'a p p a ra î tra  au
jo u r avant un mois d ’i c i ,  a u s s i é ta n t donné la  s i tu a t io n  f in a n c iè re  e x is ta n te , 
s e r a i t - i l  to u t à f a i t  imprudent de soumettre une recommandation favorab le  au 
Ccnæil d 'a d m in is tra tio n . I l  appuie donc la  p ro p o sitio n  de l a  B ié lo ru ss ie ,

i

4*10 M. B olkhovitine (U .R .S .S ,) ne s a u ra it  s 'a s s o c ie r  aux témoignages de
haute estim e décernés p a r le s  a u tre s  délégués à l ’I .A .T .A ., qui rep résen te  
un grand nombre d 'o rg a n isa tio n s  e t  d 'a d m in is tra tio n s  qui s e ra ie n t sans doute 
en mesure de p ay er. L 'I.A .T .A , e s t  p résen te  à  c e t te  Conférence pour défendre 
leu is  i n t é r ê t s , e t  i l  s e r a i t  i r r é g u l ie r  de s * a tte n d re  à ce que des pays qui ne 
son t pas membres de c e t te  o rg an isa tio n  e ffe c tu e n t des versem ents pour e lle *  
L 'a r t i c l e  14 de l a  Convention impose clairem ent à des o rg an isa tio n s  t e l l e s  que 
l 'I .A .T .A , ,  l 'o b l ig a t io n  de p a r t ic ip e r  aux dépendes, e t  M. Bolkhovitine se pro
nonce en faveu r de l a  p ro p o s itio n  de la  B ié lo ru ss ie .

4*11 M .  Balazs (H ongrie), M. G-udovid (Yougoslavie) e t  M. Vorobiev (Ukraine)
appuient également l a  proposition de la  B ié lo ru ss ie .

ke P ré s id en t s ig n a le  que l 'a r t i c l e  14, p arag . 3 (2) c o n tie n t l a  dispo
s i t io n  su ivan te :

"T o u tefo is , l e  C onseil d 'a d m in is tra tio n  peut exonérer c e r ta in s  o rgan is
mes in te rn a tio n au x  de to u te  c o n tr ib u tio n  aux dépenses". La Conférence ne peut 
donc ad resse r qu 'une recommandation au C onseil d 'a d m in is tra tio n , à qui appar
t i e n t  l a  d éc is io n  f in a le ,

La p ro p o sitio n  de l a  d é lég a tio n  de Cuba e s t  mise aux voix à mains, l e 
vées e t  adoptée p a r  22 vo ix con tre  8 e t  5 a b s te n tio n s *
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4.16

4.16

4*17

4.18

4.19

5 P o in t 5

w

(90m

M# Brant (Canada)et M, Sundaram (Inde) expliquent qu 'en  l 'ab sen ce  
d 'in s t ru c t io n s  de le u rs  ad m in is tra tio n s , i l s  se sont abstenus de v o te r . Cela 
ne d o it  en aucune façon ê tr e  in te rp ré té  comme une c r i t iq u e  de l 'o e u v re  u t i l e  
accomplie p a r  l'IATA,

M. Nomicos (C rè c e )fa it l a  d é c la ra tio n  su iv an te :

"La d é lé g a tio n  grecque donne une adhésion sans réserve  aux commentaires 
p résen tés  ju s q u 'ic i  p ar le s  a u tre s  dé lég a tio n s  sur la  co n tr ib u tio n  de l'IATA 
à c e t te  conférence; e l le  apprécie  t r è s  vivement c e t te  co n tr ib u tio n . D'un 
a u tre  c ê té ,  é ta n t donné en prem ier l i e u  que l'IATA rep résen te  une a s so c ia tio n  
considérab le  e t  p u issan te  de lig n e s  aérien n es  in te rn a tio n a le s  e t  qu'on p a r
t ic ip a n t  aux conférences aéronau tiques, l'IATA rep résen te  e t  sauvegarde le s  
i n té r ê ts  de ces lig n e s  de n av ig a tio n , de la  même façon que le s  dé lég a tio n s  v 
des é ta t s  membres e t  que le s  a u tre s  o rg an isa tio n s  qui p a r t ic ip e n t  aux f r a i s  
de l a  conférence; é ta n t  donné en second l ie u  l 'im p o rtan ce  des f r a i s  budgétai
re s  p résen tés  ce m atin  p ar la  Comité f in a n c ie r ,  j ' a i  décidé de m *abstenir 
de v o te r ,  a f in  que mon vote n 'ex erce  pas d 'in f lu en c e  su r l 'u n  ou l 'a u t r e  
aspect de l a  question".

M* H arizanov (B ulgarie) f a i t  l a  d é c la ra tio n  su ivan te :

"La d é lég a tio n  bulgare a vo té  contre  l 'a d o p tio n , à l ' i n t e n t io n  du 
C onseil d 'a d m in is tra tio n , de l a  recommandation v isa n t à ce que l'IATA e t  
l'OMI so ie n t exonérées de l a  p a r t ic ip a tio n  aux dépenses de l a  CIARA. E lle  
ré se rv e  le  d ro i t  de son A dm inistration  de soulever u lté rieu rem en t c e tte  
question  en temps e t  l ie u ."

En o u tre , l a  dé lég a tio n  bu lgare demande que s o it  ind iqué dans le  pro
cès -v e rb a l q uelles  sont le s  d é lég a tio n s  qui ont voté con tre  l 'a d o p tio n  de 
c e t te  recommandation.

Les dé lég a tio n s  su iv an tes  ont voté contre la  p ro p o sitio n  p résen tée  p ar 
l a  d é lég a tio n  de Cuba: R .S .S . de B ié lo ru ss ie , B u lgarie , H ongrie, Pologne, 
Roumanie, R .S .S . d 'U kraine, U ,R .S .S ,, R .F.P, de Yougoslavie.

M, B olkhovitine (U .R .S .S .) fa it  l a  d é c la ra tio n  su iv an te :

"Se r é fé r a n t  à  la  d éc is io n  p r is e  par l'A ssem blée au s u je t  de l'erjoné-» 
r a t io n  de l'IATA e t  de l'OMI de l a  p a r t ic ip a tio n  aux dépenses de l a  Confé
rence , l a  d é lég a tio n  de l 'U .R .S .S , d éc la re  qu'aucune o b lig a tio n  m a té r ie lle  
ne s a u ra it  incomber à son A dm inistration  du f a i t  de c e tte  d éc is io n ,"

I l  e s t  convenu qu'un exemplaire du procès-verbal de l a  séance e t 
qu'une copie de l a  l e t t r e  adressée a l'IATA p ar le  P ré s id en t de l a  Conférence 
a  l a  f in  de l a  1ère se ss io n  seron t communiques au S e c ré ta ire  général ,a f in  
que ce d e rn ie r  l e s  p o rte  a la  connaissance du Conseil d ' ad m in is tra tio n .

de l 'o r d r e  du jo u r :  QUESTIONS DIVERSES
(D DECISION PRISE PAR L*ASSEMBLEE PLENIERE D'ADOPTER LES RECOMMANDATIONS

DE L'OACI CONTENUES DANS LE document Aêr/Z  No 5 . !

B olkhovitine (U .R .S .S ,) f a i t  l a  d éc la ra tio n  su iv an te :

1, Je me v o is  obligé de rev e n ir  de nouveau sur la  d é c is io n  qui a é té  
p r is e  à la  prem ière séance p lé n iè r e ,  tenue le  1er août 1949, de l a  2ème 
se ss io n  de l a  Conférence, d 'a d o p te r  le  p ro je t  de p lan  de 1*0ACÏ comme base 
des travaux  de l a  Conférence,
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2* Vous vous ê te s  étendu au jo u rd ’h u i, Monsieur l e  P ré s id e n t, su r l a  néces
s i t é  de se conformer à  l a  procédure u su e lle  su iv ie  p a r le s  Conférences* Je 
v o u d ra is , à ce s u je t ,  f a i r e  remarquer que vous n ’en avez pas moins é té  le  
prem ier à  déroger à o e tte  procédure lorsque vous avez admis to u t au début des 
travaux  de la  deuxième sess io n  de no tre  Conférence, en l ’absence de déléga
t io n s  d ’un grand nombre dé p a y s , qu’une déc is io n  fu t  p r is e  su r une question  
de p rin c ip e  t e l l e  que l ’adoption du p ro je t  de p lan  de l ’0*A.G*If comme base 
des travaux de l a  Conférence*

3* Un p a re i l  f a i t  ne s ’e s t  p ro d u it à aucune des Conférences in te rn a tio n a 
l e s  des Radiocommunications* Chacun s a i t  que le s  bases du p lan  que d o it é ta 
b l i r  l a  Conférence doivent ê t r e  adoptées non seulement en présence de tous 
le s  délégués > mais a u s s i  d ’un commun accord*

4* C’e s t  pourquoi, Monsieur le  P ré s id e n t, l a  d é lég a tio n  de l ’U*R.S*S* in 
s i s t e  pour que s o i t  rapportée  l a  d éc is io n  errronée p r is e  à l a  prem ière séance 
p lé n iè re  de l a  2ème sess io n  de l a  Conférence d ’adopter le  p r o je t  de p lan  de 
l ’O.A.C.I* comme base des travaux  de l a  Conférence, e t  e l l e  considère que o ’e s t  
à l a  Conférence seu le  qu’e s t  confié  le  so in  d ’é lab o rer le s  bases du p lan  e t  
l e  p lan  lui-même.

5*1*2 En réponse à  une question  de M* Rowland (Royaume-Uni), l e  P résid en t
p ré c ise  que l a  Conférence n ’a reçu  des d é légations absen tes aucune in d ica tio n  
quant aux d a tes  auxquelles e l l e s  pensent a r r iv e r  à Genève*

5*1*3 Répondant à  M* Bodeaga (Roumanie), l e  S e c ré ta ire  p ré c ise  qu’ i l  n 'a  pas
é té  adressé de nouvelles in v ita t io n s  aux ad m in is tra tio n s  pour la  deuxième se s 
s io n  de la  C .I.A .R .A ., c e l le - c i  é ta n t considérée comme la  co n tin u a tio n  de la  
première* La n o t i f ic a t io n  572 a fo u rn i le s  p ré c is io n s  u t i l e s  su r ce p o in t e t  
i l  a é té  annoncé, ta n t  dans ce dominent que dans l a  c i r c u la i r e  No 600 de l a  
d iv is io n  des Radiocommunications, que l a  deuxième se ss io n  s 'o u v r i r a i t  le  1er 
août* E nfin , le  S e c ré ta ire  général a ,  p a r télégramme, indiqué à  to u te s  le s
ad m in is tra tio n s  que l a  Conférence ee ré u n is s a i t  le  1er août à  l ’Ecole Necker»

5*1*4 M* B olkhovitine (u .R *S .S .) déclare  que personne ne s ’é t a i t  a tten d u  à
ce que l a  Conférence a tte n d e , pour commencer ses  trav au x , l ’a rr iv ée  des r e 
ta r d a ta i r e s .  A c e t égard , le s  délégués de l a  B ié lo ru ss ie  ont informé le  
S e c ré ta ire  de ce que l a  d é lég a tio n  de l ’U,R*S.S. a r r iv e r a i t  avec quelques 
heures de re ta rd *  XI f a i t  a lo rs  l a  d é c la ra tio n  su ivan te :

"La d é lég a tio n  so v ié tiq u e  d éc lare  que l a  déc is io n  qui a é té  p r is e  
au cours de la  prem ière séanee p lé n iè re  de l a  2ème sess io n  de la  
C onférence, le  1 er août 1949, d 'a d o p te r  le  p lan  de l ’Û.A*C*I. comme 
base pour le s  travaux  de l a  Conférence, e s t  erronée e t  d o it  ê tre  
annulée pour l a  ra iso n  su ivan te :

(65-89-65)
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27 d é lég a tio n s  seulement ont p r is  p a r t  au vote par le q u e la  é té  adoptée 
c e t te  extrêmement im portante d é c is io n , l e s  au tres  d é lég a tio n s  p a r t ic ip e n t  à 
l a  Conférence é ta n t pour d iv e rses  ra iso n s  empêchées d ’a s s i s te r  à l a  1ère >
séance p lé n iè re  de l a  2ème session  de l a  Conférence e t  n ’ayant donc pas 
é té  en mesure d ’exprimer le u r  opinion su r c e t te  question . I l  e s t ,  d ’a u tre  ; 
p a r t ,  n éc e ssa ire  d 'in d iq u e r  *que le  document No,5 contenant le  p lan  de l ’OACI 
n ’a v a it pas encore été p u b lié  dans to u tes  le s  langues de t r a v a i l  au moment 
où s ’e s t  ouverte l a  1ère séance p lé n iè re  de la  2ème sess io n  e t qu’i l  n ’e x is ta i t  
t a i t  a lo rs  qu’en a n g la is ,  de so rte  qu’i l  n ’a pas é té  p o ssib le  à tous le s  dé
légués de 1*é tu d ie r  pour pouvoir p a r t ic ip e r  en connaissance de cause à la  
d iscu ssio n  dont i l  a f a i t  l ’o b je t .  Se fondant su r le s  ra iso n s  formulées c i -  
d essu s , la  d é lég a tio n  sov ié tique s ’élève contre l a  d éc is io n  qu’a p r is e  la  
1ère Assemblée p lé n iè re  de l a  2ème se ss io n  de la  Conférence d 'ad o p te r le  
p lan  de l ’OACl comme base pour l 'é la b o r a t io n  d ’un plan d ’ass ig n a tio n  de f r é 
quences aux sev ices m obiles aéronautiques "R", e t  i n s i s te  su r l a  n éc e ss ité  
d ’annuler c e t te  d éc is io n .

Sur l a  demande de M, Tabio (Cuba), M, B olkhovitine p ré se n te , f p i a i l 
lement l a  p ro p o s itio n  suivante :

"La Conférence décide d ’annuler l a  décision  erronée qui a é té  p r is e  
le  1er août 1949 à l a  prem ière séance p lé n iè re  de l a  2ème se ss io n  de la  
Conférence, en l 'ab sen ce  d ’un grand nombre de délégués, d 'a d o p te r  l e  p lan  
de l'OACI comme base des travaux de l a  Conférence,

La Conférence estim e que le s  bases du p lan  d 'a s s ig n a tio n  des fréquen
ces e t  le  p lan  lui-même do iven t ê t r e  é laborés p a r l a  Conférence elle-même,"

La p ro p o sitio n  de l a  d é légation  de 1 'U .R.S.S. e s t  appuyée par le s  dé~ 
lég a tio n s  de l a  Hongrie, de l 'U kraine,de l a  Roumanie e t  de l a  B u lgarie ,

^arizanov f a i t  l a  d é c la ra tio n  suivante :

"Se r é fé ra n t  à l a  question  soulevée par l a  d é lég a tio n  de l ’U,R.S,S. 
quant à  la  d éc is io n  de l a  23ème Assemblée p lén iè re  de l a  Conférence (1ère 
séance de l a  2ème session) d 'u t i l i s e r  le  document No, 6828 de l ’OACl 
(document Aér/2 No, 5 )comme base des travaux de l a  Conférence, l a  d é lég a tio n  
bu lgare estim e n écessa ire  de f a i r e  la  d é c la ra tio n  su iv an te :

1 . La d é lég a tio n  bu lgare  s 'e s t  élevée e t  a voté con tre  l 'a d o p tio n  h â tiv e  
des mandats des t r o i s  groupes de t r a v a i l  chargés de l a  déterm ination  des be«* 
so in s  t*t de l ’a ss ig n a tio n  des fréquences, a in s i  que con tre  l 'a d o p tio n  du 
Document No 5 comme base desv travaux de ces groupes.
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2 . E lle  a a t t i r é  l ’a t te n t io n  de l'Assemblée su r  le  f a i t  que ces q u estio n s  
de p rin c ip e  r e la t iv e s  au p lan  d 'a s s ig n a tio n  des fréquences ne devaient pas ê t r e  
ré so lu e s  hâtivem ent à l a  prem ière séance p lé n iè re  de l a  deuxième sess io n  de 
l a  Conférence avant que to u te s  le s  dé légations ne so ie n t a r r iv é e s , sans que 
l ’on a i t  procédé à une étude d é ta i l lé e  de l a  qu estio n  e t  sans l 'a c c o rd  unani
me de toutes le s  d é lé g a tio n s ,

3* Or, le  document No 5 n 'a v a i t  pas encore é té  t r a d u it  dans to u te s  le s  
langues de t r a v a i l  le  jo u r où a eu l ie u  la  23ème séance p lé n iè re  e t ,  par con
séquent, i l  n 'a v a i t  pu ê t r e  é tu d ié  par to u te s  le s  d é lé g a tio n s . J1 n 'e n  a 
pas moins é té  adopté comme base de t r a v a i l  des groupes p ré c i té s  sans que son 
contenu a i t  é té  é tu d ié  e t  d is c u té .

Pour ces r a is o n s ,  l a  d é lég a tio n  bulgare appuie pleinem ent l a  p roposi
t io n  de l a  d é lég a tio n  so v ié tiq u e  de reco n sid é re r l a  question  de l 'a d o p tio n  du 
document No 5 , de l a  d is c u te r  à nouveau e t  de prendre une déc is ion  p lus appro
p r ié e  qui s o i t  de n a tu re  à a ssu re r l a  bonne marche des travaux  de l a  Conféren
ce , le sq u e ls  doivent a b o u tir  à l 'é ta b lis se m e n t d 'u n  p lan  o b je c t i f  e t  accepta
ble.'*

5,1*8 M* Qui.iano (Colombie) d éc la re  que l a  p ro p o sitio n  so v ié tiq u e  n 'e s t  pas
recevable pour le s  ra iso n s  su iv an tes :

1 , L 'a r t i c l e  16, paragraphe 2 du Règlement g énéra l s tip u le  qie :

"Pour qu 'un vote v a la W s o i t  p r is  au cours d 'une séance d 'assem blée 
p lé n iè re ,  l a  m oitié  au moins des d é lég a tio n s  ac c réd ité e s  à l a  Con
férence  e t  ayant le  d ro it  de vote doivent ê t r e  p résen tes  ou re p ré 
sen tées  à l a  séance au cours de la q u e lle  le  vote e s t  exprimé.

I l  r e s s o r t  de ce te x te  que le  vote en qu estio n  e s t  to u t à f a i t  valab le»

2* La d é lég a tio n  de l 'U .R .S .S , estim e que le  p lan  d 'a t t r ib u t io n  des f r é 
quences d o it ê t r e  é ta b l i  p a r l a  Conférence. Lorsque le  vote a eu Heifc .
le  P rés id en t a  p ré c isé  que le s  Groupes de t r a v a i l  n 'é ta ie n t  p as , pour 
l e s  questions im p o rtan tes , l i é s  p a r c e t te  d éc is io n  qui ne c o n s ti tu a i t  
qu'une recommandation d 'u t i l i s e r  le  document de l 'O .A .C .I . comme base 
de t r a v a i l .  C e tte  d éc is io n  e s t  conforme au mandat de l a  Conférence, 
puisque c e t te  d e rn iè re  a v a i t ,  lo r s  de sa  1ère se ss io n , in v i té  1*0,A,
C .I .  à p ré se n te r  un p la n ,

5 ,1 ,9  M. White (E.U .A,) déclare  que s i  l e  p lan  a é té  adopté lo r s  de la
1ère séance p lé n iè re ,  i l  e s t  l e  f r u i t  de neuf mois de t r a v a i l  e t  qu 'on ne 
s a u ra i t  donc le  q u a l i f ie r  de h â t i f .  La d éc is io n  de renvoyer l e  p lan  aux Groi** 
pes A e t  B a perm is de ré d u ire  considérablem ent l a  durée de l a  Conférence e t  
H* Y/hite s 'oppose à ce que l a  question  s o i t  reco n sid é rée .

5,1*10 M. Jouk (B ié lo ru ssie ) f a i t  l a  d é c la ra tio n  su iv an te :

"Se r é fé ra n t  à l a  d éc is io n  qui a é té  p r is e  à l a  23èmé séance p lén iè re  
de l a  Conférence, c 'e s t - à - d i r e  le  jo u r  même où s 'e s t  ouverte sa  deuxième se s 
s io n , d 'ad o p te r le  p lan  de l 'O .A .C .I .  comme base des travaux u l té r ie u r s  de l a

(6 5 *8 9 -6 5 )
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Conférence, la  D élégation  de l a  R .S.S. de B ié lo ru ss ie  estim e ind ispensab le  
de d é c la re r  ce qui s u i t :

1, L 'ad o p tio n  d ’u n e  d éc is io n  au ssi im portante dès l ’ouverture  de la  
deuxième se ss io n , sans que le  problème a i t  é té  aucunement d iscu té  quant au 
fond e t  sans même que le s  délégués a ie n t pu prendre connaissance du tex te  du 
p la n , e s t  c o n tra ire  à l a  procédure généralement appliquée e t d o i t ,  é ta n t en
tachée d ’e r re u r , ê t r e  reconsidérée ,

2 , En p r in c ip e ,  le  p lan  de l ’OACX ne s a u ra i t  ê tre  adopté comme base 
des travaux u l té r ie u r s  de l a  Conférence, é tan t donné que ce p lan  ne t i e n t  pas 
compte d ’une p a r t ie  im portante de l a  R éso lu tion  de la  prem ière session  de l a  
Conférence f ig u ra n t dans le  3e volume du rap p o rt provisoix-e de l a  1ère sess io n  
concernant la  suspension des travaux , " para . 15 b ) . . . ,  à te n te r ,  tenan t compte 
de ce que le s  b eso in s  des lig n e s  rég io n a les  e t  n a tio n a le s  sont é le v é s , de 
ré d u ire  au minimum l e s  besoins des l ig n e s  aériennes mondiales p r in c ip a le s ,  en 
app liquan t l e s  méthodes de coord ination  le s  p lus a p p ro p r ié e s ; , , .”

En f a i t ,  le  p lan  de l ’OACl ne p ré v o it aucune réd u c tio n  du nombre 
des fréquences pour le s  lig n e s  aériennes m ondiales p r in c ip a le s , de so rte  qu’u 
ne p référence e s t  accordée à c e t te  ca tég o rie  des se rv ices  mobiles aé ro n au ti
ques ”R” , p référence qui a pour conséquence un g asp illag e  dans le s  a t tr ib u 
tio n s  de fréquences aux ZLAMP au détrim ent des lig n e s  aériennes n a tio n a les  de 
c e r ta in e s  zones, dont le s  in té r ê ts  sont gravement lé s é s . Ceci e s t  co n tra ire  
aux d éc is io n s  de. l a  prem ière session  de l a  Conférence quant à  l a  n é c e ss ité  de 
s a t i s f a i r e  dans la  même m esure, lo rs  de l 'é la b o r a t io n  du p la n , le s  besoins 
de to u tes  le s  c a tég o rie s  de se rv ice s  m obiles aéronautique s 11 R” ,

En o u tre , l e  p lan  de l'OACI ne s a u ra it  ê tr e  adopté comme base pour 
une au tre  ra iso n  encore: au l i e u  de p rév o ir une réduction  des demandes de 
fréquences des E ta ts  Membres de l ’0ACl(grâce à une u t i l i s a t i o n  coordonnée des 
fréquences conformément aux déc isions de l a  premi re  sessio n  de l a  Conférence), 
ce p lan  p ré v o it dans nombre de cas une augmentation des demandes en question . 
C’e s t  a in s i  qu’en ce qui concerne le s  bandes de 10, 11, 13, e t  18 Mc/s, pour 
le sq u e lle s  i l  é t a i t  p o ss ib le  même d 'a p rè s  le  p ro je t de p lan  p r im it i f  é laboré 
lo rs  de l a  prem ière se ss io n  (documents Aér, Nos 249 e t  250) de s a t i s f a i r e  in 
tégralem ent le s  beso ins n o t i f i é s ,  le s  demandes de c e r ta in e s  Zones sont a c tu e l
lem ent, d 'a p rè s  le  p lan  de l'OACI, p lu s grandes à la  su ite  de l a  "coo rd ina tion” 
qui a é té  e ffec tu ée  e t  e l l e s  ont é té  s a t i s f a i t e s  au détrim ent des Régions 2 
e t  3 , c 'e s t - à - d i r e  de l 'U ,R .S .S .,  dont le s  demandes de fréquences ont é té  
r é d u ite s .

I l  e s t  to u t à f a i t  év ident que de t e l l e s  méthodes de "coord ina tion” 
ne fo n t pas p ro g resse r l a  Conférence dans l a  voie de l ’é lab o ra tio n  d 'u n  p lan  
unique, accep tab le  pour tous le s  membres de l'U nion  in te rn a tio n a le  des Télé
communications, L 'adop tion  du p lan  de l'OACI comme base des travaux , lo in  de 
f a i r e  s o r t i r  l a  Conférence de l'im passe  dans la q u e lle  e l le  s 'e s t  engagée lo r s  
de la  prem ière se ss io n , ne f e r a i t  qu'augmenter le s  d i f f i c u l té s  à surmonter,

3 , En conclusion de ce qui précède, l a  dé lég a tio n  de l a  R.SaS, de
B ié lo ru ss ie  propose de ne pas adopter l e d i t  p lan  comme base des travaux , e t  
qu’au l ie u  de l ' u t i l i s e r  l a  Conférence procède à l 'é la b o r a t io n  d ’un p lan  gé
n é ra l su r une nouvelle b a se , en tenan t compte de to u te  l a  documentation dont 
l a  Conférence dispose actuellem en t,

(96—
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5,1.11

5 ,1 .12

5.1 .13

5 ,1 ,1 4

5#1#15

La d é lég a tio n  de la R .S ,S ,  de B ié lo ru ss ie  propose de c o n s titu e r  
à c e t te  f in  un groupe de t r a v a i l  sp éc ia l chargé de procéder to u t d ‘abord à 
1*étude de c e t te  docum entation, p u is  d 1élaborer des p ro p o sitio n s  quant à l a  
méthode à app liquer pour 1*é la b o ra tio n  du p lan  g én éra l. Ces p ro p o sitio n s  
s e ra ie n t soumises à 1*approbation  de l ’Assemblée p lén iè re  de l a  Conférence 
p u is  un p lan  concret s e r a i t  é ta b l i  sur c e t te  b ase , leq u e l a t t r ib u e r a i t  des 
fréquences non seulement aux zones, mais aux pays,”

M# Luraschi (A rgentine) e t  M, Tabio (Cuba) d éc la ren t s ’opposer 
à  l a  p ro p o sitio n  de l 'U .R .S .S ,, é ta n t donné que la  d éc is io n  a rrê té e  au cours 
de l a  23ème séance p lé n iè re  a é té  p r is e  valablem ent. Le p lan  de l ’OACl a é té  
p ré sen té  à l a  Conférence à l a  demande de c e l le - c i ,

M# Gudovic (Yougoslavie) s ’associe  entièrem ent à  l a  d é c la ra tio n  
f a i t e  p ar le  délégué de l a  R .S .S . de B ié lo ru ss ie , I l  s ’e s t  opposé à l a  déc i ... » 
s io n  d 'a c c e p te r  le  p lan  de l ’ICAO comme base des travaux , en f a is a n t  remar
quer qu’une so lu tio n  n f^ d èv ra it pas ê t r e  imposée à  la  Conférence avant que 
to u te s  l e s  données n 'a ie n t  é té  examinées, ou, b ien  p lu s , avant qu’e l le s  
n ’a ie n t é té  p u b liées  dans to u te s  le s  langues de t r a v a i l .  Dépourvu comme i l  
l ’e s t  de renseignem ents su r c e r ta in e s  zones du monde, le  p lan  de l'OACI ne 
peu t fo u rn ir  de base pour un accord su r le  p lan  in te rn a t io n a l .  I l  d e v ra it  
n 'ê t r e  u t i l i s é  qu’à  t i t r e  de co n trib u tio n  su scep tib le  de fo u rn ir  des in d i
ca tio n s  u t i l e s ,

B olkhovitine (U ,R .S .S ,) c i te  l ’a lin é a  2 (3) du ch ap itre  3 
du Règlement généra l d 'a p rè s  le  quel"aucune d é lég a tio n  n 'e s t  au to r isé e  à v o te r 
ta n t  que ses pouvoirs ne sont pas d éc la rés  en bonne forme p a r l a  commission 
sp éc ia le  " , e t  demande s i  l a  Commission de v é r i f ic a t io n  des pouvoirs a v a it  
d é jà ,  lo rsq u 'à  eu l ie u  la  23ème séance p lé n iè re , p résen té  un rap p o rt sur 
l e s  pouvoirs de to u te s  le s  d é lé g a tio n s .

La p ro p o sitio n  sov ié tique  ayant é té  mise aux vo ix  p a r appel 
nom inal, e s t  repoussée p a r 28 voix  con tre  8 , sans a b s te n tio n s .

Ont voté pour:
R .S .S , de B ié lo ru ss ie , B u lg a rie , Hongrie, Pologne, République 

p o p u la ire  roumaine, ^ .S .S . d 'U k ra in e , U .R .S .S ., R .P.P, de Y ougoslavie,

Ont voté co n tre ;

A rgentine, A u s tra lie , B elgique, B ré s il ,  Canada, C h il i ,  Colom
b ie ,  Colonies du Royaume-Uni, Cuba, République dom inicaine, Egypte, E ta ts -  
Unis d ’Amérique, France, G rèce, Indonésie , I t a l i e ,  Luxembourg, Mexique, 
N ouvelle-Zélande, P ak is tan , Pays-Bas, Curaçao e t  Surinam, République des 
T h ilip p in e s , P ro te c to ra ts  fra n ç a is  du Maroc e t  de l a  T u n is ie , Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne e t  de l 'I r l a n d e  du Nord, Suède, T e r r i to ir e s  des E ta ts -U n is , 
T e r r i to ir e s  d 'O utre-m er de l a  République f ra n ç a is e , Vénézuéla,

Pays non re p ré se n té s ;

République popu la ire  d 'A lb an ie , Colonies p o rtuga ise  s,Danemark# 
Equateur# Inde, I r la n d e , Is la n d e , N icaragua, Norvège, Paraguay, P o r tu g a l, 
S u isse , Uruguay*

Harizanov (B ulgarie) f a i t  l a  d é c la ra tio n  su iv an te s ;

"La d é lég a tio n  bu lgare  a appuyé la  p ro p o sitio n  so v ié tiq u e  qu’e l l e  
juge ra tio n n e lle  e t  c o n s tru c tiv e  au p o in t de vue de l ’ é tab lissem ent du p lan  
d ’a ss ig n a tio n . E tan t donné le  vote à  l a  s u ite  duquel c e t te  p ro p o sitio n  a  é té  
rep o u ssé e ,la  d é lég a tio n  bu lgare  t i e n t  à d é c la re r  à nouveau q u 'i l  e s t

(9 6 -6 5 *9 6 )
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inadm issib le  qu’une conférence in te rn a tio n a le  t e l l e  que l a  CIARA, qui se 
ré u n it  pour l a  deuxième f o is ,  perde son temps en vains e f fo r t s  pour f in a le 
ment ne pas a b o u tir  à un plan  o b je c t i f  acceptable p a r to u te s  le s  d é lég a tio n s . 
I l  semble que ce r ta in e s  d é lég a tio n s  p résen tes  à c e tte  Conférence se re fu se n t 
à  t e n i r  compte de l ' i n t é r ê t  de tous le s  pays Membres de l ’Union des télécom
m unications, e t  p ré fè re n t imposerun p lan  coûte que coû te . Or c e la  ne s ig n if ie  
nullem ent que ce p lan  recev ra  l ’approbation de to u te s  l e s  d é lég a tio n s , e t  que, 
p a rto u t i l  pourra ê t r e  app liqué. Refuser de rev en ir su r l a  déc is ion  p r is e  à 
l a  23ème Assemblée p lé n iè re  e t  de n ’u t i l i s e r  le  p lan  de l'OACI que comme d ’un 
instrum ent de t r a v a i l  complémentaire dans l ’étab lissem ent du p lan  d'*.. s signa*. • 
t io n  des fréquences pour le  se rv ice  mobile aéronautique " | , c ’e s t  compro-; ' ,
m ettre  le  succès de l a  2ème Session de la  Conférence.

ü ’e s t  pourquoi l a  d é lég a tio n  b u lg a re , qui a approuvé l a  proposi
t io n  so v ié tiq u e , se rése rv e  le  d ro it  d 'a p p ré c ie r  comme bon lu i  semblera l e s  
r é s u l ta t s  de l ’a p p lic a tio n  de l a  d éc is ion  de l ’Assemblée p lé n iè r e ;e t  e l le  
ne se considère pas comme l ié e  par c e tte  d éc is io n ,”

M» B olkhovitine (U .R .S .S .) f a i t  l a  d éc la ra tio n  su iv an te ;

"La d é lég a tio n  de l ’U .R .S .S ,, devant le  r e j e t  de sa p ro p o sitio n  
tendant à abroger la  d é c is io n  p r is e  à l a  1ère Séance p lé n iè re  de l a  2ème 
Session de l a  Conférence, e t r e la t iv e  à l 'a d o p tio n  du P lan  de l'OACI comme 
base des travaux  de la  C onférence,déclare qu’e l le  ne se considère pas comme 
l i é e  par c e t te  d é c is io n , e t  sé réserv e  le  d ro i t  de t i r e r  de ce f a i t  to u te s  
le s  conclusions qu’i l  comporte, "

Mt Seydel (Belgique) propose a lo rs  que le  p lan  de l'OACI pour 
l'hém isphère E s t, t e l  qu’i l  f ig u re  au Tableau 11 du document A ér/2, No 5 ,
complété p a r l'A ppendice 1 du même document, s o i t  adopté p a r c e tte  Conféren
ce e t  transm is au Groupe de t r a v a i l  C, en vue de déterm iner 1 'a t t r ib u t io n  
des fréquences p a r t ic u l iè r e s  à l'hém isphère E s t.

Sur l a  p ro p o sitio n  de M. Costa (B ré s i l ) ,  M. Seydel accepte d 'a 
mender sa  p ro p o sitio n  en remplaçant le  mot "adopte^ ' par le  mot "accep te r” #

M, Jouk (R .S .S . de B ié lo ru ss ie )  déc la re  q u 'i l  re s s o r t  de l a  
1ère P a r t ie  du p lan  que le s  demandes de fréquences concernant le s  zones 2 e t  
3 , qui re p ré se n te n t une p a r t ie  im portante du monde, n 'o n t pas é té  p r is e s  en 
c o n s id é ra tio n . L 'a c c e p ta tio n  du p lan  im p liq u era it donc qu’i l  n 'e s t  tenu 
aucun compte de ces demandes. Comment songer à accep ter une t e l l e  d éc is io n ?

Répondant à M. Harizanov (B u lg a rie ), M, Seydel (Belgique) ex p li
que que le s  fréquences indiquées au Tableau 11 sont ca lcu lées  à p a r t i r  de 
données s ta t i s t iq u e s  p résen tées  antérieurem ent à l a  2ème sess io n . Les Confé
rences rég io n a le s  ont décidé que le  nombre e t l 'o r d r e  de grandeur de ces 
fréquences s u f f is a ie n t  à a s su re r  l a  sé c u rité  de l a  nav igation  aérienne . Si 
l ’on a v a it  disposé des mêmes données, pour le s  zones 2 e t  3 on a u ra it  e f fe c 
tué le s  c a lc u ls  correspondants à  ces zones,

M, Rowland (Royaume-Uni) f a i t  observer que le s  fréquences figu 
ra n t  dans la  colonne "Zone" sont également v a lab les  pour le s  subd iv isions 
de zones#

M# Bodeaga (Roumanie) estime q u 'i l  e s t  erroné de fonder le  p lan  
su r 1 'hypothèse que l 'e x p lo i ta t io n  n a tio n a le  e s t  semblable à l ’e x p lo ita t io n  
des lig n e s  aériennes mondiales p r in c ip a le s .  Ces deux so rte s  de serv ice  p ré*  
sen ten t des c a ra c té r is t iq u e s  d if fé re n te s  e t  i l  se ra  n é c e ssa ire , pour répon
dre  à le u rs  demandes, de tro u v e r une so lu tio n  de compromis,
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5 .2 .5  M, Jouk (R .S .S , de B ié lo ru ss ie )  d éc lare  que puisque l 'o n  d isp o -. 
se actuellem ent d 'in fo rm a tio n s  concernant le s  zones 2 e t  3 , i l  convient d 'e n  
te n i r  compte avant d 'ad o p te r un p lan  quelconque pour l'hém isphère E s t, I l  
propose que M, Rowland e t  M. Chef fa sse n t connaître  la  p o s itio n  des Groupes 
B e t  B1 à c e t égard,

5 .2 .6  M, Costa (B ré s i l ) ,  se ré fé ra n t à l a  2èrae p a r t ie  du P lan , déclare 
que le s  zones 2 e t  3 n 'o n t  pas f a i t  l 'o b j e t  d 'un  examen, é ta n t donné q u 'e l le s  
comprennent des pays qui ne sont pas membres de l'OACI. En répondant aux 
demandes p résen tées pour l'hém isphère E s t, on a tenu compte des pays compris 
dans le s  zones 2 e t  3 , dans le  p lan  adopté provisoirem ent à l a  1ère sess io n . 
A insi q u 'i l  r e s s o r t  de l'A ppendice 1, le  nombre des fréquences a ttr ib u é e s  aux 
zones 2 e t  3 e s t  le  même que c e lu i du p lan  précédent.

La p ro p o sitio n  belge demande que le  p lan  s o it  accepté comme base 
de t r a v a i l  pour le  Groupe C, e t  non q u 'i l  s o i t  approuvé in tég ra lem en t. Des 
amendements peuvent y ê t r e  in tro d u i ts  conformément au voeu de l a  m a jo rité ,

5 .2 .7  M, Harizanov (B ulgarie ) déclare  que l a  p ro p o sitio n  belge e s t
incom patible avec le  mandat assigné aux t r o i s  groupes de t r a v a i l .  Par s u ite  
de l a  d éc is io n  qui a é té  p r is e  d 'u t i l i s e r  comme base le  p lan  de l'OACI, le  
Groupe B a adopté le s  "D ire c tiv e s  aux réunions de fréquences rég ionales" , 
f ig u ra n t à l'A ppendice 4 , Cependant, l a  p ro p o sitio n  actuellem ent soumise à  
l'A ssem blée demande que le s  Tableaux 8 e t  11 de ce document so ien t soumis 
au Groupe C, e t  la  d é lég a tio n  b u lg a re , to u t en consentant à ce que ces ta 
b leaux  so ien t u t i l i s é s  comme m atériaux a u x il ia ire s  de t r a v a i l ,  ne peut approu
v er l a  procédure envisagée,

5 .2 .8  M, Bodeaga (Roum anie)fait observer que c e r ta in s  pays de la  zone*
1 se trouvent dans l a  même s i tu a t io n  que le s  pays des zones 2 e t  3 , e t  que 
le  p la n  de l'OACI ne t i e n t  pas compte des in té r ê ts  d 'u n  grand nombre de pays 
Membres de l'U IT .

5 .2 .9  M, Rowland (Royaume-Uni), prenant l a  paro le  en q u a lité  de Pré
s id e n t du Groupe de t r a v a i l  B, p ré c ise  que l'A ssem blée p lén iè re  a v a it  fix é  
au 10 août l a  date l im ite  de récep tio n  des renseignem ents. P roviso irem ent, 
le  Groupe B a accepté c e r ta in e s  inform ations p résen tées après c e tte  d a te .

E tan t donné le  grand nombre de documents soumis p ar le s  dé lé 
g a tio n s  désireu ses  de m ain ten ir le u rs  demandes, e t  le  défau t d 'unan im ité  su r 
tous le s  p o in ts  en d isc u ss io n , i l  a abou ti à c e tte  conclusion  que ce s e r a i t  
une p e r te  de temps que de poursu ivre 1«| c a lc u l des besoins au se in  du Groupe 
B e t  que ce la  ne f e r a i t  que r e ta rd e r  le s  travaux de la  Conférence, C 'e s t 
pourquoi i l  a l ' i n t e n t io n ,  après av o ir examiné a tten tivem en t l a  question , 
de p roposer l 'a d o p tio n  d 'une au tre  procédure.

Aussi d o n n e - t- i l  son appui à l a  p ro p o sitio n  belge de soumettre 
le  P lan  de l'OACI directem ent au Groupe G , qui p o u rra it  y in tro d u ire  le s  amen
dements n écessa ires  e t  procéder aux a ss ig n a tio n s  de fréquences,

5*2*10 M, Seydel (B elgique) déclare  que le  délégué du Royaume-Uni a
in te rp ré té  correctem ent sa p ro p o s itio n . La p lu p a rt des pays rep ré sen té s  au 
Groupe de t r a v a i l  B ont accepté l e s  renseignem ents contenus dans l e  docu
ment 211 de l'OACI. Les formules adoptées par le  Groupe B ont s e rv i à calcu* 
1er le s  fréquences re q u ise s . Le Groupe de t r a v a i l  C e s t  en mesure, en se 
basan t su r l e  Tableau 11, d 'a t t r ib u e r  des fréquences p a r t ic u l iè r e s .
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5,2,11

5 .2 ,12

5 .2 ,1 4

5 ,2 .1 5

En réponse à M. Jouk (R .S.S , de B ié lo ru s s ie ) ,  M, Chef (Maroc e t  
T un isie) se ré fè re  à l ’amendement au document A é r /2 ,  No 39, ind iquant que 
l ’on a pu dès le  11 Août d isp o ser des s ta t i s t iq u e s  concernant le s  zones 2 e t  
3 , Cela ne s ig n i f ie  pas, d i t - i l ,  qu’e l le s  a ie n t é té  réellem ent soumises à 
l ’examen des délégués.

Le tab leau  11 rep résen te  un e f fo r t  s in cè re  pour é t a b l i r  une l i s 
te  des b eso in s , dans le s ' l im ite s  des p o s s ib i l i té s  d 'a t t r ib u t io n  des fréquen
ces , Le f a i t  que des amendements ont é té  adoptés après la  p u b lic a tio n  du do
cument 211 de l'OACI montre b ien  que le s  in té r ê ts  de tous le s  pays ont é té  
p r i s  soigneusement en co n sid é ra tio n .

Se ré fé ra n t à une requête p résen tée  par la  Y ougoslavie, tendant 
à  ce que s o i t  recu lée  l a  date l im ite ,  i l  déc la re  que 13 tronçons de ro u te  
ont é té  a ssig n és  seu ls  aux se rv ices  nationaux de la  Y ougoslavie, Un accord 
p ro v iso ire  a é té  conclu avec l a  Pologne e t  l a  Roumanie en vue de l'amendement 
du document 211 de l ’OACl e t  de l ' Annexe 1 au document A ér/2 , No 39, I l  don
ne en su ite  de p lu s  amples d é ta i l s  sur l a  s i tu a t io n  du Groupe de t r a v a i l  B l.

Harizanov (B u lgarie )déc lare  que le  Groupe de t r a v a i l  B a commis 
commis une e rreu r  en adoptant une date  a u ss i rapprochée que c e lle  du 10 août 
pour l a  rem ise des renseignem ents complémentaires, C'v s t  a in s i  qu 'ayant de
mandé, en date  du 1e r  aoû t, à l ’A dm inistration bulgare des in fo rm ations r e 
l a t iv e s  aux se rv ic e s  nationaux, i l  n ’a reçu  de réponse que le  m atin même.
A son a v is ,  i l  conv iend ra it d ’amender le  document Aér/Vl a f in  de t e n i r  compte 
de c e tte  communication,

M, Jouk (R .S .S , de B ié lo ru ss ie )  f a i t  remarquer que le s  inform a
tio n s  soumises le  11 .août p ar l a  d é lég a tio n  de l 'U ,R .S ,S , sont actuellem ent 
aux mains des dé lég a tio n s de l 'U k ra in e  e t  de l a  B ié lo ru ss ie  qui le s  u t i l i 
sen t à l a  p ré p a ra tio n  de l a  prochaine réunion du Groupe de t r a v a i l  B. Ce
l u i - c i ,  lo r s  de sa réunion du 15 ao û t, n ’a pas é té  en mesure de m odifier l a  
d éc is io n  de l a  Séance p lé n iè re  quant à l a  date f in a le  de rem ise des re n se i
gnements complémentaires e t  i l  semble que le  P ré s id e n t, M. Rowland, a i t  
l ’in te n tio n  de sou lever la  q uestion  devant l ’Assemblée.

M. Rowland (Royaume-Uni) d éc la re  que la  f ix a tio n  de l a  date n ’e s t
guère qu’une fo rm a lité . Deux p o in ts  sont c lairem ent é ta b l is :  l )  3è Groupe de
t r a v a i l  B n ’a f a i t  que se conformer à l a  déc is io n  de l ’Assemblée p lé n iè re ,  
f ix a n t au 10 août l a  date l im ite  de remise des renseignem ents; 2 )0n a donné 
aux administe-tkais neuf mois pour p rép a re r  le s  s ta t i s t iq u e s  e t  beaucoup d ’en
tre . e l l e s  le s  avaien t f a i t  parven ir le  30 ju in  1949, ^e Rapport p ro v iso ire  
demandait que le s  renseignem ents se rap p o rten t également aux se rv ic e s  n a tio n  
naux.

En q u a lité  de P résid en t du Groupe B, i l  a soulevé la  question
de l ’ex ten tio n  du d é la i au -d e là  du 10 ao û t, m ais, à son a v is ,  ce s e r a i t  pour
le  Groupe une p e r te  de temps que de poursu ivre  ses c a lc u ls ,

Bolkhovitine (ü ,R ,S ,S .)  f a i t  a lo rs  l a  d é c la ra tio n  «uivante ;

"Au nonf la  d é lég a tio n  de l 'U .R .S .S ,, je  t ie n s  à d é c la re r  à 
nouveau: .

l )  que l a  p ro p o sitio n  de la  d é lég a tio n  de l a  B elgique, appuyée,
pour des ra iso n s  obscures, p ar l a  d é lég a tio n  de Cuba, p ro p o sitio n  qui ne 
t r a d u i t  que le s  in té r ê ts  des pays fa is a n t  p a r t ie  de l'OACI e t  qui ignore
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non seulement l ’op in ion , mais a u ss i le . in té r ê ts  des pays de l ’hémisphère 
E s t ,  e t  notamment de l 'U .R.S.S. esk absolument inadm issib le ;

2 ) qu 'au cas où, contrairem ent au sens commun e t  à l 'e s p r i t  d 'é q u i
t é ,  o e tte  p ro p o sitio n  s e r a i t  néanmoins adoptée, l a  d é lég a tio n  de 1 'U .R.S.S.
se r é s e rv e ra i t  en tièrem ent le  d r o i t  de t i r e r  de ce f a i t  to u te s  l e s  conclusions 
q u 'i l  comporte."

M. Harizanov (B ulgarie) déclare  que sa d é lég a tio n  s 'a s s o c ie  
en tièrem ent a l a  d é c la ra tio n  que v ie n t de fa ire  le  délégué de l 'U ,R .S .S .

£*e P ré s id e n t , commentant l a  p ro p o sitio n  belg© , d éc la re  que le  
s e u l p lan  in te rn a tio n a l coordonné dont on dispose actuellem ent é ta n t c e lu i 
de l ’O .A .C .I ., i l  lu i  semble indiqué d 'i n v i t e r  le  Groupe C à y re c o u rir  pour 
l 'é ta b lis s e m e n t de son p lan  d 'a t t r ib u t io n  des fréquences. Im plicitem ent e t  
avec l ’approbation du délégué b e lg e , c e t te  p ro p o sitio n  recommandait au 
Groupe C de f a i r e  tous ses e f fo r ts  en vue d ’a c c ro ître  le s  p o s s ib i l i té s  de 
partag e  des bandes de fréquences prévues dans le  p lan , a f in  de répondre aux 
b eso in s  de l'hém isphère E s t ,  qui n ’ont p as , jusqu’i c i ,  reçu  s a t is f a c t io n .
Le Groupe C n 'a  pas reçu  pour in s tru c tio n  d ’adopter ce p lan .

La p ro p o s itio n  de la  B elgique, mise aux voix  à mains le v é e s , e s t  
adoptée par 27 vo ix  con tre  8* sans ab sten tio n .

Le P résid en t d é c la re  q u 'i l  t i e n t  i c i ,  à ad resse r un appel p res
sen t' aux d é lég a tio n s  qui se son t opposées à l ’adoption de c e tte  m otion, a f in  
qu’e l l e s  s 'e f fo rc e n t  d ’ad ap te r le u rs  vues à c e lle s  de l a  m a jo rité . I l  le s  
p r ie  instamment de p a r t ic ip e r  avec én erg ie , e t  su rto u t dans un e s p r i t  cons
t r u c t i f ,  aux travaux  du Groupe de t r a v a i l  C e t  de tous le s  organismes qui 
en dépendent, dans le  sens de l a  d éc is io n  qui 'vient d ’ê tr e  p r is e ,  a f in  q u 'i l  
pu isse  ê tr e  dûment tenu compte de le u rs  i n t é r ê t s .

M, Bodeaga (Roumanie) explique que sa d é lég a tio n  a vo té  contre  
l a  p ro p o sitio n  parce qu’e l le  estim e que l 'a c c e p ta t io n  du p lan  de l'OACI con
d u i r a i t  à subordonner le s  besoins nationaux aux beso ins des lig n es  aériennes 
m ondiales p r in c ip a le s .

M. Balazs (Hongrie) d i t  que sa d é lég a tio n , en son nom e t au nom
de la  Pologne, a vo té  con tre  l ’adoption  de la  p ro p o s itio n  belge.

M. Gudovic (Yougoslavie) d i t  que sa d é lég a tio n  a voté contre l a
p ro p o sitio n  qui e s t  considérée comme inaccep tab le  du p o in t de vue du t r a f i c
a é r ie n  yougoslave,

M. Jouk (URRS de B ié lo ru ss ie )  d i t  que sa d é lég a tio n  a voté contra
l a  p ro p o sitio n  e t  se réserve  le  d r o i t  de prendre to u te  d isp o s itio n  qu’i l
ju g e ra  n écessa ire .

M. Vorobiev (URRS d ’U kraine) d i t  que le  p lan  de l'OACI n 'a y a n t 
pas é té  convenablement examiné sa  dé lég a tio n  a voté contre l a  p ro p o sitio n  
e t  se ré se rv e  le  d ro i t  de prendre to u te  d isp o s itio n  q u 'i l  jugera  n écessaire*

3) FIN LES TRAVAUX LES GROUPES A ET B

M. Rowland (Royaume-Uni) déc lare  q u 'é ta n t donné l a  d éc is ion  qui
a é té  p r is e  de renvoyer directem ent le s  demandes concernant l'hém isphère E st
au Groupe de t r a v a i l  C, i l  semble logique de supprimer le  Groupe de t r a v a i l  
B, Les travaux qui pourront se p ré sen te r  à. l 'a v e n i r  pourront ê t r e  e n tre p r is  
p a r des groupes spéciaux.
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5 .3 .1  M, Jouk (R.R.S. de B ié lo ru ss ie )  d éc lare  q u 'i l  e s t  prématuré de 
m ettre  f in  au Groupe de t r a v a i l  B dont l a  tâche e s t  lo in  d 'ê t r e  achevée. Le 
mandat des t r o i s  groupes de t r a v a i l  a é té  f ix é  avec p ré c is io n  sous réserve  
que, s i  le  Groupe C ne pouvait pas fo u rn ir  le s  fréquences demandées, le s  
p lans a f fé re n ts  aux hémisphères E st e t  Ouest so ien t renvoyés aux Groupes A 
e t  B pour ê tre  m od ifiés .

Pour c e tte  ra is o n , i l  e s t  n écessa ire  de m ain ten ir le s  deux grou
pes de t r a v a i l .

5 .3 .2  M. White (E ta ts-U nis d'Amérique) propose que, a f in  d 'a c c é lé re r
e t  de s im p lif ie r  le s  travaux de l a  Conférence, le s  deux groupes de t r a v a i l  
A etB so ien t supprim és. Le Groupe G e s t  m aintenant en possession  d 'un  rap
p o rt du Groupe B a in s i  que des p lans d é ta i l l é s  pour le s  deux hém isphères.
S ' i l  e s t  n é c e s sa ire , des sous-groupes seron t co n s titu é s  pour t r a i t e r  des pro
blèmes p a r t ic u l ie r s ,

5 .3 .3  M, Costa (B ré s il)  d i t  que l 'o n  d o it é v ite r  de prendre des mesures
h â tiv e s . A moins de m odifier le  mandat du Groupe C, le s  groupes de t r a v a i l
A etB ne peuvent ê t r e  d isso u s.

5 .3 .4  M. Rowland (Royaume-Uni) dépose a lo rs  une motion prévoyant l a
d is s o lu tio n  des Groupes de t r a v a i l  A e t3  e t  renvoyant to u t problème p a r t i 
c u l ie r  découlant des travaux  du Groupe C à des groupes spéciaux , lesq u e ls  
ren d ra ien t compte de le u rs  travaux s o i t  au Groupe G s o it  à l'A ssem blée p lé -  
m ière , selon  l e  cas ,

A l a  demande du P résid en t le  délégué accepte d 'in c lu re  dans le  
te x te  une recommandation demandant que le  mandat du Groupe C s o it  m odifié 
en conséquence.

M. Tabio (Cuba) appuie l a  p ro p o sitio n .

5 .3 .5  M. Vorobiev(R .S .S . d'U kraine) s 'é lè v e  contre l a  p ro p o sitio n  en 
se fondant su r le  f a i t  que le s  questions d 'a t t r ib u t io n  de fréquences e t  d 'é 
tab lissem en t d 'u n  p lan  pour l'hém isphère E st n 'o n t pas encore é té  é tu d iées  
par l e  Groupe B 1. Ces questions sont t r è s  compliquées, notamment en ce qui 
concerne l'E u ro p e  e t s i  des déc is ions doivent ê tre  p r ise s  su r le  champ à  
l ’é c h e lle  m ondiale, des e rre u rs  se ro n t commises. La procédure préalablem ent 
adoptée, p a r laq u e lle  le s  p lans é ta ie n t é ta b l is  pour chaque hémisphère e t 
coordonnés e n su ite  par le  Groupe C, é t a i t  p ré fé ra b le .

5 .3 .6  La p ro p o sitio n  de M. Rowland, a in s i  amendée, e s t  mise aux vo ix , 
à mains lev ées  e t  adoptée p ar 25 voix con tre  8 , sans ab s te n tio n .

I l  e s t  convenu que l 'o n  ne demandera pas de rapport f in a l  au 
P résid en t du Groupe B e t  qu'une nouvelle séance du Groupe se ra  tenue a f in  
d 'a p p o rte r  to u te s  m od ifica tions n écessa ire s  aux rap p o rts  d é jà  p u b lié s ,

5 .3 .7  M. White (E ta ts-U n is  d'Amérique) suggère que, en règ le  généra le , 
l e s  p ré s id e n ts  de tous le s  groupes de t r a v a i l  so ien t dégagés de l ’o b lig a tio n  
de p ré sen te r  un rapport f i n a l .  Le cas échéan t, le  P rés id en t de l a  Conférence 
déc idera  de l ' u t i l i t é  de ces ra p p o r ts .

C e tte  suggestion e s t  approuvée.

(9 6 -  65-96)



4), PUBLICATION DE RENSEIGNEMENTS SUR FORMULES ÂérA

5 ,4  M, White (E ta ts-U nis d ’Amérique) se rep o rte  à l a  d éc is io n  p r is e
par l a  23ème assemblée p lén iè re  (Aér/2 Document No 2 2 , page 12, No, 5 ,27 
de p u b lie r  l e s  réponses fo u rn ies  sur form ules A ér/l* En ra iso n  des f r a i s  
consid é rab les  e n tra în é s , l a  Commission de d ire c tio n  a décidé de proposer 
que l'A ssem blée p lé n iè re  reconsidère sa  d é c is ic tr  (Aér/l?-Document No 30, page 
2 , No 4*2), en ten an t compte du f a i t  que ces documents fe ro n t p a r t ie  des 
a rch iv es  permanentes de l a  Conférence aéronautique e t  se ro n t tenues à la  
d isp o s it io n  de tous le s  groupes de tra m  i l  e t  délégués.

Répondant à M* Bodeaga (Roumanie) M* White f a i t  observer que le s  
form ules Aér/2 n 'o n t qu'une v a leu r passagère e t  seron t périmées d ' i c i  quel
ques années. C ette  p u b lica tio n  c o û te ra it  à l a  Conférence p lus de 2.000 f r .  s ,

M, Deuchars (C olonies du Royaume Uni) appuie l a  p ro p o sitio n  de 
M. White qui e$ t adoptée à l 'u n a n im ité .

5 ) REDUCTION DE PERSONNEL

Le P ré s id en t suggère qu 'en  ra iso n  de l a  suppression de deux 
groupes de t r a v a i l  le s  f r a i s  de l a  Conférence so ie n t diminués en réd u isan t 
le  personnel in te r p r è te ,  conformément aux conditions normales de c o n tra t e t ,  
c ec i dans une mesure compatible à l a  bonne marche des travaux de l a  Confé- 
itence. I l  e s t  convenu que le  S e c ré ta ire  co n su lte ra  le  Chef du Serv ice Lin
g u is tiq u e  a f in  de déterm iner dans quelles  mesures on pourra procéder à des 
réd u c tio n s  de personnel.

6 ) RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL A L' ASSEMBLEE PLENIERE (Aér/2-Doo.
No 27) “

5 .6  M. B arajas (Mexique) d i t  q u 'i l  a eu l a  p o s s ib i l i té  d 'exam iner
le  document No 27 à l a  lum ière des d éc is io n s p r is e s  à l a  Conférence adminis
t r a t iv e  des Radiocommunications pour l a  Région 2 e t  q u 'i l  l ' a  trouvé en com
p lè te  harmonie .avec ces d éc is io n s  (v o ir  2 .14 c i-d e ssu s ) , On d o it  f é l ic ite r  
le  Groupe de t r a v a i l  A de s 'ê t r e  conformé au ssi s tric tem en t aux d éc is io n s  de 
l a  Conférence de Washington.

7) TRANSFERT DE LA CONFERENCE AU PALAIS ELECTORAL

5 .7  Le S e c ré ta ire  informe l'Assem blée que le  t r a n s f e r t  de la  Confé
rence aura l ie u  le  22 août à 17 heures e t  demande au P ré s id e n ts  des Groupes 
de t r a v a i l  de re p o rte r  ce ^ o u r-là  leu r  réunion  à 17 h eu res. Un av is  dans ce 
sens s e ra  d is tr ib u é  aux délégués.

k® P rés id en t lève la  25ème séance p lé n iè re  à 18 heures.
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Les Rapporteurs Le S e c ré ta ire  Le P ré sid en t
I.H , Hamilton G.M. F o rre s t J ,  Kunz AIL, Lebel

5 ,4 ,1

5.5
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Genève 1949 ,

ORDRE DU JOUR
de la  26e Séance p lé n iè re  
du 2 septembre 1949 à 0930 h .

1. Approbation des Procès-verbaux des 24ème e t  25ème Séances (Doc#Aer/2 Noa* 
54 e t  60)•

2 . Rapports des P ré sid en ts  des Commissions e t  Groupes de t r a v a i l .
3 . Durée de la  Conférence.
4. D ivers.

Conférence in tern a tio n a le  ad m in istrative Aer/2 Document N0 . 6I-F
des Radiocommunications aéronautiques 24 août 1949

2e se ss io n

In te rn a tio n a l A dm inistra tive Aer/2 Document N0 . 6I-E
A eronautical Radio Conférence 24 August 1949

2nd Session

Geneva 1949

AGENDA
fo r  the 26th Blenary Meeting 
o f 2nd September 1949 a t  0930 h .

1. Approval of the Minutes o f -the 24th and 25th Plen&ry Sessions (Aer/2 Doc* 
Nc&54 and 60)..

2 . Reports o f Chaim en o f Committees and Working Groups.
3 . D uration o f the  Conférence.
4. Any o th e r b u s in ess .

C onferencia A dm in istra tiva  In te m a c io n a l Aer/2 Documento Nùm«61-S
de Radiocomunicaciones A eronâuticas 24 de agosto de 1949

2a Reuniôn

Ginebra 1949

ORPEN DEL DIA
de l a  26a Sesiôn P le n a r ia  

de l 2 de septiem bre de 1949 a la s  09.30h.

1. Aprobaciôn de la s  Actas de la s  24a y 25a Sesiones P le n a r ia s  (Doc. Aer/2 
Nums. 54 y -60) ,

2 . Informes de lo s  P résid en tes  de la s  com isionesy de lo s  Grupos de tra b a jo .
3 . Duraciôn de l a  C onferencia.
4. Asuntos v a r io s .



Conférence in tern a tio n a le  adm in istrative
des Radiocommunications aéronautiques

2e se ss io n

Aér/2 Document No.62-F
25 août 1949

Genève 1949

RAPPORT DE LA COMMISSION DE

VERIFICATION DES POUVOIRS 
(Commission 2)

5e séance 
25 août 1949

1. La séance e s t  ouverte à 10.00 h. sous l a  présidence de M» Souto Cruz
(P o rtu g a l) .

2* Les rap p o rts  des 1ère e t  2ème séances (doc .52 e t  50) son t approuvés
sous réserve  de la  m od ifica tion  su ivan te  en ce qui concerne le  doc. 50:

L ire  : John BOCTOR au l ie u  de John BOGTOR.

5 . La Commission a examiné e t  reconnu va lab les  le s  pouvoirs des délégués
ind iqués dans la  l i s t e  c i-dessous qui d o it com pléter c e l le  f ig u ra n t dans le  
doc. No.52.

No. de 1*Annexe 1
de la  Convention Membre de l ’Union Nom du délégué
d ’A tla n tic  C ity
... (D  - (2) (3)

6 • A utriche H. PANGRATZ

58 Inde N.V.S. IYENGAR

La séance e s t  levée à 10.10 h .

Le P résid en t 
SOUTO CRUZ



GENEVE 1949.

Conférence internationale administrative Aér/2-Document No 65-F
des Radiocommunications aéronautiques 26 août 1949.

2ème Session .

RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL "B"
(Hemisphere E s t)

5e e t  d e rn iè re  séance 
24 août 1949.

1. La séance e s t  ouverte par le  P ré s id en t, M. Rowland, à 10.45 h .

2. Les pays e t  o rg an isa tio n s  su iv an ts  sont rep ré sen té s :
A u s tra lie ,  B ié lo ru ss ie , Colonies du Royaume-Uni, Egypte, E ta ts-U n is  

d ’Amérique, F rance, Grèce, Inde, I r la n d e , I t a l i e ,  Maroc e t  T u n is ie , N ouvelle- 
Zélande, P ak is tan , Pologne, Royaume-Uni, U .R .S .S ., Yougoslavie, O .A .C .I., 
I.A .T .A .

3. Le P résid en t s ig n a le  que l e  groupe ayant é té  d issous form ellem ent p ar
une déc is io n  p r is e  à l a  25e séance p lé n iè re , l a  seu le  chose qui r e s te  à  f a i r e  
e s t  l ’approbation du rapport de l a  4e séance (Aér/2-Document No 48).

4. Le document No 48 e s t  approuvé sous réserv e  de l a  m odifica tion  su ivan 
te :

Parag. 5 .2 : Remplacer "Roumanie e t Hongrie" p ar "Pologne, B ulgarie  e t  
Roumanie".

5» Le P rés id en t déclare  que pour /a v o ir  une documentation com plète, i l
p rép are ra  un tab leau  indiquant le s  besoins "ca lcu lés"  ou " d é c la ré s" , su iv an t 
le  c a s , en ce qui concerne le s  ZLARN e t  le u rs  su b d iv is io n s .

6* Ce tab leau  e s t  annexé au p résen t rap p o rt.

La séance e s t  levée à 11,15 h .

Le P résid en t :

H.A, ROWLAND

C 65-96-65 )



Annex to  Aer/2-Document 63 
Annexe au Document Aér/2-No 63 
Anexo a l  Documento Num 63-Aer/2

FREQUENCY 
ORDER Mc/s

3 ,5 4*7 5 .6 6*6 9 10 11 13 18

ORDRE DE 
GRANDEUR DE FREQUENCE Mc/s
ORDEN DE 
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1) In  re sp e c t o f  Hungary see Aer/2-Document 40 and Annex to  A er. Document No 242# 
En ce qu i concerne l a  H ongrie , v o ir  doc. Aér/2-No 40 e t  1*Annexe au Doc.
A ér. No 242. / ,
En lo  que se r e f i e r e  a  H u n g n a , véase documento Num. 40 A er/2  y  e l  Anexo 
a l  documento Num. 242 A er, '

2) In  re sp e c t o f  Y ugoslavia see Aer/2-Document 31 and Annex I I  to  Aer-Dooument 
No 242.
En ce qu i concerne l a  Y ougoslav ie , v o ir  Doc. Aer/2-No 31 e t  l 1 Annexe I I  au 
A ér. No 242. / v
En lo  quo se r e f i e r e  a  Y ugoeslav ia , véase documento Num. 31 A er/2 ^ e l Anexo 
I I  a l  documento Ném. 242 A er.

3) See Aer/2-Documsnts 24, 25, 26 and Annex I  to  A er. Doc. No 242.
V oir Document Aér/2-No 24, 25 , 26 e t  l ’annexe I  au Document No 242.
Véanse documentos Nums. 24, 25, 26 A er/2  y  e l  Anexo I  a l  documento Num. 242 
A er.

4 ) S u f f ix  "N” in d ic a te s  frequency  p ro te c te d  f o r  n ig h t u se .
Le su ffix e  ”N” s ig n i f i e  que l a  fréquence e s t  p ro tég ée  pour un usage de n u i t .
E l s u f i jo  "N” s ig n i f i c a  que l a  f re c u e n c ia  e s t a  p ro te g id a  p a ra  un s e r v ic io  
n o c tu m o .

5) S u ffix  "D” in d ic a te s  frequency p ro te c te d  fo r  day u se .
Le su ff ix e  ”D,f s ig n i f ie  que l a  fréquence e s t  p ro tég ée  pour un usage de jo u r .  
E l s u f i jo  ”D” s ig n i f ic a  que l a  fre c u e n c ia  e s t é  p ro te g id a  p a ra  un s e rv ic io  
d iu m o  •

- 3 -
( Aer/2-63-Annex)
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GENEVE 1949

Conférence internationale administrative Aér/2 Document No. 64-F
| des Radiocommunications aéronautiques 25 août 1949

2e session

LISTE DES DOCUMENTS 

Nos, 1- 50

Remarque: Si un document a é té  su iv i d ’un corrigendum ou d ’un addendura, 
le  numéro de ce document e s t  su iv i d ’un a s té risq u e .

Numéro Date O bjet Remarques

1 27-7 Opinions émises p a r le  Gouvernement du B ré s il  sur le
p lan  p ro v iso ire  d ’a t t r ib u t io n  de fréquences ”R” en 
ce qui concerne le s  lig n e s  aériennes m ondiales 
p r in c ip a le s

2 27-7 Opinions émises par le  Gouvernement du B ré s il su r le
p lan  p ro v iso ire  d 'a t t r ib u t io n  des fréquences "R" en ce 
qui concerne le s  lig n e s  aériennes rég io n a les  e t na
t io n a le s

3 28-7 Opinion de l ’Indonésie sur l a  question de l a  fréquence
in te rn a tio n a le  de dé tresse ,

4 28-7 Rapport f in a l  de l a  Commission 3 (fréquences aéronau
tiq u e s )  de l a  Conférence ad m in istra tiv e  des Radiocom
m unications pour l a  Région 2> Washington* 1949

5* 28-7 Recommandations de l ’OACI r e la t iv e s  à un p lan  d 'a t t r i -  Corrigendum
but ion des fréquences au serv ice  mobile aéronautique ”R"

6 27-7 Demande d 'adm ission  de l'OMI en q u a lité  d ' observateur
à l a  2e sess io n  de la  Conférence

7 27-7 Renseignements reçus des ad m in is tra tio n s  à la* d a te  du
27 j u i l l e t  1949 en réponse à l ’in v i ta t io n  f a i te  par l a  
1ère sess io n  de l a  Conférence in te rn a tio n a le  adminis
t r a t iv e  des Radiocommunications aéronautiques

8 1-8 Ordre du jou r de l a  23e Séance P lé n iè re  1er août 1949

9 2-8 A ttr ib u tio n  des s a l le s  e t  h o ra ire s  des séances

10 3-8 Rapport du Groupe de t  r a v a i l  " C" -
(A ttr ib u tio n  de fréquences) -  1ère. séance

11 3-8 Rapport du Groupe de t r a v a i l  B (Hémisphère E s t)  -
1ère séance

12 4-8  L is te  p ro v iso ire  des p a r t ic ip a n ts

13 4-8 Rapport du Groupe de t r a v a i l  "C” (A ttr ib u tio n  des
Fréquences) 2e séance e t  annexe ( l e t t r e  du P résid en t 
de l a  Conférence au P résid en t du C .P.F.)
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uméro Date Objet Remarque

14 (4 )-8 Commission de D irec tio n  -  Rapport de l a  31ème séance

15 4-8 Note du S e c ré ta r ia t -  l e t t r e  de l'OMI

16 4-8 Rapport du Groupe de t r a v a i l  B (Hémisphère E s t)  
Sème séance *

17 5-8 Ordre du jo u r de l a  24e Séance P lén ière  9 août 1949

18 4-8 Rapport du Groupe de t r a v a i l  B (Hémisphère E s t)  
2e séance

19 5-8 Note aux délégués -  réunion de l a  Commission 2 
(V é rif ic a tio n  des pouvoirs) e t  a s s is ta n c e  aux séances 
des commissions ou groupes de t r a v a i l

20 5-8
s ,

Groupe dé t r a v a i l  Bl -  1ère séance

21 5-8 d é c la ra tio n  de l a  D élégation des E ta ts-U nis  (5 août)

22 6-8 Procès-verbal de l a  23e Séance P lén iè re  1er août 1949

23 8-8 Note du S e c ré ta r ia t  -  l e t t r e  du Délégué de la  République ë 
des P h ilip p in es

24 8-8 D éclara tion  de la  D élégation de l a  RSS de B ié lo ru ss ie

25 8-8 D éclara tion  de l a  D élégation de l'U nion des Républiques 
Soviétiques S o c ia lis te s^

26 8-8 D écla ra tio n  de la  D élégation  de l a  RSS d'U kraine '

27* 12-8 Groupe de t r a v a i l  A (Hémisphère Ouest) Corrigendum

28 9-8 Note du S e c ré ta r ia t  -  l e t t r e  du Délégué des T e r r i to ir e s  
d 'O utre-m er de la  République fran ça ise

29 9-8 D éclaration  de l a  D élégation de la  République de 
Hongrie

30 10-8 Rapport de la  Commission de D irec tio n  32ème séance

31 11-8 D éclara tio n  de l a  D élégation  de l a  République F édérative 
Populaire  Yougoslave . . .

32 12-8 Rapport de l a  Commission de V é rif ic a tio n  des Pouvoirs -  
1ère séance

33 12-8 D iste  des p a r t ic ip a n ts ,  remplaçant Aér/2 Doc, No, 12

34 13-8 Commission 1 (Commission de d ire c tio n  s iég ean t en 
Commission des f in a n ces).

35 13-8 L e ttre  du P ré s id e n t au S e c ré ta ire  général tran sm ettan t 
un p ro je t  de. budget pour l a  2ème session  de l a  CIARA

(96- 89-96)



Numéro

36

37

38 

39* 

40

' 41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

Date Objet

13-8 Budget de l a  Conférence (év a lu a tio n  des dépenses 
m ensuelles)

12-8 Note du S e c ré ta r ia t  -  l e t t r e  du S e c ré ta ire  général au
P rés id en t de l a  Conférence au s u je t  de l a  demande d ’exo 
n é ra tio n  de l ’IATA e t  de l ’OMI à l a  co n trib u tio n  auxi
dépenses de l a  Conférence.

12-8 Ordre du jo u r de l a  25e Séance P lén iè re  16 août 1949 

12-8 Rapport f in a l  du Groupe de t r a v a i l  Bl 

12-8 D éclara tion  de la  D élégation de l a  Hongrie

12-8 L e ttre  du Délégué du Grand-Duché de Luxembourg au 
S e c ré ta ire  de l a  Conférence

13-8 Rapport de l a  Commission de D irec tio n  33ème séance 

15-8 L e ttre  de l a  D élégation de l ’Indonésie

15-8 D éc la ra tio n  du délégué du Royaume de Grèce 

15-8 Rapport de l a  Commission de D irec tio n  -  34ème séance

15-8 L e ttre  de l a  D élégation de l a  Pologne

16-8 L e ttre  de l a  D élégation de l a  Hollande

16-8 Rapport du Groupe de t r a v a i l  B (Hémisphère E s t)
4ème séance

17-8 L e ttre  du Délégué de l a  France

18-8 Rapport de l a  Commission de V é rif ic a tio n  des Pouvoirs -  
2ème séance 18 août 1949

- 3 -
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GENEVA 1949,

Conférence internationale administrative Aér/2«■Document No 65-F
des Radiocommunications aéronautiques 26 août 1949,

2ème Session

Le S e c ré ta ire  appelle  l ’a t te n t io n  de MM, le s  délégués su r l a  l e t t r e  
rep ro d u ite  c i-d esso u s , adressée p a r le  P résid en t du C .P ,F , au P résid en t 
de l a  Conférence,

C ette  l e t t r e  e s t  l a  réponse à c e lle  dont le  p ro je t f ig u re  en annexe 
au Document Aér/2-No 13,

La documentation à la q u e lle .s e  ré fè re  l a  l e t t r e  a é té  rem ise au 
P ré sid en t du Croupe de t r a v a i l  "C"s

CPP 11/110 Genève, le  23 août 1949,

Monsieur A,L* Lebel
P ré sid en t de la  Conférence adm in istra tiv e  
des Radiocommunications aéronautiques 
2e Session  
Bâtiment E le c to ra l 
G e n è v e

Monsieur le  P ré s id e n t,

Par v o tre  l e t t r e  du 8 août 1949 vous avez demandé au Comité P ro v iso i
re  des Fréquences de vous fo u rn ir  une l i s t e  des a ss ig n a tio n s  q u 'i l  a prévues 
au voisinage immédiat des bandes du serv ice  mobile aéronautique (R ),

Le C ,P .F , a é ta b l i  des l i s t e s  d ’a ss ig n a tio n s  de fréquences aux s t a 
tio n s  c ô tiè re s  rad iô té lég rap h iq u es  e t  aux s ta t io n s  c ô tiè re s  ra d io té lé p h o n i-  
ques, e t  i l  le s  a adoptées en vue de le u r  envoi aux ad m in istra tio n s  pour é tu 
de (v o ir  le  paragraphe 15 de la  R éso lu tion  d 'A tla n tic  C ity  r e la t iv e  à l a  
nouvelle l i s t e  des fréq u en ce s). Ce sont le s  seu le s  l i s t e s  p réparées ju sq u 'à  
p ré se n t p ar ce Comité e t  qu i contiennent des a ss ig n a tio n s  au voisinage des 
bandes du se rv ice  aéronautique mobile (R). Les inform ations de to u te  nature  
concernant ces l i s t e s  sont contenues dans le s  documents 578, 591, 602, 629, 
630, 633, 634 e t  639 du C ,P ,F ,, accompagnés de d iv e rs  addendum e t  corrigendum. 
Un exem plaire de chacun de ces documents vous se ra  adressé sous p l i  séparé.

Vous trouverez  ci-annexée, e x t r a i te  des documents p r é c i té s ,  l a  l i s t e  
des s ta t io n s  c ô tiè re s  rad iô té lég rap h iq u es  comprises en tre  6475 e t  6525 k c /s  
a in s i  que l a  l i s t e  des s ta t io n s  c ô tiè re s  rad io té léphon iques comprises en tre  
8765 e t  8815 k c /s .  Ces l i s t e s  con tiennen t, a in s i  que vous le  demandiez, le s  
a ss ig n a tio n s  comprises dans le s  bandes de 50 k c /s  v o isin es  des deux bandes 
su iv an tes  du se rv ic e  mobile aéronautique (r ): 6525 à 6585 k c /s  e t  8815 à  
8965 k c /s .

I l  r e s s o r t  du document 591 que le  C ,P .F , recommande l a  c la sse  d 'ém is
s io n  Al pour le s  S ta tio n s  c ô t iè re s  rad iô té lé g rap h iq u es . D 'au tre  p a r t ,  le  
document 602 c i - j o i n t  co n tien t (page 12) un graphique rep ré sen tan t le s  é c a r ts  
maintenus en tre  le s  s ta t io n s  c ô tiè re s  rad io té léphon iques e t  le s  s ta tio n s  du



- 2 -
(Aér/2-65-F)

serv ice  mobile aéronautique (r ) î i l  ne vous échappera pas que ce graphique 
t i e n t  compte des d isp o s itio n s  adoptées par vo tre  Conférence au cours de sa 
premiè© session# *

Vous co n s ta te rez  égalem ent, en consu ltan t le s  documents 591 e t  602, 
que le  C ,P ,F . a p réparé  pour l a  Conférence ad m in istra tiv e  sp éc ia le  des r e 
commendations v is a n t l 'a m é lio ra tio n  de l a  q u a lité  des ap p are ils  ra d io é le c -  
t r iq u e s  des s ta t io n s  du se rv ice  mobile maritime#

La p rép a ra tio n  des p lan s d 'a ss ig n a tio n  dans le s  a u tre s  bandes de 
fréquences re lev an t de la  compétence du C#P,F, n 'e s t  pas encore suffisamment 
avancée pour que je  so is  en mesure de vous fo u rn ir  pour le  moment des in fo r 
mations directem ent u t i l is a b le s #

J ' a i ,  d 'a u tr e  p a r t ,  estim é u t i l e  de com pléter vo tre  documentation 
par un e x t r a i t  des Actes f in a ls  de l a  Conférences de ra d io d iffu s io n  à hautes 
fréquences de Mexico, Cet e x t r a i t  indique que lles  sont le s  a ss ig n a tio n s  
qui ont é té  f a i t e s ,  pour l 'a c t i v i t é  s o la ire  correspondant au mois de ju in ,
70 taches s o la i r e s ,  à l a  l im ite  de l a  bande 17 900 -  17 970 k c /s  du se rv ice  
mobile aéronautique (R),

Tout en r e s ta n t  à votre d isp o s itio n  pour vous re n se ig n e r , dans to u te  
l a  mesure du p o s s ib le , su r  le s  r é s u l ta t s  obtenus ju sq u 'à  p résen t p a r  le  
C ,P ,F , e t  qui p o u rra ien t ê t r e  u t i l e s  à vo tre  Conférence, je  vous p r ie  d 'a g ré 
e r ,  Monsieur le  P ré s id e n t, l 'a s su ra n c e  de ma co n sid é ra tio n  d is tin g u ée ,

R, PETIT
Membre de l 'I .F ,R ,B ,

P résid en t du C ,P ,F , p . i .

Annexes



omm 1949

Conférence internationale administrative Aér/2-Document No 66-F
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RAPPORT DE LA COMMISSION JM DIRECTION 
35ème Séance 

je u d i 24 août 1949

Le P ré s id e n t, H$ Atf&w1 L ebel, ouvre l a  $éance & X4 h , 35,
■ x

l f P o in t 1 de l ;0 rd re  du jo u r; approbation  des rap p o rts  des précédentes séances.

1 ,1  Les rap p o rts  des 51e, 32e, 53e e t  34e séances (Docs, Nos 14, 30, 42
e t  45 respectivem ent) sont examinés p ar l a  Commission e t  approuvés. sous 
ré se rv e  d 'une c o rre c tio n  p o r ta n t su r le  te x te  an g la is  du document No 42,

Le document No 34, contenant une s é r ie  de recommandations de l a  Commis
s io n  des F inances, e s t  également examiné e t  dûment approuvé, (Ce document 
a v a it  d é jà  reçu  1*approbation de l ‘Assemblée p lé n iè re  lo rs  de sa 25èrae séance 
(v o ir  document 60, a lin é a  3 ,4 ) ,

2» P o in t 2 de l 'O rd re  du .jour: Rapports des p ré s id e n ts  de Commissions e t  de Crounes
de t r a v a i l ,

2*1 M, Souto Cruz (P o rtu g a l) , P résid en t de l a  Commission 2 , su iv i de M, White
, (E,U,A, ) e t  du Colonel Costa ( B r é s i l ) , respectivem ent P résid en ts  du Groupe

de T rav a il C e t  du Sous-groupe C2, rendent cojspte verbalement de l ' é t a t  d 'a 
vancement d e l e u r s t r a v a u x ,

3# P o in t 3 de l 'O rd re  du .jour? Travaux de l a  Commission de ré d a c tio n ,

3*1 Après a v o ir  consacré quelque temps à l a  d iscu ss io n  de c e tte  q u estio n ,
l a  Commission décide de recommander, que: ,
1 , Les D élégués, c h o is is  de façon h rep ré sen te r  chaque langue, a s s is te n t  

à  to u te s  le s  séances dè l a  Commission,
2 , Les P ré s id en ts  des Commissions e t  Groupes de t r a v a i l  so ien t p résen ts  

aux séances d e , la  Commission de réd ac tio n  lo r s  de l'exam en des docu
ments q u 'i l s  ont é t a b l i s ,

3 , Lé P résid en t de l a  Commission de réd ac tio n  se m ette en rap p o rt avec le s  
d iverse^  d é lég a tio n s  in té re s s é e s  e t  s ’e ffo rce  d 'o rg a n ise r  sa  Commission 
de façon à s 'a s s u r e r  l a  présence de délégués connaissan t le s  langues 
dont i l  e s t  f a i t  usage dans le s  documents# , :

3 ,2  M. Mouchez (F ran ce), P résid en t de l a  Commission de Rédaction, rend
compte à l a  Commission du t r a v a i l  p ré lim in a ire ; q u 'i l  a e ffe c tu é  en vue d'éta*? 
b l i r  l e  rap p o rt f i n a l , La Commission d iscu te  l a  forme d u .ra p p o rt, sa p ré sen t 
ta t io n ,  le s  langues, e t c , , ,  Au cours de l a  d iscu ss io n , le  S ec ré ta ire  f a i t  
observer que l a  d éc is io n  p r is e  à ce s u je t  lo rs  de l a  Première Session demeure 
v a lab le  mais q u 'e l le  ne t i e n t  pas oompte de la  ''R éso lu tion  concernant l a  ré*»

- ..... p a r t i t i o n  des. dépenses occaàonnées par l 'usage des d if fé re n te s  lan g u es . des
documents e t  des langues p a r lé e s ” , pages 110 e t  111 de l a  Convention d 'A tla n t ic  
C ity , I l  f a i t  en su ite  l 'e x p o sé  des q u a lité s  re sp e c tiv e s  des d if f é re n ts  modes 

v I de pub lication*

(65-) ( U.l.i *
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4 .1  Le S e c ré ta ire  soumet à l a  Commission l a  l i s t e  des p a r ts  c o n tr ib u tiv e s  
qui f ig u re n t en Annexe au p résen t Rapport,

5 . P o in t 5 de l ’Ordre Au .jour: F ix a tio n  d ’une date pour l a  prochaine séanoe p lé n iè re .

5*1 La date  de réunion de l a  26e séance p lén iè re  e s t  f ix ée  au 2 septembre
1949 à 9 .h .30. Son ordre du jo u r  f ig u re  au document Aér/2-No 61.

6* P o in t 6 de l 1Ordre du jo u r: questions d iv e rse s .

6 .1  Le P résid en t d i t  que le s  P rés id en ts  de Commissions e t  de Groupes de 
t r a v a i l  devron t, au tan t que p o ss ib le , inform er le  S e c ré ta r ia t  de le u rs  fu tu 
re s  réu n io n s, a f in  que le s  av is  p u issen t ê tr e  a f f ic h é s  assez longtemps à 
l ’avance.

Le P résid en t lève l a  séance à 17 h . 20,

4* Point 4 de 1*Ordre du .jour; Part3 contributives k  payer pour la Conférence inter
nationale administrative des Radiocommunications aéronautiques»

Le R apporteur: Le S e c ré ta ire : Le P résid en t:
G.M, P o rre s t J .  Kunz A,L. Lebel

( 6 5 - )



Annexe au document Va 66»?
PARTS CONTRIBUTIVES A PAYER

POUR LA CONFERENCE INTERNATIONALE ADMINISTRATIVE
DES RADIOCOMMUNICATIONS ABRQNAUTIQlM ' ' \ _

(èè Session)

Genève 1949

P a y s  C lasse de C ontribution  Nombre d ’u n ité s

Albanie (République p o p u la ire  d * i . . . . . . . . . ,  V III 1
A rgentine (République )     . 1  50
A u stra lie  (F édération  de 1 ' ) , , , ,    I  50
A utriche  ............. .......................................................... .... V III 1
Belgique  ......................     *.............................. V 10
B ié lo ru ss ie  (République, Socia

l i s t e  Soviétique de >)................................................ VI 5
B r é s i l .......................................       I I  25
B ulgarie  (République p o p u la ire  de ) ................................. V I I  5
C a n a d a , . . . . ....................................    I I  25
C h i l i * . . . .   ................. ................ .......................................... VII 3
Colombie (République de ) . ..........  .V I  5
Colonies p o rtu g a ises*  ..................   IV 15
C olonies, P ro te c to ra ts ,  T e r r i to i 

re s  d 1 Outre-mer e t  T e r r i to ir e s  
sous mandat ou t u t e l l e  du Ro
yaume-Uni de l a  Grande-Bretagne
e t  de l ’Irlande  du Nord,  .................................. .... IH  20

Cuba. ..................................... .......................................... .. VI 5
Danemark  .............................. ................ ............................. V 10
Dominicaine (République )  ......... ............................................» V 10
Egypte *   ........... .. V 10
Equateur  ............... .................. ............................... VI 5
E ta ts -U n is  d ’Amérique, ................. .. I  30
France.................................. .............................................. I  50
G rèce .............. .................................................................... .. VI 5
H ongrie  ........................................................................................V III 1
In d e ................. .................................................................................. I  50
Indes n é e r la n d a is e s ,................................................................. V 10
I r la n d e   ............................................... ..............^1 5
I s l a n d e . . . . . . . ................. ............................. ............................... V III I
I t a l i e ................... ...........................................................................I I  25
Luxembourg.   ............... ............................................ VII 3
M exique. ..............*. . . .................................. .................. .. V 10
N icaragua. . . . . . v . . . . . . . . . . . ................. ............................. VII 3
Nor vège, *, v . . • • * • • • » . V 10
N o u v e lle -Z é la n d e .,, .. ............... ................................................ VI 5
P a k is ta n , .................................................................... IV .1 5
P araguay ,   ............................ .. VII 3
Pays-B as, Curaçao e t  Surinam  .............................. V 10
P h ilip p in e s  (République d e s )    ............... .......................... VI 5
Pologne (République de ) ............... .......... .................. .. I I I  20
P o r tu g a l.  ............... .............. .................................................... IV 15
P ro te c to ra t  fra n ç a is  du Maroc

e t  de l a  T u n i s i e  ..............................................
Maroc  ........... ........................... V III 1
T u n is ie  ............................................... V III 1
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P a y s  C lasse de C ontribution  Nombre d ’u n ité s

République féd é ra tiv e  popu la ire
de Y o u g o s l a v i e V I I I  1

République S o c ia lis te  Soviétique de
l ’U kraine............. .................................................... .. IV ‘ 15

Roumanie ....................         * V III 1
Royaume-Uni de l a  Grande-Bretagne e t

de 1 ’Ir la n d e  du N ord, ..................... .. I  30
S u è d e . . . . . ...................................... ..................................... V 10

v Suisse ( C onfédération) .......................................   • V 10
Tchécoslovaquie ........... ......................................... ............... .. V 10
T e r r i to ir e s  des E ta ts-U nis d ’Amérique. ............. .. I  30
T e r r i to ir e s  d ’outre-m er de l a  Répu

b liq u e  f ra n ç a ise  e t  t e r r i t o i r e s
administrés comme t e l s .  .....................................................  I I  25

Union de l 'A fr iq u e  du Sud e t  T e r r i to ir e
du Sud-Ouest A frica in  sous mandat   I I  25

Union des Républiques S o c ia l is te s
S o v ié tiq u es ..................... .............................................. .. I I  25

Uruguay (République o r ie n ta le  de I ' ) a , Vl 5
V énésuéla(E tats-U nis dé )  ....................... .. V 10

En prenant pour base le  budget adopté par l a  Conférence
pour une période de t r o i s  mois (Aér/2 doc. 26) , le  q u o tien t e s t  de;

= 457,56 F r .s .

ou 458 .- F r .s .  en c h if f re  rond par u n ité ,  ce qui rep ré sen te :

^ = 152,66 F r .s .

ou 153.- F r .s .  par u n ité  e t  p a r mois.

Ce c h if f re  e s t  une e s tim a tio n . Le c h if f re  exact pourra ê t r e
é ta b l i  à l a  c lô tu re  des comptes de l a  Conférence,

(96- 65-96)



Conférence in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  Aer/2 Document No.67-F
des Radiocommunications aéronautiques 29 août 1949

2e session  
Genève 1949

Le S ec ré ta ire  ap p e lle  l 'a t t e n t io n  de MM. le s  délégués sur l a  communication 
rep ro d u ite  c i-dessous q u 'i l  a reçue du délégué du Paraguay.

Genève, le  25 août 1949.

Au S e c ré ta ire  de l a  Conférence in te rn a tio n a le  a d m in is tra tiv e  
des radiocommunications aéronautiques.

Je  vous p r ie  de prendre note que l a  D élégation du Paraguay donne p rocu ra tion  
à l a  D élégation de l 'A rg en tin e  pour l a  re p ré se n te r  lo rs  de ses absences des 
séances de l a  Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  des radiocommunications 
aéronau tiques.

E liseo  Alf&ro HUERTA 
Cap. de fré g a te  

Délégué du Paraguay

In te rn a tio n a l A dm inistrative Aer/2 Document No.67-E
A eronautical Radio Conférence 29 August 1949

2nd Session 
Geneva 1949

Dbe S ecre ta iy  draws the a tte n tio n  of D elegates to  the follow ing communication 
which he has rece ived  from the Delegate o f Paraguay.

Geneva, 25 August 1949.
The S ecretary  of the
In te rn a tio n a l A dm inistrative A eronautical Radio Conférence

P lease note th a t ,  when the D élégation o f Paraguay i s  unable to  a tte n d  m eetings 
o f the In te rn a tio n a l A dm inistrative A eronautical Radio Conférence, i t  w i l l  be 
rep resen ted  by the D élégation o f the A rgentine Republic, which w il l  vo te  on i t s  
b eh a lf .

E liseo  A lfaro  HUERTA 
Commander 

Delegate o f Paraguay

Conferencia A dm inistrativa 
In te rn a tio n a l de Radio

comunicaciones A eronâuticas 
2a Reuni6n 

Ginebra 1949
E l S ec re ta rio  llam a la  a tenciôn  de lo s  Senores Delegados sobre l a  s ig u ien te  

comunicaciôn que le  ha rem itido  e l  Delegado del Paraguay.

Ginebra Agosto 25 de 1949.
Senor S ec re ta rio  de l a
Conferencia A dm inistra tiva In te m a c io n a l de Radiocomunicaciones A eronâuticas:

Ruego a l  s’ehor S ec re ta rio  se s irv a  tomar no ta  de que l a  Delegaciôn de la  
Republica del Paraguay e s ta râ  rep resen tada por l a  de l a  Republica A rgentina, con 
voz y vo to , cuando no le  sea po sib le  a s i s t i r  a la s  sesiones de l a  Conferencia 
A dm inistrativa In te rn a tio n a l de Radiocomunicaciones A eronâuticas.

Aer/2 Documento Nùm.67-S

E liseo  A lfaro  HUERTA 
Cap.de Frag. Deleg. Paraguay



GENEVE 1949

RAPPORT PU GROUPE DE TRAVAIL Cl 
(Hémisphère E s t)

2ème séance 
23 août 1949

1. Le P rés id en t M, G,A. Harvey (Union de l ’Afrique du Sud), ouvre
la  séance à 14h,30, C e lle -c i é t a i t  prévue pour le  m atin , mais e l le  a é té
rep o rtée  à l ’ap rès-m id i, à l a  requête du délégué de l a  B ié lo ru ss ie , a f in  de 
p erm ettre  aux délégués de l a  Yougoslavie e t  de l a  Roumanie d ’y  a s s i s te r ,

2 , Sont rep ré sen té s  le s  pays e t  o rg an isa tio n s suivants*.:

A lbanie, A u s tra lie ,  R .S.S. de B ié lo ru ss ie , B u lg a rie , Egypte, 
Grèce, Inde, Indonésie , I t a l i e ,  N ouvelle-Zélande, Pologne, Roumanie, Royaume- 
Uni, R .S.S. d 'U kraine , Union de l 'A fr iq u e  du Sud,, IATA, OACI.

Le délégué de l ' I t a l i e  remet au P résid en t une d é c la ra tio n  ex p ri
mant le s  vues de d é lég a tio n s  de l ’I t a l i e ,  de la  Grèce e t de l 'E g y p te  (v o ir  
annexe); après quoi, i l  soumet au Groupe la  p ro p o sitio n  su iv a n te , qui e s t  
appuyée p ar le  délégué de l 'E g y p te :

"Les délégués de l a  Grèce, de l ’I t a l i e  e t  de l 'E g y p te  proposent 
que le s  pays non membres de l'OACI compris dans l a  subdiv ision  de zone 1D, 
forment une nouvelle sub d iv is io n  de zone, ou q u 'i ls  so ie n t réun is  à l a  subdi
v is io n  de zone, 2C, e t  que l 'o n  adopte c e lle  de ces deux so lu tio n s  qui o ffre  
le  p lu s  de p o s s ib i l i té s  d 'a ss ig n a tio n  m u ltip le ,"

Après une longue d iscu ss io n , l a  p ro p o sitio n  e s t  mise aux voix
e t  r e je té e .

Ont voté p o u r: 7
Ont voté contre  : 8

A bsten tions: 2

4» La séance e s t  levée à 18 h eu res.

Conférence internationale administrative Aér/2 - Document No 68-F
des radiocommunications aéronautiques 2 9 août 1949

2ème Session

Le P ré s id en t: 
G.A, HARVEY

HIVV  
U.I.T.

(96-C4-96)



Annexe au document No 68-F
29 août 1949

Au
P rés id e n t du Groupe Cl

D écla ra tio n  commune des délégations de l a  Grèce, 
de 1*I t a l i e  e t  de l ’Egypte

I .  Les d é lég a tio n s  de l a  Grèce, de l ' I t a l i e  e t  de l 'E g y p te , après 
a v o ir  soigneusement é tu d ié  le  diagramme ac tu e l du t r a f i c  a é r ien  dans l a  
su b d iv is io n  de zone 1D, e t  ten an t compte .non seulement de l a  coo rd ination  e t  
de l a  mise en se rv ice  des fréquences, mais au ss i d 'a u tre s  q u estio n s , t e l l e s  
que c e lle  des types de communications, qui n 'a f f e c te n t  que le s  pays membres 
de l 'O .A .C ,I , ,  d é s ire n t que la  subd iv is ion  de zone dont le u rs  pays fo n t 
p a r t ie  ne comprenne que des’ pays membres de l'OACI, a f in  qu 'au  cours des 
prochaines conférences rég io n a les  de c e tte  o rg an isa tio n  (EU-MED) l a  coordina
t io n  à laq u e lle  i l  e s t  f a i t  a l lu s io n  c i-d essu s  p u isse  ê tre  facilem ent r é a l i 
sée ,

I I ,  Pour ces m o tifs , e t  en ra iso n  du f a i t  q u 'i l  e x is te  un t r a f i c  ré 
g io n al considérable en tre  l ' ITALIE, l a  GRECE, la. TURQUIE e t  l ’EGYPTE/ le s  
d é lég a tio n s  sus-raentionnées demandent que ces quatre pays so ien t compris dans 
l a  même su bd iv is ion  de zone,

Grèce: I t a l i e ?  Egypte:

M. NOMICOS Col, A, de VICENTI Col, TEWFIK

(96-65-96)



Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  Aér/2-Document No 69-F
des Radiocommunications aéronautiques 29 août 1949,

2ème S ession
GENEVE 1949

RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL 01
(Hémisphère E s t)

24 août 1949

1* La Séance e s t  ouverte à  9 h , 30 sous l a  présidence de M. G.A, Harvey
(Union de l ’A frique du Sud),

2 , Sont rep résen tés  le s  pays e t  lé s  o rg an isa tio n s  su iv an ts :

A u s tra lie )  R .S .S , de B ié lo ru ss ie ; Colonies du Royaume-Uni; Egypte) France; 
Grèce; In d e ;'In d o n és ie ; Ir la n d e ; I t a l i e ;  Maroc e t  T un isie ; N ouvelle-Zélande; 
Pologne; R .S .S . de l 'U k ra in e ; Union de l 'A fr iq u e  du Sud; Royaume-Uni; Yougos
la v ie ;  0 ,A ,C ,I ,; I.A .T .A ,

3 , Après av o ir ind iqué l a  besogne qui r e s te  à accom plir e t l a  méthode envisa
gée pour en v en ir  à b o u t, le  P ré s id en t in v ite  le s  délégués à borner le u rs  in 
te rv e n tio n s  aux seu les  p ro p o sitio n s  su scep tib le s  d 'é la r g i r  le  champ de ré p a r
t i t i o n  des fréquences.

4 , Le délégué du Royaume-Uni, to u t  en d éc la ran t ne pas i n s i s t e r  su r une mise
aux voix  au cas où sa  p ro p o sitio n  ne s e r a i t  pas favorablem ent a c c e u i l l ie ,  f a i t  
l a  p ro p o sitio n  su iv en te :

"D1étendre le s  l im ité s  a c tu e lle s  formant le s  ZLARN combinées 2 e t  3 de f a 
çon à ce q u 'e l le s  comprennent le s  pays su iv an ts :

H ongrie, Roumanie, Yougoslavie
Pologne, A lbanie, B u lg a rie .

D 'a ssu re r aux fréquences a ttr ib u é e s  conjointem ent aux ZLARN 2 e t  3 un rap 
p o r t d ap ro tec tio n  id en tiq u e  à c e lu i dont b é n é fic ien t le s  fréquences a ttr ib u é e s  
aux ZLAMP. De t r a n s f é r e r ,  en o u tre , deux fréquences, l 'u n e  de 3 ,0  Mc/s e t  
l 'a u t r e  de 4 ,7  Mc/s, de l a  ZLAMP "EU" à l a  ZLAMP nouvellement défin ie*  Un t e l  
arrangement f a c i l i t e r a i t  grandement l 'u t i l i s a t i o n  des fréquences a t tr ib u é e s  
aux l ia is o n s  en tre  1 'U.R.S.S* d 'une p a r t  e t  le s  pays susmentionnés d 'a u tr e  p a r t ."

M. Jouk , délégué d© la  R .S .S , de B ié lo ru ss ie , déc lare  que c e t te  p ro p o sitio n  
ne c o n tr ib u e ra it  pas réellem ent à résoudre le s  d i f f i c u l t é s ,  paraaque la  ques
t io n  d 'une nouvelle r é p a r t i t io n  des fréquences en tre  le s  ZLAMP e t  ZLARN d o it 
ê t r e  examinée dans son ensemble. La p ro p o sitio n  en question  e s t  donc un geste  
in s ig n if ia n t  tendant à résoudre un problème dont l a  p o rtée  e s t  b ien  p lus gran
de, Estim ant ‘que l a  p ro p o sitio n  ne semble pas tro u v e r un accu e il fav o rab le , 
l e  P ré s id en t décide q u 'i l  n 'y  s e ra  pas donné s u i te .

5 , Le P résid en t développe en su ite  le s  grandes lig n es  de l a  méthode à app liquer 
pour l iq u id e r  le s  travaux  qui r e s te n t  à accom plir.

5 .1  Le Colonel Greven (O .A .C .I ,) , M. L ayzell (I.A .T .A .) e t  le s  délégués de
1 'Inde e t  de l a  Pologne d é f in iro n t le s  p o s s ib i l i té s  d 'une nouvelle r é p a r t i t io n ,

5 .2  M. Oomen (O .A .C .I.) se t ie n d ra  à d isp o s itio n  de tout délégué désireux  de
proposer une méthode p ra tiq u e  de rend re  un p lus grand nombre de fréquences d is 
p o n ib le s .

5 .3  Les délégués de l 'A u s t r a l ie  e t  de la  Nouvelle-Zélande réu n iro n t le s  données
n é c essa ire s  à l a  réd ac tio n  du Rapport f in a l  de l a  Commission C l.

6 , La Séance e s t  levée à 11 h .30.
Le P ré s id e n t:
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Genève, 1949

D éclara tion
des D élégations de l'URSS, de l a  RSS de l a  B ié lo ru ss ie  

e t  de l a  RSS de l'U k ra in e

Conformément aux décisions de l a  Conférence d 1 A tla n tic  G ity e t  de l à  
1ère session  de l a  Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  des Radiocommu
n ic a tio n s  aéro n au tiq u es, l a  2e se ss io n  d o it é t a b l i r  le  P lan mondial d 'a s s i 
gnations des fréquences pour le  se rv ice  mobile aéronautique "R" en se basan t 
su r le s  demandes des pays e t  su r to u te  au tre  documentation d isp o n ib le .

Un problème a u s s i im portant ne peu t ê tr e  ré so lu  que s i  l 'o n  t i e n t  compte 
des in té r ê ts  de tous le s  pays e t  que s i  l 'o n  s 'i n s p i r e  d 'un e s p r i t  de c o lla 
b o ra tio n  in te rn a tio n a le .

Cependant, l e s  déc is ions adoptées au début des travaux de l a  2e session  
de l a  Conférence m ontrent que le s  travaux de l a  Conférence sont engagés, sur 
l 'i n s i s t a n c e  de c e r ta in e s  dé lég a tio n s  in té re s s é e s , dans une fausse v o ie . Les 
d é lég a tio n s  de ces pays qui ont recou rs  à l a  machine à  v o te r  qui le u r  e s t  
d o c ile  a f in  d 'a t te in d r e  le u r  bu t n 'h é s i te n t  même pas de v io le r  le s  rè g le s  de 
procédure en v igueur.

P ar exemple, à  l a  1ère séance p lé n iè re  de Iq  2e S ession , a lo rs  que beau
coup de d é lég a tio n s  des d if f é re n ts  pays n 'é ta ie n t  pas encore p ré se n te s , i l  a 
é té  décidé p a r vo te  d 'une question  d 'im portance p rim o rd ia le , c 'e s t - à - d i r e  de 
prendre comme base pour le s  travaux de l a  Conférence le  p lan  de l'OACI, p lan  
élaboré hors de l a  Conférence.

La demande p résen tée  p ar le s  re p ré se n ta n ts  de p lu s ie u rs  délégations e t  
v isa n t à  a jo u rn er l e  vo te  su r c e tte  question  ju sq u 'à  l 'a r r i v é e  des a u tre s  
d é lég a tio n s  a  é té  repoussée .

Le p lan  de l'OACI (Document Aer/2 No.5) n 'a y an t pas é té  préalablem ent 
pub lié  dans to u te s  le s  langues de t r a v a i l  e t  n 'ay an t pas é té  d is tr ib u é  à tous 
le s  délégués, i l  n 'é t a i t  pas p o ssib le  de l e  d isc u te r  quant au fond.

Qu'on a ie  admis de v o te r  sur une question  s i  im portante avant la  v é r i f i 
ca tio n  des pouvoirs des délégués e s t  une in f r a c t io n  de p lu s  au Règlement in té 
r ie u r  des Conférences de l'U IT  (ch ap itre  I I I ) .

Afin de f a i r e  adopter p a r l a  Conférence le  p lan  de l'OACI qui ne t i e n t  
compte que des in té r ê ts  d 'u n  groupe de pays, e t  notamment de ceux Membres de 
l'OACI, on a  liq u id é  le s  groupes de t r a v a i l  "A" e t  "B" e t ,  ce f a is a n t ,  on a 
accordé tous le s  p r iv ilè g e s  aux lig n es  d i te s  "Lignes Aériennes Mondiales 
P r in c ip a le s " , c e la  au détrim en t des in té r ê ts  des a u tre s  pays Membres de l'U nion  
in te rn a tio n a le  des télécom m unications qui ne son t pas membres de l'OACI*

La p ro p o sitio n  lég itim e  e t  b ien  fondée déposée p a r l a  D élégation de l'URSS, 
appuyée p ar bs>ute une s é r ie  d 'a u tr e s  pays, qui demandaient la  ré v is io n  de la  
d éc is io n  p r is e  à l a  1ère  séance p lé n iè re  en ce qui concerne l 'a d o p tio n  du p lan  
de l'OACI comme base e t  qui i n v i t a i t  à é t a b l i r  le  p lan  à l a  Conférence même, a 
é té  r e je té e  p a r vote*
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Le p lan  de 1 ’ OACI qui ne t i e n t  pas compte de s ,  in té r ê t  s des pays non membres 
de c e t te  o rg an isa tio n  e t  qui ne correspond pas aux déc is ions de l a  1ère  session  
de l a  Conférence ne peut ê tre  adopté comme base pour le s  travaux de l a  Conférence# 
Seul le  p lan  é ta b l i  p ar la  Conférence elle-même peut ê t r e  adopté p a r le s  déléga
t io n s  de tous le s  pays en ten a n t compte des beso ins en fréquences t e l s  qu’i l s  
ap p ara issen t dans le s  demandes, p résen tés  p ar le s  pays e t  élaboré su r l a  base 
des p rin c ip es  coordonnés e t  accep tab les  pour to u t le  monde e t  ê t r e  mis u l té r ie u re 
ment en a p p lic a tio n .

S 1 in sp ira n t  des p rin c ip e s  d’une c o lla b o ra tio n  in te rn a tio n a le  e t  du d é s ir  
d fa r r iv e r  au bu t avec succès, le s  D élégations de l ’URSS, de l a  RSS de la  B iélo
ru s s ie  e t  de l a  RSS de l ’Ukraine c ro ie n t n écessa ire  de p ré sen te r  à  l a  Conférence 
le s  p ro p o sitio n s  d ’ordre p ra tiq u e  su ivan tes  pour l ’é lab o ra tio n  du p lan :

1*- Les l im ite s  des Zones de passage des Lignes Aériennes Mondiales P rin 
c ip a le s  doivent ê t r e  rev isées  a f in  d ’a ssu re r  une u t i l i s a t i o n  p lus e ff ic a c e  des 
fréquences dans ces rég io n s.

Notamment, la  Zone européenne des LAMP ne d o it  pas se superposer- avec le s  
a u tre s  ZLAMP.

Pour le s  bandes de 3; 3 ,5 ; 4 ,7 ; 5 ,6  e t  6,6 Mc/s, i l  e s t  n écessa ire  de 
d iv is e r  to u tes  le s  ZLAMP en deux subdiv isions au moins chacune, de t e l l e  so rte  
que l a  lim ite  e n tre  ces subd iv is ions s o i t  tracée  transversalem ent à l a  d ire c tio n  
p r in c ip a le  des v o ls  dans ces rég io n s ,

2 . -  Les beso ins en fréquences pour le s  LAMP doivent ê tre  r é d u its  grâce à 
l ’augmentation de l a  charge de chaque v o ie .

3 . -  Les co n d itio n s  de r é p é t i t io n  des fréquences (normes de p ro te c tio n , 
pu issance de l ’ém ission, e tc . )  doivent ê tre  éga les  p o u r 'to u te s  le s  ca tég o ries  
du se rv ice  m obile aéronautique ”R” ,

4 .-  Les fréquences des LAMP dans le s  bandes de 3; 3,5 e t  4 ,7  Mc/s qui ne 
son t généralem ent u t i l i s é e s  pour le s  vo ls à grande d istan ce  que l a  n u it  devront 
ê tre  rép é tées  pour le s  subd iv is ions des LAHN su r la  base des normes de p ro te c tio n  
de jo u r , en te n a n t compte du f a i t  que pour le s  l ig n e s  aériennes de courte  d is 
tance  ces fréquences ne seron t U ti l is é e s  que de jo u r.

5*- Les normes de p ro te c tio n  pour le s  cond itions de p ropagation  nocturnes 
peuvent ê tre  ré d u ite s  à 12 db.

6 . -  Quant aux ém issions m étéorologiques, i l  fa u t désigner à c e t te  f in  une 
seu le  fam ille  de fréquences pour le s  ém issions de l a  c la sse  A3 e t  l a  d iv ise r  en 
quelques fa m ille s  de l a  c la sse  A l, en vue d ’employer au s o l ,  dans ce b u t, des 
ém etteurs de hau te  s t a b i l i t é .

7 . -  Dans le  p lan  pour le  se rv ice  mobile aéronautique ”R” , l e s  fréquences 
do iven t ê tre  a t t r ib u é e s  non seulement aux rég ions e t  sous-rég ions, mais aux pays.

i
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8 .-  Un "groupe de t r a v a i l  d o it  ê tre  c o n s titu é  pour é lab o re r le  P lan nïondial 
unique pour le  se rv ic e  mobile aéronautique HR" sur la  base des p ro p o sitio n s  p ra 
tiq u e s  mentionnées c i-d essu s  en ten an t compte des documents de la  1ère sess io n , 
des demandes des pays e t  de to u te  au tre  documentation dont dispose l a  Conférence*

L’adoption de ces p ro p o sitio n s  ju s te s  e t  r é a l i s t e s  co n trib u era  in é v ita b le 
ment à la  c ré a tio n  au se in  de l a  Conférence d ’une atmosphère de coopération 
in te rn a tio n a le  e t  de compréhension m utuelle.

Nous espérons que ces p ro p o sitio n s  se ro n t appuyées p ar l a  m a jo rité  des 
d é léga tions p a r t ic ip a n t  à  l a  Conférence,

3o-8-49
(signé) N, BOLKHOVITINE 

’ J .  JOUK 
A, VOROBIEV
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DECLARATION DE LA DELEGATION DE L* INDE

La D élégation de l 'I n d e  a p r is  connaissance que le s  beso ins de fréquences 
des subd iv isions de zones 6A e t  6E ont é té  d iv isé s  en deux c a té g o r ie s :  le s  besoins 
r e l a t i f s  à l 'e x p lo i ta t io n  de jo u r e t  le s  besoins r e l a t i f s  à l re x p lo ita tio n  de n u i t .  
C ette  d isc rim in a tio n  a é té  f a i t e  en se fondant su r des hypothèses au s u je t  desquel
le s  l a  D élégation de l ’Inde ne peu t ê tre  d 'acco rd . C ette  manière de procéder impo
san t de sévères r e s t r i c t io n s  à l 'e x p lo i ta t io n  de n u it  a c tu e lle  a in s i  q u 'à  l 'e x p lo i 
ta t io n  fu tu re , l a  D élégation  de l 'I n d e  d és ire  qu’i l  s o i t  f a i t  a b s tra c tio n  de c e tte  
d isc rim in a tio n  e t  que le s  fréquences so ien t a t tr ib u é e s  sur une base p lus la rg e .

N.V.S. IYENGAR 
p r. S .S . Moorthy Rao

Aer/2 Document No.71-E 
30 August 1949

STATEMENT OF THE INPIAN DELEGATION *

I t  i s  observed th a t  thé frequency requirem ents of sub-area 6A and 6E*have 
been d iv ided  in to  two ca tég o rie s  v iz .  frequency requ irenen ts  fo r  day opérations 
and n ig h t o p é ra tio n s , based upon assumption w ith  which the Indian  D élégation does 
no t ag ree . As such a d iv is io n  w i l l  impose a severe r e s t r i c t io n  on the p ré sen t n igh t 
opérations as v/ell as fu tu re  o p éra tio n s, the Indian D élégation d es ires  th a t  th is  
d iv is io n  be d isregarded  and frequencies a l lo t te d  on the b a s is  of h igher f ig u re s .

N.V.S. IYENGAR 
fo r  S .S. Moorthy Rao

C onferencia A dm in istra tiva In te m a c io n a l Documento Mm. Aer/2-71-S
de Radiocomunicaciones A eronâuticas 30 de agosto de 1949

2a Reuniôn 
Ginebra 1949

DECLARACION DE LA DELEGACION DE LA INDIA

Obsérvase que lo s  requerim ientos de frecuencias de la s  sub-areas GA y 
6E se han div id ido  en dos c a te g o ria s ; a saber: requerim ientos para operaciones 
d iu raas y requerim ientos para  operaciones noctu rnas, e l lo  basândose en suposiciones 
con la s  que no e s tâ  de acuerdo l a  delegaciôn de l a  In d ia . Dado a que una d iv is io n  
t a l  impondrà una severa r e s t r ic c iô n  a la s  operaciones nocturnas a c tu a le s  como a s i  
mismo a la s  operaciones fu tu ra s , la  delegaciôn de la  In d ia  desea que e s ta  divisiÔ n 
sea d esca rtad a ,y que la s  frecu en c ia s  se d is trib u y an  basândose en c i f r a s  mâs elevadas

N.V.S. Iyengar 
pp / S.S. Moorthy Rao

In te rn a tio n a l A dm inistrative 
A eronautical Radio Conférence 

2nd Session 
Geneva 1949
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RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL C 
(A ttr ib u tio n  de fréquences)

, 4e séance

26 août 1949

1* Le P résid en t ouvre l a  séance à 9 h . 50.

Les pays e t  o rg an isa tio n s  su iv an ts  son t rep ré sen té s :

R.P. d*Albanie; A u s tra lie ; A utriche; R .S .S . de B ié lo ru ss ie ; B ré s il;
R.P. de B ulgarie; Canada; Colonies du Royaume-Uni; Cuba; E ta ts-U nis d fAmérique; 
France; Grèce; Hongrie; Indonésie; I r la n d e ; I t a l i e ;  Norvège; N ouvelle-Zélande; 
P ak is ta n ; Pays-Bas; Pologne; P o rtu g a l; Maroc e t  T un isie ; R .P.F. de Yougoslavie; 
R.S'.S. de 1*Ukraine; République popu la ire  roumaine; Royaume-Uni; Suède; 
Tchécoslovaquie; Union de l ’A frique du Sud; U .R .S .S .; Vénézuéla; 0 ,A .C *I.; 
I.A .T .A .

1.1  M. K ito  (Albanie) e s t  désigné comme rap p o rteu r.

1.2 > Le rap p o rt de l a  3ème séance (Aer/2 doc .No. 52) e s t  approuvé sans modi
f ic a t io n s .

2* Le P rés id en t donne l a  paro le  aux p ré s id e n ts  des sous-groupes a f in  de
p ré se n te r  un rap p o rt su r l a  marche des travaux.

2 .1  Le Col. C osta . P résid en t du sous-groupe C2, donne un b re f  ra p p o rt. I l
sou ligne que le  groupe a  é tud ié  en d é ta i l  l e  document Aer/2 No.5-F e t ,  
d’après son a v is ,  le  p lan  e s t  s a t i s f a is a n t  du p o in t de vue des p o s s ib i l i té s  
qu’i l  o f fre  de s a t i s f a i r e  le s  demandes au maximum.

2 .2  M. Harvey. P ré s id e n t du sous-groupe C l ,  indique que son groupe a é tu d ié
le  document Aer/2 No.5-F e t  a poussé c e t te  étude su r une base p lus la rg e . Le 
groupe a  épuisé le s  p o s s ib i l i té s  de p artag e  e t ,  d ’après l u i ,  i l  se rév è le  un 
c e r ta in  degré de non s a t is f a c t io n .  Très probablement le  groupe p ré sen te ra  un 
rap p o rt lund i p rochain .

5* M. Harizanov (B ulgarie ) en l 'ab se n c e  d ’o b jec tio n s  en ce qui concerne le s
rap p o rts  des p ré s id e n ts  des sous-groupes (2 .1  e t  2 .2 ) ,  exprime le  d é s ir  que 
l ’ordre du jo u r des séances du groupe de t r a v a i l  s o i t  d is tr ib u é  avant le s  
séances a f in  que tous le s  délégués p u isse n t é tu d ie r  le s  questions e t  se p ré 
p a re r  pour l a  d iscu ss io n .

3 .1  Le P ré s id e n t, to u t  en reconnaissan t l ' u t i l i t é  de l a  demande du délégué
de l a  B u lg arie , annonce que, à l ’av en ir, pour ne pas f a i r e  de dépenses, 
l ’ordre du jo u r s e ra  a ffich é  au tab leau  en temps n écessa ire .

4# Le P résid en t annonce aux délégués que le  groupe e s t  s a i s i  de l a  p a r t
du délégué de l ’A u trich e , d 'une demande é c r i te  de ré v is io n  des l im ite s  de
la  su b d iv is io n  de zone tendan t à  l a  suppression  de l a  d iv is io n  du t e r ç
de l ’A utriche, I l  en donne le c tu re  (v o ir  annexe l ) .

(89-65-89) ' ' '
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4 .1  M. S e lis  (Pays-Bas) propose que la  lig n e  de sép ara tio n  de l ’A utriche s o i t  
déplacée sur l a  f ro n t iè re  e s t  e t  que le  t e r r i t o i r e  a u tr ic h ie n  s o i t  in c lu s  dans 
la  subd iv is ion  de zone 1B, é ta n t donné que presque la  t o t a l i t é  du t r a f i c  a é r ie n  
de l ’A utriche e s t  d ir ig é  v e rs  l ’ouest.

4.2  Les délégués de l a  France e t  de l ’Autriche appuient c e t te  proposition*

4 .3  M. Bolkhovitine (U .R .S.S,) pose la  question de sav o ir dans q u e lle  sub- 
' d iv is io n  de zone (1B e t  1C) se trouve actuellem ent l a  p lu s  grande p a r t ie  du
t e r r i t o i r e  de l ’A utriche. M. S e lis  répond que le s  deux p a r t ie s  son t éga les .

4 .4  M. Jouk (R .S .S . de B ié lo ru ss ie )  estime que l ’A utriche d o it  ê t r e  placée 
dans une seule su bd iv is ion  de zone. Cependant i l  considère  que d ’après l a  
c a r te ,  l ’ in c lu s io n  de l ’A utriche à la  subd iv is ion  de zone 1B soulève des d i f 
f ic u l té s  en ce qui concerne l a  r é p é t i t io n  des fréquences, puisque la  p lus 
grande p a r t ie  du t e r r i t o i r e  de l ’A utriche se trouve dans la  subd iv is ion  de 
zone 1C. Par conséquent i l  estim e qu’i l  s e r a i t  p lus opportun de l ’in c lu re  dans 
l a  subd iv ision  10,

4 .5  M. Harvey (Union de l ’Afrique du Sud) to u t en reconnaissan t qu’a c tu e lle 
ment l a  p lu s  grande p a r t ie  du t e r r i t o i r e  de l ’A utriche se trouve dans l a  
subd iv ision  1C, e s t  d ’av is  que l ’A utriche peu t ê tre  inc luse  dans l a  subdivi
s io n  1B,

4 .6  M. Jouk (R.S.S. de B ié lo ru ss ie )  p ré c ise  son a t t i tu d e  e t  indique que 
l ’ad jonction  de l ’A utriche à l a  subdiv ision  1B ne perm ettra  pas de f a i r e  un 
p a rtag e  e ffic a c e  e t  empêchera l a  r é p é t i t io n  des fréquences.

4 .7  M. B o lk h o v itiie  (U .R .S.S.) indique qu’i l  n ’e s t  pas s a t i s f a i t  de l ’exp li
ca tio n  de M. S e lis .  I l  estim e que l ’A utriche d o it  ê tre  p lacée  dans une seu le  
subd iv ision  en p ré c isa n t qu’i l  entend l a  subd iv ision  1C, ce qui se ju s t i f i e  
s i  on considère  l a  co n fig u ra tio n  géographique de l ’A utriche,

4*8 M. S e lis  (Pays-Bas) sou ligne qu’i l  a p r is  en co n sid é ra tio n  l a  d en s ité
du t r a f i c  aé rien  qui e s t  d ir ig é  su r l a  subd iv ision  1B.

4 ,9  M. L ayzell (I.A .T .A .) estim e qu’i l  fa u t prendre en co n sid é ra tio n  l a  s i 
tu a tio n  a c tu e l le  de l ’A utriche e t  non pas son développement fu tu r .

4*10 M. Harizanov (Bulgarie) pense n écessa ire  d* é c la i r c i r  à quel moment d o it
in te rv e n ir  l a  no tion  de ”t r a f ic "  mentionnée par c e r ta in s  délégués lo r s  de la  
déterm ination  des lim ite s  de l ’une ou l ’au tre  subd iv ision  de zone. I l  e s t  
d ’a v is  qu’en ce qui concerne la  ré v is io n  des lim ite s  des subd iv isions 1B e t  
1C, c ’e s t  p lu tô t  des données de propagation dont on d o it t e n i r  compte. A ce 
p o in t de vue, e t  a f in  d ’augmenter le s  p o s s ib i l i té s  de r é p é t i t io n ,  i l  e s t  in 
diqué de jo in d re  le  t e r r i t o i r e  a u tr ic h ie n  à la  subd iv ision  1C.

4.11 M. Pangratz (A utriche) re lè v e  que la  c a r te  employée é ta n t  de p e t i te
é c h e lle , e l l e  n ’a pas perm is d ’é ta b l i r  de manière co rrec te  l a  lig n e  de dé
m arcation, D’après l u i ,  c e t te  l ig n e  d ev ra it ê t r e  déplacée beaucoup p lus à 
l ’e s t ,

4*12 Le P ré sid en t reco n n a ît que l a  c a r te  é ta b lie  pendant l a  1ère Session
manque de p ré c is io n s . C’e s t  pourquoi i l  en a é té  donné une d e sc rip tio n . I l  
in v i te  a lo rs  le  groupe à v o te r  su r la  p ro p o sitio n  de M. S e l is ,

(89-96-89)
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4.13 M. B olkhovitine (U .R .S .S.) estim e q u 'i l  e s t  prématuré de prendre dès 
m aintenant une d éc is io n  à ce s u je t ,  é ta n t donné qu’i l  y a des doutes sur
1*e x ac titu d e  de l a  c a r te  e t  la  v a leu r technique de l a  ré v is io n  proposée. I l  
re lèv e  notamment que l ’u t i l i t é  d 'in co rp o re r l 'A u tr ic h e  à l a  subd iv is ion  1B 
n ’e s t  pas prouvée. I l  propose de renvoyer l a  discussion*

4.14 M. Bodeaga (Roumanie) e s t  d’av is  que la  question  de p rin c ip e  ne soulève 
pas d ’o b jec tio n s  e t  d o it  ê t r e  considérée comme résolues En ce qui concerne la  
question  de sav o ir à  q u e lle  subd iv ision  de zone l ’A utriche d o it  ê tre  a jo u tée , 
I l  fa u t to u t d ’abord ê t r e  f ix é  su r  le s  p o s s ib i l i t é s  de r é p é t i t io n  des f r é 
quences. I l  ne pense pas q u 'i l  s o i t  n écessa ire  de v o te r .

4*15 M. F lisa k  (Pologne) appuie l a  p ro p o sitio n  du délégué de l'URSS.

4.16 Le P ré s id e n t, ten an t compte q u 'i l  d o it ê t r e  s ta tu é  d 'abord  su r l a  pro
p o s itio n  so v ié tiq u e , l a  met aux voix. E lle  e s t  r e je té e  p ar 15 voix  co n tre ,
13 pour e t  3 a b s te n tio n s .

4.17 L e‘P ré s id e n t met a lo r s  * aux voix la  p ro p o sitio n  de M. S e lis .  E lle  e s t  
adoptée p a r 18 voix pour, 10 contre e t  5 ab s te n tio n s . I l  d éc la re  qu 'en  con
séquence l ’A utriche d o it  ê tre  considérée comme in c lu se  dans l a  sous-rég ion  1B*

4.18 M. Pangratz (A utriche) se déclare  s a t i s f a i t  e t  c r o i t  qu’à l ’av en ir l'A u 
t r ic h e  développera son t r a f i c  a é r ie n  dans to u te s  le s  d ire c tio n s  e t  non pas 
seulem ent v ers  l ’o u es t.

4.19 M. Harizanov (B ulgarie) déclare  qu’i l  ne considère p a r  comme co rre c te  
l 'i n t e r p r é t a t i o n  du P résid en t e t  que la  d éc is io n  du groupe concernant l ’Au
tr ic h e  n 'e s t  qu’une recommandation. I l  in s i s te  pour qu’i l  s o i t  noté dans le  
rapport de l a  séance que la  dé légation  bu lgare  n ’e s t  pas con tre  l ’u n ité  p o l i 
tiq u e  de l 'A u tr ic h e ,  mais q u 'i l  considère que l 'a d jo n c tio n  de ce pays à l a  
sub d iv is io n  1B n 'e s t  pas ju s t i f i é e  e t  qu’e l le  p o r te ra  p ré ju d ice  aux p o ss ib i
l i t é s  de r é p é t i t io n  des fréquences.

4.20 Le P résid en t répond qu’i l  considère qu 'en  f a i t  c 'e s t  une recommandation
qui d o it  e t r e  soumise à l 'a p p ro b a tio n  de l'A ssem blée p lé n iè re . I l  e s t  d 'a v is  
p o u rtan t que le  groupe d o it  prendre en co n s id é ra tio n  c e tte  recommandation dans 
l a  co n tin u a tio n  de son t r a v a i l .  M. S e lis  approuve c e t te  in te rp r é ta t io n  du 
P ré s id e n t.

5 . Sous le  p o in t "D ivers", M. Harizanov (B ulgarie) soulève l a  question  de
la  p u b lic a tio n  des rap p o rts  des sous-groupes. I l  e s t  d 'a v is  que sans connaî
t r e  l ’é t a t  d'avancement des travaux, le s  délégués ne peuvent ê tre  en mesure 
de se prononcer en séance du groupe.

5 .1  Après une brève d iscu ssio n  à laq u e lle  prennent p a r t  MM. Harizanov
(B u lg a rie ), L ay ze ll (IATA), Harvey (Union de l ’A frique du Sud) e t  
B olkhovitine (URSS')> i l  e s t  convenu qu’au stade a c tu e l des travaux le s  dé
légués in té re s s é s  peuvent s ’inform er en co n su ltan t le s  copies e t  le s  c a r te s  
m ises à  le u r  d isp o s itio n  par le s  p ré s id e n ts  des sous-groupes Cl e t  02.

La séance e s t  levée à 10 h . 40.

Le Rapporteur Le P résid en t

P e tro  K ito E . l  , White

(89-96-89)



/
ANNEXE 1 au Document 72-E

Au P résid en t du G-roupe de t r a v a i l  G 

Monsieur le  P ré s id e n t:

Une ca rte  f ig u ra n t en annexe au Document Aér/2 No,5 indique l e s  
l im ite s  des zones e t  des subd iv isions de zones. La lig n e  séparan t la  subdi
v is io n  de l a  zone 1B de la  subdiv ision  1C coupe l 1A utriche en deux p a r t ie s , '

Les documents contenant l a  d e sc rip tio n  des lig n e s  de dém arcation 
s t ip u le n t  que l ’A utriche e s t  partagée p a r la  lig n e  de dém arcation qui sépare 
le s  fo rces  d ’occupation o cc id en ta les  des fo rc e s  o r ie n ta le s .

Au nom de 1 ’Admfrristration au trich ien n e  je  m’oppose fortem ent à 
c e t te  manière de v o ir  e t  j ’in v i te  le  Groupe de t r a v a i l  de b ien  v o u lo ir  pren
dre en co n sid é ra tio n  mes arguments, à sa v o ir ;

1, On considère que le s  fo rces  d ’occupation q u it te ro n t l ’A utriche 
sous peu,

2 , Tout règlem ent qui re p o se ra it su r le s  lig n e s  de démarcation, des 
fo rces  d ’occupation p e rd ra i t  donc to u te  s ig n if ic a t io n .

Dans le s  cond itions ac tu e lles>  i l  convient de considérer l ’Au
tr ic h e  comme é ta n t rep résen tée  dans son ensemble p a r le  Conseil a l l i é  pour 
l ’A utriche e t  le  Gouvernement a u tr ic h ie n . L’ex isten ce  de l ’u n ité  p o lit iq u e  
au trich ien n e  implique qu’i l  fa u t co n sid é rer l ’A utriche comme une u n ité  ad
m in is tra t iv e ,

3 , Aucun a u tre  pays souverain de l ’Europe n ’a é té  ra tta c h é  à des 
subd iv isions de zones d if f é r e n te s .  Le f a i t  d ’ê t r e  r é p a r t ie  en deus subdivi
sions de zones o b l ig e ra i t  l ’A utriche d ’a s s i s te r  u lté rieu rem en t à  deux confé
rences d i f f é re n te s  chargées de procéder à l ’a t t r ib u t io n  de fréquences e t  de 
prendre to u tes  d isp o s itio n s  s u s c e p tib le s .d ’in té re s s e r  des subd iv isions de 
zones,

L ’A utriche ne demande pas à ê tre  incorporée dans l ’une ou l ’au tre  
des subd iv isions de zone 1B ou 1C, I l  appartiend ra  au Groupe de t r a v a i l  de 
déterm iner l a  sous-zone à la q u e lle  devra ê tr e  a ffe c té e  l ’A u triche , conformément 
ment aux p rin c ip e s  su iv is  p ar l a  p résen te  conférence,

(signé) H, PANGRATZ

(96-89^96)



GENEVE 1949

Conférence internationale administrative Aér/2-Document No, 73-F
des Radiocommunications aéronautiques 31 août 1949

2e Session

Le s e c ré ta ire  appelle  l ’a t te n t io n  de MM, le s  délégués sur l a  
communication su ivan te  adressée par le  délégué du C h ili au P ré s id en t de l a  
Conférence,

Genève, le  30 août 1949

A. Monsieur l e  P ré s id e n t . /
de l a  Conférence in te rn a tio n a le
des Radiocommunications aéronautiques

Monsieur l e  P ré s id e n t,
E ta n t donné que le  t r a v a i l  qui m'incombe en ta n t  que délégué de 

mon pays au C .R.P, m’empêche d ’a s s i s te r  régulièrem ent aux réunions de l a  Con
férence aéronau tique, je  donne p ro cu ra tio n  à M," le  Colonel H elio C osta, d é lé 
gué du B r é s i l ,  de me re p ré se n te r  pendant mon absence.

Je vous p r ie  de c r o i r e ,  Monsieur le  P ré s id e n t, à ma haute 
co n s id é ra tio n .

Aie jandro SCHWERTER G.
Délégué du C h ili

In te rn a tio n a l A dm inistrative 
A eronautical Radio .Qonferenoe 

2nd 'Session

Aer/2 -Document No,73-E 
31 August 1949

GENEVA 1949
The S ecre ta ry  draws th e . a t te n tio n  of D elegates to  the  fo llow ing 

communication which was addressed by the D elegate of Chile to  the Chairraan 
o f the Conférence,

Geneva, 30 August 1949
The Chairman,
In te rn a tio n a l A eronautical Radio Conférence 
S i r ,

Since my d u tie s  as D elegate o f Chile to  the P,P,B, p reven t ray
re g u la r  attendance a t  m eetings o f the A eronautical Conférence, I  have au tho-
r iz e d  Colonel H elio Costa, D elegate of B ra z i l ,  to  ac t on my b eh a lf  during ay
absence ̂  ^ « ■I  am, S ir ,  e tc ,

(Sgd, ) Aie jandro SCHWERTER G,
Delegate o f  C hile



Conferencia Administrativa
Intemacional de Radio

comunicaciones Aeronâuticas
2a Reunion

Ginebra 1949

A e r /2 Documento Num /75-S
31 de agosto de 1949

/
E l S ecre ta rio  llam a l a  a tencion  de lo s  senores delegados sobre 

l a  comunicacion s ig u ie n te , que e l  Delegado de C hile ha enviado a l  P résiden te  
de l a  Conferencia:

"G inebra, 30 de Agosto de

Al Sehor P résiden te  de l a
Conferencia in te m a c io n a l de Radiocomunicaciones 
A eronâuticas,

P résen te

Senor P ré s id e n te : •
Debido a que la s  labores como Delegado de mi p a is  à l a  J ,P ,P , me 

• impiden a s i s t i r  regularm ente a la s  reuniones de l a  Conferencia A eronâutica, 
doy poder a l  Coronel Senor H elio  Costa, Delegado d e l B ra s i l ,  p a ra  que me r e 
p résen te  durante mi ausencia,

Lo saluda atentam ente ,

A iejandro SCHWERTEP G. 
Delegado de C h ile ,"

(96-16-96)



GENEVE 1949

RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL Cl 
(Hémisphère E st)

4ème Séance 
31 août 1949

1 , Le P résid en t M» G.A. Harvey (Union de l 'A fr iq u e  du Sud) ouvre l a  séance à 0940 heures.
Le délégué belge  adopte le s  fo n c tio n s  de rap p o rteu r.

Sont rep reésen tés  le s  pays e t  o rg an isa tio n s  su iv an ts ;

A lbanie; A u s tra lie ; Belgique; B ié lo ru ss ie  S .S .R .; B u lgarie ; 
Colonies du Royaume Uni; E ta ts  -  Unis d'Amérique; France; Hongrie; Inde; 
Indonésie; I r la n d e ; I t a l i e ;  Norvège; Nouvelle Zélande; P ak istan ; Pays-Bas, 
Curaçao e t  Surinam; Pologne; ^aroc e t  T un isie ; Yougoslavie; l'U k ra in e  S .S .R .; . 
Roumanie; Royaume-Uni; Tchécoslovaquie; U ,R .S .S .; O .A .C .I.; I .A .T .A .;

ke P résid en t p résen te  le  r é s u l t a t  du t r a v a i l  du groupe Cl concer
nant l'examen du document Aér/2 No, 5 en vue de 1 ' augmentation év en tu e lle  des 
p a r ta g e s  e t  d 'une m eilleu re  r é p a r t i t io n  des fréquences. Un nouveau p lan  a 
é té  élaboré qui e s t  mis en d iscu tio n  , De nombreux échanges de vue ont l ie u  
dont i l  r é s u l te  q u 'i l  n 'y  a pas d 'o b je c tio n s  à l a  transm ission  du nouveau 
p lan  au groupe C, le s  remarques des d if fé re n ts  pays s 'a d re ssa n t non au p lan  
mais aux p r in c ip e s  de base qui ont se rv i à son é lab o ra tio n  . Ces d iscussions, 
se  rap p o rten t p lu tô t  au tro isièm e p o in t du p rograx ie  de t r a v a i l  du groupe C»

La P ro p o sitio n  du P résid en t c o n sis tan t à envoyer le  nouveau 
p lan  au groupe comme Une v e rs io n  co rrigée  du p lan  du document Aér/2 No.5 e s t  
acceptée sans o b je c tio n s , su r réserv e  d 'y  adjoindre l a  l i s t e  des pays qui dé
c la re n t ne pouvoir accep ter un p lan basé sur le s  p rin c ip e s  admis pour le  
document Aér/2 No, 5 , un p a re i l  p lan  ne couvrant pas le s  besoins de le u rs  
ad m in is tra tio n s  re sp ec tiv es .C es  pays sont l 'U .R .S .S ., l 'U k ra in e , l a  B ié lo rus
s ie ,  l a  Pologne, l a  H ongrie, l a  Roumanie, l 'A lb a n ie , l a  Yougoslavie e t  l a  
B ulgarie ,

■̂ e nouveau p lan  se ra  transm is au groupe C comme é ta n t l a  m eilleu
re  so lu tio n  p o ss ib le  com patible avec le s  termes de ré fé ren ce  du groupe C l,

Le délégué du Maroc e t  de la  Tunisie propose de m od ifie r le s  
l im ite s  des zones I  e t  IE pour le s  f a i r e  co in c id er avec le s  l im ite s  sud de 
l a  zone EU,

C ette p ro p o sitio n  e s t  soumise au groupe C avec l 'a p p u i du groupe 
C l, c e lu i- c i  n 'y  v o j.J it pas d 'o b je c tio n s  techniques e t  c e tte  m odifica tion  
n ’a f fe c ta n t  pas défavorablem ent le  p a rtag e  des fréquences dans le s  a u tre s  

zones o

4* L 'app robation  des rap p o rts  se rap p o rtan t aux séances précédentes
du groupe de t r a v a i l  Cl s e ra  t r a i té e  su début ̂ de l a  réunion du groupe C le  
1 er septembre 1949.

Le P ré s id e n t :
G. A, HARVEY

Conférence internationale administrative • Aér/2 Document Ko 74-F .
des Rdiocoramunications aéronautiques 31 août 1949

2ème Session
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&ENEVE 1949 . ' PP«SSI0H .„3

Conférence internationale administrative Aér/2-Document No 75-F
des Radiocommunications aéronautiques v 31 août 1949.

2ème ‘Session

RAPPORT DE LA COMMISSION DE REDACTION 
Prem ière Séance 

tenue le  mardi 30 août 1949

La séanoe e s t  ouverte à 9.45 heures par le  P résid en t M. Mouchez (France)

P rés id en t ouvre l a  d iscu ss io n  sur la  forme du rapport f i n a l ,  e t  
a t t i r e  l ’a t te n t io n  de la  Commission su r la  ré so lu tio n  des E ta ts -U n is , à ce * 
s u je t ,  t e l l e  q u 'e lle  f ig u re  dans le  Document 194 de la  prem ière Session*

1 Après une longue d isc u ss io n , i l  e s t  décidé;

1 . que le  P ré s id en t ré d ig e ra  un p ro je t de p ré face , contenant l ’h is to r iq u e
de la  Conférence, à soum ettre à l a  prochaine séance de l a  Commission*

2* qu'on exam inera, lo r s  dq la  prochaine séance, le  Vol. IV, (Recommanda
tio n s  e t  R éso lu tions) du Rapport In té r im a ire .

S. qu 'on  o b tien d ra  du P rés id en t du groupe de t r a v a i l  C des p ré c is io n s  su r
le  mode de p ré se n ta tio n  des conclusions de ce Groupe,

♦ Le S e c ré ta ire  de l a  Conférence' donne des p réc is io n s  p ré lim in a ire s  su r
le s  avantages e t  désavantages de p lu s ie u rs  modes de p u b lic a tio n  du ra p p o rt, 
a in s i  que le  coût approxim atif de chaque procédé. I l  répond à d iv erses  ques
t io n s  de M* Jouk (B ié lo ru ss ie )  e t  annonce q u 'i l  lu i  fo u rn ira  des p ré c is io n s
sur le  cout de l a  p u b lic a tio n  du rapport en ru s se .

•1 I I  e s t  décidé q u e lle s  questions des f r a i s ,  du form at, e t  de l a  p résen
ta t io n  se ro n t réexaminées à une séance u l té r ie u r e .

Le P ré s id e n t lève la  séance à 12.30 heures.

Rapporteur: 
G.M, F o rre s t

P résid en t: 
R, Mouchez



Genève 1949

Conférence -internationale administrative
des radiocommunications aéronautiques

2e session
Aér/2 Document No. 76 -F

1 septembre 1949

1.

2 ,

3,

4.

RAPPORT DE LA COMMISSION DE 
VERIFICATION DES POUVOIRS 

(Commission 2)
4e séance 

1 septembre 1949
/

La séance e s t  ouverte à 14.30 heures sous l a  p résidence de M* Souto Cruz 
(P o rtu g a l) .

Le ra p p o rt de l a  3e séance (doc,62) e s t  approuvé sans m od ifica tion .

M, Chef (Maroc e t  T un isie) e s t  nommé v ic e -p ré s id e n t de l a  Commission.

La Commission a examiné e t reconnu va lab les  le s  pouvoirs des délégués 
indiqués dans l a  l i s t e  c i-d esso u s qui d o it compléter c e l le  f ig u ra n t dans le  
doc. No, 32,

No, de l ’Annexe 1 
de l a  Convention 
d * A tlan tic  C ity

d )

Membre de l'U nion 

( 2 )

'Nom du délégué

(3)

4
44
50

71

Argentine (République)
I t a l i e
Nicaragua

Tchécoslovaquie

Arnaldo N.V. HANSEN
O te llo  BORSI
Is id o re  LIFSCHITZ 
W illy GÜDEL
Jo se f KOFFER

La séance e s t  levée à 14.40 heures.

Le P résid en t î 
SOUTO CRUZ



Conférence internationale administrative
des Radiocommunications aéronautiques

2e session
Aér/2 Document No «77-E

1 septembre 1949

Genève 1949

RAPPORT DU GROUPE BE TRAVAIL C5 
( P lan chargé du partage)

1ère  séance 
le  1er septembre 1949

1, Le P ré s id e n t M. D. M itch e ll (E ta ts  Unis d'Amérique) ouvre l a  séance 
à 14.40 h* Le délégué de l 'A u s t r a l ie  accepte d'assum er le s  fo n c tio n s  de 
rap p o rte u r ,

2 , Les pays e t  O rganisations su iv an ts  sont re p ré se n té s ;

A u s tra lie ; A utriche; B elgique; B ré s il;  Canada; C h ili;  Colonies du 
Royaume-Uni; Cuha; E ta ts-U n is  d'Amérique; Inde; Indonésie; I r la n d e ; Nouvelle- 
Zélande; P ak istan ; Pays-B as, Curaçao e t  Surinam; Maroc e t  T unisie; Royaume^» 
Uni; T e r r i to ir e s  des E ta ts -U n is ; Union de l 'A friq u e  du Sud; IATA,

3 , Le P ré s id e n t ouvre l a  d iscu ss io n  qui p o rte  sur le  t r a v a i l  que le  grou
pe va cfevoir e f fe c tu e r  e t  su r l a  manière dont i l  se propose de l 'e n tre p re n d re ,

4, I l  e s t  décidé q u 'i l  convient de consacrer l a  prem ière séance à l a
déterm ination  des éléments de base dont l e  groupe aura besoin  pour accomplir 
sa tach e , A c e t e f f e t  i l  convient de c ré e r  m  groupe de t r a v a i l  s p é c ia l ,
qui devra in co rp o re r le s  p lan s  de partage de fréquences des groupes de t r a 
v a i l  Cl e t  02 de même que c e lu i des zones de passage des LAMP, v

5 , M. G,A. Harvey (Union de l 'A fr iq u e  du Sud) assumera la  présidence du g
groupe qui se composera de : ,

Col. Costa e t  M. E.V, Shores, pour l'hém isphère o cc id en ta l d 'une p a r t 
e t  de MM. Iyengar (Inde) e t  Chef (Maroc e t T unisie) pour l'hém isphère o r ie n ta l  
t a l  de l 'a u t r e  • Les re p ré se n ta n ts  de l'IATA e t  de l'OACI se Jo indron t au 
groupe, ,

6, Les membres des d é lég a tio n s  de l 'A u s t r a l ie ,  du Canada, des E ta ts-U n is ,
de l 'I r l a n d e ,  de l a  Nouvelle-Zélande e t  du P ak istan  o f f re n t  le u r  concours , 
pour p a r t ic ip e r  à to u t t r a v a i l  de d é ta i l  qui p o u rra it  ê tre  u t i l i s é  par le  
groupe s p é c ia l .

7, Le P rés id en t lève la  séance à 15,30 à f in  de perm ettre  au Groupe ad
hoc d 'ab o rd er sa tâche .

Rapporteur i 
D. J .  ANDERSON

Chairman;
D, MITCHELL



Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  
des Radiocommunications aéronautiques 

2e session  
Genève 1949

Aér/2 Document No,78 -F
1 septembre 1949

Le S e c ré ta ire  ap p e lle  1* a t te n t io n  de MM* le s  délégués sur la  communication . 
su ivan te  qu’i l  a reçue du délégué du P o rtu g a l:

” DELEGATION DU PORTUGAL
Monsieur le  S e c ré ta ire  de l a  Conférence in te rn a tio n a le
ad m in istra tiv e  des Radiocommunications aéronau tiques,

Genève le  1 septembre 1949
J ’a i l ’honneur de vous f a i r e  sav o ir que la  D élégation  du P o rtu g a l donne procu

r a t io n  à la  D élégation  des T e r r i to ir e s  des E ta ts-U nis  d ’Amérique pour la  rep ré sen te r  
lo rs  de ses absences des réunions de l a  Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  
des Radiocommunications aéronau tiques.

F e u i l le s  a g ré e r, Monsieur le  S e c ré ta ire , l ’assurance de ma co n sid é ra tio n  
t r è s  d is tin g u é e .

(s ig n é) Augusto Souto S ilva  Cruz 
Délégué du P ortugal”

In te rn a tio n a l A dm inistrative 
A eronautical Radio Conférence 

2nd sess io n  
Geneva 1949

Aer/2 Document No. 78 -E 
l s t  September 1949'

The S ecretary  draws the  a tte n tio n  of D elegates to  the follow ing communication 
which he has rece ived  from the D elegate of P o rtu g a l:

"DELEGATION OP PORTUGAL '
The S ecre tary  of the  In te rn a tio n a l A dm inistrative A eronautical 
Radio Conférence.

Geneva 1 September 1949 
P lease  no te  t h a t ,  when the D élégation of  P o rtu g a l i s  unable to  a tten d  m eetings 

o f the I.A .A .R .C ., i t  w i l l .b e  rep resen ted  by the D élégation  o f the T e r r i to r ie s  of 
the United S ta te s  of America, which w ill  vote on i t s  b e h a lf ,

(signed ) Augusto Souto S ilv a  Cruz
D elegate o f Portugal" ,

I  am, S i r ,  yours s in c e re ly ,

C onferencia A dm in istra tiva  
In te m a c io n a l de Radio- 

comunicaciones A eronâuticas 
2a Reunion 
Ginebra, 1949

Documento Num. 78-Aer/2-S ' 
1 de Septiembre de 1949

E l S ec re ta rio  llam a l a  a tencion  de lo s  seriores Delegados sobre l a  siguiênte 
com unicacion■que le  ha rem itid o  e l  Delegado de P o rtu g a l:

" DELEGACION DE PORTUGAL
Senor S ec re ta rio  de l a  Conferencia A dm inistra tiva In te m a c io n a l 
de Radiocomunicaciones A eronâuticas

Ginebra e l  1 de septiem bre de 1949 
/ *

Ruego se s irv a  tomar n o ta  de que la  Delegacion de P ortugal e s ta ra  represen*
tad a  por l a  de lo s  T e r r i to r io s  de lo s  Estados Unidos de América, con voa y vo to ,
cuando no le  sea p o s ib le  a s i s t i r  a la s , sesiones /le  l a  Conferencia A dm inistra tiva
In te m a c io n a l de Radiocomunicaciones A eronâuticas.

Atentamente le  sa lu d a ,
(Pirmado) Augusto Souto S ilva  Cruz 

Delegado de Portugal"
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Le S e c ré ta ire  appelle  l 'a t t e n t i o n  de MM, le s  Délégués su r l a  communications 
su ivan te  q u 'i l  a reçue du délégué des Colonies p o rtu g a ises ;

''DELEGATION DES COLONIES PORTUGAISES
Monsieur le  S e c ré ta ire  de l a  Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  
des Radiocommunications aéronautiques -  G e n è v e  ^e r  gep^em̂ re

J 'a i  l 'h o n n eu r de vous f a i r e  sav o ir  que l a  D élégation des Colonies p o rtu g a ises  
donne p ro cu ra tio n  I l a  d é lég a tio n  de l ’Union de l 'A friq u e  du Sud pour l a  rep résen 
t e r  lo r s  de ses absences des réunions de l a  Conférence in te rn a tio n a le  a d m in is tra ti
ve des Radiocommunications aéronau tiques.

V eu illez  a g ré e r , Monsieur le  S e c ré ta ire , 1 ’assurance de ma co n s id é ra tio n  t r è s  
d is tin g u é e e (s ig n é) Augusto Souto S ilv a  Cruz

_____ _ _ _ ________________ ___________Délégué des Colonies po rtuga ises"
In te rn a tio n a l A dm inistrative Aer/2-Document No 79-E

A eronau tica l Radio Conférence l s t  September 1949,
2nd Session  
GENEVA 1949

The S ecre ta ry  draws the a t te n t io n  o f D elegates to  the  fo llow ing communication 
sh ich  he has rece iv ed  from the D elegate of the  Portuguese Colonies:

"DELEGATION OF THE PORTUGUESE COLONIES
The S ecre ta ry  of the  In te rn a tio n a l A dm inistrative
A eronau tical Radio Conférence -  Geneva l s t  September 1949,

P lease  no te  t h a t ,  when the  D élégation of the Portuguese Colonies i s  unable to  
a tte n d  m eetings of th e  I #A,A,R.C., i t - w i l l  be rep resen ted  by the  D élégation  of the 
Union of South A fric a , which w i l l  vote on i t s  b e h a lf .

I  am. S i r ,  yours s in c e re ly  (signed) Augusto Souto S ilv a  Cruz
_ _ _ _ ______________ _______________________ __________ D elegate of the  Portuguese Colanes"

C onferencia A dm inistrative In te m a c io n a l Documento Num. 79-Aer/2-S
de Radiocomunicaciones A eronâuticas 1 de septiem bre de 1949

2a Reunién 
GINEBRA 1949

E l S e c re ta rio  llam a la  a tencion  de lo s  senores Delegados sobre l a  s ig u ien te  
comunicacion que le  ha rem itido  e l  Delegado de la s  Colonias portuguesas: ,

"DELEGACION DE LAS COLQNIAS PORTUGUESAS
Senor S e c re ta r io  de l a  Conferencia A dm inistra tiva In te m a c io n a l
£Le Radiocomunicaciones A eronâuticas -  Ginebra 1 de septiem bre de 1949,

Ruego se s irv a  tomar nota de que l a  Delegacion de la s  Colonias portuguesas 
e s t  a ra  rep resen tad a  por l a  de l a  Union Sudaf r ic a n a , con voz y v o to , cuando no le  
Séa p o s ib le  a s i s t i r  a la s  sesiones de l a  C.A .I.R .A .

Atentamento le  sa lu d a . (firm ado) Augusto Souto S ilv a  Cruz
Delegado de la s  Colonias portuguesas"
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LISTE DES PARTICIPANTS

C ette l i s t e  remplace c e l le  pub liée  sous Aér/2 Document No .33

ALBANIE (République popu la ire  d ')

Délégué :

4084 P etro  KITO

ARGENTINE (République)

Délégués:

4027

4080

4037

AUSTRALIE (F édération  de 1 ')

Délégué:

Egid io  H. LURASCHI 
In g én ieu r> M in istère  des 
Communications
Amaldo N.V. HANSEN 
Commandant, M in istère  de l 'A i r
A lberto  J .  PINEDA

4013

4014

AUTRICHE

4097

BELGIQUE

4017

4018

(89-65-96)

Douglas J .  ANDERSON 
Dpt. of C iv il  A viation

C o n se ille r:

George E. PROSSER 
Wing Commander

Délégué :

H einrich PANGRATZ 
Ingénieur

Délégués :

Raymond LECOMTE 
Ingén ieur en chef, Régie 
des voies aériennes
V icto r SEÏDEL 
D irec teu r, Régie des 
vo ies aériennes

Pension Sonia 
2 .19 .44

8 , Bd. des Philosophes 
4.44.67

Hôtel de l 'E cu  
4 .23 .24
11, rue du Moléson

H ôtel de l 'E c u  
4 .23 .24

34, ch. des Cottages 
5.93.82

Hôtel de l'A thénée 
6, ro u te  de Malagnou 
4.83.33

H ôtel Régina 
2 .61 .74

H ôtel Beau Séjour 
5.33.33
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BIELORUSSIE (République Soviétique S o c ia lis te  de )

Délégué :

4072 Ivan JOUK
Ingénieur

BRESIL

Délégués :

4070 L t. Col. H elio  COSTA
M inistère de l 'A i r

4026 Ezeqziel MARTINS DA SILVA '
Ingén ieur, M in istère  des PPT

BULGARIE ( République populaire  de )
Déléguée:

4046 Vladimir HARIZANOV
Ingén ieu r, Chef de D ivision

CANADA
Chef de l a  D élégation :

4066 C harles J .  ACTON

Chef a d jo in t de l a  D élégation:
4020 A lfred J .  DAWSON

Délégués :
4058 Ce c i l  M. BRANT

Squadron Leader
4019 Bruce H. RAFUSE

Squadron Leader

CHILI
Délégué :

4030 Alexandre SCmERTER
L t. Col, d 'a v ia tio n

COLOMBIE (République de )
Délégué :

4041 Santiago QUIJANO —CABA11ER0
In g én ieu r, Inspecteur des 
Radiocommunications

COLONIES PORTUGAISES
Délégué :

4076 Souto S ilv a  CRUZ

Hôtel Mon Repos
2.08.65

H ôtel de l 'E l i t e  
5.23.50
11, rue du Moléson

Pension Sonia 
2.19,44

HÔtel de l a  Paix
2 .61,59

10, ro u te  de Malagnou
4 ,34 .49

H ôtel de l a  Paix
2.61.59
H ôtel de l a  Paix
2.61.59

27, rue de l 'A v e n ir

6 , rou te  de Pregny 
2 .33 .14

67, rou te  de Meyrin
2.35.87

( 9 6 - 6 5 - 9 6 )



COLONIES, PROTECTORATS, TERRITOIRES D'OUTRE-MER ET 
TERRITOIRES SOUS MANDAT OU TUTELLE DU ROYAUME-UNI 
DE LA GRANDE-BRETAGNE ET DE L'IRLANDE DU NORD

Délégué :
4011 George D. DEUCHARS O.B.E. 

Chief of D ivision 
M in istry  of C iv il A viation

TERRITOIRES D»OUTRE-MER DE L* REPUBLIQUE FRANÇAISE 
ET TERRITOIRES ADMINISTRES COMME TELS

Délégué :
4043

»

CUBA

4083

DANEMARK

4016

Jean LALUNG-BONNAIRE 
Ingénieur p r in c ip a l

Délégué î
E rnesto  E, TABIO

Délégué :

Borge NIELSEN 
Ingén ieur des Télégraphes

DOMINICAINE (République)

Délégué :

4049

EGYPTE

4091

4057

EQUATEUR

4092

Dr. Tulio  FRANCO-FRANCO 
M in is tre , Légation de l a  
République Dominicaine, Berne

Délégués:
John BOCTOR
Radio T ra f f ic  Superintendant 
Egyptian S ta tes  Telegraph e t  
Téléphoné
Hassan TE1/VFIK 
Col, de l ’E.A.F.

O bservateur :
A iejandro GASTELU 
Chargé d 'a f f a i r e s  a . i .  
Consul Général en Suisse

ETATS-UNIS D'^RTQTjE

Président':
4009

23, Quai du Mont-Blanc

58, rou te  de Frontenex 
4 .02 .99

H ôtel E l i te
5.23 .50

Hôtel Mon Repos 
2.08.85

Hôtel de l 'E c u  
4 ,23.24

29, Av. Du Devin du V illag e
2.30.50

4 . rue F a l le r  
2 .46,53

6 , rue de Contamines
4 .40 ,23

H ôtel EdenA rthur L. LEBEL 
A ssis ta n t C hief, Télécommunication 2,05,20 
D iv isio n , Department of S ta te



4003

4007*

4062

4008

4006

4061

4035

4039

4063 

4005

4004

4010

FRANCE

4031

(96-65-96)

Edwin L, VHITE
C hief, A viation D iv ision ,
Bureau of E ngineering, Fédéral 
Communications Commission

C onseille rs  :
Aubrey C. COIE
Airways O pérations S p e c ia l is t ,  
C iv il A eronautics A dm inistration
Thomas N. GAUTIER 
A ssis tan t C h ief, Upper 
Atmosphère Research Section , 
N ational Bureau of Standards
Donald MITCHELL, J r .
C hief, Technical Branch,
A viation D iv isio n , Fédéral 
Communications Commission

Robert H. SERVICE
Captain U .S .A .F ., D irec to r of
Communications, H.Q., U.S.A.
C lin ton  A. FETRY 
D ire c to r , Frequency D iv ision , 
A eronautical Radio-% In c ,
Edmond V. SHORES
Airways Opération S p e c ia lis t
C ic il  A eronautical A dm inistration
W altcr V,r. IfîEAVER
Frequency E ngineer, A eronautical
Radio In c .

O bservateur ï
C h ris tian  E, PFAUTZ
Radio C orporation of America

S e c ré ta ire  de l a  d é lég a tio n :
Thomas J .  HTJNT
D iv ision  o f In te rn a tio n a l
Conférences, Department o f S ta te

Sténographes :
Mme Ann A. FINBERG 
Télécommunication D ivision  
Department of S ta te
M lle Ruth A. SIOiRTVEDT 
Avation D iv ision ,

— 4 —
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Vice-Président :
6, rue S t. V ic to r 
4 .82.79

H ôtel Eden
2 .05 .20

H ôtel Eden
2.65.20

H ôtel Eden
2.05 ,20

H ôtel In te rn a tio n a l e t  
Te m inus

Hôtel Eden
2.05.20

H ôtel In te m a io n a l 
E t Te m in u s

14, rue Léon Gaud 
4 .84.91

H ôtel Beau Séjour
5 .33 ,33

H ôtel Eden
2.05.20

H ôtel Eden
2.05 .20

H ôtel Eden
2 .05 .20

P résid en t :
B. Robert MOUCHEZ H ôtel du S iècle
Ingénieur en Chef de l a  2 ,80.50
N avigation aérir-ine



4015

GRECE

4088

4054

HONGRIE

4081

4100

INDE

4052

4051

4095

INDONESIE

4024

4067

IRLANDE

4068 

ISLANDE

4021

Délégué î
V icto r EDA’’FOL 
Inspecteur p r in c ip a l

(Aer/^-80-F)

Délégué :
M. NOUICOS

C o n se ille r : « 
Frank Y/ALTON

Délégué î
Barna BALAZS 
C o n se ille r  des P .T .T .
Geza BOGNÂR
Ingénieur en chef des Postes

Délégués :
S .S . Moorthy RAO

V. SUNDARAM

N.V.S. IYENGAR 
Ingénieur

Délégués:
I r .  A ile de HAAS 
Ingénieur en Chef
L. LETJNIS
Fonctionnaire technique de 1ère 
c lasse

Délégué :

Térence E, O'DALAIGH

Délégué :
E inar PALSSON 
Departmental C hief P.oc.T.

i

Pension E lis a  
5 , rue Bouchet
2.46.19

H ôtel S t .  Gorvais 
2 .16.66

H ôtel Métropole
4 .73 .00

Hotfcl Suisse
2.66.30
H ôtel Suisse
2 .66 .30

8 , Rte *de* F lo r is sa n t
5,85,03
A tlan tic  House
5, rue du Vieux Collège
4.54,82
H ôtle Métropole
4 .73 .00

Pension Moderne

25 , Rte de F lo r is s a n t

Hôtle Beau Séjour
5,33.33

Hôt^l Mon Repos
2,08.65

(96— 65—96)



ITALIE

4033
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Déléguées
Col, A ris tid e  de VINCENTI

4098

LUXEMBOURG

4089

MEXIQUE

4085

NICARAGUA

4051

4103

L t. Col, O tello  BORZI

Délégué :
Jean STURM
Chargé d 'a f f a i r e s  du 
Luxembourg à  Berne

Délégué î

4090

Lazaro BARAJaS 
Ingénieur

Chef de l a  D élégation!
B oris  1IFSCHITZ 
Consul général

Délégué :

Is id o re  LIFSCHITZ 
Vice-Consul

S e c ré ta ire  :
W illy A lbert GUDEL

NORVEGE

4034

4064

4065

Délégués:
N ikolai J .  SOEBERG 
C iv il .  Engineer
Odd SANDVEI 
In sp ec to r

C o n se ille r:
• J .  EDVARSON

NOUVEL-1 E-ZELaNDE

Délégués !
4036 George SEARIE

Radio Engineer
4040 F rederick  R.W. ANDREWS

Radio Engineer

Pension Lamartine
13, ch , des C lochettes
4.12,42
Rue des P âq u is , 53

Pension Lussy 
4.00 .07

HÔtel Richemond
2,61 .20  .

9 , Rte du Grand-Bureau 
4.91.52

H ôtel d 'A n g le te rre  
2 .81 .88
Hôtel d 'A n g le te rre  
2 .81 .88

Hôtel d 'A n g le te rre
2 .81 ,88

Place C laparède, 5

H ôtel Beau Séjour 
5.33.33

^6-65-96)



4038 Jack POWER 
Radio Engineer

H ôtel Garni
12, rue des Alpes

PAKISTAN

Délégué :
4069 S.A. KHAN

C o n tro lle r, Engineering and 
S to res  E stablishm ent, C iv il 
A viation Department

PARAGUAY

Délégué î
40-59 Eliseo. H alfaro  HIT RTA

Cap, de Frégate

PAYS-BAS, CURACAO & SURINAM

Délégué î
4022 Otto J .  SELIS

In specteu r en ch e f, A viation 
C iv ile

. PHILIPPINES (République des )

Délégué :

4044 Arcenio ALVENDIA
Ingén ieur In specteu r 
des P .T .T ,

POLOGNE (République d e)

Délégués:
4082 Paul SZULKIN

V ice-D irec teur de l ' I n s t i t u t  
N ational des télécommunications

4086 Mieczysdaw FLISAK

PORTUGAL.

Délégué :
4076 Augusto Souto S ilv a  CRUZ

PROTECTORATS FRANÇAIS DU MAROC ET LE LA TUNISIE

Délégué :
4029 Maurice P . CHEF

Ingénieur d 1 expl c i t a t  i  on

12, rue de l'A rquebuse 
5.45.78

Hôtel de l 'E c u
4.23.24

Hôtel Beau Séjour
5.33.33

H ôtel Garni 
rue des Alpes» 12

H ôtel M on tb rillan t 
2 .45 .74

c /o  M. Meyer
14, rue Jean-Jacquet
2.52.65

67, ro u te  de Meyrin 
2 .3 5 .8 7 .

H ôtel du S ièc le  
2 .80.50
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YOUGOSLAVIE (République populaire  fé d é ra tiv e  de)

Délégué :
4047 M ihajlo GUDOVIG

UKRAINE (République Soviétiques S o c ia l is te s )

Délégué s
4071

REPUBLIQUE POPULAIRE ROUMAINE

A rii  VOROBIEV 
Ingénieur

Délégué î
4087 Alexandre BODEAGA 

Ingénieur

ROYAUME-UNI DE IA GRANDE-BRETAGNE 
ET DE L'IRLANDE DU NORD

4032

SUEDE

4012

4078

Délégué :
Harold A. ROWLAND M.B.E.
Chief of D iv isio n , M in istry  o f 
C iv il  A viation

Délégués :
Thomas E. OV>RGAARD 
D irec to r of Radio D iv ision , 
Swedish Board of Telegraphs
S. SKAARAEUS
l s t  Engineer, D irec tio n  o f 
A eronautic

SUISSE ( C onfédération)

Délégués :
4101

4048

40 02

TCHECOSLOVAQUIE

4094

2 , rue Thalberg 
2.19.44

H ôtel Mon Re >os 
2 .65 .69

2 , rue S. Thalberg 
c/o Lugon 
2 .82 .28

H ôtel Beau Séjour 
5 .33 .33

H ôtel de l 'E cu
4.23.24

H ôtel de l 'Ecu
4 .23 .24

C. Clovis GILLIOZ
D irec tio n  générale des té lég rap h es

P e te r  SENN
Chef de Section à
l 'O f f ic e  F édéral Aérien
Hans SCHAFFROTH 
O ffice fé d é ra l aé rien

Délégués î
Joseph KREJCAR 
Ingénieur

O ffice  Fédéral A érien 
Berne
031 61,35.51
O ffice Fédéral A érien 
Berne
031 61,35.51

c/o Schwab
5 , rue des Alpes
2.22 .17

(96-65-95)
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c/o  M e M. R o th lisberger 
2 , Rond Poin t de P la in p a- 
l a i s
4.80.56 .

TERRITOIRES DES ETATS-UNIS D'AMERIQUE

Délégués:
4009

4003

A .I. LEBEL H ôtel Eden
A ssis tan t C h ief, Télécommunication 2 .05 .20  
D iv isio n , Department of S ta te
Edwin L. WHITE 
C hief, A viation D ivision  
Bureau of E ngineering, Fédéral 
Communications Commission

UNION DE L'AFRIQUE DU STJD

Délégué :
4093 Glen A llen HARVEY

Union des Républiques S ov ié tiques S o c ia lis te s

4056

4055

4060

4079

4095

D élégués:
N ico la i BOLKHOVITINE 
Ingénieur
Serguei VASSILIEV 
Ingénieur

In te rp rè te s  :
V ladim ir CHESKME

Veronica ANDRIIVOKAY

A lexei DORMIDONTOV

URUGUAY (République O rien ta le  de 1 ’ )

Délégué :

4053

VENE2JUSLA

4073

4074

4075

Col. Hector J ,  BLANCO 
C o n se ille r  de Légation

Chef de l a  D élégation: 
José A. LOFEZ 

Délégué :
José A. FUENMAYOR

O bservateur :
Hermann von EICHWALD

6 , rue S t, V ic to r 
4 ,82 .79

Hôtel Richemond 
2.71.20

HÔTEL Mon Repos
2.65.69
H ôtel Mon Repos
2.65 .69

Pension E lis a
2 .46.19
Pension E lis a
2 .46.19
Pension E lis a
2 .46 .19

H ôtel de Russie 
2 .64 .54

H ôtel de l a  P aix  
2 .61 .59

H ôtel Beau Rivage 
2.04.50

63, rue de Lyon 
2.08.32

(96-65-96)
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OBSERVATEURS

O.A.C.I. (O rganisation de l 'A v ia tio n  C iv ile  In te rn a tio n a le )

4028

4025

4023

P .J .  GREVEN
Chef de l a  d élégation
Fonctionnaire technique
P e te r 0‘JMEN
Fonctionnaire technique

F rancis  E. SFERRING 
Fonctionnaire technique

Pension S arafian  
12, rue Bonivard
2 .31 .88
Pension S ara fian  
12, rue Bonivard
2.31 .88
H ôtel Beau Séjour 
5 .33.33

0 ,M.I . ( O rganisation Météorologique In te rn a tio n a le )  

4077 Normann HAGEN H ôtel Métropole 
4 .73 .00

A .I.T .A . ( A ssociation  In te rn a tio n a le  du Transport Aérien) 

4002 Lawrence M. LAYZEIL

4001 F rank lin  L. ANDERSON

H ôtel Richemonà
2 .71 .20

H ôtel Richemond
2.71 .20

(96-B5^96)
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RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL Cl 
(Hémisphère E st)

5ème séance,

1er septembre 1949 »

1# Le P ré s id en t, M. Harvey (Union de l ’Afrique du Sud) ouvre l a  séance à
9 h . 50.

2. Le document Aér/2 No.51 -  rap p o rt de la  1ère séance - e s t  approuvé sous
réserv e  de l ’in s e r t io n  de l a  d é c la ra tio n  su ivan te :

"M. Vorobiev (R .S.S . d ’Ukraine) s ’oppose à l ’adoption de c e t te  d é c is io n , 
en invoquant le s  ra iso n s  su iv an tes :

a) c e t te  p ro p o sitio n  confère aux ZLAMP des avantages encore p lus grands;
b) le  Groupe de t r a v a i l  Cl n ’a pas q u a lité  pour accep ter une t e l l e  d éc i

sion de p r in c ip e , qui m odifie le  mandat du Groupe de t r a v a i l  C l.”

3 . M. Lebel. P ré s id e n t de la  Conférence, rap p e lle  au Groupe de t r a v a i l  Cl
que l a  Commission de d ire c tio n  a demandé avec in s is ta n c e  de ne pas perdre de 
vue, pour l ’é tab lissem en t des procès-verbaux e t  ra p p o rts , qu’i l  convient de 
réd u ire  dans l a  mesure du p o ss ib le  le u r  longueur e t  le  t r a v a i l  d ’im pression.
I l  l u i  semble que le  délégué de l ’Ukraine a u ra i t  pu en 1*occurence a tte in d re  
son o b je c t if  en se bornant à f a i r e  mentionner dans le  rapport qu’ i l  n ’accep
t a i t  pas l a  d ite  d éc is io n  e t  se p ro p o sa it d ’exposer ses ra iso n s  dans le  procès- 
v e rb a l de l a  séance p lé n iè re  t r a i t a n t  de c e tte  question . Aussi M. Lebel p r i e - t - i l  
instamment l e  délégué de l ’Ukraine de se conformer aux voeux exprimés à c e t 
égard p ar l a  Commission de d ire c tio n .

4. Les documents Aér/2 No s , 68 e t  69, c o n s titu a n t respectivem ent le s  rap p o rts
des 2ème e t  3ème séances, sont adoptés sans m od ifica tion .

5. M. Jouk (R .S.S . de B ié lo ru ss ie )  demande que l a  règ le  des 24 heures s o i t
appliquée pour l ’examen du document Aér/2 No.74, é ta n t  donné qu’i l  ne l ’a reçu  
que le  m atin même. I l  en e s t  a in s i  convenu. Le P résid en t f a i t  observer qu’ i l  a 
donné, au cours de l a  séance p récédente , un compte-rendu o ra l du p ro je t  de te x te  
du document 74 e t  qu’aucune ob jection  n ’a a lo rs  é té  soulevée. La teneu r de ce 
document n ’e s t  donc pas nouvelle , e t  i l  a peine à s ’exp liquer ce changement 
d ’a t t i tu d e .

6* La séance e s t  levée à 10 h . 30.

Le P ré s id e n t:

G.A. HARVEÏ



Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  Aér/2 Document No«82-F
des Radiocommunications aéronautiques 5 septembre 1949

2e sess io n  
Genève 1949
Le S ec ré ta ire  appelle  1*a tte n t io n  de MM. le s  délégués sur l a  communication 

re p ro d u ite  c i-dessous qu’i l  a reçue du délégué.des Pays-Bas.
"M onsieur,

Voulez-vous av o ir  l ’obligeance de n o te r  que durant ! ses- absences des sé:«. 
ances de l a  Conférence in te rn a tio n a le  ad m in istra tiv e  des radiocommunications aéro

n au tiq u es, l a  d é lég a tio n  des Pays-Bas, Curaçao e t  Surinam se ra  rep résen tée  p a r la  
dé lég a tio n  de l ’Indonésie. Tous le s  arrangements p r is  antérieurem ent en ce qui 
concerne l a  p ro cu ra tio n  donnée p a r le s  Pays-Bas sont annulés.

V eu illez  a g ré e r, M onsieur, l ’assurance de ma haute co n sid é ra tio n .
O .J. SELIS»

In te rn a tio n a l A dm inistrative Aer/2 Document No.82-E
\e ro n a u tic a l Radio Conférence M 1 5 th  September 1949

2nd Session 
Geneva 1949

The S ecretary  wishes to  draw the a tte n tio n  of d e leg a te s  to  the follow ing 
communication from the  d e leg a te  of the N etherlands. '
To the S ecre tary  of the In te rn a tio n a l A dm inistrative 
A eronautical Radio Conférence

» S i r , ' ■ ■
P lease note th a t  during i t s  absences from the meetings of the In te rn a tio n a l-  

ad m in is tra tiv e  A eronautical Radio Conférence the D élégation  of the N etherlands, 
Curaçao and Surinam w ill  be rep resen ted  by the D élégation of Indonesia , p rev ious 
arrangements w ith re sp ec t to  re p ré se n ta tio n  being cancelled ,

Yours f a i th f u l ly ,
O .J, SELIS »

Conferencia A dm inistrativa In te m a c io n a l 
de Radiocomunicaciones A eronâuticas 

2a Reunion 
Ginebra 1949

Documehto Num 82- Aer/2-S
5 de septiem bre de 1949

E l S ec re ta rio  llam a l a  a tencion  de lo s  senores Delegados sobre la  s ig u ien te  
comunicaciôn que le  ha rem itido  e l  Delegado de lo s  P a ises  Bajos :

✓

’’Muy S r. mio?
Ruego se s irv a  tomar. no ta  de que durante sus ausencias de l a  CAIRA, l a  

D elegaciôn de lo s  P a ise s  B ajos, Curaçao y Surinam e s ta râ  rep resen tada  por l a  
Delegacion de Indonesia , habienào sido cancelados lo s  acuerdos a n te r io re s  a 
e s te  re sp e to ,

Atentameute le  sa lu d a ,

0* J .  SELIS”

(96~16*»96)
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. Genève 1949

MM, le s  délégués sont p r ié s  de prendre note qu’une séanoe p lé n iè re  (27e) 
aura l ie u  vendredi 9 septembre à 14,30h,

ORDRE DU JOUR
Recommandation de l a  Commission de réd ac tio n  r e la t iv e  à l a  forme à donner 
au rapport f in a l  de l a  Conférence.

In te rn a tio n a l A dm in istra tive  Aer/2-Document No, 85*»E
A eronau tica l Radio Conférence 6 September 1949

2nd Session
Geneva 1949

The d e leg a tes  are  requested  to  note th a t  a meeting of the  P lenary  Assembly 
(27 th ) Td.ll be h e ld  on F rid ay , September 9, a t  l 4 o30h.

AGENDA

Recommendations of the  E d i to r ia l  Committee on th e  form of the  f in a l  rep o rt 
o f the Conférence,

C onferencia A dm in istra tiva  Documento nâm 85 Aer/2-S
In te m a c io n a l de Radio- 6 de septiem bre de 1949

comunicaciones A eronâuticas 
2a Reuniôn

Ginebra 1949

Se ruega a lo s  seftores delegados se s irv an  tomar no ta  de que una se s iô n  
p le n a r ia  (27a ) ten d râ  lu g a r  e l  v iem es  9 de septiem bre a la s  14.30h,

ORDEM DEL DIA

Recomendaciones de l a  Comisièn de redacciôn  sobre l a  forma que deberâ 
darse a l  informe f in a l  de l a  C onferencia.

( 1 6 )

Conférence internationale administrative
des Radiocommunications aéronautiques

2ème Session



Conférence internationale administrative
des Radiocommunications aéronautiques

2ème Session
Aér/2-Document No 84-F

6 septcmtaw 1949,

GENEVE 1949

RAPPORT DE LA COMMISSION DE 
VERIFICATION DES POUVOIRS

(Commission Z)
5e Séance

5 septembre 1949

1# La séance e s t  ouverte à 17 heures 50 p ar le  P ré s id e n t, M, Souto Cruz
(P o rtu g a l) .

.2. La Commission a p r i s  connaissance de l a  l e t t r e  de M, G astelti, Chargé
d fA ffa ire s  a , i ,  de l ’E quateur, Consul général en S u isse , dont copie e s t  jo in 
te  en annexe* I l  r é s u l te  de c e t te  l e t t r e  que dès m ain tenant, M, G asteld  
a s s i s te r a  à l a  2ôme S ession  de l a  Conférence en  q u a li té  d*observateur.

3 . La Commission a examiné e t  reconnu v a lab les  le s  pouvoirs des délégués
indiqués dans l a  l i s t e  c i-d e sso u s , qui d o it  com pléter c e lle  f ig u ra n t dans 
le  document No 32.

No de l ‘Annexe 1 Membre de l #Union Nom du délpgué
à l a  Convention 
d ’A tla n tic  C ity

(1) (2) (3)

37 Hongrie Geza BOGNAR

69 S uisse  (C onfédération) C iovis GILLIOZ
Hans SCHAFFROTH

La Séance e s t  levée a 18,15 heures.

Le P résid en t: 
SOUTO CRUZ

/t

(65-89-65)



1 ' " 6 septembre 1949*

C O P I E

Genève, l e  2 septembre 1949*

Monsieur le  P ré s id e n t,

Les ppuvoirs des Délégués à  l a  Conférence ad m in istra tiv e  in te rn a tio n a le  
des Radiocommunications aéronautique s de 1948 ayant é té  reconnus v a lab les  
pour l a  p résen te  se ss io n , j e  m’empresse de p o r te r  à v o tre  connaissance que,- 
conformément au télégramme que le  M in istère  des A ffa ire s  E trangères à  Quito 
a  b ien  voulu m’a d re s se r , j e  ne rep résen te  le  Gouvernement de l ’Equateur qu’à 
t i t r e  d ’O bservateur*

A c e t e f f e t ,  j ’a i  l ’honneur de vous communiquer c i-a p rè s  le  te x te  dud it 
télégramme:

"424 -  gouvernement m  l 'e q u a te u r  vous a désigné pour a s s i s te r  corn®
OBSERVATEUR A LA CONFERENCE DES RADIOC«TOICATIONS AERONAUTIQUES 
TENUE A GENEVE SOUS LES AUSPICES DE L’UIT, CONFIRMATION SUIT PAR 
POSTE AERIENNE -  MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES*”

C’e s t  pourquoi, je  me su is  borné ju sq u ’à p ré sen t à a s s i s te r  aux séances 
sans y  p a r t ic ip e r  d ’une faç o n  active*

Je me perm ets d ’a v o ir  reoours à v o tre  obligeance en vous demandant de 
b ien  v o u lo ir  p o r te r  ce f a i t  à l a  connaissance de l a  Conférence par* l a  voie 
que vous jugerez  l a  p lu s  indiquée*

Avec mes rem erciements a n tic ip é s , je  vous p r ie  de c ro ire ,  Monsieur le  
P ré s id e n t, à l ’assurance de ma co n s id é ra tio n  d istinguée*

(sig n é) Alex GASTELU
Chargé d ’A ffa ire s  a . i .  de 
1 ’Equateur, Consul Général 

on Suisse

A Monsieur A rthu r Lebel 
P ré s id en t de l a  Conférence 
a d m in is tra tiv e  in te rn a tio n a le  
des Radiocommunications aéronautiques 
G e n è v e

(65-16-65)



Genève 1949

Conférence internationale administrative
des Radiocommunications aéronautiques

2e session

DECLARATION DES ETATS-UNIS

La déléga tion  des E ta ts-U nis a é tud ié  a tten tivem ent le s  p ro p o sitio n s  
contenues dans le  document Aér/2 No,70, a in s i  que le s  d é c la ra tio n s  f a i te s  
à l a  26e séance p lén iè re  p ar le s  au teurs  de ce document. E lle  considère que 
ces p ro p o sitio n s  ne peuvent ê t r e  acceptées e t ,  a f in  qu’i l  s o i t  p r i s  acte 
nettem ent de la  s i tu a t io n ,  e l le  expose brièvement le s  ra iso n s  de son opinion,

1. Révision des lim ite s  des ZLAMP, -  Les ré v is io n s  envisagées, notamment le s  
p ro p o sitio n s  v isa n t à c ré e r  des subd iv isions de zones, e n tra în e ra ie n t de sé
r ie u se s  d i f f i c u l té s  d ’e x p lo ita tio n  pour le  con trô le  des aéronefs su ivan t le s  
lig n es  à l ' i n t é r i e u r  de ces zones. D’au tre  p a r t ,  le  document 70 ne présen te  
aucune preuve ind iquan t qu’i l  s e r a i t  en f a i t  p o ssib le  d ’e f fe c tu e r  de nouveaux 
p a rtag es  des fréquences. Les v é r i f ic a t io n s  f a i te s  p ar d ’au tre s  que le s  au teurs 
du p lan  ind iquent qu’i l  s e r a i t  to u te fo is  p o ssib le  de pousser p lu s lo in  le  p ar
tage dans le s  zones qui ne n é c e s s ite n t pas de fréquences supplém entaires. Nous 
concluons cependant que le s  inconvénients que p résen te  c e tte  p ro p o sitio n  l ’em
p o rte n t de beaucoup su r le s  avantages in c e r ta in s  q u 'e l le  o f f r e ,

2 . Augmentation de la  charge des LAMP. -  Au cours de la  première se ss io n , le s  be
so in s des LAMP en e x p lo ita tio n  à ce moment ont é té  déterm inés avec so in . I l  a 
é té  co n s ta té  que le  nombre des fréquences requ ises d ép assa it le s  p o s s ib i l i té s  
normales d 'a t t r ib u t io n .  Lors de c e tte  sess io n , ce sont des s p é c ia l is te s  de 
l ’ e x p lo ita tio n  des vo ies aériennes qui ont examiné la  charge de chaque f ré 
quence dans chacune des fa m ille s . Les charges de chaque voie ont é té  augmen
té e s  ju sq u ’au p o in t où le s  responsables de l a  s é c u rité  ont jugé que to u t nou
veau s u rc ro î t  de charge se t r a d u i r a i t  p ar une dim inution considérable de la  
s é c u r ité  des v o ls . Or aucun renseignement p résen té  à c e t te  seconde session  
n 'e s t  venu in d iq u er de changement dans c e t te  s i tu a t io n .  Nous en concluons que 
l ’augmentation de la  charge des v o ies  n ’e s t pas j u s t i f i é e .

3# E g a lité  des cond itions de r é p é t i t io n .  -  Les conditions d 'e x p lo i ta t io n  sont
d if fé re n te s  su r l e s  LAMP e t  sur le s  LARN. Par exemple, le s  aéronefs employant 
le s  fréquences des LAMP u t i l i s e n t  généralement une fréquence à sa l im ite  de 
p o rtée  u t i l e ;  i l s  doivent ê tre  pro tégés contre  le s  b ro u illa g e s  à c e tte  d is 
tance e t  sont en se rv ice  à to u te  heure du jo u r, tan d is  qu’i l  a r r iv e  fréquem
ment que le s  aéronefs empruntant le s  LARN ne so ie n t pas en se rv ice  e t  n ’a ie n t 
pas beso in  de l ia is o n s  à l a  lim ite  de l a  po rtée  u t i l e  de l a  fréquence emplo
yée , En conséquence, i l  ne le u r  fau t qu’une p ro te c tio n  moindre. Nous en con
cluons que le s  p rin c ip e s  de p artag e  adoptés lo rs  de l a  première sess io n  sont 
to u t à f a i t  r a t io n n e ls .

4. R ép é titio n  des fréquences des ZLAMP dans le s  ZLARN sur la  base des normes de
p ro te c tio n  de jo u r. -  Les aéronefs des LAMP t r a v a i l le n t  de façon permanente. 
C’e s t  également le  cas pour de nombreux aéronefs des ZLARN. Dans la  m ajo rité  
des ZLAMP une p a r t  im portante e t  sans cesse c ro issa n te  du t r a f i c  a l ie u  assez 
ta rd  dans l a  n u i t .  Rien n ’indique dans le  document 70 que le  b ro u illa g e  ré 
s u lta n t  de l ’adoption de ce p rin c ip e  pu isse ê tr e  to lé ré ,  s i  l ’on veut assu
r e r  la  s é c u rité  de la  v ie  humaine dans le s  a i r s ,

(89-65-89)
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5, Réduction du rap p o rt de p ro te c tio n  à 12 db. -  Le rapport de p ro te c tio n  de
15 db* actuellem ent assu ré  e s t  ca lcu lé  à bord de l ’aéronef lorsque la  s ta t io n  
de l ’aéronef e ssa ie  de c a p te r  le s  ém issions d ’une s ta t io n  aéronautique, en 
présence de b ro u illa g e s  provoqués par une au tre  s ta tio n  aéronautique t r a v a i l 
la n t  sur la  même fréquence. A la  s ta t io n  t e r r e s t r e  qui r e ç o i t  le s  ém issions de 
l ’aé ronef, le  rap p o rt de p ro te c tio n , en ra iso n  de l a  d iffé ren ce  de puissance 
e n tre  l a  s ta t io n  d 'a é ro n e f  e t  l a  s ta t io n  aéronautique, e s t  de 3 db. environ , 
sinon moins. Réduire l e  rap p o rt de p ro te c tio n , comme i l  e s t  proposé de le  
f a i r e ,  a b o u t i r a i t  à supprimer to u te  p ro te c tio n  pour la  s ta t io n  te r r e s t r e  e t  
p rovoquerait probablement l ’in te rru p tio n  de l a  l ia is o n .  Le souci de l a  pro
te c t io n  de la  v ie  humaine e t  des b iens exige le  m ain tien  des normes de p ro tec
t io n  a c tu e l le s ,  déjà  nettem ent in s u f f is a n te s .

6, D ésignation d ’une seu le  fam ille  de fréquences pour le s  ém issions m étéorologiques. 
L’o rg an isa tio n  d’un système de d iffu s io n  m étéorologiques s a t i s f a is a n t  peut 
c o n tr ib u e r , p lus que n 'im porte  quel a u tre  fa c te u r , à réd u ire  le  volume des 
l ia iso n s  a i r - s o l ,  car en l ’absence d 'un t e l  système chaque p i lo te  e s t  obligé
de demander e t  d o it  re c ev o ir  des b u lle t in s  m étéorologiques in d iv id u e ls . Nous 
en concluons que l ’a ss ig n a tio n  de fréquences au se rv ice  m étéorologique cons
t i t u e  un moyen de r é a l i s e r  des économies dans l 'u t i l i s a t i o n  des fréquences. 
D 'au tre  p a r t ,  l a  p ro p o sitio n  de su b d iv ise r le s  voies a t tr ib u é e s  à la  météoro
lo g ie , qui re v ie n t à exclure  l ’u t i l i s a t i o n  de moyens de communication à rende
ment é lev é , r é d u it  à néant l ’u t i l i t é  de ces moyens de communication su r le s  
fréquences a i r - s o l ,  é ta n t  donné que ce sont le s  mêmes a p p a re ils  e t  le s  mêmes 
opérateurs qui assu ren t l 'e x p lo i ta t io n  des deux systèmes de communication.

7 , A ssignation  de fréquences aux pays. -  Pour économiser le s  fréquences, i l  fa u t 
le s  ass ig n er de façon à ce q u 'e l le s  servent à l a  c irc u la tio n  aérien n e . D’au tre  
p a r t ,  en ra iso n  de l a  r é e l le  pénurie de fréquences par rap p o rt au volume du 
t r a f i c  a é r ie n , i l  e s t  ind ispensab le  de groujjer le s  ém issions. Ces deux consi
déra tio n s  excluen t l 'a s s ig n a t io n  des fréquences à des compagnies ou à des paya. 
Les seu ls  arguments avancés con tre  le  système actuellem ent en usage semble 
procéder de la  c ra in te  que le s  n a tio n s ne p u issen t se m ettre  d 'accord  pour, 
o rg an ise r un système su r e t  méthodique de radiocommunications pour l ’ex p lo i
ta t io n  e t  le  co n trô le  de l a  c irc u la tio n  aérien n e , ^ r , une expérience qui détend 
su r de nombreuses années démontre la  v an ité  de c e t te  c ra in te .

En conclusion , nous fa iso n s  observer que tous le s  p o in ts  c i-d essu s  ont 
f a i t  l ’o b je t d 'un  examen prolongé lo rs  de l a  prem ière se ss io n , ta n t  au se in  
des commissions que des séances p lé n iè re s . Les ra iso n s  qui m il i te n t  en faveur 
du r e j e t  des £>rincipes proposés se trouvent to u te s  dans le s  documents de l a  
1ère sess io n . En o u tre , i l  convient de se rap p e le r que des p ro p o sitio n s  t e l l e s  
que c e l le s  qui f ig u re n t dans le  document 70 devaient ê tr e  soumises en même 
temps que des s ta t i s t iq u e s  au s e c ré ta r ia t  de l a  conférence, le  30 ju in  de 
c e t te  année au p lus ta rd . Le d é s ir  de c rée r "une atmosphère de coopération 
in te rn a tio n a le  e t  de compréhension m utuelle" qui s ’exprime dans ce document 
sem blera it p a r tic u liè re m e n t louab le ; mais i l  s e r a i t  p lus convaincant s ’i l  
é t a i t  accompagné p ar des a c te s . Le f a i t  que ce document e s t  réd igé dans des 
termes o ffen san ts  ren fo rce  encore n o tre  opinion.

(89-16-89)



Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  Aér/2-Document No 86-F
des Radiocommunications aéronautiques 8 septembre 1949.

2ème Session
GENEVE 1949

RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL C 
(A ttr ib u tio n  de fréquences)

5e Séance 
1 er septembre 1949

1* Le P ré sid en t ouvre l a  séance à 9 h . 30.
Sont rep résen tés  le s  pays e t  o rg an isa tio n s  su iv an ts :
R .P . d 'A lban ie ; A u s tra l ie ; A utriche; Belgique; R .S .S . de B ié lo ru ss ie ; 

B ré s il ;  R ,P . de B u lgarie ; Canada; Colonies du Royaume-Uni; Cuba; E tats-U nis 
d*Amérique; France; Hongrie; Inde; Indonésie; Ir la n d e ; I t a l i e ;  Maroc e t  Tu
n i s i e ;  Mexique; Norvège; Nouvelle-Zélande; Pays-Bas; Çuraçao e t  Surinam; 
P ak is tan ; Pologne; R .P . de Roumanie; Royaume-Uni; Suède; Tchécoslovaquie; 
T e r r i to ir e s  des E ta ts-U n is  d ’Amérique; R .S .S . d ’U kraine; Union de l ’Afrique 
du Sud; U .R .S .S .; Venezuela; I.A .T .A . O .A .C.I.

1 .1  Le Colonel Costa (B ré s il)  e s t  désigné comme Rapporteur.

2 . Le P ré s id en t in v ite  M. Harvey, P résid en t du Groupe de t r a v a i l  C l, à
rendre  compte de l ’é ta t  d ’avancement de ses tra v au x .

2*1 M» Harvey (Union de l ’A frique du Sud) p résen te  le  document Aér/2-No 74.
I l  d éc la re  qu’un nouveau p lan  de partage des fréquences a é té  é t a b l i .  Ce 
p la n , qui se fonde su r le s  données du document Aér/2-No 5 , e s t  estim é p ré fé ra 
b le  à c e lu i  qui f ig u re  dans ce document. M. Harvey adresse  ses remerciements 
auxnembres du Groupe de t r a v a i l  Cl qui ont contribué à  l ’é lab o ra tio n  de ce 
nouveau p lan  de p a rtag e .

2 .2  M. Anderson (A u s tra lie )  estim e que le  nouveau p lan  de p artag e  c o n s titu e , 
de l ’av is  du sous-groupe de t r a v a i l  C l, l a  m eilleu re  so lu tio n  que l 'o n  pu isse  
ap p o rte r au problème, e t  i l  propose expressément de l ’ad o p te r. C ette propo
s i t i o n  e s t  appuyée p a r le  Royaume-Uni e t  le s  Colonies du Royaume-Uni.

2 .3  M. Jouk (R .S .S . de B ié lo ru ss ie )  considère que c e t te  d iscu ss io n  d o it e t  
a jou rnée ; i l  n ’e s t  pas d ’av is  que le  nouveau p lan  de partage  co n s titu e  la  
m eilleu re  s o lu tio n  p o ss ib le ; au cours de l a  séance précédente du Groupe de 
t r a v a i l  C l, p lu s ie u rs  d é lég a tio n s  se sont élevées con tre  le s  p rin c ip e s  ap
p liq u é s  pour son é la b o ra tio n . I l  envisage lui-même un nouveau p lan  qui pour
r a i t  ê t r e  élaboré de façon a o b ten ir  l ’approbation g én éra le .

2 .4  M. K ito  (R .P . d ’A lbanie) appuie le  p o in t de vue de M, Jouk e t  déclare  
que l a  s i tu a t io n  e x is ta n t en Europe c e n tra le , la q u e lle  a é té  p riv ée  de f r é 
quences, n 'in té r e s s e  pas d irectem ent l 'A u s t r a l ie ,

2 .5  M. Anderson (A u s tra lie )  déclare  qu’i l  s ’in té re s se  essen tie llem en t à to u 
t e s  le s  rég ions su rvo lées p a r des aéronefs, a in s i  qu’aux travaux  de la  Confé
re n ce , q u 'i l  im porte de mener à b ien ; le  seu l docupient dont on dispose pour

, c e t te  étude e s t  le  p lan  de p artage qui e s t  proposé; i l  r e g re t te  qu 'au  cours do 
l a  d e rn iè re  semaine de travaux  consacrée à l 'é la b o ra t io n  du p la n , le  délégué 
de l ’A lbanie n 'a i t  pas apporté  son concours.

2#6 Les délégués de l a  R.P» d 'A lbanie e t  de l a  R.P. de B ulgarie expriment
le u rs  p o in ts  de vue, qui sont opposés à l a  p ro p o sitio n  a u s tra lie n n e .

(6 3 -8 5 -9 6 )
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2 .9
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2 .1 5

2 .1 6

M. B olkhovitine (U .R .S .S .) estime que p lu s ieu rs  d é légations ne sont pas 
s a t i s f a i t e s  du nouveau p lan  de p a rtag e ; i l  considère qu’i l  fa u t adopter une 
base nouvelle e t  i l  oppose à l a  p ro p o sitio n  a u s tra lien n e  l a  co n tre -p ro p o sitio n  
su iv a n te :

Après a v o ir  é tud ié  le  r é s u l ta t  des travaux  du Groupe de t r a v a i l  01, 
i l  a p p a ra ît clairem ent que s i  le  Groupe de t r a v a i l  Ç ne s ’e s t  in sp iré  que 
des p r in c ip e s  d ire c te u rs  du document Aér/2 No 5 , i l  ne peut é ta b l i r  un p lan  
d é f i n i t i f  accep tab le  pour to u s . En conséquence, le  Groupe de t r a v a i l  C sug
g ère  d ’é t a b l i r  un nouveau p la n  su r des b ases d i f f é r e n te s ,”

Les délégués de la  Pologne, de la  Roumanie e t  de la  Bulgarie appuienp 
l a  p ro p o sitio n  de 1 'U .R.S.S. J

M* H arizanov (R.P, de B ulgarie) demande au délégué de l 'A u s t r a l ie  de 
d ic te r  le s  term es de sa p ro p o sitio n .

M* Anderson (A u stra lie ) d ic te  s a  p ro p o s itio n , dont le  l i b e l l é  e s t  le
su ivan t s

” C onsidérant que le  p lan  qu'examine présentement le  Groupe de t r a v a i l  
c o n s titu e , d 'a p rè s  le s  travaux  du sous-groupe de tra v a il Cl l a  m eilleu re  solu
t io n  p o ss ib le , je  propose au Groupe de t r a v a i l  C de l 'a d o p te r  comme base 
propre à f a c i l i t e r  l'accom plissem ent de ses trav au x .”

Les délégués de la  R,P, &>e l a  B ulgarie e t  de la  R.P. de Roumanie se 
prononcent con tre  l a  p ro p o sitio n . " '

Le délégué de 1 'U .R.S.S. estim e que sa p ro p o sitio n  d o it ê t r e  examinée 
en prem ier.

P ré s id e n t décide que l a  p ro p o sitio n  au stra lien n e  sera  examinée l a
p rem ière .

Les délégués du Royaume-Uni, du Maroc e t  de  la  T un isie , a in s i  que 
de l ’A u s tra lie  expriment des opinions favo rab les  à l a  p ro p o sitio n .

M. Jouk (R .S.S. de B ié lo ru ss ie ) d éc la re  que le  p lan  de partage pro
posé ne co n s titu e  pas l a  m eilleu re  so lu tio n , é ta n t donné qu’i l  ne s a t i s f a i t  
pas aux beso ins de c e r ta in e s  zones,

M. L ayzell (IATA) se ré fè re  aux demandes indiquées pour l a  subdiv ision  
de zone 1 D, e t  c i t e  d e s  c h if f re s  pour démontrer qu’e l l e s  sont excessives é-
ta n t  donné le  nombre des fréquences d isp o n ib les ,

M. Jouk (R .S .S . de B ié lo ru ss ie )  déclare  que le  document No, 70 four
n i t  le s  m éthodes•fondamentales perm ettant de résoudre le  problème.

Une d iscu ssio n  s'engage e t  l a  p ro p o sitio n  a u s tra lie n n e  e s t  mise aux 
voix . Le vote donne le s  r é s u l ta t s  su iv an ts :

Pour : 29
Contre : 9
A bstentions : 0
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Ont vot'é contre  l a  p ro p o s itio n , le s  délégations su iv an tes ;

R,P, d*Albanie, R .S ,S . de B ié lo ru ss ie , R.P. de B u lg arie , Tchécoslo
vaquie, Hongrie, Pologne, Roumanie, R .S.S. d 'U kraine, U.R.S.S.,

Le P ré s id en t d éc lare  que l a  p ro p o sitio n  e s t  adoptée,.

3* La séance e s t  suspendue pendant un quart d ’heure; e l l e  reprend à
11.15 heures.

4* Les délégués de l ’U ,R .S .S . > de la  Pologne, de l a  B ulgarie e t de l a
R .S .S . de B ié lo ru ss ie  s ’é lèv en t successivement contre l a  déc is io n  qui v ien t 
d ’e t r e  p r is e  e t  demandent que le u rs  d éc la ra tio n s  so ie n t in sé rées  dans le  
p rocès-V erbal.

5* M* Lebel (P ré s id en t de l a  Conférence) ra p p e lle  au Groupe de t r a v a i l
la  d éc is io n  de l a  Commission de d ire c tio n  selon la q u e lle  le s  ra p p o rts  des 
groupes dé t r a v a i l  ne doivent pas comporter de longues d é c la ra tio n s .

6. M, Jouk (R .S.S . de B ié lo ru ss ie )  demande que le  rap p o rt mentionne
q u e lle s  délégations ont voté contre c e tte  p ro p o sitio n .

7. M* Harizanov (R .P. de B ulgarie) demande que s a  d éc la ra tio n  s o i t  in 
sérée dans le  ra p p o rt, même sous une forme sommaire.

(Ces d é c la ra tio n s  f a i t e s  par le s  délégués de la  R.P, de B u lgarie , de 
l a  Pologne e t de l ’U.R.S.S* sont rep ro d u ite s  à  l a  f in  du p résen t ra p p o rt) ,

8 . Le P résid en t ouvre le s  débats su r le s  p o in ts  3 e t  4 du programme de
t r a v a i l  du group C f ig u ra n t à l ’Annexe A au document Aér/2 No. 52.

8 .1  M. Jouk (R .S .S . de B ié lo ru ss ie )  s'oppose à l ’examen de ces p o in ts ,
en d éc la ran t que le  document 70 d o it ê t r e  d iscu té  au cours de l a  prochaine 
séance p lé n iè re  e t  que, s ’i l  e s t  adopté, c e t te  décision  m odifiera  tou te  la  
méthode de t r a v a i l  du groupe,

8.2 M. Harvey (Union de l ’A frique du Sud) soumet l a  p ro p o sitio n  su iv an te !

"C o n stitu er un groupe de t r a v a i l  chargé d'amalgamer le s  p a r t ie s  du 
p lan  r e la t iv e s  aux hémisphères E st e t  Ouest, e t a s su re r  l a  re p ré se n ta tio n  au 
se in  de ce groupe des délégués des deux hémisphères."

8*3 Les délégués des E ta ts-U n is  d ’Amérique, du Maroc e t  d e l a  T u n is ie .
de l'U n ion  de l 'A fr iq u e  du Sud e t  d e  1 ’Inde expriment l 'a v i s  q u 'i l  convient 
de con tinuer le s  travaux d 'a p rè s  le  programme de t r a v a i l  contenu dans le  do
cument 52*

I l  s 'e n s u i t  une d iscu ssio n  à  laq u e lle  prennent p a r t  le s  délégués de 
l a  R.SéS.de B ié lo ru ss ie , des E ta ts-U n is  d'Amérique , de l 'A u s t r a l i e ,  de 
l ’Union de l 'A friq u e  du Sud,' a in s i  que l ’observateur de l 'I .A .T .A ,

i
M  P résid en t met c e t te  motion aux voix; le  vote donne le s  r é s u l ta t s

su iv an ts :

Pour l a  motion : 25
Contre l a  motion :
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Le P ré sid en t d éc la re  que l a  motion e s t  adoptée e t  in v ite  le  groupe 
â  proposer des noms en vue de désigner le  membre chargé de convoquer le  
groupe.

8.5 M. £yengar (Inde) propose M, Harvey (Union de 1*A frique du Sud) qui
d éc lin e  c e tte  o f f r e  e t propose à son to u r M* M itchell de la  d é lég a tio n  des
E ta ts -U n is ; ce d e rn ie r  e s t  désigné sans o b jec tio n s .

8.6 Le P ré s id e n t annonce que le  nouveau sous-groupe de t r a v a i l  p rendra le
nom dej ” sous-groupe de t r a v a i l  C5" e t  désigne le s  délégués su iv an ts  comme
devant en f a i r e  p a r t ie ;

M itchell (E ta ts -U n is ) , chargé de convoquer le  sous-groupe; M. Harvey 
(Union de 1*A frique du Sud); le  Colonel Costa (B ré s il) ;  M, IyengarÇInde);
M. Chetf (Maroc e t  T u n is ie ); M. Greven ( 0 ; A. C. I . ) e t  M. L ayzell (iÏA .T.A . ) .

Le mandat du sous-groupe de t r a v a i l  03 e s t  formulé dans l e s  te rn es 
su iv an ts  :

" Coordonner le s  t r o i s  s é r ie s  de travaux e ffe c tu é s , à savo ir le s  t r a 
vaux se ra p p o rta n t respectivem ent à l'hém isphère E s t ,  à l ’hémisphère Ouest 
e t  aux ZLAMP'',

9 , Les d é c la ra tio n s  su ivan tes sont p résen tées en vue de le u r  in s e r t io n
dans le  rap p o rt de l a  séance (v o ir  paragraphe 7 c i-d e ssu s ) :

9 .1  D éc la ra tio n  de M. Harizanov (R.P. de B ulgarie) ;

"La d é lég a tio n  bu lgare  a voté con tre  l a  p ro p o sitio n  de la  dé lég atio n  
a u s tra lie n n e  d 'a d o p te r  le  tab leau  No, 11 du p lan de l 'O .A .C .I . légèrem ent 
m odifié p ar le  Groupe Cl r e l a t i f  à l ’a t t r ib u t io n  des fréquences aux zones 
e t  subd iv isions de zones de l ’hémisphère E s t, Ce r é s u l ta t  des travaux  du 
Groupe Cl ne s a t i s f a i t  pas l ’ad m in is tra tio n  b u lg are , au nom de la q u e lle  je  
f a i s  to u te s  ré se rv e s  quant aux conséquences de l ’adoption d ’une t e l l e  propo
s i t io n ,"

9.2 D éc la ra tio n  de M. E lisa k  (R.P. de Pologne e t Hongrie) î

"Les d é lég a tio n s  po lonaise  e t hongroise ne peuvent donner le u r  accord 
à l a  ré so lu tio n  qui v ien t d ’ê t r e  adoptée, parce qu’e l le s  ont la  c e r t i tu d e  qu*il 
e x is te  des p r in c ip e s  p lu s  adéquats pouvant s e rv ir  à l ’é lab o ra tio n  du p lan .
Nos d é lég a tio n s  se ré se rv e n t l e  d r o i t  de soulever c e t te  question  au s e in  de 
l ’As semblée p lé n iè re ."  ,

9*3 D éc la ra tio n  de M, B olkhovitine (U .R .S .S .) :

"Après av o ir  examiné le s  r é s u l ta t s  des travaux du sous-groupe C l, 
le  groupe C remarque que s i  l 'o n  se fonde uniquement sur le s  p rin c ip e s  formulés 
dans le  document 5 , i l  n 'e s t  pas p o ss ib le  d 'é la b o re r  un p lan  d ’a t t r ib u t io n  des 
fréquences au serv ice  "R" qui soüb accep tab le  pour tous le s  pays.C ’e s t  pour
quoi le  Groue C considère q u 'i l  conv iend rait d ’envisager l a  p o s s ib i l i té  d 'é 
lab o re r  un p lan  su r une base n o u v e lle , au tre  que le  p ro je t de p lan  de 
l ’O .A .C .I," .

Le P résid en t lève  la  séance à 12,25 heures.

Le R apporteur ; Le P ré s id e n t:
H. COSTA E.L. 1NHITE
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RECOMMANDATIONS DE LA COMMISSION 3 (REDACTION)

' Lu Conférence d o i t - e l l e  produire un document f in a l  p résen tan t l e  r é s u l 
t a t  de se s  travaux ?

Lors de l a  première sess io n  de l a  C .I.A .R .A ,, le s  délégués ont longuement 
d isc u té  pour sav o ir  s i  l a  Conférence d ev a it p ro d u ire , en conclusion  de ses . 
trav au x , un document f in a l .

Tous le s  p o in ts  de vue fu re n t examinés, en p a r t ic u l ie r  le  ca rac tè re  
a d m in is tra tif  de l à  Conférence e t  le  f a i t  que ses travaux devaient seulement 
ê t r e  transm is au C .P .F . pour ê tre  incorporés à la  nouvelle l i s t e  de fréquen
c e s . Toutes les. opinions fu re n t p ré sen té e s . C erta ines d é légations changèrent 
même d ’opinion au cours des débats ta n t  l 1 a f fa ir e  sem blait confuse,

En conclusion , la  n é c e s s ité  de p roduire  un document f in a l  f u t  a r rê té e  
p a r  l a  7àme séance p lén iè re  du 15 j u i l l e t  1948 (doc, Aer, 186).

Forme à  donner au documen t f in a l  de la  Conférence,

C ette  q u estion  fu t  examinée l ’an d e rn ie r ,  à p lu s ie u rs  r e p r is e s  p ar l a  
Commission de réd ac tio n , p a r  l a  Commission de d ire c tio n  e t  même p a r l ’Assem
b lée  P lé n iè re .

La question  é t a i t  s i  complexe, le s  fa c te u rs  à  in te rv e n ir  é ta ie n t  s i  
nombreux que l a  d éc is io n  actuellem ent a r rê té e  ne semble pas s a t i s f a i r e  l ’en
semble des d é lég a tio n s .

C ette  d é c is io n , rep p e lo n s-le  pour é v i te r  aux délégués des recherches 
f a s t id ie u s e s ,  e s t  de p u b lie r  le  document f in a l  par le s  moyens du S e c ré ta r ia t  
de l a  Conférence, donc p a r l e  procédé Ronéographie, dans le  format u suel des 
documents, en quatre  langues disposées su r deux f e u i l l e t s  se f a is a n t  fa c e .

Rappelons a u ss i que le  délégué de l a  Chine a d éc la ré  à l a  8ème séance 
p lé n iè re  que son gouvernement s ’a t te n d a it  à ce que le  document f in a l  s o i t  
p u b lié  en langue c h in o ise .

Pendant l a  suspension des trav au x  de l a  Conférence, deux f a i t s  son t 
in te rv e n u s , l a  mise en vigueur des d isp o s itio n s  de l a  Convention d ’A tla n tic  ■ 
C ity  e t  une R ésolu tion  du C onseil d ’A dm inistration  de l ’Union p r is e  en a p p li
c a tio n  de l a  Convention.

En p ré sen tan t 1 p résen t ra p p o rt, l a  Commission de réd ac tio n  se propose 
de m ettre  l'A ssem blée p lé n iè re  à même de confirm er sa  d éc is io n  de l ’an d e rn ie r  
ou de l ’in firm e r en p le in e  connaissance de cause basée su r le s  deux c a ra c tè 
re s  p rinc ip au x  de la  question :

-  c a ra c tè re  a d m in is tra tif  d é f in i p a r  le s  te x te s  d 1A tla n tic  C ity  e t  l a  
R éso lu tion  prise p a r le  C onseil d ’A dm inistration  de l ’Union;

-  c a ra c tè re  économique r é s u l ta n t  à l a  f o is  de l a  n é c e ss ité  de rendre u t i 
l i s a b le  le s  travaux de l a  Conférence e t  de sauvegarder le s  finances - 
de l ’Union, qui sont a u ss i c e l le s  de nos pays.



%

3 .1  Aux termeis de l a  Convention d 'A tla n tic  C ity  (a r t .1 5  p a r .2) le s  docu:~
ments d é f in i t i f s  des conférences ad m in is tra tiv es  doivent ê tre  é ta b l i s  dans le s  
c inq  langues o f f i c i e l l e s  de l'U nion,

3.2 Une Hé so lu tio n , concernant la  r é p a r t i t io n  des dépenses occasionnées
p a r l 'u sa g e  des d if fé re n te s  langues (page 110 du Document f in a l  de l a  confé
rence) recommande que le  Conseil d 'A dm in istrâ tion  suive ce rta in e s  conclusions 
p résen tées  à la  Conférence e t  f ig u ra n t à ses arch ives,

3 .3  En applicationcfe c e t te  R ésolu tion , le  Conseil d ’ad m in istra tio n  a p r i s
l a  d éc is io n  de c la s se r  le s  documents d é f in i t i f s  en t r o is  ca tég o ries  comprenant: 
la  prem ière, le s  documents é c r i t s  en ca rac tè re s  l a t in s  e t  le s  deux a u tre s ,
le s  documents é c r i t s  en c a ra c tè re s  ru sses  e t c h in o is .

,3 .3 .1  Le p r ix  de re v ie n t de chaque exem plaire des documents de la  prem ière
ca tég o rie  e s t  formé su r l a  masse des documents p u b lié s  dans le s  t r o i s  langues, 
le s  documents devant ê t r e  vendus à un même p r ix  dans l 'u n e  ou l 'a u t r e  des 
t r o i s  langues,

3 .3 .2  Le p r ix  de re v ie n t des documents des deux au tre s  ca tég o ries  e s t  é ta 
b l i ,-  à p a r t ,  pour chacune des deux langue s i

3 .4  I I  se ra  donc n écessa ire  à l a  Commission de réd ac tio n  de connaître  le  
nombre d ’exem plaires àproduire  dans chacune dès cinq langues o f f i c i e l l e s ,  e t  
au ss i d 'exam iner s i ,  pour des ra iso n s  d'économ ie, ce rta in es  p a r t ie s  des docu
ments ne p o u rra ien t pas ê t r e  m u ltilin g u es ,

3 .5  La deuxième p a r t ie  de ce rapport peu t fo u rn ir  des bases de jugement
pour répondre aux questions posées à l 'a l i n é a  3 .4  c i-d essu s ,

4 , Examen économique de l a  question .

4*1- La Conférence pourra c h o is i r ,  pour l a  p u b lic a tio n  du document f in a l ,
en tre  t r o i s  procédés:

4 .1 ,1  Le procédé Ronéographie, qui e s t c e lu i  u t i l i s é  pour l a  reproduction
des documents quo tid ien s  de t r a v a i l ,

4*1.2 Le procédé O ffs e t,  qui co n s is te  à photographier une page dac ty logra
p h ié e , à rep rodu ire  l a  photographie sur un zinc e t à u t i l i s e r  ce zinc dans une 
machine à imprimer,

4 .1 .3  Le procédé Typographie, qui e s t  le  procédé normal de l 'im p re ss io n ,

4 ,2  La comparaison des t ro is  procédés peut se f a i r e  sous p lu s ie u rs  a sp ec ts ,
nous examinerons chacun d 'eu x  successivem ent.

4*2.1 P ré se n ta tio n , au serv ice  de reproduction , de l 'o r ig in a l  du document
f in a l .

Dans le s  procédés Ronéographie e t  O ffse t, l 'o r i g i n a l  d é f in i t i f  d o it  
ê tr e  impeccable puisque c 'e s t  l u i  même qui se ra  m atérie llem ent rep ro d u it.
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4*2.5

■4.2*4

4 .2 .5

4 .2 .5 .

Le procédé typographie , au c o n tra ire ,  admet une c e r ta in e  négligence 
puisque c 'e s t  l 'im prim eur, e t  non le  s e c r é ta r ia t ,  qui compose le  document f i 
n a l .

S i on adopte l 'u n  ou l 'a u t r e  des deux prem iers p rocédés, le  S e c ré ta r ia t  
aura un t r a v a i l  p lu s  grand que s i  on adopte le  tro is iè m e . E nfin  i l  fa u t  no
t e r  que le  procédé ronéographie ne p e rm e ttra it pas l a  reproduction  de c e r ta in s  
tab leau x .

P o s s ib i l i té  de c o rre c tio n  après que l 'o r ig in a l  aura é té  rem is au s e r 
v ice  de rep ro d u c tio n .

Les procédés ronéographie -et O ffse t ne perm ettent aucune c o rre c tio n  
après que le s  orig inaux ont é té  remis au serv ice de rep ro d u c tio n . Toute 
retouche n é c e s s ite  dans le  procédé ronéographie l 'é ta b lis se m e n t d 'un  nouveau 
s te n c i l ,  dans le  procédé O ffse t c e lu i d 'une nouvelle page dacty lographiée 
e t  d 'u n  nouveau z in c .

Le procédé Typographe e s t  p lu s  souple, le  te x te  dé jà  composé e t  p résen té  
en "épreuve" peu t ê tre  r e c t i f i é  e t ,  dans une c e r ta in e  mesure, mace m odifié .

Nombre d 'exem plaires permis p ar le s  d if fé re n ts  procédés.

Le procédé Ronéographie permet environ 500 exem plaires, après quoi le  
s te n c i l  e s t  fa tig u é  e t le s  copies p ro d u ites  deviennent d 'une le c tu re  d i f f i c i 
l e ,  p a r tic u liè re m e n t en ce qui concerne c e r ta in s  c h i f f r e s ,  ce qui semble inad
m iss ib le  pour un document t e l  que c e lu i à p roduire  p ar la  Conférence, Les 
procédés o f f s e t  e t  typographie perm ettent tous deux des im pressions à  t i r a g e  
re la tiv em en t important*

P o s s ib i l i té s  o f fe r te s  p a r  l a  p lace de Genève»

La p lace  de G-enève o f fre  to u te  p o s s ib i l i té  d 'im pression  dans l e s  lan 
gues a n g la ise , espagnole, fra n ç a ise  e t ru s se , dans tous le s  procédés envisa
gés .

P rix  des d if f é re n ts  procédés,

L Procédé Rondo -  En supposant un volume de 250 pages dacty lographiées
(ce qui correspond à environ 150 pages d 'im pression  typographique) de form at 
h a b itu e l ,  le  p r ix  de re v ie n t s e r a i t  l e  su ivan t pour un t i r a g e  de 500 exemplai
re s :

Frappe: 250 pages à 5 f r s ,  = 1 ,2 5 0 .- fran c s
Ronéo: (main d 'o eu v re ):
4 . -  frs*  p a r 1000 f e u i l l e s :  = 5 0 0 ,-  "
P ap ier: 8 f r s .  le  1000 = 1 .0 0 0 .— "

- 3 -
(Aêr/2-87-F)

Assemblage e t  r e l iu r e ,  env. 350 ,-

T o ta l 3 .1 0 0 ,-

En p lu s  de ces c h if f r e s ,  i l  fa u t compter le  p r ix  des c a r te s ,  graphiques,

(65^65-96)



4,2*5*2 Procédé Typographie -  En supposant qu’un rap p o rt f in a l  rep ré sen te ra  un
volume de 160 pages imprimées dans le  format 21 x 29,7 cm# lo  p r ix  de re v ie n t,  
r e l iu r e  com prise, se ra  le  su iv an t:

-  4 -
(Aér/2-87-F)

Format Nombre de P rix  pour P rix  pour 100 ex .
en cm. ESfiS® 500 exernp. en p lus

21 x 29,7 160 F rs . 3*800*- F rs . 150*—
16 x 24 256 t! 3 .7 9 0 .- " * 145 .-
14,8  x 21 320 n 3 .9 0 0 .- ” 151 .-

En p lus de ces c h if f r e s  i l  fau t compter le  p r ix  des c a r te s ,  graphiques
à in t e r c a le r , e t c . . ,

Les tab leau x  p o u rra ien t ê tr e  composés avec des t i t r e s  m u ltilin g u es  e t  
le u r  com position ê t r e  a in s i  employée pour to u te s  le s  é d it io n s , ce qui dimi
n u e ra it le  p r ix  des exem plaires de chaque catégorie*

4 ,2*5*3 Procédé O ffse t -  En supposant un volume de 250 pages dacty lographiées
(be qui correspond à environ 150 pages d’im pression typographique) de format 
h a b itu e l e t  un t i r a g e  de 500 exem plaires, le  p r ix  de re v ie n t s e r a i t  approxima
tivem ent le  su iv a n t, r e l iu r e  comprise:

\

Frappe du m anuscrit -  250 pages à 5 frs#  = 1*250.- f ran cs
Reproduction en o f fs e t  2*700#- ”
P ap ier 300 .- ”

T o ta l 4 .2 5 0 .-

Dans ces p r ix  ne sont pas compris l ’é tab lissem ent e t  l a  rep roduction  
des c a r te s ,  g raph iques, e tc* # .

4*2*6 D élai n é ce ssa ire  à l a  reproduction  du document f i n a l .

En supposant que le  rap p o rt f in a l  aura le  volume indiqué précédemment, 
l e  d é la i  n é c e ssa ire  à sa rep roduction  se ra :

4 .2 .6 .1  Procédé Ronéo -  En adm ettant que. le  rap p o rt ne pourra  ê tr e  remis à l a  
frappe q u 'a p rè s  son approbation par l ’Assemblée p lé n iè re ,  i l  fau t compter en
t r e  8 e t  10 jo u rs  pour le  s o r t i r  dans le s  3 langues a n g la ise , espagnole e t  
f ra n ç a is e . Ce d é la i  s e r a i t  prolongé de quelques jou rs  en ce qui concerne l a  
langue ru s se .

4 .2 .6 .2  procédé Typographie -  Lé procédé par typographie perm ettan t de rem ettre
le s  te x te s  réd ig és  p a r l a  Commission de réd ac tio n  au fu r  e t  à mesure à l ’im
p rim erie , qui peut m odifier l a  composition sans re fo n te  com plète, le  rapport 
f in a l  p o u r ra it  ê t r e  d is tr ib u é  aux délégués 3 à 4 jo u rs  après , son adoption p ar
l'Assemblée p lé n iè re .  Les te x te s  p résen tés  pour approbation f in a le  à l ’Assem-

, b lée  p lé n iè re  s e ra ie n t p résen tés  déjà  sous forme imprimée*

4*2 .6 .3  Procédé O ffse t -  E tan t donné que la  frappe du m anuscrit ne peut ê tre
commencée qu’après adoption d ’un te x te  d é f i n i t i f ,  i l  fa u t compter un d é la i 
de 3 semaines au minimum pour l a  p u b lica tio n  du ra p p o rt„f in a l  p ar ce procédé.

(65-65-96)
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5 « Conclusions

5 .1  En conclusion des d if fé re n ts  p o in ts  examinés c i-d e s su s , la  Commission 
de réd ac tio n  recommande que ï

5*1,1 Le Rapport f in a l  de l a  C.I.A .R.A , s o i t  pub lié  p a r le  procédé typogra
phie . avec une é d itio n  séparée pour chaque langue.

5.1*2 Les c a r te s  e t  ceitains tab leaux  so ien t rep ro d u its  dans un volume séparé
p a r le  procédé le  p lus approprié avec, pour ra iso n  d ’économie, une p ré se n ta tio n  
m u ltilin g u e .

5 .2  Ces d éc is io n s  im pliquera ien t que: '

5*2,1 Sous rése rv e  d ’une c o lla b o ra tio n  assidue des délégués des d if fé re n te s
langues,

5*2*2 to u te s  le s  éd itio n s  du document f in a l  s e ra ie n t f a i te s

5.2 .2*1 dans le  même d é la i ,

5*2*2*2 su r du p ap ie r  de même q u a l i té ,

5*2,2 .3  avec le s  mêmes d isp o s itio n s  typographiques,

5 ,2 .2 .4  dans l a  même p ag in a tio n ,

5 .2,2*5 avec le  même soin*

5 .3  Sous le s  g a ran tie s  d é f in ie s  aux a lin é a s  p récéd en ts, l a  Commission de 
réd a c tio n  demande à  l ’Assemblée p lé n iè re  l ’a u to r is a tio n  de r é g le r  to u te s  le s  
mesures de d é ta i l  en accord avec le s  P ré s id en ts  des d if fé re n te s  Commissions 
e t  groupes de t r a v a i l  a in s i  qu’avec le  S e c ré ta r ia t  de l a  Conférence*

(65- 65-96)
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RECOMMANDATION DE LA, COMMISSION 3 
(Rédaction)

La Commission de réd ac tio n :

C onsidérant que le  document "graphiques de po rtée  minimum e t  .maximum,. • 
formant l 1 Annexe I  du Volume I  du Rapport p ro v iso ire  de la  C.I.A.R.A* :

a) -  a é té  é ta b l i  p ar des experts  des E ta ts-U n is  d'Amérique e t  rep résen te
un t r è s  gros t r a v a i l ,

b) -  a é té  grandement u t i l i s é  pour l a  p rép a ra tio n  de la  2ème sess io n  de .
la  Conférence,

c) -  mais ne p a r a î t  pas de n a tu re  à ê tre  u t i l e  au CPF dont le  rô le  d o it
ê tre  seulement d ’in co rp o re r à l a  L is te  des fréquences le s  a llo c a tio n s  
qui auront é té  f a i te s  p ar l a  Conférence,

d) -  a é té  imprimé à 1500 exem plaires à l a  f in  de l a  1ère session  dont i l
ne r e s te  que 100 environ au S e c ré ta r ia t ,

-e) -  se trouve donc d é jà  abondamment d is tr ib u é  dans le s  ad m in istra tio n s  
s 'in té r e s s a n t  à 1*aéronautique,

Recommande :

de ne pas f a i r e  e n tr e r  le  document "graphiques de po rtée  minimum e t  
maximum..," dans l e  Rapport f in a l  de la  Conférence in te rn a tio n a le  adminis
t r a t iv e  des Radiocommunications Aéronautiques a in s i  que la  p a r t ie  exp lica
t iv e  de ce document exposée au Volume I  du Rapport p ro v iso ire  (pages 12 à 
35 in c lu se s )*

(89-65-89)
U.I.T.

^A/ÈV^
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Le S e c ré ta ire  appelle  1* a t te n t io n  de MM, le s  délégués su r l a  communi
c a tio n  rep ro d u ite  c i-dessous adressée au P résid en t de l a  Conférence p a r  le  
délégué de l a  Pologne# C ette  communication e s t  un complément à  c e l le  rep rodu ite  
dan3 le  Doc# No 46î

H ônsioor A. LoVol Genève, 9 septembre 1949
P résid en t de l a
C,I,A,R,A«
G e n è v e

Monsieur l e  P ré s id e n t,
J ' a i  l'honneur de vous communiquer que, pendant mon absence de l a  Con

fé ren ce , M, B alazs, délégué de l a  République popu la ire  de H ongrie, re p ré se n te ra  
l a  D élégation  de l a  République de Pologne, avec d ro it  de v o te ,

Mieczyslaw FLISAK 
Délégué de l a  Pologne

In te rn a tio n a l A dm inistrative A eronautical Aer/2-Document No 89-E
Radio Conférence 9 September 1949,

2nd Session
GENEVA 1949

The S ecre ta iy  wishes to  draw the a tte n tio n  o f D elegates to  the  follovr- 
ing  communication addressed to  the Chairman of the  Conférence by the  Delegate 
o f Poland, This communication suppléments the previous one appearing in  Doo,
No 46:

Geneva, 8 th  September 1949,

Mr, A* Lebel 
Chairman of the
I.A.A.R.C#
G e n e v a

Dear S i r ,
I  have the  honor to  inform  you th a t ,  during my absence from the Confe* 

ren ce , Mr, B aldzs, Delegate o f the  P eo p le 's  R epubliccf Hungaiy, v d l l  rep resen t 
and vote on b eh a lf  o f the D élégation of the  Republic of Poland,

Mieczyslaw FLISAK 
D elegate o f Poland

Documento num, 89-Aer/2-SConferencia In te m a c io n a l 
des Radiocomunicaciones aeronâu ticas

2a Réunion 
GINEBRA 1949

9 de septiem bre de 1949

E l S e c re ta rio  lloma l a  a tencidn  de lo s  serfores Delegados sobre l a  s ig u i-
ente comunicacién, rem itid a  a l  P résid en te  de l a  Conferencia por e l  Delegado de
Polonia# Dicha comunicacion es un oomplemento de l a  que aparece reproducida en
e l  documento nÆn, 46: . , ,  , ,Ginebra e l  8 de septiem bre de 1949
Sr#.’A, Lebel
P résid en te  de l a  C,A.I,R.A#
G i n e b r a  ,

Seflor P rés id en te ,
Tengo e l  honor de comunicarle que, durante mi ausencia  de l a  Conferencia^ 

l a  D elegacién de l a  Repûblica de P olonia estarS. rep re sen tad a , con voz y vo to , por 
e l  S r . B alàzs, Delegado de l a  Repiîblica P opu lar de H ungria. jjj>ecZy S]>â  pjiISAK

Delegado de Polonia



Genève 1949

Conférence internationale administrative Corrigendum au Doc, Aér/2 No# 9Q~F§
des Radiocommunications aéronautique s 12 septembre 1949 ̂

2e session

CORRIGMKJM

1, Ordre de grandeur des 
fréquences,

5,5

M odifications effectuées»

1) a t t r ib u e r  l a  voie B6 e t  non la
voie B5 à l a  subdiv ision  de zone
10A dans l ’Hémisphère Ouest,

2 ) a t t r ib u e r  l a  voie B8 au l i e u  de
B15 à la  subd iv ision  de zone 12A
dans l ’Hémisphère Ouest,

3) in t e r v e r t i r  l 'a t t r ib u t io n  des 
vo ies B10 e t  B13 pour 1 ’ensemble 
de l'Hémisphère Ouest,

2 . / ’ Pouf 9 ,0  Mc/s -  sous l a  r é f é r e n c e M odifications e ffec tuées” , changer; "Hémiss
•phère Ouest” p a r ;  "Hémisphère Est" ♦

3 , Au l ie u  de 11 ,3 l i r e  ; 13,3 e t  in sé re r  le s  in d ica tio n s  su ivan tes pour 11,3

Ordre de grandeur des 
fréquences.

11.3

M odifications e ffe c tu é e s .

1) in t e r v e r t i r  le s  a t t r ib u t io n s  aux 
vo ies Hl e t  H5 pour l ’ensemble 
de l ’Hémisphère E s t. .

i

2) in t e r v e r t i r  le s  a t t r ib u t io n s  aux 
voies H8 e t  H12 dans l'H ém isphère 
Ouest,

3) Remarque ; s i  l ’Hémisphère Ouest
u t i l i s e  in tégralem ent 
c e t te  fréquence corn* 
mune, i l  y a risque  
de b ro u illa g e ,

(96-16-96)
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RAPPORT DU PRESIDENT DU 
SOUS-GRODFE DE TRAVAIL C 3 / l

• , J ' a i  l 'h o n n e u r de p ré se n te r  l e  rapport su ivan t su r l e s  travaux  e ffec tu és  
p ar l e  Sous-groupë de t r a v a i l  G 3/1 e t  de demander que so ie n t adoptées l e s  d if 
fé re n te s  p ro p o sitio n s  f a i t e s  en vue d 'o p é re r  une fu sion  e f f ic a c e  des plans 
r e l a t i f s  aux hémisphères E st e t  Ouest e t  aux ZLAMP on un seul p lan  coordonné.
Le Sous-groupe a  recherché l e s  p o s s ib i l i té s  d 'a ss ig n a tio n  m u ltip le  su r une 
base de partage diurne a f in  de pouvoir a t t r ib u e r  aux zones 1D, 2 e t  3 des f r é 
quences de c e r ta in s  o rdres de grandeur peu é le v é s , à sav o ir  s 3 , 3 ,5  e t  4 ,7  
M c/s. H  préconise également l 'a d o p tio n  des p ro p o sitio n s  p résen tées dans oe

M odifications e ffec tu ée s
A ttr ib u e r  l a  voie A7, e t  non l a  voie A6 à 1a. 
subdiv ision  de zone IDA dans l'hém isphère  Ouest.

I n te r v e r t i r  l e s  a t t r ib u t io n s  des voies A17 e t  
A22 pour l ’ensemble de l'h ém isp h ère  E s t.

I n te r v e r t i r  l e s  a t t r ib u t io n s  des voies A13 e t  
A l8 pour l'ensem ble  de l'hém isphère  Ouest.

I n te r v e r t i r  l e s  a t t r ib u t io n s  des voies A20 e t  
A24 pour l 'ensemble de 1 ' hémisphère Ouest.

sens.

Ordre de grandeur 
des fréauenoes

3 ,0

1)

2)

3)

A)

1) H  e s t  apparu après co n su lta tio n  des délégués 
in té re s s é s ,  que dans la. zone 9 , l a  voie Cl peut 
n ’ê tr e  a ttr ib u é e  qu'aux subd iv is ions de zones 
9A, 9B, 9D e t  9 E. H  ne su b s is te  par conséquent 
de risq u es  de b ro u illag e  q u 'e n tre  9C e t  13E.

4 ,7

2) I n te r v e r t i r  l e s  a t t r ib u t io n s  des vo ies C4 e t  C6 
pour l'ensem ble de l'hém isphère  Ouest.

3) H  y a des r isq u es  de b ro u illa g e  e n tre  la, sub
d iv is io n  de zone 11D e t  l a  zone 1 dans son en
semble. IL e s t  im possible d 'y  rem édier e t  51 
sera  n écessa ire  d 'a c c e p te r  un rap p o rt de pro
te c t io n  r é d u i t ,  à c e r ta in s  moments, notamment 
pendant la. période d 'a c t iv i t é  s o la ire  minimum. 
H  y a  risq u es  de b ro u illag e  en tre  6C e t  10A. 
H  e s t  possib le  d 'y  rem édier s i  l a  voie n 'e s t  
pas u t i l i s é e  à l ’e s t  de 145°E dans l a  zone 6C.

5,6 dans changement

6 ,6 sans changement

9 ,0  H  e s t  n écessa ire  de supprimer l 'a t t r i b u t i o n  de
l a  voie EL4 dans l a  subd iv ision  de zone 3B pour 
l'hém isphère  Ouest. Une demande re s te  donc en
core à s a t i s f a i r e  pour la, subd iv ision  de zone

------------------------------------------------------------------------------------------- - 1 — -------- 7 & * ,v ë*
I U.I.T.
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Ordre de grandeur M odifications e ffec tu ée s
des fréauences

10,0 sans changement

11 ,3 sans changement

1 8 ,0 sans changement

On;peu t c o n s ta te r  que l a  fu sio n  des p lans r e l a t i f s  aux hémisphères Ouest 
e t  E st n 'e n tra în e  aucune réduction  des a t t r ib u t io n s  excepté dans l a  subd iv ision  
de zone 3B pour la q u e lle  i l  y  a v a i t  un excédent d 'a t t r ib u t io n s  de fréquences de 
l 'o r d r e  de 9 M c/s. Ôn n 'a  pu tro u v e r aucune au tre  méthode perm ettan t d 'é v i t e r  
ces r isq u es  de b ro u illa g e s .

Voies suonLémentaîres d ispon ib les  cour l e s  zones 1D. 2 e t  3. 
su r l a  base d 'un  partage d iu rne , dans l e s  fréquences de 

l 'o r d r e  de 3 .0 . 3 .5  e t  A.7 Mc/s

Ordre de grandeur I n d ic a t if Zone e t  subd iv ision
des fréquences de. l a  voie de zone

1 2 ...3 .......
3 ,0 Al 2C

A3 20
A4 2B
A9 2B
A a 2B
A23 2B

3,5 B1 3
B2 3
B3 3A
B5 2A
B8 30
B9 * 3C

4 ,7 Cl 2B
C2 3B
C4 3A

■ 05 30
06 1D

Les courbes u t i l i s é e s  son t l e s  courbes o r ig in a le s  rev isées  de so rte  que 
seule l a  po rtée  de b ro u illag e  a  é té  p r ise  en co n sid é ra tio n .

G. A. HARVEY 
P rés id en t du Groupe de t r a v a i l  0 3 / l
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' DECLARATION DU ROYAUME-UNI

1* On peu t présumer que le  Rapport d é f i n i t i f  de l a  Conférence adminis-^.
t r a t iv e  in te rn a tio n a le  des Radiocommunications aéronautiques comprendra le s  
p a r t ie s  su iv an te s : Le Rapport d é f i n i t i f , précédé d ’un préambule e t  su iv i de 
r é s o lu tio n s , de recommandations e t de d é c la ra tio n s ,

2* Les d é lég a tio n s  du Royaume-Uni e t  des Colonies e t P ro te c to ra ts  du
Royaume-Uni espèren t sincèrem ent que l e s  délégués de l a  Conférence adminis
t r a t iv e  in te rn a tio n a le  des Radiocommunications aéronautiques conclueront e t  
s igneron t un accord Incorporé ou annexé au préambule du Rapport d é f in i t i f  de 
la  p résen te  Conférence,, Cet accord c o n tié n d ra it des d isp o s itio n s  r e la t iv e s  
à sa date d ’en trée  en vigueur e t  à c e lle  du p lan  d é f i n i t i f  d ’assig n a tio n  des 
fréquences,

3, Nous estimons extrêmement souhaitab le  que l a  Conférence émette une 
recommandation p réc ise  r e la t iv e  à l a  date d ’en trée  en vigueur du Plan d é f in i
t i f  d ’a ss ig n a tio n  des fréquences, pour perm ettre  a in s i  aux ad m in istra tio n s  de 
prendre sans d é la i  to u te s  d isp o s itio n s  u t i l e s ,

4 , On peut raisonnablement supposer que la  Conférence adm in istra tive  
sp éc ia le  approuvera, le  moment venu, la  date que l a  p résen te  Conférence aura 
recommandé pour l ’en trée  en vigueur du Plan d é f i n i t i f  d ’a ss ig n a tio n  des 
fréquences.
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PROJET DE RESOLUTION PRESENTE PAR LES- ETATS-UNIS

Après avo ir examiné le s  r é s u l ta ts  des travaux de la  Conférence de la  
Région Zy de l ’U .I .T ,,  l a  dé lég a tio n  des E tats-U nis p résen te  aux f in s  d ’appro
b a tio n  le  p ro je t  4© ré so lu tio n  su iv an t, fondé sur le s  ré so lu tio n s  adoptées au 
cours de la d i te  (Conférence;

La C .I.A .R .A ., co n sid é ran t:

1) que le  nombre des v o ies  d ispon ib les  pour le  serv ice  aéronautique 
mobile (R) e s t t r è s  l im ité ;  e t

2) que le  nombre des aéronefs actuellem ent en serv ice  e s t  t r è s  élevé 
e t  que, de p lu s , i l  s 'a c c r o î t  sans cesse; e t

3) que le  ca rac tè re  lim ité  du sp ec tre  des fréquences a pour c o ro l la ire  
n a tu re l l a  n é ce ss ité  d ’é t a b l i r  un ordre rigoureux dans le s  l i a i 
sons, d 'o b te n ir  un rendement maximum, e t  d 'a p p liq u e r  des p rocé
dures uniform es; e t

4) que le s  fam ille s  de hau tes fréquences a ttr ib u é e s  aux pone-s de 
passage des Lignes aériennes mondiales p r in c ip a le s ,  aux zones des 
lig n e s  aériennes rég ionales  e t  n a tio n a le s , a in s i  qu'aux subdiv i
sions de zones, ont é té  ch o is ie s  en ten an t compte des cond itions _ 
de propagation qui perm ettron t le  choix de fréquences le s  p lus 
appropriées aux d is tan ce s  considérées; e t

5} qu’i l  e s t  e s s e n tie l  de r é p a r t i r  la  charge du t r a f i c  a u ss i u n ifo r
mément que p o ssib le  en tre  l e s  fréquences du même o rd re ; e t

,6 )  que des mesures sp é c ia le s  d ev ra ien t ê tre  p r is e s  pour a ssu re r l ’u -
t i l i s a t i o n  de fréquences d 'u n  ordre de grandeur ap p ro p rié ; e t

7) qu’i l  e s t  e s s e n tie l  que le s  fréquences a t tr ib u é e s  so ien t mises
à l a  d isp o s itio n  de tous le s  usagers du se rv ice  mobile aé ro n au ti
que (R), sans d is t in c t io n ;  e t

8) q u 'i l  ne sera  p e u t-ê tre  pas p o ss ib le  d 'é ta b l i r  des communications 
s a t i s f a is a n te s  s i  le s  fréquences sont m ises en se rv ice  su ivant des 
méthodes indépendantes e t  non coordonnées qui ne perm etten t pas 
d 'o b te n ir  l a  r é p a r t i t io n  la  p lu s  e fficace  e t  la  p lu s  économique 
du spec tre  des fréquences ra d io é le c tr iq u e s ,

Recommande :
que le s  d iv e rses  n a tio n s  p rennent, à t i t r e  in d iv id u e l comme à 
t i t r e  c o l l e c t i f ,  le s  mesures p ropres à a ssu re r:
a) l ’u t i l i s a t i o n  s a t i s f a is a n te  des voies e t la  bonne marche des 

se rv ices  a in s i  que l 'a t t r i b u t i o n  des fréquences du serv ice  
mobile aéronautique (R) à tous le s  serv ices sans d is t in c t io n  
qui sont ex p lo ité s  sur le s  lig n es  auxquelles ces fréquences 
sont a f fe c té e s ,  e t

b) que le s  aéronefs u t i l i s e n t  le s  fréquences appropriées à une
d istan ce  donnée de l a  s ta t io n  aéronautique qui assure  le  
serv ice  sur la  l ig n e , ou le  segment de lig n e  co n sid é ré , e t

c) que, dans l a  mesure du p o s s ib le , le  se rv ice  s o i t  assuré dans 
un en d ro it donné par un seu l organisme e t  que a in s i , i l  e x is te  
en tre  le s  d iv e rs  organismes une coord ination  su ff isa n te  pour 
é v i te r  que le s  fa m ille s  de fréquences ne so ien t d iv isée s

(96-89-96)
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De S e c ré ta ire  a l ’honneur de communiquer à MîÆ, le s  délégués l e  tex te  
du télégramme c i r c u la i r e  envoyé à to u tes  le s  ad m in istra tio n s  membres de l ’Unioil 
e t  r e l a t i f  à l a  so u sc rip tio n  au document f in a l  qui se ra  publié  par l a  
Conférence.

”95/L3 La Conférence in te rn a tio n a le  ad m in is tra tiv e  des Radiocommuni
ca tio n s  aéronautiques prépare son document f in a l  qui comprendra :

p réface  v irg u le  p r in c ip e s  teohniques v irg u le  recommandations e t  r é 
so lu tio n s  v irg u le  p lan  R répétons R avec c a r te s  e t  tab leaux  v irg u le  
p lan  OR répétons OR stop  le  document imprimé sera  pub lié  en éd itio n s  
séparées' dans chacune des langues su ivan tes fran ç a ise  an g la ise  espa
gnole e t  su r demande ru sse  e t  ch inoise stop  p r iè re  té lé g ra p h ie r  vo tre  
so u sc rip tio n  ju sq u ’au 28 septembre stop  so u sc rip tio n  devra comprendre 
beso ins a u to r ité s  aéronautiques v o tre  pays in té re s sé e s  au serv ice  R 

épétons R e t  OR répétons OR stop croyons u t i l e  a t t i r e r  a t te n tio n  
sur ré so lu tio n  v in g t-h u it  C onseil ad m in istra tio n  e t  ré so lu tio n  publiée 
pages 110 e t  111 Actes d é f in i t i f s  A tla n tic  C ity  stop im possible f ix e r  
p r ix  vente de chaque éd itio n  dont coût u n ité  dépendra du nombre sous
c r ip tio n s  = S ecré ta ire  général +
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RAPPORT DU SOUS~GROTJPB DE TRAVAIL C 4 
1ère séance 

14 septembre 1949

Le P ré s id e n t, M» Andrews (N ouvelle-Zélande), ouvre l a  séance 
à C945 h eu res,

Sont rep ré sen té s  le s  pavg e t  o rg an isa tio n s  c i-a p rè s ;

A u s tra lie , B elg ique, B ré s il ,  Canada, Egypte, Indonésie , I r la n d e , 
Maroc e t  T u n is ie , N ouvelle-Zélande, P ak istan , Union de 1*Afrique du Sud, 
Colonies du Royaume-Uni, E tats-U nis e t T e r r i to ir e s  des E tats-U nis d ’jAmérique, 
IATA, OACI.

La d iscu ss io n  s*ouvre su r le  mandat é ta b l i  p a r le  Groupe de t r a 
v a i l  C pour le  Sous-groupe C 4 ;

"Remplacer le s  symboles alphabétiques e x is ta n t s u r  le s  tab leaux  
p réparés p a r le  Sous-grcupe de t r a v a i l  C 3 , p ar 1 -in d ic a tio n  numérique des 
fréquences, en v e i l l a n t  à l im ite r  au s t r i c t  minimum le s  in te rfé re n c e s  en tre  
le s  fréquences adjacentes" *

"Rassembler to u te s  le s  données r e la t iv e s  à ce s u je t  qui ont é té  
u t i l i s é e s  dans l e  bu t d ’o b te n ir  un r é s u l ta t  f in a l  s a t i s f a is a n t  e t  p ré se n te r  
ces inform ations sous une forme directem ent u t i l i s a b le  pour le  Rapport f in a l  
du Groupe de trav ;a il C,”

I l  e s t  décidé de c o n s titu e r  des groupes spéciaux pour app liquer 
l e s  d isp o s itio n s  de ce mandat r e la t iv e s  au remplacement des symboles alpha
b é tiq u e s ; l a  com position de ces sous - s eus-groupe s de t r a v a i l  e s t  ind iquée c i -  
ap rès:

Groupe s d * a t t r lb u t i  on r

C 4A  (5 ,6  e t  11,3 Mc/s) -  MM# Anderson (IATA) (P ré s id e n t) .
DoJo Anderson (A u s tra lie ) ,  B rant 
(Canada)

C 4/2 (3 e t 10 Mc/s) -  MM* D, M itchell (EUA) (P ré s id e n t) ,
Leunis (In d o n ésie ), Chef (Maroc e t  
Tunisie) <>

C 4/3  (3 ,5  e t  6 ,6  Mc/s) -  MM. W. Weaver (EUA) (P ré s id e n t) ,  T.
O’D alaigh ( I r la n d e ) , L ayzell (IATA).

C 4 /4  (4 ,7  e t  9 Mc/s) -  MM» B. Rafuse (Canada) (P ré s id e n t) ,
R. Service (EUA), Deuchars (Colonies 
du Royaume-Uni).

Groupe de l ia iso n  et; de contr ô le  :

C 4/5 -  MM. Cole (EUA) (P ré s id e n t) , Seydel
(Belgique) s

(  U .I .T .
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Groupe des v o ies  ad jacentes (C^P.F. e t  bandes Q,R«)

C 4 /6  -  MM. G* Harvey (Union de l ’A frique du
Sud) (P ré s id e n t) ,  P . Greven (ûACl),

- R, Shores (EUA), P. Oomen (OACI)*

5 . M, Harvey accepte de se charger de r e c u e i l l i r  e t  de rassem bler
to u te s  le s  données n écessa ires  v isée s  au par* 2 du mandat, avec fa c u lté  pour 
l u i  de f a i r e  ap p e l, en cas de b eso in s , aux se rv ices  d 'a u tre s  membres»

6* Le rep ré sen tan t de l'IATA demande que l 'o n  prenne des mesures
pour e n tre r  en co n tac t avec tous le s  délégués de l a  Région 1 a c c ré d ité s  auprès 
de l a  Conférence aéronautique e t  qu’on le s  p r ie  de se t e n i r  à l a  d isp o s itio n  
de ceux qui voudraient le s  co n su lte r à propos des d i f f i c u l t é s  su sc ep tib le s  de 
se p ré se n te r  dans c e t t e  rég io n ,

7 . I l  e s t  décidé que le  si membres des dé lég a tio n s  qui ne prennent pas
une '  p a r t  a c tiv e  aux travaux des groupes spéciaux e t  qu i ne sont pas représen
tées^  à la  réun ion , se ro n t p r ié s  de se m e ttre , en cas de b eso in , à l a  d isp o s i
t io n  des groupes spéciaux pour le s  a id er à résoudre l e s  problèmes p a r t ic u l ie r s  
qui p o u rra ien t se poser au cours des trav au x . Des avis seron t p u b lié s  à ce t 
e f f e t  au tab leau  d 'a ff ic h a g e  des conférences rég io n a les  in té re s s é e s .

8* Le Colonel Costa (B ré s il)  souligne l a  n écess ité  de m ettre  au p o in t
une procédure p ré c ise  pour un ifo rm iser le s  méthodes de t r a v a i l  des groupes 
spéciaux ,

9 , I l  e s t  décidé que le s  p ré s id en ts  des groupes spéciaux se réu n i
ro n t immédiatement ap rès la  séance pour d é f in ir  c e t te  procéduré,

10» La séance e s t  levée à 11 heures.

Le P ré s id en t;
^,R,W, ANDREWS

(96~1$~96)
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RAPPORT DU SOUS-GROTJPE DE TRAVAIL C5 

(Plan de p artag e)

2e séance 

13 septembre 1949

l t  La séance e s t  ouverte à 9 h . 40 sous l a  présidence de M» D .M itchell
'h (E ta ts-U n is  d ’Amérique). Le délégué des Colonies du Royaume-Uni, M,G,D*Deuchars,

accepte le s  fonctions de rap p o rteu r.

2» Les pays e t  o rg an isa tio n s  c i-a p rè s  sont rep ré sen té s :

A u s tra lie ;  Belgique; R .S.S.' de B ié lo ru ss ie ; B ré s il ;  Canada; C h ili;  
Colonies p o rtu g a ise s ; Colonies du Royaume-Uni; Cuba; E tats-U nis d ’Amérique; 
France; Indonésie; I r la n d e ; Luxembourg; Maroc e t  T un isie ; N ouvelle-Zélande; 
P ak is tan ; P h ilip p in e s  (République d es); P o rtugal; Royaume-Uni de la  Grande- • 
Bretagne e t  de l ’Irlan d e  du Nord; Tchécoslovaquie; T e r r i to ir e s  des Etats-U nis^ 
T e r r i to ir e s  d ’outre-m er de l a  république f ra n ç a is e ; R.S.S, d’U kraine; Union 
de l ’A frique du Sud; Vénézuéla; Yougoslavie; IATA; OACI,

3 . Le P ré s id en t demande aux membres s ’ i l s  ont des commentaires à f a i r e  au
s u je t  du document No*77. En l ’absence de commentaires ou d ’o b jec tio n s , ce docu
ment e s t  approuvé.

4# Le Groupe examine en su ite  le  document No.90 -  Rapport du P résid en t du
Sous-groupe de t r a v a i l  C 5 / l  a in s i  que le  corrigendum en date du 12 septembre*

Le Groupe convient d ’adopter le  document No.90 avec son corrigendum sous 
rése rv e  des amendements approuvés e t  de le  tran sm ettre  au Groupe de t r a v a i l  C ac
compagné des courbes, éch e lle s  e t  c a r te s  dont s ’e s t  s e rv i le  Sous-groupe de t r a 
v a i l  C 5 /1 . Le Groupe décide à c e t te  occasion que le  terme "cond itions d iurnes de 
p a rtag e ” d e v ra it ê t r e  o lairem ent d é f in i ,

5♦ M. Harvey (Union de l 'A fr iq u e  du Sud) annonce au Groupe que le s  tableaux
de t r a v a i l  u t i l i s é s  p a r  son Sous-groupe de t r a v a i l  seron t rep ro d u its  comme docu
ments de l a  Conférence e t  qu’i l s  seron t d is tr ib u é s  d ’i c i  quatre  jo u rs .

6* M. Jouk (R .S.S, de B ié lo ru ss ie )  n ’estim e pas opportun de prendre p a r t
pour l ' i n s t a n t  à l a  d iscussion  r e la t iv e  au document No.90 e t  m ain tien t l ’opin ion  
négative  qu’i l  a précédemment formulée sur le  p ro je t  de p lan  en d iscu ss io n , au
quel n 'o n t  é té  apportées que des m odifications in s ig n if ia n te s ,  comme i l  l ’a v a it  
prévu.

Les délégués de l a  R .S.S. d ’Ukraine e t  de la  Yougoslavie fon t des d écla
ra tio n s  analogue sv.

7 , La séance e s t  levée à 11 h , 10.

Le Rapporteur; Le P ré s id e n t;

G.D. Deuchars D. M itchell ( U.l.T.
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RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL ” C”
(Partage des fréquences)

6ème Séanoe 
13 septembre 1949

1* M, White (P ré s id e n t) ouvre l a  séance à 14,30 heures.

Sont rep ré sen té s  le s  pays e t  o rg an isa tio n s  su iv an ts  î

A u stra lie« (F éd éra tio n ) ; Belgique ; B ié lo ru ss ie  (République Socia
l i s t e  Soviétique de)* B ré s il ;  Canada; C h ili;  Colonies p o rtu g a ise s ; Colonies 
b rita n n iq u e s ; Egypte; E ta ts-U n is  d*Amérique; France; Indonésie; Luxembourg; 
Nouvelle Zélande; P ak istan ; Pays Bas, Curaçao e t  Surinam; P h ilip p in e s  (Répu
b liq u e  d es); P o rtu g a l; P ro te c to ra ts  f ra n ç a is  du Maroc e t de la  T un isie ; 
République S o c ia lis te  Soviétique de l ’U kraine; Royaume-Uni de l a  Grande B re ta
gne e t  de l ’I r la n d e  du Nord; Tchécoslovaquie; T e r r i to ir e s  des E ta ts-U n is  d ’Amé
riq u e ; Union de l ’A frique du SudjUnion des Républiques s o c ia l is te s  so v ié tiq u es ; 
Vénézuéla; I,C .A .O .; I .A .T .A ,;

1*1 Mé Maurice Chef (Maroc e t  T un isie) e s t  désigné comme rap p o rteu r,

2 , Le P ré s id e n t propose l ’adoption du p ro cès-v erb a l de la  5ème séance
(Doc, Aér/2. No, 86), ^

2 .1  M, Anderson (A u s tra lie )  d és ire  ap p o rte r  le s  c o rre c tio n s  su iv an tes :

2 .1 .1 ,  Les t r o i s  prem ières lig n e s  du paragraphe 2 ,5 , doivent ê t r e  lu e s :

"M. Anderson (A u s tra lie )  d éc lare  qu’i l  s ’in té re s s e  e s s e n t ie l le 
ment à to u te s  le s  rég io n s  su rvo lées par des aéronefs a u s tr a l ie n s ,  a in s i  qu’à 
l ’ensemble des travaux de la  conférence q u 'i l  importe de mener à b ien  e t c , , , . ” ,

2 .1 .2 ,  Dans l a  p ro p o sitio n  f ig u ra n t au paragraphe 2 ,9 ,  le s  deux premiè
re s  lig n e s  doivent se l i r e :

"C onsidérant que le  p lan  qu'examine présentem ent le  groupe de 
t r a v a i l  c o n s titu e , dans le s  co nd itions techniques a c tu e l le s ,  e t  d ’après le s  
travaux  du sous-groupe de t r a v a i l  C i  e t c . . , ” ,

2 .2  Compte tenu de ces deux amendements le  Document Aér/2 No. 86 e s t  
adopté,

5 , Le P résid en t demande ensu ite  un compte rendu su r l e s  travaux du
sous-groupe C 3 ,

3 .1  M. M itchell (E.U.A, ) p ré s id en t du sous-groupe C 3 p résen te  le
Doc, Aér/2 No, 90 e t son corrigendum. I l  p réc ise  que ce document a é té  é tu d ié  
e t  adopté par le  sous-groupe C 3 dans sa séance du 13 septembre. Pour donner 
p lu s  de p réc is io n  à c e r ta in e s  n o tes  contenues dans ce document, M. M itchell 
propose l a  réd ac tio n  su ivante de l a  Note 3 du corrigendum, après quelques 
amendements p ré sen té s  par M» Harvey (Union de l ’A frique du Sud) ,M, Costa 
(B ré s i l ) e t  M, Layzell ( i.A .T .A .)?

(96**89~96)
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11 La voie H 13 e s t  a t tr ib u é e  à l ’ensemble de l ’hémisphère Ouest, 
ce qui crée une zone d ’in te rfé re n c e  avec le s  sous-régions 3B e t  9D s itu é e s  
dans l ’hémisphère E s t,

Pour supprimer le s  b ro u il la g e s , i l  e s t  n écessa ire  d ’é v i te r  l ’u t i 
l i s a t io n  de l a  fréquence H13 dans le s  sous-régions 10A -  10B -  10C -  10D -  
10E -  11A -  12A -  12B -  13A e t  13B de l ’hémisphère Ouest” ,

3*2 M, M itc h e ll , note également qu’une nouvelle réd ac tio n  d ’un para
graphe r e l a t i f  à l a  d é f in it io n  du p artag e  diurne sur l ’u t i l i s a t i o n  des fréq u en 
c e s , s ’impose pour é v i te r  des d i f f i c u l té s  u l té r ie u r e s ,

£ ,2 ,1  Malgré -une suspension de séance*, un te x te  n ’a pu ê tr e  réd igé  e t
l a  Commission ”C” décide de reprendre c e t te  q u es tio n  au cours de sa prochaine 
réunion,

5 ,3  ‘ Sous ré se rv e  de l ’in s e r t io n  du paragraphe v isé  au par* 3 .2 ,
M, M itche ll propose i 1 adoption du Doc, Aér/2 No, 90 e t  du corrigendum amendé. 
C ette  p ro p o s itio n  appuyée p a r M, Andersen (A u s tra lie ) ,  mise aux voix es t  adoptée 
p ar :

En fav eu r: 19
Contre r 4
A bstention : 1

3 .3 .1  M. B olkhovitine (URSS) d éc la re  que sa d é léga tion  ne change pas 
d ’opinion en ce qu i concerne à la  f o is ,  l a  base sur la q u e lle  le  groupe a l ’in 
te n tio n  d ’é t a b l i r  un p lan , e t  le  nouveau rap p o rt qui ne C on tien t seulement que 
des m odifica tions de fa ib le  im portance comparé au précédent p ro je t  de plant,

* ' ' La D élégation  de l ’URSS.? pour ces ra iso n s , ne peut donc pas pren
dre p a r t  à l a  d iscu ss io n  sur le  document Aér/£ No. 90 e t se ré se rv e  le  d ro it  
de re v e n ir  u lté rieu rem en t su r c e t te  questions

i

3 .3 .2  M. Jouk (RSS B ié lo ru ss ie )  dans une d é c la ra tio n  s im ila ire  p ré c ise  
qu’i l  rése rv e  également tous ses d r o i ts  u lté r ie u rs»

. 3 .3 .5  M, Vorobiev (Ukraine) d éc la re  arasai qu’i l  formule le s  mêmes c r i -
* tiq u e s  e t  se réserv e  la  p o s s ib i l i t é  de re v e n ir  p lu s ta rd  su r l a  question qui

v ie n t d ’ê tr e  t r a i t é e ,

4 , Passan t en su ite  au p o in t 2 de l ’ordre du jo u r , le  P ré s id en t p ro -
pbse l ’examen de l a  forme de p ré se n ta tio n  du rapport de l a  Commission ”C” «,

4 .1  I I  indique 'qu’un exemple de p ré sen ta tio n  d 'une l i s t e  t e l l e  qu’i l  
l a  co n ço it, a é té  a ff ic h é  dans la  s a l le  8 e t  demande l ’opinion de l a  Commission 
su r ce s u je t .

4.2  M, Rafu se  (Canada) a t t i r e  l ’a tte n tio n  de la  Commission su r le s  
paragraphes du Règlement à ’A tla n tic  C ity r e l a t i f s  à la  l i s t e  des fréquences, 
notamment l 'A r t i c l e  11 du Règlement des Radiocommunications, I l  p ré c ise  que la  
p lu p a rt des renseignem ents demandés seron t manquants,

4 .3  M. Chef (Maroc e t  T un isie) indique que le  p lan  de r é p a r t i t io n  des 
fréquences qui sera  é ta b l i  p ar l a  Conférence d o it  pouvoir ê t r e  u t i l i s é  à deux 
f in s  : -  l a  p rem ière , par le  C .P .F ., pour une in té g ra tio n  dans l a  l i s t e  générale  
des fréquences qui se ra  étudiée en su ite  par la  Conférence sp éc ia le  e x tra o rd i
n a i r e ,  -  l a  seconde^pourperm ettre aux conférences rég io n a les  u l té r ie u r e s ,  à 
p ré v o ir , de connaître  le s  fréquences dont e l l e s  pourront d isp o se r,

(96-89-96)
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Ceci implique qu’une Rouble p ré se n ta tio n  s o i t  n é c e ssa ire :

l ’une p a r fréquences, c e l le s - c i  c la ssée s  dans un o rd re  numérique 
c ro is s a n t e t  m ontrant le u r  partage m ondial,

l ’au tre  p a r Routes m ondiales, p ar régions e t  sous-régions de ma- 
m ière à ce que le  nombre e t  l ’ordre de grandeur des fréquences so ien t indiqués 
su iv an t le u r  r é p a r t i t io n  géographique»

4 .3 .1  I I  envisage de proposer que l a  p ré sen ta tio n  p a r fréquences s o i t  
conçue dans l a  forme d é c r i te  à l ’appendice 6 du Règlement d*A tlan tic  City»

4,4- C ette conception e s t  appuyée par M, Anderson (A u stra lie )  e t  M.
Andrews (Nouvelle Z élande). ""

4 .4 .1  La Commission décide que là  p ré se n ta tio n  de l a  conc lu sio n  de ses
travaux  sera  é ta b l ie  dans le s  deux form es, l ’une p ar fréquences, l ’au tre  par
zones, rég ions e t  sous-régions»

4.5 Des divergences d ’opinion se m an ife s ten t, par c o n tre , quant à l a  
forme de p ré se n ta tio n  de l a  l i s t e  p a r  fréquences, notamment de la  p a r t  de MM, 
Rafuse (Canada) L ayzell (IATâ) e t  Greven (OACl), ,

4 .6  Le Colonel Costa (B ré s il)  propose a lo r s ,  avec l ’appui de MM.
Deuchars (Colonies du R.U .) e t  Tewfik (E gypte), de charger un p e t i t  groupe de
t r a v a i l  d ’é tu d ie r  c e tte  question  e t  de se ren se ig n er auprès de M. P e t i t ,  ( l ,P ,  
R .B .) su r l a  forme la  p lus p ra tiq u e  qu’i l  conv iendrait de donner à la  l i s t e  des 
fréquences du se rv ice  mobile aéronautique en vue de sa transm ission  au C .P .P .,

4 .6 .1  La Commission acoepte c e t te  so lu tio n  e t  charge le  Colonel Costa
de convoquer un p e t i t  groupe composé de MM, Rafuse e t Chef pour t r a i t e r  dé l a
p ré se n ta tio n  de l a  l i s t e  des fréquences,

5 , Passan t au d e rn ie r  p o in t de l ’o rd re  du jo u r , le  P résid en t demande
le s  méthodes envisagées pour l a  p o u rsu ite  des travaux de l a  Commission,

5*1 ‘ M. Harvey (Union de l ’Afrique du Sud) propose l a  c ré a tio n  d ’un
sous-groupe de t r a v a i l  dont l a  p résidence s e r a i t  confiée à M» Andrews (Nouvelle 
Zélande), 1............ '

5 .1 .1  I I  propose également que le  mandat de ce nouveau groupe s o i t  l e
su ivan t î

Remplacer le s  symboles alphabétiques e x is ta n t su r l e s  tab leaux , 
p rép arés  par le  sous-groupe C3, p ar l ’in d ic a tio n  numérique des fréquences en 
v e i l l a n t  à l im ite r  au s t r i c t  minimum le s  in te rfé re n c e s  e n tre  le s  fréquences * 
ad jacen tes .

Rassembler to u te s  le s  données r e la t iv e s  à ce s u je t  qui ont é té  
u t i l i s é e s  dans le  b u t d ’o b te n ir  un r é s u l ta t  f in a l  s a t is f a is a n t  e t  p résen te r 
ces inform ations sous une forme d irectem ent u t i l i s a b le  pour le  rap p o rt f in a l  
du groupe de t r a v a i l  ? C” ,

5.2 Le groupe adopte ces p ro p o sitio n s  e t  décide que ce nouveau sous-
groupe se ra  i n t i t u l é  ” C 4%

(96 -89 -«6 )
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5*2,1 La p lu p a rt des délégués s 1 o f f re n t  pour p a r t ic ip e r  à ses travaux .

5*2,2 M. Andrews indique qu’i l  convoque le  sous-groupe C4 le  14 septem-
t b re  à 0930 h eu res, s a l l e  12,

5* L’ordre du jo u r é ta n t épuisé e t  aucune a u tre  question n ’é ta n t
soulevée, le  P ré s id e n t lève l a  séance à 17.30 h eu res.

Le Rapporteur: L e ,P résid en t :
M, CHEF E.L. WHITE

(96-89-96)
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2ème Session

COMMISSION DE REDACTION
(Commission 3)

14 septembre 1949
1# La séance est ouverte' à 14*30 h, par M* Mouchez (France), Prési

dent de la Commission»
2# Les pays suivants sont représentés à la séance*.

Biélorussie, Etats-Unis d’Amérique, France, Maroc et Tunisie, 
URSS, Vênézuela.

3» Le Président ouvre la discussion sur un projet dhistorique de
la Conférence destiné à former, dans le Rapport final, une par
tie du Préambule»
M, Lebel (ÈUA), en donnant son accord sur le projet présenté, 
suggéré d’y ajouter deux alinéas dont l!un soulignerait dans 
quelle mesure la Conférence a tenu compte des propositions for
mulées par 1 T0ACI et dont 1!autre indiquerait que le Rapport 
final sera transmis au CPF conformément aux décisions prises à 
Atlantic City*

5* M* Jouk (Biélorussie), appuyé par M, Vassiliev (URSS) remarque
quril est difficile de juger ainsi un document qui n’est qu’une 
partie d’un ensemble non encore présenté. Le Président fait re
marquer que 1 ’historique de la Conférence forme par lui-même un 
tout, que l’on pourrait être amené à modifier si la Conférence 
dans ses dernières semaines prenait une tournure autre que celle 
envisagée et que par ailleurs la présentation de ce projet est 
faite en application d’une décision antérieure- de la Commission 
(doc. Aér/2 No» 75 approuvé par la Commission).

6* On examine alors, paragraphe par•paragraphe, le document proposé
qui subit diverses retouches. Le texte ainsi modifié sera soumis 
à l’Assemblée plénière pour seconde lecture par la Commission.

7* La Commission passe alors à l’examen des "Recommandations et Ré
solutions” adoptées par la première session de la Conférence et 
formant le Volume IV du Rapport provisoire. Les deux premières 
Recommandations seront maintenues au Rapport final,

ê. La séance est levée à 16,30 h., certains membres de la Commission
devant aller étudier la présentation à faire des résultats de la 
Conférence.

9. Prochaine séance de la Commission de rédaction le vendredi 16 sep
tembre à 9*30 pour poursuivre l’examen des Recommandations et Ré
solutions de la première session*
Le Rapporteur; 

M. Chef
Le Président; 
B. R* Mouchez
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1, La séance e s t  ouverte à 0930 h , par le  P ré s id en t, M. Mouchez (France) qui 
soumet à la  Commission un p ro je t  de recommandation à l 'Assemblée p lén iè re  en ce 
qui concerne l a  forme à donner au document f in a l  de l a  Conférence.

2, Ce p ro je t  f a i t  l ’o b je t de longues d iscussions auxquelles prennent p a r t
M. Lebel (EUA), M. Jouk (RSS de B ié lo ru ss ie ) , M. Chef. (Maroc e t  T u n is ie ),
M. Hansen (Argent in e) e t  M. Fuenma.yor (Vénézuéla)

3 , Le P résid en t explique que, en ce qui concerne le s  langues dans le sq u e lle s  
le  rap p o rt se ra  pub lié  e t  le s  f r a i s  y a f fé r e n ts ,  i l  convient de se r é fé r e r  à la  
R ésolution f ig u ra n t aux pages 110 e t  111 de la  Convention d ’A tla n tic  C ity  e t  à l a  
R ésolution No.28 du Conseil d ’A dm inistration . Des p réc is io n s  sont fou rn ies  p ar le  
S e c ré ta ire  en ce qui concerne le s  p r ix  des p u b lica tio n s  en d if fé re n te s  langues#

4, M. Jouk (RSS de B ié lo ru ss ie ) demande où seron t p lacées dans le  document
f in a l  le s  d éc la ra tio n s  dont le s  délégations p o u rra ien t demander l ’in s e r t io n  e t
s i  une dé lég atio n  ne signant pas le  document f in a l  pourra p o u rtan t y f a i re  f ig u re r  
une d é c la ra tio n .

5, M. Lebel (EUA) répond qu’i l  ne l u i  semble pas soutenable que des déléga
tio n s  qui ne s igneron t pas le  document f in a l  y in tro d u isen t d es  d éc la ra tio n s  e t  
ré se rv e s . Ce p o in t de vue e s t  partagé par le s  délégués de 1 ’Argentine e t du Maroc 
e t  de l a  T u n is ie .

6* M» Jouk pense pourtan t qu’i l  y a eu des précédents de conférences où des
pays non s ig n a ta ire s  ont f a i t  des d é c la ra tio n s  qui ont é té  in sé rées  dans le. docu
ment f in a l .

7* Le p ro je t  de recommandation e s t  finalem ent approuvé p a r la  Commission
dans l a  forme p u b liée  dans le  document Aér/2 No.87.

8* I l  e s t  également décidé de recommander que le  s "Graphique s de p o rtée  m ini
mum e t  maximum à  u t i l i s e r  comme guide pour l ’a t t r ib u t io n  des fréquences"qui ont 
é té  p u b liés  comme annexe au Volume I  du rapport de l a  1ère Session ne so ien t pas
compris dans le  document f in a l .  En e f f e t ,  ces graphiques ont é té ,  es tim e-t-o n , d i f 
fu sés  en nombre s u f f is a n t  pour l 'u s a g e  de chaque ad m in istra tio n . C ette  recommanda
tio n  a f a i t  l ’o b je t du document Aér/2 No.88,

9. La Commission passe à l 'a p p ro b a tio n  du rapport de la  1ère séance (doc.
Âêr/2 No.75) qui e s t  approuvé sans observation ,

10. Le P résid en t annonce que la  prochaine séanoe aura l ie u  au début de l a  se
maine su ivan te  e t  que l 'o r d r e  du jo u r p o r te ra  sui l'exam en de l ’h is to r iq u e  de la  
Conférence e t  des recommandations e t  ré so lu tio n s  contenues dans le  Volume IV du 
Rapport de l a  1ère session .

11* La séance e s t  levée à 1200 h .

Le Rapporteur 
J .  Kunz

Le P résiden t 
R» Mouchez Ü.I.T.
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1» M» Mouchez (F rance), P ré s id e n t, ouvre la  séance à 9h.40*

2* É ta ie n t rep ré sen tées  à la  séance le s  d é lég a tio n s  su iv an tes :

Cuba, E ta ts-U n is  d'A mérique, F rance, Maroc e t  T u n is ie ,

3* Le p ré s id en t reprend l ’examen du Volume IV du Rapport p ro v iso ire
"Recommandations e t  Résolutions" *

N

4, La Commission décide de p ré se n te r  le s  Recommandations e t  Résolu
tio n s  en deux se c tio n s :

Section  I  : Documents à c a rac tè re  immédiat ou tem poraire*
Section I I  : Documents à c a rac tè re  permament e t  général*

3* - Examinant a lo rs  une à une le s  Recommandations e t  R éso lu tions fo r»
raulées p ar l a  1ère se s s io n , l a  Commission décide:

5*1 de c la s s e r  a in s i  qu’i l  s u i t  le s  Recommandations e t  R ésolutions
p o rta n t le s  numéros ind iqués:

S ection  I  -  1 ,2 ,5  e t  9
Section 2 -  4 ,6 ,8  e t  12

3^2 de supprimer le s  Recommandations e t  R ésolutions p o r ta n t le s
numéros :

5*2*1 No, 10 dont l a  recommandation e s t devenue sans o b je t '
5 ,2 ,2  No, 11 qui se trouve c o w e rte  par l ’a lin é a  88 du Règlement

d ’A tla n tic  City*

5 ,3  de renvoyer à l ’Assemblée p lé n iè re  l a  Recommandation No* 7 qui
semble n é c e s s i te r  une ré v is io n  générale p a r s u ite  des m o d ifica tio n s  des d a tes  
de convocation de conférences*

5*4 d 'o b te n ir  du P résid en t du Groupe G un complément d 'in fo rm a tio n s
sur l a  R éso lu tion  No* 5 r e la t iv e  à l a  forme de l a  L is te  des fréquences à étdm
b l i r  par l a  Conférence.

6* La Commission décide d 'envoyer à l 'im p re ss io n  le  Volume I I ' du
Rapport p ro v iso ire  (P lan OR),



7* La Commission d éc id e , après une seconde le c tu re ,  d 'envoyer à l 'im -
p ress io n  l a  p a r t ie  "H isto rique” du Préambule du Rapport f in a l*

8* Prochaine séance de la  Commission de R édaction, mardi 20 septembre
à 9.30 h eu res.

■ \  . •

9* Aucune au tre  question n ’é tan t soulevée la  séance e s t levée
à 12,30 h eu res .

— 2 —
(A ér/2-99-F )

Le Rapporteur : Le P résiden t*
M. CHEF R, MOUCHEZ

(96-16-96)
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RAPPORT DU GROUPE SPECIAL 
chargé d * étud ier la  forme à donner au rap p o rt 

f in a l  du Groupe de t r a v a i l  C

1. Lors de sa séance du 13 septembre 1949, le  Groupe de t r a v a i l  C a décidé 
de c o n s titu e r  un Groupe de t r a v a i l  sp éc ia l chargé d*examiner q u e lle  forme i l  
co n v ien d ra it le  mieux de donner au Rapport f in a l  du Groupe de t r a v a i l  C a f in  de:

a) f a c i l i t e r  l ’examen p ar l ’Assemblée p lé n iè re  du p lan des fréquences "R" 
contenu dans ce ra p p o rt; e t

b) perm ettre  au O.P.F* d 'u t i l i s e r  au mieux le  Rapport, sans av o ir à appor
t e r  de m odifica tions ra d ic a le s  à la  forme de sa p résen ta tion*

2 . Le Groupe de t r a v a i l  s p é c ia l, composé de M, Chef (Maroc e t  T u n is ie ),
M» Rafuse (Canada) e t  M. Costa (B ré s il) ,  s ’e s t  réu n i dans l ’après-m idi du 
14 septembre 1949.

M. P e t i t  ( i.F .R .B .)  a v a i t  é té  spécialem ent in v ité  pour donner to u tes  ex
p l ic a t io n s  su r l ’u t i l i s a t i o n  év en tu e lle  du Rapport p ar le  C.P.F.

M. Lebel (P rés id en t de l a  Conférence), M* Mouchez (P rés id en t de la  Commis
s io n  3) e t  M> White (P résiden t du Groupe de t r a v a i l  C) ont p a r t ic ip é  aux échanges 
de vues e t  ont co n tribué  à une m eilleu re  compréhension des questions en Jeu.

3 . I l  r e s s o r t  des échanges de vues e t  des ex p lica tio n s  données par M. P e t i t :

a) qu’i l  ne se ra  pas n écessa ire  de p ré se n te r  au C .P.F. le  p lan  des a t t r i 
bu tions de base de l a  p résen te  Conférence sous la  forme d ’une L is te  in 
te rn a tio n a le  de fréquences (Appendice 6 du Règlement des radiocommuni
ca tio n s d 'A tla n t ic  C ity ) .

b) que ces a t t r ib u t io n s  de base (par zones e t subd iv isions de zones) pour
r a ie n t  a p p a ra ître  dans l a  nouvelle L is te  des fréquences que d o it  prépa
r e r  le  C.P.F. sous l a  forme de mentions appropriées dans la  colonne 4a# 
Ces mentions p o u rra ie n t ê tre  imprimées en c a ra c tè re s  g ras ou en i t a l i 
ques e t  s e rv ir a ie n t  à ind iquer l ’u t i l i s a t i o n  générale  des vo ies "R” . On 
p o u rra it  in sé re r  en dessous de ces mentions la  note su ivan te : "(recom
mandé par la  C .I.A .R .A .)” .

c) que l ' i n s e r t i o n  de ces mentions ne devra pas empêcher l 'in c lu s io n  dans 
l a  nouvelle  L is te  des fréquences d 'a ss ig n a tio n s  p a r t ic u l iè r e s  par s ta 
t io n , pourvu que ces a ss ig n a tio n s  a ie n t é té  n o t i f ié e s  p a r une Adminis
t r a t io n  dans le s  d é la is  rég lem entaires e t  conformément aux d isp o s itio n s  
du paragraphe 7, sec tio n  I I I ,  a r t ic le  11 du Règlement des radiocorranuni- 
ca tio n s  d 'A tla n tic  C ity .

d) qu’au cas où le s  ass ig n a tio n s  p ar s ta t io n  auront é té  f a i te s  conformé
ment aux mentions (ind iquan t l ’u t i l i s a t i o n  générale de chaque voie) 
e l le s  sero n t e n re g is tré e s  dans l a  colonne ENREGISTREMENT. Lorsqu'au 
c o n tra ire  ces a ss ig n a tio n s  ne sero n t pas en conform ité avec ces men
tio n s  ( c 'e s t - à - d i r e  avec le  p lan  é ta b l i  p ar la  C .I.A .R .A .), e l le s

(89-X&-89)
' U.I. T.'
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sero n t e n re g is tré e s  dans la  colonne NOTIFICATION. L’A rtic le  11 e t  
ses paragraphes déterm ineront l a  procédure à appliquer dans le s  
deux cas ;

e) que to u te s  le s  n o t i f ic a t io n s  f a i te s  avant la  p u b lic a tio n  de la  nou
v e l le  L is te  des fréquences e t  qui ap p a ra îtro n t dans sa première é d i
tio n  p o rte ro n t l a  même date , c ’e s t- à -d ir e  la  date d ’approbation de la  
L is te ,  Toute a u tre  n o t i f ic a t io n  f a i t e  après c e tte  date se ra  pub liée  
dans des suppléments à c e tte  L is te  (v o ir  ch ap itre  V III, a r t ic le  20, 
paragraphe 4 ;;

f )  que, to u te fo is ,  le s  n o t i f ic a t io n s  d ’a ss ig n a tio n s  f a i te s  à d ’au tres  
époques mais en conform ité avec le s  p lan s de la  C .I.A .R .A ., n ’auront 
e n tre  e l le s  , aucun rang de p r io r i t é .  Les b ro u illa g e s  ou le s  c o n f l i t s  
éven tuels se ro n t r é g lé s  d irectem ent par le s  ad m in istra tions in té re s 
sées , comme i l  e s t  d i t  à l ’a r t i c l e  11, se c tio n  I I I ,  paragraphe 9 du 
Règlement des radiocommunications.

4. A l a  s u ite  de c e t échange de vues e t  compte tenu des conclusions exposées
au paragraphe 3, le  Groupe sp éc ia l

RECOMMANDE :

a) que la  p a r t ie  du Rapport du Groupe de t r a v a i l  C qui t r a i t e  des a t t r i 
bu tio n s  p ar vo ies de fréquences, s o i t  p résen tée  sous l a  forme in d i
quée dans l ’annexe au p ré sen t rap p o rt;

b) que la  Conférence recommande au C .P.F, d ’ in c lu re  le s  a t t r ib u t io n s ,  
t e l l e s  q u 'e l le s  sont indiquées dans l a  colonne I I  de l ’appendice dans 
l a  colonne 4a de la  nouvelle L is te  des fréquences sous forme dé men
tio n s  g én éra les .

M, Maurice P. Chef 
M. Bruce R. Rafuse 
M. Helio Costa

(89-16-89)



APPENDICE

PLAN DES FREQUENCES "R" DE LA C.I.A .R.A.
(p a r ordre numérique des fréquences)

Note g én éra le : C atégorie de se rv ic e : FA Symboles :
Classe d ’ém ission: A l, A2, A3, A4 e t  FI
Puissance: 4kW (c rê te )  pour le s  s ta t io n s  ZLARN-Régionales e t (vo ir..)

aéro n au tiq u es, sauf in d ic a tio n
c o n tra ire .  ZLAMP- Mondiales ( v o i r . . )
200 W pour le s  s ta t io n s  d ’aéronef, 
sauf in d ic a tio n  c o n tra ire  

V acations: 24 h eu res, sauf in d ica tio n  c o n tra ire .

séquence Zone d ’u t i l i s a t i o n  au to risée
. , r  , , , r  j

Remarques j
I I I

.

2 854

2861
3023,5

D iffusions m étéorologiques pour 1 ’A tlan tique; 
ZLARN 12C; d if fu s io n s  m étéorologiques dans l a  
zone ME ( l )
ZLARN 1 -  7D -  9A -  11H -  13J
Fréquence commune mondiale de con trô le  (2)

¥

(1) A cond ition  de ne pas 
causer de b ro u illa g e s  
à l a  d iffu s io n  météo
ro logique pour l ’A tlan - ; 
tiq u e  j

(2) Peut ê t r e  u t i l i s é
a) à bord d ’urç aéronef 

pour :
b) p ar une s ta t io n  aéro 

nautique pour:

'

\




